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Predgovor.

Dolgo sem se branil, spisati svoje ,Spomine”.

Saj mi Slovenci dosihmal memoarnega slovstva malodane ne
poznamo. Ako odsfejem Vosnjakove memoare, skoro da nimamo
ni¢ memoaram vsaj od dale¢ podobnega. Vsled tega preli spisatelju
lastnih spominov pred vsem nevarnost, da se mu bo ugovarjalo, ées,
veliko preve¢ pises o samem sebi. In vendar zahfeva naglasanje
lasine osebnosti naravnost znacdaj te literarne vrste, ki hode gle-
dati zgodovinski razvoj skozi medij posameznega udeleZenca.

Marsikedo mi bode oféital, da sem prevec¢ subjektiven v svojih
ocenah, preveé osfer v swvojih izrazih. Toda iz memodr hode in
mora Citatelj razvidefi fudi pisateljevo individualnost, znadaj njegov
v bistvenih njegovih potezah. Vsled fega se kaZem, kakor me je
Bog ustvaril, koscenega in bojevitega, ali ob enem iskrenega in
odkritega. Vedoma ne delam krivice nikomur; vedno si prizadevam,
zadostovati zgodovinski istinitosti.

Mnogo prijatelijev me je nagovarjalo, naj obelodanim svoje
~Spomine”. DoZivel sem vso dobo slovenskega preporoda, pocensi
od Vodnikove stoletnice I. 1858; zgodaj sem se udeleZil narodnega
gibanja, kmalu sem stal v proih vrstah nasih narodnih borcev.
Danes sem eden izmed zadnjih svedokov prezanimive te dobe. In
kot tak sem se naposled le udal prijateliskemu pozivu, des, gresil
bi proti narodni dolZnosti, ako ne ugodim tem Zeljam. Kajti pre-
Sinjen sem prepri¢anja, da fudi v politiki velja nadelo organiénega
razvoja. Kedor hode razumeli sedanjost ter kolickaj pravilno racu-
nati z bodoénostio, mora znafi, kako so nastale danasnje razmere.
PomnoZiti fo prepofrebno znanje, namen je mojih ,Spominov“. Za-
dovoljen bodem, ako svoj namen vsaj deloma doseZem.

Na Kamnu, marcija 1926.
Franjo Suklje.
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L. poglavje.
[z mladih let.

Rojen sem bil 24. oktobra 1849 v Ljubljani na Kongresnem
trgu v Ovijacevi hisi. O¢e mi je bil Martin, tacas davkar v
ljubljanski okolici in posestnik, krepka belokranjska korenina,
mati Ana, rojena Griineis, nemSkega pokolenja. Bila mu je
sréno ljuba, zvesta druZica ter mu je v Sestnajstletnem srecnem
zakonu povila sedem otrok. Pri sedmem je umrla na porodu.
Dasi je bil moj o¢e takrat Sele 50 let star, dobro ohranjen in
tudi gmotno dokaj dobro situiran, ni maral svojim otrokom dati
macehe ter se ni ozenil drugi¢. Tezko breme, prevzeti gospo-
dinjstvo ter negovati pet otrok, med njimi eno v zibelki, je
prevzela nase najstarejSa sestra Ana, sama Se dete s 14 leti
ter je vrsila svojo nalogo s pravim heroizmom.

Oc¢e so imeli do svoje smrti precejinje posestvo v svoji
rodni vasi Lokvici pri Metliki. Zemljis¢e je bilo lepo in za nase
skromne razmere dokaj obsezno. Ni¢ manj nego osem oralov
je bilo vinograda, ki ga je ofe vedno sam obdeloval, njive so
bile v najemu. Ker so oce vsakokrat, ko smo §li v Lokvico,
dejali, da gredo »domove¢, sem se ravnal po njegovem zgledu,
vzljubil sem krasno pokrajino med Gorjanci in Kolpo, &util
sem se domacega med Belokranjei in tudi oni so me vedno
smatrali za svojega. In tako velika je privlacna sila belo-
kranjske grude, da so se celo moji sinovi. navzlic temu, da so
bili rojeni deloma v Wiener Neustadtu in na cesarskem Dunaju.
vedno s ponosom zavedali svojega belokranjskega izvora.

Kaka solnfna narava je bil moj oce! Rojen 1. 1804., umrl
I. 1892., je dosegel visoko starost 88 let, do zadnjega &l na duhu
in telesu, vedno vesel in dobre volje. Prehladil se je bil v
hlevu, pritisnila je pljucnica, le &tiri dni je bil bolan in potem
so ga mnesli, po ganljivem obi¢aju lokviskem, sosedje, vrstivii se
med seboj. na dve uri oddaljeno pokopali¢e pri »treh farahe.
Bil je edini sin in je podedoval domade posestvo: ko je bil
star 17 let, ni imel veé stariSev, bil je gospodar na svojem
gruntu. Ali ofe ga je bil dal v Sole. Gimnazijo je- zadel pri
franc¢ifkanih v Karloveu. nadaljeval je svoje §tudije na novo-
meski gimnaziji, ki je takrat imela le Stiri razrede. Eden naj-
mlajiih gotovo ni bil v Soli, kajti ko je bil v 1V. gimnazijskem
razredu, je imel uze 21 let. Se hranim med svojimi rodbinskimi
papirji letno poro¢ilo novomefke gimnazije iz tega leta. Ker
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bas letos obhajamo stoletnico in ker je to poroéilo tako redko,
da ga niti v novomeski gimnazijski biblioteki nimajo ve¢, morda
ne bode bralcem brez kulturnega interesa, ako jim podajam
verno sliko tega dokumenta. Naslovna stran se glasi:
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Potem na slededih stranicah imena dijakov, najprej »prae-
miferi¢, dalje drugi »odliénjaki¢, med njimi moj oce na
tretjem mestu, kon¢no ostali dijaki, »ajnzerjic in »cvajarjic, ti
vsi s popolno klasifikacijo.
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Iz tega dokumenta se razvidi &udno dejstvo, da so bas:
ucenci iz metliskega okraja dale¢ nadkriljevali svoje soSolce.
Med petimi odli¢njaki se nahajajo nic manj nego trije Metli¢ani,
vsi, kar jih je tedaj bilo v Cetrti Soli, Najslabie so se odrezali
novomeski »stadtkinderjic. Sest Novomes¢anov je bilo v razredu,
izmed njih so stirje ujeli dvojko in eden, Skolla Carolus, je
imel celo v vedenju red »temerec, po nafem, »predrzenc, ali celo
snesramenc.
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In IV. Grammaticae Classe. :
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Kraschovitz Antonius Carn. Moetlicensis.
Laschan Antonius Carn. Moeticensis.

HIS PROXIME ACCESSERUNT: :

Bruder Antonius Carn. e fano S. Michaelis.
Kovatschitsch Josephus Carn. T'schatesch.

-—

Schuckle Martinus Carn. Moetlicensis. ;

[

4
' Ling. 4 :
: Adscribi meruerunt Classi Mori-| Doct.| Lati- |{Greee |Geog |Arith 3
: ¢ buss th‘ll- E;az é.tm‘? ]-[e‘t: nletl- ’
' ex gion. d_u- ud. | Hist. | ca. ¢
) io. '
¢ ¢
]
: Andolscheg Antonius Carn. Reifnitz.—| 1 1 2 2 2 2 3
: Aussenig Antonius Carn. Seisenberg. —| 1 1 1 2 1 i8]
¢ Belle Franciscus Carn. Stoppitsch. — —] 1 1 2 1 1 1k
*‘ Christoph Antonius Carn. Seisenberg.—] 1 1 2 1 1 1 :
H Buﬁik ‘I\J{.;J”hlias Carn. l'hi)il'nilz.I —_— — —] 1 1 2 2 2 L
'] uller Michael Carn. Pretschna. — —| 1 1 2 2 1 2 )
z g‘g l;:ijhtenau ::\‘dulph. Carn.sﬂmlolplls‘w 1 1 1 1 1em. | 1em. ;

ink Joannes Carn. e fano S. Marie. —| 1 1 1 lem. | 1em. |iem.

: Gerlovitsch Andreas Carn. e fano S. Cru- '
: : ci; Stipeéwd. PRIeterjach. —| 1 1 1 1 [rem. 4
2ger Antonius Carn. Rudolphswert. —| 1 1 2 1 1 lem.

: Janeschitsch Benjam. Carn. chhernembl. S 1 2 2 1 1 ’
: i{{eslche J(iwamjjes C.Lrnc. e fan? N gen-i._ 1 1 1 1 1 W |
osleutscher Joseph. Carn. e fano S. Viti. | 1em. 1 2 2 1 2
: Huscher Prnnciscﬂa Carn. Rudolphswert.] 1 ) 1 iem. | 1em. | 1em. ;
: Marentschitsch Anton. Carn. Crainburg.] 1 18 ) 1 1| 1em. :
¢ Medwet Mathias Carn. e fano S. Petri. 1 jem. 1 1 1 Ly
t Merke Michael Carn. Treffin. repel. 1 1 1 1 lem. 1 4

! Qkorn Fidelis Carn. Crainburg. — —| 1 tem. 2 3 1 1

: Petz Carolus Carn. Tschernembl. — —| 1 L 1 1 lem. 1

¢ Primitz Joseph. Carn. e fano S. Viti. =t 1 1 1 1, PO |
: Puschautz Valent. Carn. e fano S. Georgii | 1em. | 1 1 liem. | 1 |iem. "
[ » ok
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Adseribi meruerunt Classi Mori- | Doct. |Lati- |Ling.|Geog | Arith
Reli- | ne |Grac| et |meti-
ex bus. (gion. | Stu- |Stud. | Hist. | ca.
, dio.
1
Raunacher Eduardus Carn. Rudolphsw.]{ 1 1 1 v fema o ¢
Saitz Joannes Carn. e fano S. Marie. —| 1 1 1 |1em. | iem. L
Schager Antonius Carn. Rudolphswert.] 1 1 2 2 1 i
Schanda Franciscus Carn. Adelsberg. —| 1 1 1 1 1 1
4 Skolla Carolus Carn. Rudolphswert. —[jiem. | 1 1 1 1 a
Smereker Vincenl. Styrus Lucis-Sylvanus.| 4 1 1 |1em. [1ems | 1
Stuckl Joannes Carn. Tschernembl. —] 1 |iem. 2 1 1 i
Vessel Josephus Carn. Seisenberg. — —| 1 1 2 2 1 2
¢ Zimmermann Math. Carn, Tschernembl.| 1 1 2 1 1 1 ’
4
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Iz Novega mesta je priSel ofe v Ljubljano, kjer je dokoncal
gimnazijo, takrat obstoje¢o zgolj iz Sest razredov, kajti namesto
sedme in osme je bil tedaj slicej¢ s svojima dvema letnikoma
»logiko« in »fizikoz. V teh so uéenci imeli uZe veé¢ prostosti in
profesorji so jih uZe nazivali gospode. Ta ureditev je obstajala
do 1. 1849,

Po koncanih gimnazijskih in licealnih Studijah je Sel moj
ote najprej domov, da bi zZivel kot poljedelec na lastnem
posestvu. Ljubezen, znanje z mojo materjo, ga je prignala iz
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domacde vasi — v uradniski stan! L. 1834. je vstopil kot praktikant
szastojnik« pri ljubljanskem okrozju, tri leta kasneje je bil
uze davkar v ljubljanski okolici. Nenavadni skok s praktikanta
takoj na davkarja je bil takrat med uradnifkim svetom nekaj
tako izrednega, da so v stanovskih krogih mnogo govorili o tem
naglem napredovanju. Ali moj ofe je bil tako inteligentna in
porabna moé, da je bil v istini vreden tega napredovanja.

Ko sem se mu jaz rodil 1. 1849, potem ko je zaporedoma
bil dobil Stiri héere, je bil Se davkar. Stiri leta kasneje je bil
imenovan upraviteljem v dezelni bolnici. Veselje ni trajalo
dolgo. Odpravila se je zasebna uprava, vselile so se nune usmi-
ljenke, morali smo zapustiti udobno naturalno stanovanje. Toda
se pred naSo izselitvijo je umrla blaga moja mati na porodu.
Morda sem jaz to izgubo najbolj obcutil, da je zmanjkalo
ljubece materine oskrbe. Ziv in krepak dec¢ko bi pred vsem jaz
bil potreboval materinega vodstva. Oc¢e, preoblozen z urad-
nitkim delom se ni mogel toliko peéati z menoj, kolikor bi
bil zahteval strastno nemirni moj temperament in starejSe sestre
so bile le preslabotne, da bi mogle strahovati mladega puntarja.
Veé¢ ali manj sem bil prepuséen samemu sebi, toda eno lastnost
sem podedoval po ocetu, lastnost neprecenljive vrednosti, za
katero mu ne morem nikoli biti dovolj hvalezen, ¢ut dolznosti
namred¢, zavest, to mora$ storiti brezpogojno, ker to ti veleva
tvoja dolznost! Smelo trdim dandanes kot star moz, da se temu
éutu nikoli nisem izneveril!

In ta stara Ljubljana, kaka je bila tedaj! Brojila je morda
18.000 prebivalcev, ki so zZiveli v bozjem strahu in vdani pokor-
§¢ini pod strogo avstrijsko vlado. Mesto samo ni bilo niti daleé
tako obsezno kakor dandanes. Zadnja hisa proti Lattermannovemu
drevoredu je bila Malitscheva kréma »>Zur Stadt Wiene, ki je
z velikim vrtom segala do trzaske ceste. Na drugi strani se je
razprostirala vojaska oskrbovalnica, nemdki »Militirverpflegs-
magazinc ali kakor jo je bil krstil cenen ljubljanski dovtip
»Verschleppsmagazin<. Tlak je bil grozovit, zlasti so mi tedanje
skamenite krogle«, s katerimi je bil tlakovan del mesta, Se
danes v bridkem spominu. Razsvetljavo so predstavljale redke
borne svetiljke, v katerih je tuZno brlelo repno olje. Tema po
cestah je bila taka, da je vsakokrat, ¢e smo otroci bili na obisku
pri kaki znani rodbini, zveéer prisla po nas sluzkinja z goreco
hlevsko svetiljko, da nas je spremila do doma. Od &tirih mestnih
mostov so bili trije leseni, le franc¢iikanski je bil iz kamna. Vse
skup borno podezelsko mesto, toda Zzivelo se je dobro in po
ceni in stanovnidtvo se je ponasSalo s svojo imovitostjo. Ceste
so bile napolnjene z vozovi, nebroj tezko naloZenih »parizarjeve
je posredovalo promet med Ljubljano in Trstom, kajti Zeleznica
z Dunaja je drzala le do Ljubljane, in istotako je vodila cesta
s Hrvatskega preko Dolenjskega ¢ez Ljubljano v zapadne
alpinske pokrajine. Takrat je glavno mesto s celo deZelo imelo
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veliko dobi¢ka od razvitega tranzitnega prometa. Cvetela je
tudi Zivahna trgovina, poleg tega je donaSala lepe dohodke
Ljubljanéanom sladkorna rafinerija, tacas menda najvecja v celi
Avwstriji. Bila je last bogate dunajske tvrdke Arnstein & Eskeles.
Sirovi sladkor, izdelan iz sladkornega trsja, je dobivala preko
Trsta; od tam so ga vozili po kolih do Vrhnike, tam pretovarjali
na ladije ter plovili do ljubljanskega Brega, kjer je bil v baraki
zacarinjen in oddan tovarni. Naravno, da je ljubljanska »cuker-
fabrikac dajala mnogo zasluzka nameSc¢encem. delaveem in
delavkam, voznikom  itd. in posredno vsemu Iljubljanskemn
mestu. Veé desetletij je cvetelo podjetje, ali ko se je v severnih
dezelah, zlasti na CeSkem in Moravskem zacéela razvijati slad-
korna obrtnost, ki je sladkor jemala iz sladkorne pese, je posta-
jala konkurenca vedno veéja, boj kolonijalnega sladkorja s
pesnim sladkorjem vedno brezuspesnejsi. Skoraj bi dejal, da je
o pravem c¢asu za lastnike ljubljanske rafinerije izbruhmnil oni
velikanski pozar, kateri je avgusta meseca 1858 vpepelil »cuker-
fabrikoc. Osem dni je gorelo veliko Sestnadstropno poslopje in Z
njim vred zaloga 20.000 centov sladkorja. Ljubljanica gotovo
nikoli ni bila tako sladka, kakor v onih dneh, ko so se kar
celi potoki sirupa izlivali v njeno vodovje. Mikavno je bilo
tedaj videti ljubljanske Zenice, ki so trumoma pritekle s Skafi
in lonci, z zajemalkami ali da po domace povem, s »Sefljamic
in podobnini orodjem do struge Ljubljanice, da se preskrbe za
dalj ¢asa z brezpla¢nim sirupom. Da isti ni bil brez posebne
primesi, ki se pa¢ ne prodaja v delikatesnih trgovinah, je
delalo Stedljivim ljubljanskim gospodinjam kaj malo preglavice.
Zastonj je pa le bil!

V narodnem oziru je kazala stara Ljubljana vsaj na zunaj
povsem nemsko lice. Ni ¢uda tedaj, da jo je mogel nemski
pisatel] Seume, ki je kakih Sestdeset let prej potoval skozi
Ljubljano, nazvati sletzten Zipfel deutscher Erde<. Saj je v
gosposkih rodbinah obéevalni jezik bil nemski; slovenski ali
skranjskic smo govorili veéinoma le z deklami, hisnimi hlapci
in podobno sluZinéadjo! Iskre narodnega navdusenja iz 1. 184S,
80 navidezno popolnoma ugasnile. »Cilindrovz je kar mrgolelo
po ljubljanskih ulicah v dobi Bachovega absolutizma, zlasti
uradniki so jih nosili redno tudi ob delavnikih. Po najbolj
obljudenih mestnih trgih in ulicah si éital skoro izkljuéno
nemska imena trgovskih tvrdk. Tam so se svetila imena 1. C.
Mayer, Bernbacher, Pachner, Karinger, Aichholzer, Haymann,
Katauer itd. Veliko nemikega zivlja, nemgkih trgovcev in obrt-
nikov, je pritegnil zlasti kongres iz 1. 1821., ki je zbral v Ljub-
ljani toliko kronanih glav in njih spremstva. Ni ¢uda. da so
bili napisi po trgovinah in gostilnah zgolj nemski ali k
veéjemu dvojezicéni. Skozi vec¢ desetletij je bil v celi Ljubljani
samo en Ccistoslovenski napis: sMetlisko vino na prodaje, na
Bregu v sedaj dr. Tavéarjevi hisi in tega je razobesil — moj
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ot¢e nad vinoto¢em, l\_Jer je tocil vmskl pridelek iz lastmh
vinogradov!

Zlasti gospoda in »boljSe« meSé¢anstvo je govorilo doma in
na ulici skoraj izkljuéno nemski, a za Boga, kako nems¢ino!
Sama tevtonska Tusnelda bi se morala zjokati, ko bi ¢ula go-
voriti kako siblansko frajloc v ljubljanski nemsé¢ini! Danes je
ze izumrla ta spakedranka, le tupatam Se slisis kako Zensko
bitje starejsih letnikov muéiti jezik »des Volkes der Dichter
und Denkerc.

Pri tem pa Ljubljanéani nikakor niso slabo ziveli. Leta
1857. se je otvorila zeleznifka proga Ljubljana—Trst. Zivo se
fe spominjam, ko sem v Lattermannovem drevoredu zijal za
otvorilnim dvornim vlakom, ki je vozil cesarja Franca Josipa
preko notranjskega Krasa v Trst. Umevno je bilo, da je do tiste
dobe vsak trgovec imel voz in konje. Med tednom jih je rabil
v trgovini, ob nedeljah in praznikih pa je sedel z obiteljo v
kocijo ter se dal zapeljati v Vir k » Wassertrinkerju¢, — tako so
prekrstili poStenega slovenskega krémarja Vodopivea — na
Spargeljne, kadar je zanje bil éas, in na spohane piske«. Ali
so jo pa udarili v Lavrico k Lenéetu ali na Grosuplje k ocetu
Rusu ali kam drugam, kjer je Bog roko ven molil in je oStir z
domac¢im vinom — izraza s¢vitek« takrat Se niso poznali — in
okusnimi jedili znal postreéi razvajeni ljubljanski gospodi.

V prvi polovici petdesetih let' je bila Ljubljana pa¢ pre-
bogata izvirnih originalov, kakrinih jih' dandanes ni veé dobiti.
Nasel si jih v vseh stanovih, med bogatini in siromaki, med
civilisti in med vojastvom. Redki svedoki one minule dobe se
bodo gotovo Se spominjali sijajnega beraca KajfezZa, stoje-
¢ega pred tedanjo enonadstropno »Mokarjevo« gostilno, kasneje
»Hotel Elefantc. Tudi v najhujsi zimi je kazal svoje gole prsi,
nikoli ga nisem slisal spregovoriti nobene besede, mol&é je spre-
jemal milodare, ki so'mu jih dajali milosréni pasantje. Tem
bolj Zlobudrava je bila beracica »Kurji Zelodéeke¢, preganjana
«od nagajive Solske mladine, katero je wvéasih nagnala kar s
kamni. »Stadttambour« Zan s svojo klasiéno ' »ibljansé¢ino« je bil
istotako original, in »Bettelvogt« s pino mna glavi, -in okolo
desnega rokava ponofene &¢rne suknje belozeleni trak kot
znamenje, da je magistratni usluzbenec, s palico v desnici, s
katero je ugnal berace in v beg zapodil prevzetne &tudentke,
b1 bila oba hvaleZen predmet svinéniku karikaturista. Znana
oseba je bila tudi sdie lange Gerechtigkeit¢, vojaski avditor
Carabelli, moZ neskon¢éno dolg, suh in grd, na glasu, da je
najhujs§i — recimo »babjeke, ker domacega izraza za take
cestilce kupljive Venere rabiti ne maramo. Ali vabljiva prikazen
nasminkane »Fischer-Peperl«, priletne héeri upokojenega
majorja, ki je izzivajoée vabljivo metala svoje oéi izza érno
pobarvanih obrvi po moskem svetu: zastonj zdihujoca po ljubezni
drugega spola! Od »boljsih« ljudi naj imenujem klasi¢no postavo
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veseljaka Danc¢e Detele. ofeta mojega prednika v
dezelnem glavarstvu, mozakarja, ki je prav virtuzno znal
uzivati zivljenje in njegove slasti ter njemu nasproti pozeruha
bogatega Smoleta, brata onega Andreja Smoleta, kateremu je
Preferen postavil nesmrini spomenik v veéno lepi elegiji. In
nadaljevati bi mogel to zbirko ljubljanskih originalov e dolgo,
dolgo, da se ne bi zbal, preve¢ gresiti na potrpezljivost cestitega
bralca!l

Komaj sem bil star pet let, ko me je oce, ki je iskreno
Ijubil edinega svojega sina, zafel jemati s seboj vsako jutro
na Spodnji RoZnik. Nismo se ustrasili nobenega slabega vre-
mena, zZe ob 6 zjutraj tudi v zimskem ¢asu smo jo mahali. ako
treba, z goreCo svetiljko skozi gozd k stari »meZnaricic na
Spodnji Roznik. Hi%a je bila pa¢ drugacna kakor je dandanes,
ko tam obratuje g. Cad. Navadna kmetska bajta, slamnata streha,
v sobi velikanska pe¢! Tam se je zbirala vsako jutro kaj ¢udno
sestavljena druzba. V kotu je sedel oblastno kakor kak olimpié¢ni
Jupiter dr. Mat. Kavéié, odvetnik ljubljanski. svoje dni
eden izmed najuglednejsih poslancev dunajskega, potem krome-
rizkega drzavnega zbora iz dobe 1848—49. Znamenitost njegova
najbolj odseva iz zapisnikov kromerizkega ustavnega odseka,
objavljenih po Ant. Springerju, predno je ta ¢eski uskok
pobegnil iz Avstrije na Nemsko ter se tam prelevil v nemskega
profesorja umetnostne zgodovine na lipskem vseuéiliSéu. Z njim
skupaj sta posedala v tem zgodovinsko vaZnem odseku njegova
rojaka dr. Mih. Ambroz in dr. Kranjc, kasneje ena
izmed korifej pravniske vede. Uprav tragi¢no je, da je pametna
poravnava med nasprotujoéimi si avstrijskimi narodi, uze do-
sezena v obravnavah kromeriZkega ustavnega odseka, bila bru-
talno uni¢ena po dvorni kamerili in slepem njenem orodju,
mladem cesarju Franu Josipu. Skoraj pa bi dejal, da Slovenci
nismo bili nikoli bolje zastopani v parlamentu, nego po znameniti
trojici Kavéié — Ambroz — KI'EIIIJC

Pa Se drugo veliko zaslugo sta si na dunajskem drz. zboru
pridobila Kavé¢i¢ in Ambroz. Njima dvema se je v prvi vrsti
zahvaliti, da se je posrecilo na splosno zadovoljnost reSiti zamo-
tano vprasanje gruntne odveze. Avstrijski Nemci Se danes pro-
slavljajo svojega Hans Kudlicha, &e§ on je osvoboditelj
kmetov od grajske tlake, toda Kudlich, komaj polnoletni stud.
med., je stavil le nacelni predlog, le blesteéo frazo je vrgel med
ljudstvo, ono pretezavno delo pa, vzivotvoriti to besedo, zdruziti
nasprotujoce si interese v splosno zadovoljstvo, je prepustil tako
bistroumnim, prakti¢no izurjenim, trezno misleé¢im sodelavcem,
kakor sta bila Slovenca Kavéi¢ in Ambroz.

Oba sta danes pozabljena, po krivici pozabljena od nehva-
leznega naroda. Kdaj pa¢ se bo nasel slovenski pravnik zgodo-
vinar, kateri bi rojakom podal njih sliko v znanstveni mono-
grafiji!
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Dr. Kavéié je bil navadno malobeseden, kadar pa je usta
odprl in katero zinil, je obmolknilo celo omizje, in z mnapeto
pozornostjo so sledili gospodje njegovim besedam.

In kdo vse je bil v tem omizju? Najprej naj imenujem
ljubeznivega notarja dr. Jerneja Zupanca, mozZa finega
izobrazenja, ki mi je imponiral zlasti po dejstvu, da je uze v
¢etrtem desetletju minulega veka bil napravil potovanje v Zed.
drzave. Poleg njega je bil magistratni komisar Ljudevit Pe-
rona, Sef mestne policije, uprav angel varuh $tudentom, kadar
jih je mlada vroc¢a kri spravila v konflikt z mestno hermandadjo.
Njemu na strani krakovski ¢evljar in gostilnicar Schwent-
ner, eden »doprvakove kasnejSe Bleiweisove garde v prvaski
dobi. Dalje rokovicar Horak, rodom Ceh, ki svojega,izvora
nikoli ni zatajil. ne v govoru niti v dejanju, pameten moZ in
vodja obrinega gibanja na Kranjskem. Istotako veletrzec Kri-
sper, kateri mi je posebno ugajal, ker je vedno nosil siv
skastore, cilinder z mehkimi dolgimi kocinami. In Se ve¢ drugih,
med njimi Kurz pl. Goldenstein, »akad. malheur«, kakor
so bili krstili tega umetnika nagajivi RoZnikarji. Med temi
porednezi je zavzemal odli¢cno mesto moj oce.

A ti zajutrki pod Roznikom so imeli zame Se posebno
atrakcijsko silo, ker sem imel tam prijatelja soSolca. Bil je to
vinuk stare »meZnarice¢, Franc Levec. Oba sva hodila v
drugi normalni razred; skupaj sva jo mahala po konc¢anem
zajutrku v Solo. Izreden sluc¢aj je nanesel, da sva bila soSolea
od druge normalke pocensi do koncanih visokoSolskih Studij.
Najino prijateljstvo, sklenjeno v zorni mladosti, je trajalo do
Levéeve smrti 1. 1916, torej nad 65 let. Poleg nepozabnega mi
Janka Kersnika je stal Levec najblize mojemu srcu. Zivo
sem ¢util Z njim vso nezgodo, ki je zlasti v veCeru njegovega
mukopolnega zivljenja zadevala njegovo plemenito naravo. In
danes Se se zgrazam nad nehvaleZnostjo naega roda, ki je v
par letih Ze Cisto pozabil, kaj je pomenjalo v njegovi kulturni
in politiéni zgodovini ime Frana Levca. »Praeceptor Slo-
veniaec, ta castni pridevek mu gre v neprimerno veéji meri
nego sli¢ni, ki so ga nemski luteranci svojedobno privoscili
svojemu Melanchtonu!

S Spodnjega Roznika, kjer je moj prijatelj redno v hleva
spal poleg svojega strica Lorenca, sva jo naravnost udarila v
Solo, v drugo »normalko¢, kjer je neusmiljeno gospodaril ucitelj
Merkun s svojim s§taberlome. Dober uéitelj je bil, ali prerad
je tepel in preveé. Gotovo polovico u¢nega ¢asa je porabil za
telesne eksekucije, skoraj bi rekel, nekaj sadisticne zabave je
uzival pri svojem »vzgojevalneme¢ delu. Nauéili smo se paé
nekaj pri tem Solskem trinogu, ali visoko nad njim je stal
slavni ucitelj Martin Ivanetié Kraljeval je v IV. nor-
malnem razredu, razdeljenem takrat na tri oddelke. In v
vsakem oddelku je bilo nad 100 uéencev, pa kako disciplino
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je znal vzdrZzati moz in koliko smo znali! Ivaneti¢, rodom
Metli¢an, je bil velik, Sirokopleé, krepak, navzlic svoji teZi
¢udno gibéen in nagel. Saliti se nikakor ni bilo % njim. Za
tepei je imel posebno metodo. Kadar je dobil fanta pred se.
ki ni znal svoje lekcije, je zagrmel nanj svoj »Rajtsullc in
delinkvent je moral bezati, kar se je dalo. Ce Je srecno prltekel
do svojega mesta, se mu ni ni¢ zgodilo; gorjé mu pa, ée ga e
dotekel uditelj, kajti neusmiljeno so padali udarei po hrbtu
greSnega ucencal Spartanska vzgoja, ali obnesla se je! Cudovito
je bilo, koliko smo znali Ivaneti¢evi utenci! Zlasti smo bili jaki
v racunanju in v nemskem pravopisju smo se spoznali tako
izborno, da bi nas smel zavidati vsak maturant tudi na pred-
vojni gimnaziji. Navzlic njegovi drakoniéni strogosti smo Iva-
netica radi imeli, prikupil se nam je po svoji praviénosti
in po svoji Segavosti, v kojo je dobro znal zavijati svojo uéi-
teljsko strogost. Lepo ga je bilo videti, ¢e je iz Sole Sel, pozimi
zavit v svoj rujavi »Radmantelc ter obdan od krdela ucencev,
ki so prostovoljno spremljali svojega ucitelja do njegovega
doma. In nikakor ni preveé¢, ako reéem, da nobeden izmed
tedanjih srednjeSolskih profesorjev ni po ljubljanskem mestu
uzival toliko ugleda, kakor normalnoSolski uditelyj Martin
Ivanetié¢! Stritar mu je uZe postavil spominek, naj se
velikemu svojemu prijatelju v vsej skromnosti pridruzim i jaz!

Se sem pohajal ljubljansko normalno Solo, ko se je na
sveCnico 1858 vriila v Zg. Siski pomenljiva narodna slavnost,
stoletnica Vodnikovega rojstva in odkritje spominske ploice na
njegovi rojstni hisi »pri kameniti mizic. Znamenita slavnost,
prvo znamenje probujajocée se narodne zaved-
nosti po desetletnem pritisku Bachovega absolutizma! V
ospredju vprizoritve sta stala dr. Janez Bleiweis in
dr. Lovro Toman, in Ljubljana je zrla z velikim zacu-
denjem, da so to narodno slavnost s svojo prisotnostjo pocastili
sam cesarski namestnik grof Chorinskv in vrhunci ljub-
ljanske birokracije. Enega pa je manjkalo, ki je sicer uze 1. 1848
prvaéil med narodno mladino, Karla Deschmanna. Da
njegova odsotnost ni bila slu¢ajna, se razvidi iz dejstva, da v
Vodnikovem albumu, izdanem po dr. Ethinu Costa, zastonj
is¢es kak prispevek Deschmannov.

L. 1859 je izbruhnila vojska s Francozi in Piemontezi.
Zivo se Se spominjam lepaka z mnaslovom »An meine Vilkere,
iz katerega sem izvedel, da je cesar Fran Josip napovedal vojsko
Napoleonu 1II. in Viktor Emanuélu. V tej vojski se je popolnoma
udejstvila absolutna nezmoznost one visokoaristokratske klike,
ki je po reakciji 1. 1849 bila zavladala v Avstriji. Ljubljana je
imela uZe pred izbruhom vojske priliko, v svojem zidovju pozdra-
viti tipi¢nega predstavnika vladajo¢ih plemenitaskih krogov.
Novoimenovani vrhovni poveljnik naSe italijanske armade, grof
Giulay je pocastil namreé¢ potujo¢ v Milan tudi Ljubljano s
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svojim visokim obiskom. Nastanil se je v Skofovi paladi ter tam
prenodil, in vsa Ljubljana se je gnetla, gledat imenitno baklado
in posluSat serenado, kojo so patrijotiéni Ljubljancani priredili
Radeckyjevemu nasledniku. I jaz sem tedaj pasel svojo rado-
vednost pod okni Skofove palace. Tudi v cerkvi so nekateri
gospodje menili, da morajo gojiti dinasti¢na c¢uvstva. Posebno
se je v to svrho trudil stolni pros§t Supan, kateri je v svojih,
seveda nemskih pridigah gosposkemu delu mestnega stanov-
nistva v vzneSenih besedah dokazoval praviénost avstrijskega
boja. Besede so bile lepe, a zgodovina se je Zalibog kruto malo
brigala za vsa prerokovanja lojalnega gospoda prosta in naposled
je vendar navzlic vsemu prikrivanju prodrla nevzdrzna istina,
da smo bili grdo tepeni pri Magenti, vsled ¢esar se je nesposobni
Giulay odstranil z bojii¢a, in pri Solferinu, kjer je zapovedoval
cesar sam, z enakim uspehom in podobno sposobnostjo.

Pri tej priliki naj navedem dogodbico, pri kateri sem bil
sam svedok in pric¢a, ker kolikortoliko razsvetljuje tacasne druz-
bene in kulturne razmere bele Ljubljane. Moj oce je bil vajen,
jemati me v toplih poletnih dnevih s seboj na sprehod na
Glince. Najprej sva se kopala v hladni Gradas¢ici, potem sva jo
krenila k Miklavovemu Franceljnu, kjer sva nasla pod kosatimi
lipami stalno druzbo ljubljanskih veseljakov pri polnih ko-
zarcih in okusni pecenki. Posebno zabavo so imeli z gostilni-
¢arjem, splo$no znanim pod priimkom: »der grobe Wirte. Saj
vam je bil Miklavov Francelj original prvovrstne pasme!
Majhen, ¢éokat, dobro rejen, rdecega lica, opravljen vedno v
narodni no$i, z irhastimi hlac¢ami in visokimi Skornji, zametast
telovnik s srebrnimi gumbi, zeleno Zametasto kapico na glavi,
navzlic precejsnji trbusnosti vendar uren kakor podlasica, poleg
tega pa nepresezen v svoji klasi¢ni grobosti! NajlepSe ga je bilo
videti, ¢e je ob nedeljah pri lepem vremenu Ljubljan¢an v
gostih trumah navalil na njegovo krémo. To se vam je zadiral
na tolpe prihajajo¢ih gostov: sHudi¢, ali nimate nobene druge
ostarije? Da mora vrag vsako Salobardo ravno v moji krémi
spravitile itd. Njegovo rentalenje seveda ni ni¢ zaleglo. Na-
sprotno, ¢im bolj se je razkoraéil, tem raj$i so hodili Ljubljan-
<¢ani h sgrobemu birtuc!

In tako je hilo zbrano gori omenjeno omizje nekega po-
poldne pri¢etkom junija pod Franceljnovimi lipami ter se je v
bozjem strahu intenzivno razgovarjalo o vojnih operacijah. Kar
prisopiha ves razgret tedanji nacelnik ljubljanskega mesta,
magistratni svetnik Guttmann, ki je v dolgem meddobju
med smrtjo Zupana dr. Burgerja in izvolitvijo dr. Mih. Ambroza
naceloval ljubljanskemu mestu. UZe od daleé¢ je kri¢al: »Meine
Herren, grofler Sieg bei Magenta. Napoleon mit knapper Miihe
entronnen, 30.000 Franzosen gefangen! Heute abend wird Laibach
illuminiert!c Vse pokonci in da se velika zmaga proslavi po
starem kranjskem obicaju: »Francelj, daj vino na mizol« Ali
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veselje ni trajalo dolgo. Se niso bili izérpani bokali, ki jih je
Francelj pridno nosil na mizo, kar pride nova Stafeta z zalostno
novico, da prvi telegram ni govoril istine, da niso Avstrijei
zmagali pri Magenti, temve¢ da so bili porazeni. Bokali so se pa
vseeno praznili, ne vem, ali so gospodje dalje pili, da potolaZijo
svojo patrijotiéno razburjenost ali pa radi Zeje, prirojene
nafemu plemenu!

In vojska je bila izgubljena definitivnho! V miru pri Villa-
franki smo odstopili zmagovalcem bogato Lombardijo, zrusil
se je pa tudi oni osovrazeni absolutisti¢ni sistem, kateri je dolgih
deset let kakor mora tlacil -avstrijske narode. To spoznavanje
se je #irilo tudi med Slovenci, vsaj med pi¢lim Stevilom na-
rodno probujenih, politiéno se zavedajo¢ih. »Hvala Francozom.
zivio Napoleon!« je zinil morda tupatam kak narodnjak, seveda
tako, da ga nikdo ni mogel slisati!

In ze l. 1860 je izdal cesar Fran Josip svoj oktoberski
diplom, ustaven operat, preZet federalisti¢cnih nacel. Na poziv
magistratnega gerenta Guttmana je Ljubljana s sveéano
iluminacijo praznovala pohlevni pricetek ustavne dobe. Jaz pa
sem bil tedaj Ze zdavna — ponosen gimnazijalec!

Kajti 1. 1859 sem bil prestopil prag cestitljive ljubljanske
gimnazije ter zacel srkati v sebe tajnosti latinske slovnice, koje
je nam razodeval prof. Pogorelec. Tudi on eden iz bogate
zbirke ljubljanskih originalov! Visok in suh, nad vse resen,
— dvomim, ¢e ga je sploh kdo videl smejati se — pedantiéno
se oklepajo¢ navad in oblik zdavna minulih ¢éasov. Njegov
nagovor je bil vedno Se »Ere¢, na pr. »lese er«, »schreibe ere —
gorje ucencu, Ce je profesor to obliko kdaj zamenjal z novo-
dobnim »Sie« — taka zamena je oznaédila brezdvojbeno, da je
fant prejel mastno »dvojko« ali celo Se debelejSo »trojkoe.

Ba$ nasprotno drug domacin med profesorji, uéitelj priro-
dopisja, za silo pa poraben tudi za pouk vseh drugih gimna-
zijskih predmetov, rojak iz Trojan, Valentin Konschegg.
7, vedami se ni ve¢ mnogo ukvarjal, prakti¢no ga je paé najbolj
zanimala kulinarska veda. znanje o dobri kuhinji in poSten:
kleti. Poln dovtipov, dobrih in slabih, vesel druzabmnik, je bil
povabljen v premoZneje hiSe, kadarkoli so jedli »s ta veliko
7lico«. Znano je bilo povsod, da se nikakor ni branil naturalnih
prispevkov za svojo prehrano. Sam je spodbujal k sliénim
dobavam, na pr. ¢e je v spodnjih gimnazijskih razredih nagovoril
u¢enca: »Sagen Sie mir oder richtiger, povej ti men’, kdaj ste pa
zadnji¢ kval’ doméa?c Ali pa Se bolj edkrito sinu znanega
gras¢aka: »Ja gibt's bei Euch keine Reh’ mehr?« In tak »avis au
lecteur« se je povsod razumel! Uéenci smo sploh vedeli, da so
na profesorja in njegovo klasifikacijo ugodno vplivali razm
darovi in nekako dobro se nam je zdelo, ¢e smo videli profe-
sorja s kakim ocetom ali stricem jo mahati v Auerjevo ali
Perlesovo pivnico, ¢e§ »ga ze ima«<! Ali naposled, kateri objek-
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tivni ¢lovek bi zato v peklo obsodil dobri¢ino Valentina? Kako
mizerna je bila takrat profesorska placa! Na leto celih 800 gol-
dinarjev pa dve dokladi po 100 goldinarjev, vsaka cez deset
let! Veé nego tiso¢ forintov na leto srednjeSolski profesor sploh
ni mogel dobiti. In sedaj pomislite, moz je imel veliko druzino,
osem ali celo devet otrok, sam pa gourmand prve vrste, ob-
darovan s sijajnim apetitom in vzorno Zejo!

Predno nadaljujem karakteristiko svojih profesorjev na
Ijubljanski gimnaziji, Se kratek pogled na moje soSolce. Veliko
jih je bilo, mnogo je bilo med njimi finih fantov in — radi
smo se imeli med seboj! A konStatirati se d4 uprav fundamen-
talna razlika od sedanje srednjeSolske mladine. Predvsem je
ofividno prevladoval kmetski zivelj. Se v sedmi Soli, ko nas je
bilo nakopic¢enih v eni sobani ni¢ manj nego 75, nas je bilo
izmed tega ogromnega Stevila le 9 gosposkih. Vse drugo je bil
— kmet in posledice te sestave so bile zelo ugodne za Solski
napredek. UZe radi tega, ker se je kmetski oce vsaj trikrat pre-
mislil, preden je poslal svojega sina v drage latinske Sole. To
mu je uZe moral duhovni gospod govoriti na srce, ¢es »fant je
brihtne glave, $koda bi bilo, da bi hodil za plugom, kar v
Ljubljano ga dajte!« Vedinoma so ucéinkovali podobni opomini
s take strani na ocete, vedno na matere. In tako so bili ucenci
kmetske provenience dejansko uze produkt neke izbire. do¢im so
gosposki ocetje brez obotavljanja in brez pomisleka svojo
mladino pofiljali v uéene Sole. Facit je bil, da je v mojih ¢asih
zlasti 1jubljanska gimnazija razpolagala z izbornim materialom.
Smelo trdim, da v svoji uciteljski praksi nikjer nisem naletel
na boljSe uéence. Usoda me je gnala iz solnéne Gorice, kjer
sem pric¢el kot suplent na realki in uéiteljiséu 1. 1872, v Novo-
mesto, odtod v Ljubljano in v Wiener Neustadt, zopet nazaj v
Ljubljano in pricetkom 1. 1885 na prvo gimnazijo v avstrijski
drzavni polovici, na dunajsko akademi¢no gimnazijo, toda prosto-
dugno izjavljam, da bolj darovitih in vztrajnih ucencev, kakor
so bili kmetski fantje iz Skofjeloske, radovljiske, ribniske, Sent-
viske in metliske pokrajine niti na Dunaju nisem imel!

Naravno tudi, da so bili §tudentje s kmetov o mojem ¢asu
veliko starejii nego sedanji. UZe radi tega, ker se kmet nikakor
ni prenaglil s svojo odloditvijo, potem pa se ni bilo Studentu
bati vojas¢ine. Odliénjaki so bili eo ipso opro$éeni vojaske
sluzbe. Imoviti ocetje so si mogli pomagati s tem, da so si za
vsoto tiso¢ goldinarjev kupili nadomestnika za potrjenega sina.
Pa tudi sicer, vsaj do 1. 1866, je asentna komisija obi¢ajno
itudentom prizanasala. »Kaj je ta rekrut?c »Student.c »Neka
ide — untauglich.« Pa je bil Student reSen kosarne in korpo-
ralske palice! Odtod je prihajalo, da je v mojih ¢asih petoSolec
izgledal kakor dandanes Student prvoletnik na univerzi, matu-
rantje pa so bili podobni danasnjim visokoSolskim absolventom.
Mladina je bila bolj zrela in rekel bi, bolj moZata!
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Pa ge ena dokaj vaZna posledica je izvirala iz prevladanja
kmetskega zivlja med gimnazijsko mladino: eminentno
narodni znaéaj v razredih. Kar je prislo s kmetov.
je bilo brez izjeme slovenskonarodno. Nemci med nami so izginili
nasproti pretezni veéini, in ¢e so uze bili drugega misljenja, se z
njim niso upali na dan. Narodnih prepirov o mojem ¢asu v
Soli nismo poznali. Na ¢&ast svojim nemskim soSolcem moram
poudarjati, da so bili skoraj vsi dobri tovarisi, da so z nami
se veselili, popevali slovenske pesmi in tudi v strogih preiskavah
varovali nase tajnosti. Na¥ pevovodja n. pr. Ludwig Weig-
lein, kasneje slove¢ pevec-basist na dunajski dvorni operi, je
bil sin pristno nemskega postnega ravnatelja! Izdajalca ni bilo
med nami! ;

Ali vrnimo se k profesorjem! Tam je bila vecéina nemska,
nekaj je bilo Cehov, domaéini so bili v neznatni manjsini.
Ravnatelj je bil Necasek, Ceh rodom in srcem. Mladina ga
je naravnost oboZavala, niti noréevala se ni iz njegovih véasih
celo smesnih posebnosti. Bil je neznansko dolg in suh, gestiku-
lacija njegova bi pri vsakem drugem provzrocala buren posmeh
bistrooke mladezi, pri njem pa se nikdo ni spodtikal nad njego-
vimi razvadami. Cutili smo namreé, da nas moz ljubi, da ima
srce za nas in vracéali smo to z iskreno hvaleznostjo. Velika Zalost
je zavladala po gimnaziji, ko so nam ljubljenega ravnatelja na
lastno proinjo prestavili 1. 1862 v njegovo oZjo domovino, v
zlato Prago! »Major caritas«!

Naslednik njegov je bil fizik Mitteis, ofe znamenitega
pravnika profesorja na dunajski univerzi, potem profesorja na
Lipskem, kateri je gotovo Se v dobrem spominu starejsim naSim
juristom. Ravnatelj Mitteis je uzival med nami velik ugled.
Moz je bil resen, a skozinskoz praviten. Ob enem veséak v
svoji stroki, pri katerem se je dalo kaj nauditi.

Izmed profesorjev je omeniti zlasti dva tipa. Stari gospod
Peter Petruzzi, polnokrven Italijan, prezet moderne kul-
ture. Zalibog ga nisem nikoli imel za uéitelja in ko sem bil v
tretjem gimnazijskem razredu, je ljubeznivi staréek Ze stopil v
zasluzeni pokoj. Ali kako blagodejno je vplival na starejso
generacijo! Ce so nas nadi predniki, Stritar in Zvegelj, Erjavec
in Mandelc in drugi tako vidno nadkriljevali v splosni izomiki,
zlasti v poznanju modernih jezikov in njih slovstev, pridob-
ljenem uze v gimnazijski dobi, je bilo to pred vsem zasluga, ki
si jo je pridobil P. P. P. P. (Peter Petruzzi, profesor publicus),
kakor ga je bil krstil studentovski dovtip.

In ta Italijan se je bil popolnoma udomadil pri nas ter zivo
¢util z na%im narodom. Najlepsi dokaz je sam podal v lepi raz-
pravi, priobéeni v Vodnikovem albumu, kjer pripoveduje o
osebnih vtisih, katere je zadobil v obéevanju z Valentinom
Vodnikom. )
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A kaj naj porecem o Karlu Melzerju, katerega sem
imel za ucitelja od prve Sole do mature! Gotovo je bil Melzer
najpopularnejSa oseba v celem profesorskem zboru. Zanimiva je
bila uze vnanjost njegova. Na gigantskem telesu ogromna glava,
tako da je moral imeti posebno mero za svoje pokrivalo, ker
pri nobenem klobuéarju v Ljubljani ni bilo dobiti klobuka teh
dimenzij, obraz kakor obla, pod nosom skrbno obrit, pod pod-
bradkom obdan od goste brade, pravega »Greislerbarta¢, kakor
so na Dunaju rekli takemu kinc¢u. Velik ¢udak je bil v vsakem
oziru. Povsem nemoderna prikazen! V kaki meri, razvidi se iz
razgovora, ki ga je imel z menoj mnogo let kasneje, ko sva bila
uze tovarisa na ljubljanski gimnaziji. Stopim nekega dne v kon-
ferenéno sobo in me vpraSa Melzer: »Gospod kolega, ali ste uze
danes ¢itali ¢asnike?« Moj odgovor: »Da, ali ni ni¢ posebnega
notri.c »Kaj, ni¢ posebnega, mar ste prezrli vest o Zelezniski
nesrec¢i?« In dostavi: »Glejte, kolega, ponosen sem na to, da se v
svojem zivljenju nikoli Se nisem peljal z zeleznicol¢ Toda
hudobni jeziki ugovarjajo, da moZ ni govoril popolne istine,
marveé da je enkrat le sedel na Zeleznico ter se hotel peljati do
prve postaje pod Ljubljano, do Zaloga, ali ko se je vlak zacel
pomikati, da je Melzer ves prestrasen obupno kri¢al: »Ustaviti,
ustavitil« Seveda se ni nihée oziral na njegove proteste in moral
je vzdrzati do Zaloga. Tam je razburjen izstopil in jo potem pes
krenil do Ljubljane, kajti nobena mo¢ na svetu ga ne bhi veé
spravila nazaj v ta preklicani Zelezniki voz!

Znal je Melzer prili¢no dosti, dokaj zanimivo je tudi pre-
daval, a kaj, ko ga nihée ni poslusal! Najmirnej§i izmed nas in
najvzornejii so se med njegovo uro pripravljali na sledece
predmete, kar pa nas je bilo ZivahnejSih in porednejsih, smo
uganjali razne vragulje, katerih me je Se danes sram. K vsej
nesre¢i je bil moZak sila kratkoviden in ni poznal svojih ucen-
cev, dasi jih je vefinoma poudeval uZe toliko in toliko let. To so
hudobnezi po svoje izkorii¢ali. Ko je n. pr. nekdaj v prenapol-
njeni sedmi Soli k izpitu poklical sosolca Haurovega JozZeta, je
ravno isti mirno vstal ter hladnodusno rekel: »Ist drauflen.c
In Melzer: »Also wenn der Joseph Hauer drauflen ist, so werde
ich einen andern rufen!«

Vsled lastne krivde se pri Melzerju nismo ni¢ naudili, toda
z eno izjemo. Zamaknjen v PreSerna, je veepil tudi nam
lyubezen in navdufenje za najveCjega genija, kar jih je rodila
slovenska mati. Lepo ga je bilo videti, gromadnega moza, ko
nam je ginjen deklamoval prekrasno elegijo: »>Crne te zemlje
pokriva odejac ali z mogoénim glasom zaoril: »Moléé trobental
bo, memento moril« Marsikateremu izmed nas so se vtisnili ti
spomini globoko v dufo in med te spadam tudi jaz!

Velika vec¢ina nagih profesorjev so bili Nemci, kakor sem
u’e omenil. Povdarjati pa moram, da nam svojega narodnega
misljenja nikakor niso hoteli usiljevati ter da so se skrbno
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izogibali slehernemu agitatoriénemu nastopu, kakor se je to
kasneje tolikokrat zgodilo od njihovih naslednikov. Nikdar niso
oni nas preganjali radi naSega narodnega misljenja, marvec
obratno, prej smo mi profesorjem delali nadloge radi njih poli-
tiCnega prepricanja.

Pa Se nekaj treba, da naglasam. lzobraZeni mozZje so bili
in po tem so se tudi vedli. Ne vem se spominjati, da bi bil tekom
cele svoje gimnazijske dobe iz profesorskih ust ¢ul le eno psovko!
Mi fantje je sicer morda tudi ne bi bili pretrpeli. V tem pogledu
pa, kaka sprememba! Dandanes, ko je vzgoja naSe mladine
vendar izkljuéno izroéena uciteljem naSe krvi, naSega plemena,
kako ti frée po Solskem zraku Zaljive oznacbe: »Krava in bik,
butec in osel¢ in oni gospod, ki jih izpusca sede¢ na katedru,
se nikakor ne zaveda, da psovka nikoli ni bilo vzgojevalno
sredstvo in da pred vsem treba, dvigniti v mladem éloveku ¢ut
za lastno ¢ast, ne pa poniZati tega Castnega Cuvstva ter ga zaliti!

Od onih profesorjev, katerim se imam najve¢ zahvaliti v
znanstvenem oziru, naj kratko omenim Jak. Smoleja in
Adolf Weichselmanna. Oba izborna filologa! Smolej
je bil nas rojak, tam blizu Trzica doma. po domadem priimku
smo ga klicali za »Pratkarjevega Jakac. Weichselmann se je pa
rodil tam gori kje na nemskem Ceskem. Jezikovno napako je
imel, trdih soglasnikov ni mogel izgovarjati, govoril je tedaj
vedno: »Bringen Sie also die ,dega braebaracionum graegarum’.c
kar bi se seveda moralo glasiti stheca praeparacionum grae-
carume¢. Ali dobro smo shajali Z njim in jaz za svojo osebo sem
se pri njem naucil toliko gricine, da bi se v svoji drzovitosti
$e danes upal pred kako maturitetno komisijo.

In sedaj Se nasSa dva kateheta! Na vi§ji gimnaziji je uéil
verouk dr. Gogala, vreden duhovnik in plemenit ¢lovek,
vsestransko omikan, zavedajoé se svoje lastne veljave. Silen
ugled je uzival pri mladini, tudi najporednejSemu paglaveu ni
hodilo na misel, nagajati ¢islanemun moZu. In ée sem se jaz, ki
me je bila paé v teh letih gola porednost, nekdaj predrznil, v
njegova predavanja utihotapiti izmiSljen citat iz francoskega
Bossueta, dolg citat, ki ga je pri izpraSevanju toc¢no do
zadnje besedice recitiral marljiv sosolec, ne da bi Gogala mogel
ugovarjati, ni bila ta smelost nikakor naperjena proti njemu,
temveé je bila le izliv mladostne srboritosti, ni¢ veé¢! Za takega
ga je smatral tudi Gogola sam, niti ovadil me ni pri kon-
ferenci kot ponarejalca in falzatorja, le ko sva si deset let
kasneje bila kolega, mi je rekel pri obisku: sNo, vi ste bili,
g. kolega, svoje dni paé pravi pti¢, ali se Se spominjate ponare-
jenega teksta?< Ko je bila po smrti Skofa Pogacarja izpraznjena
ljubljanska knezoskofija, je bil 1. 1884 dr. Gogala Ze imenovan
za Skofa in Rim je bil uZe pritrdil, pa ga nam je bolezen ugra-
bila. Uverjen sem, prenagla smrt njegova ni bila zgolj izguba
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za katolisko cerkev, temve¢ obenem hud udarec za slovenski
narod, ki je nujno potreboval tako razsodnih podpornikov.

Manj ugodna bo moja ocena o prof. Jos. Marnu. Bil je
ucitelj verouka in slovenséine. Moz ucen v svoji stroki, resni¢no
vnet za sloven§¢ino (»Jeziénike mu bo ohranil trajen spomin!),
o tem nobenega dvoma. Ali kot uéitelj materinega jezika je bil
nad vse suhoparen, bolj je odbijal nego navduseval. Visoke
postave je bil, sila rde¢ v obrazu, navajen vedno agirati z dvig-
njenim palcem, zato se ga je pri mladini oprijel vzdevek
»Pavec«. Ako nam je Melzer povzdigoval Preserna, se je na-
vduseval Marn za Koseskega, ki ga je hvalil na vse pretege. A
opravil ni v tem pogledu nié. Esteti¢nega smisla pa¢ ni imel,
vsled tega pomanjkanja je prislo med nama enkrat do konflikta,
o katerem kasneje Se spregovorim na drobno.

Se bi imel mnogo povedati o naSem sfotrue, dru. Neje-
dlem, o sSostarjue, zvezdogledu Griinwaldu, o »laZnjivem
Kljukcue, prof. Hénigu, a nedostaje mi prostora. Saj sem
itak uze gresil na bralé¢evo potrpezljivost, v svoje opravicilo
morem le povedati, da se mi je ljubljanska gimnazija, na kateri
se je Solalo toliko odli¢énih, za narod prezasluznih moz, naposled
vendar zdela vredna natancénejSega popisa. Morda se dcestiti
bralei ne bodo spotikali nad mojim naziranjem!

Medtem, ko sem pohajal prva dva gimnazijalna razreda,
se je pa vril v habsburski monarhiji pomenljiv prevrat. Grom
topov pri Magenti in Solferinu je zrahljal trhlo poslopje avto-
kraticne Avstrije, odklenkalo je Bachovemu absolutizmu, njegov
dusevni oce je odstopil, njegov finanéni minister Bruck si je
sam vzel Zivljenje, odstranjen je bil prej vsegamozni generalni
pobo¢nik grof Griinne, pali so stebri skozinskoz zgresenega, na-
rodom nad vse Skodljivega sistema in poleg liberalne ideje se je
uveljavljala povsod narodna ideja. Desetletje od 1849 na
1859 je kazalo mladega cesarja Frana Josipa v vsej njegovi
nezmoznosti in neplemenitosti. Znacaj njegov se je najbolj
obelodanil v nehvaleznosti. s katero je korenito pokvaril vnanjo
politiko svoje drzave, obenem pa usodno prejudiciral njenemu
notranjemu razvoju. Kdo mu je bil resil prestol, ogroZzen po
madzarskem puntu in po vojski s Piemontezi in italijanskimi
uporniki? Neovrzna istina je, da bi bila njegova krona sigurno
izgubljena, da mu jo nista reSila — Rus in Hrvat! In za-
hvala njegova? Ko je ruski car Nikolaj L. ki mu je Se 1. 1851
zvesto stal na strani ter prisilil pruskega kralja do sramotne
olomuske kapitulacije, ko so uze bili padli prvi streli, 1. 1853
pricel vojsko s Turéijo, tladiteljico balkanskih Jugoslovanov
ter ulomil v turfko ozemlje, je zasedla avstrijska armada, Rusom
za hrbtom, donavske kneZevine, danasnjo Rumunijo ter na ta
na¢in prisilila Rusijo, umakniti se s turikega ozemlja. In
posledica te bedaste politike? Avstrijska okupacija v Moldavi
in Valahiji je stala Avstrijo 600 milijonov srebrnih goldinarjev

Spomini, Suklje, 2
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avstrijskega prisilnega posojila, stala jo je Radeckyjevo armado,
katero je kolera podavila v rumunskih in galiskih bolnisnicah,
in v zameno za te kolosalne Zrive je prinesla Avstriji —
smrtno sovrastvo Rusije, ki je stoprav omogoéilo avsirijske poraze
. 1859 in 1866! In Hrvatom. ki so v vojskah 1. 1848/49. ni¢ manj
od 40.000 moz izgubili v bitkah in lazaretih, kako se jim je
hvaleznega izkazal Habsburzan? Vzemite v roke cesarski
manifest iz 1. 1850, v katerem izreka Fran Josip svojo ginjeno
zahvalo hrabrim grani¢arjem za »nepozabne zasluge¢, ki so
si jih bili stekli za cesarsko krono in habsbursko obitelj. in
primerjajte, kako placilo je dobila hrvatska pozrtvovalnost za
ves svoj trud in krvavi napor! Bachova bedasta germanizacija
je praznovala svoje orgije tudi po hrvatski zemlji. Dobro je
polozaj pogodil dunajski dovtip rekoé: »V pladilo so prisodili
Hrvatom tisto, kar so kot kazen bili nalozili ogrskim puntarjem.c
Takrat so po razocarani vojni krajini prepevali satiri¢ne stihe.

Boze zivi Jeladi¢a bana,
ki nam porez nosi,
soli in duhana!

In Jela¢ié sam, ta simpatiéna poosebljenost hrvatskega
granicarja, pred kratkim Se obozavani ljubljenec svojega
naroda, je umrl krvavecega srca mad kruto nehvaleznostjo
dunajskega dvora!

Narodna ideja je pricela svoje zmagovito prodiranje v
spremstvu zmagujo¢ih bataljonov Napoleona IIl. Ta jo je izrab-
ljal v boju proti Avstriji. Prodirala je pocasi tudi v Sloveniji
in najbolj smo jo ¢utili v Ljubljani. Ustanovila se je 1. 1861.
ljubljanska »Citalnica« kot skromno sredii¢e slovenske dru-
zabnosti. Napocila je »éitalniéna« doba, kakor gobe po dezju
so silili povsod po slovenskem ozemlju taka bralno-zabavna
druStva na povrsje. Naravno, da je bil predsednik ljubljanske
¢italnice »ocka Bleiweis<. Sploh je bila takrat, v Sestem deset-
letju minolega veka Bleiweisova slava ‘na vrhuncu. Neomejeno
in neomajno je gospodoval redki ta moZz med slovenskim
narodom.

Pevci slovenski so do tja popevali v »Philharmonische
Gesellschafte. Tam so sodelovali pri nemskih koncertih, peli
nemske pesmi, le tupatam so jim v zahvalo vpletli kak domadi
zbor. Da so vztrajali toliko ¢asa v tuji druzbi in tuji sluzbi,
je morda pripomagalo dejstvo, da so filharmoniki imeli za
kapelnika Antona Nedveda, izbornega glasbenika, uglednega
skladatelja in — vnetega Cehoslovana. Ali navzlic temu je
nastopila v filharmoni¢ni druzbi »itio in partese, locitev med
slovenskimi in nemgkimi pevci. Slovenci so zaceli Steti svoje
vrste, zavedali so se svoje moéi. izstopili so »en massec ter usta-
novili pevski zbor ljubljanske ¢italnice. Vodil jih je prikupljivi



19

Vojteh Valenta in kmalu je zaorila miloglasna slovenska
pesem Sirom slovenske domovine.

Poleg pesmi telovadba! Skoraj ob istem ¢asu se je zasnoval
»Juzni Sokole«. Lepo ga je bilo videti. Cili fantje so bili, krepkejsi
in bolj zastavni nego njih tekmeci, ljubljanski sturnarjic.
Ucitelj telovadbe in borenja s sabljami je bil stari Hrvat
Mandi¢, zastavonoSa Se danes Zivedi Fran Drenik. starosta
dr. Etbin Costa. Kar zaljubljeno smo jih gledali mladi
studentki, ¢udili se krepkim miSicam sokolskih predtelovadcerv,
divili se brutalni sili slovenskega Herkula, Tineta Vidica
in kot ideal svoj sanjarili o sre¢ni dobi, ko bomo smeli i mi
oble¢i sokolsko rdeco srajco ter se postavljati s sokolskim
peresom na ¢epici. A kaj Se dekleta, mestne in kmetske! Kadar
se je oglasil sokolski rog in so strumno primarsirale sokolske
vrste, takrat se je marsikatero Zensko oko zamaknjeno oziralo
po »ta lepem Tissnue¢ in po moski krasoti sokolskega predtelo-
vadca plem. Garzarollija. Zdavna minuli in vendar —
lepi dnevi! Nehoté se meni starcu vriva otozna misel, zakaj
je minula prelepa doba narodne sloge in zakaj se ne moremo
ve¢ sinovi ene matere zediniti pod eno narodno zastavo!

Pevei in telovadei so bili najspretnejsi razSirjevalei na-
rodne zavednosti. V dokaz majhen, sicer neznaten dogodek iz
lastnega Zivljenja! Star sofolec in prijatelj mojega oceta ga je
povabil na svatbo svoje héere, ki jo je obhajala pri »Bobencku«
na Glincah. Oc¢e so me vzeli s seboj. Na svatbi je nastopil moski
kvartet: Garzarolli (I. tenor), Drenik (II. tenor). Valenta (l. bas)
in Coloretto (II. bas). Njih repertoar je bil zelo skromen, saj
takrat nismo Se imeli bogvedi koliko slovenskih skladateljev
in slovenskih pesmi. Zapeli so tiste domade: »Ko dan se zaznavac,
Masekov »Otok bleski¢, Vilharjev »Po jezeru«, Riharjevo
»Savico« in enako blago. A moj océe! Solze so se mu zaiskrile
v oCesu, in on, sicer tako umerjen, moz stare Sole, mi porece:
»Fant moj, vse koncerte filharmoni¢nega dru$tva mi odvaga —
domaca pesem!«

Sirila se je narodna ideja in polastila se je tudi moje
mlade duSe. Pravzaprav ¢udno; saj sem bil po tedanji mestni
navadi nemiki vzgojen, sin nemske matere in vendar sem bil
uze v teh letih prepri¢an slovenski narodnjak. Se je pa¢ v meni
oglasala krepka belokranjska kri, podedovana od milega mi
ocetal

Znamenje moje orientacije je bilo tudi, da sem ba§ v tej
dobi samovoljno spremenil svoje ime. Priflo je pa to takole:
Imeli smo tacas gimnazijci svoje tajno drustvo. Shajali smo se
na Poljanah ob gotovih dnevih, ozaljfani s trobojnimi pentljami
v gumbnici, deklamovali, predavali, peli domorodne pesmi,
bodrili svojo narodno zavest. Predsedoval je nam sedmoSolec
Um ek - Okiski, uze takrat pesnisko navdahnen mladenié¢. Bil
sem tedaj tretjeSolec in sem na nekem takem Studentovskem

2-
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shodu deklamoval PreSernovo »Nebesko procesijoc. Umek kot
predsednik me je sicer pohvalil, toda spotikal se je nad imenom.
»Schukle« — je dejal — Schukle, to zveni preve¢ nemski, ali ne
bi mogli popraviti tega svojega imenal< In premisli nekaj casa
ter zine na enkrat: »Morda ¢e bi kak ,j° porinili notrilc In jaz
se takoj poprimem tega modrega sveta ter odsihmal se zaéenjam
pisati »Sukljes. Se ve¢, ko dobim semestralno spri¢evalo, hajd’
na ravnatelja Mitteisa, kojemu suhoparno javim, da tega
spricevala sprejeti ne morem, ker se moje imé glasi »Suklje« in
ne »Schukle«! In moz, ne da bi me zapodil, se je vdal moji
smelosti, pisava je obveljala in Se ve¢, kar je danes mojih
sorodnikov tega imena v Evropi in v Ameriki, vsi skoraj pisejo
svoje rodno imé tako, kakor se je 1. 18653 zljubilo nezrelemu
paglavcu!

Seveda ta pisava nikakor ni utemeljena ter tudi nikakor
ne odgovarja ljudskemu jeziku. Zgolj eno sem dosegel s »po-
pravoc svojega imena: Jezﬂcoslovna uganka, etimolosko raztol-
macdenje njegovo ]e postalo Se bOlJ zamotano. Nekdaj sem se
obrnil na Levstika, naj mi razjasni, kaj je z mojim imenom.
A slabo sem naletel! »Pusti me z mirom« — me napodi Levstik
—- »uze par no¢i nisem mogel spati, ker sem tuhtal, odkod tvoje
ime in kako bi se dalo razlagati. Nisem mogel pogruntati, a
sedaj si ne maram vec beliti glavel«

Seveda smo imeli tudi svoj list z duhovitim naslovom
sTorbicac. Urednik mu je bil L jud. Tom i &, pozneje priznan
ucitelj na Hrvatskem, eden najmarljivej$ih sotrudnikov nje-
govih je bil Fr. Levec. Posebno navduSeni smo bili od Levceve
pesmi »Vse drobnol« zlasti Se potem, ko jo je uglasbil muzikalni
soucenec, Trzican Hrabroslav Perné. Bili smo uZe v etrti
Soli, ko smo se neko popoludne zbrali v Stozicah »pri Urbancéku«.
V Ljubljano smo se vraéali v strnjenih vrstah, pevei so navdu-
geno peli Levéevo pesem po Pernetovi glasbi:

»Vse drobno, vse drobnol«
Bratje prijatelji, na vrage,
ki ze dolgo nas terd.

za resitev Slave drage,

za domovje nam ljubo!
»Vse drobno, vse drobno!«

Ali bas klasi¢ni proizvod Levéeve vile je bil povod poli-
cijski preiskavi. Nesreénemu pesniku se sicer ni¢ ni zgodilo,
preiskava je bila ustavljena, toda — »Torbicac je nehala in njen
urednik se je preselil v ngreb Levea pa Lasneje zlepa nisi
mogel bolj razljutiti, nego ¢e si ga pobaral, ali ima Se na raz-
polago kak eksemplar vzorne :,vo_]e himne »Vse drobnole Z
veseljem sem ¢ul, da namerava nas dr. Ivan Prijatel] izdati
Levéeve spise, vendar se bojim, da bomo navzlic natanénosti
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izdajateljevi zaman iskali v kompletni izdaji prvenca Levceve
Muze, znameniti »paian«< »Vse drobnol«

Med tem ¢asom je Avstrija eksperimentirala s svojo
ustavo. Komaj je bil oktobrski diplom dne 20. oktobra 1860
proglasil ureditev na federalisti¢ni podlagi, ki je ugajala zlasti
avstrijskim Slovanom, je preskoéil povsem nestalni cesar Fran
Josip v ¢&isto nasprotno smer. Odslovil je Poljaka, ministrskega
predsednika grofa Goluchovskega ter poveril drzavno
krmilo velikonemecu Antonu bar. Schmerlingu. Le-ta, znan
ze iz 1. 1848 kot minist. predsednik nemske zveze, je zverizil
sirogo centralisti¢no februarsko ustavo, ki je bila objavljena
26. februarja 1861. Kako malo je takrat bilo politicne zrelosti
zlasti v Ljubljani, se vidi iz sledecega dejstva. Ob proglasenju
federalisticnega oktobrskega diploma je bila Ljubljana ilumi-
nirana, a iste ludi, iste svede morda so gorele tudi v poceScenje
bas nasprotne februarske ustave! Redi moram, da smo mi pa-
glavei na nizji gimnaziji ljubljanski pokazali skoraj veé poli-
ticne razsodnosti in stanovitnosti nego tedanji slavni ljubljanski
magistrat. Kajti leto kasneje se je pripetil sledeéi smesni
dogodek. V tretji Soli smo bili, pa nam je razrednik prof. Melzer
naznanil, da prihodnji cetrtek ne bo pouka. »Zakaj pa nef«
smo zvedavo povprasSali. »Ustavi na ¢&ast, kajti 26. februarja
praznujemo obletnico februarske ustave.c Mi pobje pa ogor¢eno:
»Odklanjamo, ne maramo, te ustave ne priznavamolc Na$
protest naravno ni ni¢ zalegel, zato pa je dunajski Saljivi list
>Hans Jorgel von Gumpoldskirchen« posteno okrtacil »die Herren
Buben aus der Laibacher Tertiac!

Ali odkod smo zajemali svojo politi¢cno modrost? 1z doma-
lega Casopisja sigurno ne, kajti cela slovenska Zurnalistika je
obstojala takrat iz tednika, Bleiweisovih »Novice in iz Jera-
novega cerkvenega lista »Zgodnja Danicac. Pa¢ pa iz galerije
dezelnega zbora, katero je predvsem polnil — ljubljanski
gimnazijast!

Komaj je namreé¢ po kon¢anem pouku zapel Solski zvonec,
uze smo hiteli, tekli, drveli v deZelno sobano. Tam, v starem
»lontovzu« na TurjaSkem trgu je zboroval nas prvi ustavni
dezelni zbor. Niti svoje lastne dvorane ni imel. Javne seje so
se vriile v veliki sobi, katera je dvajset let kasneje sluzila za
uradno sobo deZelnemu predsedniku baronu Winklerju.
Preje sem neto¢no govoril o »galerijic dezelnega zbora; saj te
sploh ni bilo, poslusalci so stali v zbornici, le priprosta lesena
ograja nas je lo¢ila od Sirokih hrbtov kmetskih poslancev. Le
pri oknih na severni strani sta bila postavljena dva primitivna
majhna odra, eden za deZelnega predsednika, drugi za dezel-
nega glavarja barona Codellija. In kako je izgledalo med
poslanci?

Znacilno za tedanje politi¢ne razmere na Kranjskem je
bilo, da so Nemci imeli absolutno veéino. Nerazmerno Stevilno
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je bila med njimi zastopana birokracija; med 36 izvoljenimi
poslanci je bilo celih sedem c. kr. uradnikov! Po miSljenju je
bilo 21 nemskih, a le 15 narodnih poslancev. Deloma je bilo kri-
éete dejstvo, da so bili zastopniki slovenskega Zivlja v dezeli s
95% slovenskega prebivalstva v manjsini nasproti predstavnikom
5% nemske minoritete, posledica glasovite Schmerlingove volilne
geometrije, deloma se pa da razlagati z nezadostno politi¢no
zrelostjo naSega naroda. Sicer pa se je tudi narodna manjSina
le izjemoma v deZelnozborskih razpravah posluzevala materi-
nega jezika. Obidajno so govorili vsi, celo dr. Bleiweis in Lovro
Toman nem3ki. Le tupatam je kdo izmed njih zinil par slo-
venskih stavkov in Student, ki je tvoril preteZzno veéino ob-
¢instva, je z vidno naslado uZival tak sila redki uZitek. »Slo-
venski govori,« smo si zaSepetali v uho, in kar gorele so naSe
ofi narodnega navduSenja!

Ce danes preditamo stenografiéna poroécila prvega ustav-
nega deZelnega zbora vojvodine Kranjske, pridemo naposled
vendarle do zakljucka, da so Nemci nadvladovali ne le po
Stevilu, temveé tudi po kvaliteti svojih poslancev. Zlasti ker
je bil najveéja potenca tedanjega slovenskega razumniStva,
Karel Deschmann, $e predno je bil sklican deZelni zbor,
prestopil iz narodnega tabora med vrste na$ih nasprotnikov.

Kako je izgledalo v narodni manjsini?

Visoko nad vsemi slovenskimi poslanci se je dvigala
BBleiweisova klasiéna postava. Saj ga danes kot sivolasi
staréek d¢isto drugade sodim in cenim, kakor sem ga sodil pred
60 leti. Danes mi je jasno, da je bil moZz kakor od boZje pre-
vidnosti poslan med siromaSni zaostali slovenski narod. In to
navzlic vsem svojim zmotam in nedostatkom! Visoka vitka
postava, gladko obriti, kakor iz kamna sklesani obraz, lapidarno
kratek v svojih izjavah, nikoli ne prenagljen v svojih besedah
in ¢inih. Sam za se je bil menda racijonalist, vsaj nikoli nisem
¢ul, da bi ga bil kak ¢lovek kdaj videl pri kaki bozji sluzbi,
razen pri kaki oficijelni priliki. A to ga nikakor ni zadrzavalo,
da ne bi deloval z roko v roki s strogo katoliskim urednikom
sZgodnje Danicec, z Luko Jeranom. Z bistrim ocesom je
bil sprevidel, da je moé naSega naroda zasidrana v zdravem
kmetskem ljudstvu in ne v na pol ponemcenih, vobée kulturno
zaostalih meSc¢anih. Ali klju¢ do srca naSega kmeta je imela
takrat ter ga ima Se dandanes nasa duhovs¢ina. In radi tega je
Bleiweis uredil celo svojo politiko tako, da si je osigural
naklonjenost in podporo slovenske duhovséine. Ta pa je bila
— in te ¢asti ji ne bo odrekel noben koli¢ckaj nepristranski
opazovalec, — v istini odkrito narodna, najtrdnejSa podpora
Bleiweisove politike. Smelo trdim, nikoli ne bi bil mogel pro-
dreti Bleiweis s svojo politiko, da ga ni poZrtvovalno podpirala
slovenska duhovséinal
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Bleiweis je pa, navzlic ogromni popularnosti, ki ¢estokrat
omami in zaslepi doti¢nika, kaj hladnokrvno presojal meje svoje
darovitosti. Nikoli se ni dal voliti v dunajski drzavni zbor, dasi
bi se mu to sigurno omogocilo. Rajsi je ostal v Ljubljani, nego
se izpostavljal na Dunaju, kjer skoraj gotovo ne bi bil prisel
do posebne veljave. Treznost je bila znamenita poteza v tem
znamenitem politiku. Vsekako se mora priznati, da se je Bleiweis
odlikoval z obilnimi lastnostmi, kakor jih je potreboval voditel;j
naroda v tezkem polozaju narodnega preporoda. Ni zastonj nanj
bil zlozil epigramatik prvega deZelnega zbora, nemski poslanec
pl. Strahl, sledeéih stihov:

»Liwe oder Katze,!
du fiirchte meine Tatze«!

In poleg »oceta Bleiweisa« — dr. Lovro Toman! Le
redkokdaj je narava tako bogato obdarovala vnanjost ka-
kega politika, kakor je to bila potraino storila pri Tomanu.
Skoda, da je bil telesno malce premajhen, sicer bi bil vprav
vzor moske lepote. Glava imenitna, dasi mo¢no pleSasta, oko
bistro, plamtece, krasna polna brada, vise¢a mu na Siroke prsi,
glas polnodoneé¢ — z eno besedo, moz kakor ustvarjen za veliko
parlamentarno vlogo! Ali to pa je bilo tudi precej — vse! Za
lepo, imponujoco obliko se je skrivala duSevna plitvost. govori
njegovi so obstojali iz nakopic¢enih votlodoneéih fraz, kakor
so bili v navadi izza 1. 1848., jedra ni bilo v njih in stvarnega
znanja. Seveda, mi, tedanji njegovi posluSalci, smo obéudovali
Tomana ter ga dvigali v deveta nebesa. Gorje vsakemu, kdor
bi nam bil poskusal slikati Tomana v pravi luéi. Malo let potem,
zlasti ko smo kot akademiki na Dunaju sliSali o oni necfedni
kupéiji v parlamentu. ko mu je baje eno glasovanje vrglo nié
manj nego 300.000 goldinarjev. smo seveda ¢isto drugace sodili
o svojem nekdanjem ljubljencu!

Sicer pa je Lovro Toman vendar v dunajskih krogih
zapustil ve¢ spominov. nego sem mislil. Izredno lep ¢lovek je
bil, obenem lahkoZivec in prijeten druzabnik in Se jaz. ki sem
14 let po njegovi smrti vstopil v parlament, sem naSel starejse
kolege, ki so mi pripovedovali o njem in celo ministrski pred-
sednik grof Taaffe mi je pri neki priliki pravil, da se ga Se
vedno radostno spominja.

Bleiweisin Toman — okoli nju pa popolna pustinja!
Dr. Ambroz je bil bolehen, ni se mu ve¢ ljubilo. Drugi
narodni poslanci, vsi brez izjeme posSteni ljudje, ¢estitljivi mo-
zaki, ali v duSevnem oziru nikakor ne »lumina mundi«. Premalo
je bilo predvsem delavcev za odseke med njimi. To se je Sele
zboljsalo, ko so v neki dopolnilni volitvi Koé¢evarji poslali

1 Glej »Dodatke« I.
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v dezelno zbornico — Luko Svetca! Sicer je bilo pomanj-
kanje sposobnih poslancev ponajveé¢ krivda Bleiweisova. Kakor
marsikateri narodni vodja, je tudi »ocka« skrbno na to gledal,
da mu nihce iz njegove okolice ne zraste ¢ez glavo. Okoli sebe
je trpel zgolj osebnosti manjSega kalibra, ni¢le ali polovi¢arje.
Le eno izjemo poznam, vzljubil je nemskega dr. Ethina Costa,
iz njega je napravil ljubljanskega Zupana, deZelnega odbornika,
drzavnega poslanca, predsednika banke s»Slovenija«, a nikakor
ne v korist ne svojemu ugledu niti narodnemu blagru!

Dokaj bogatejsa je bila, kar se ti¢e parlamentarne uspo-
sobljenosti, nemska vedina. V grofu Ant. Aleks. Auer-
spergu, znanem pod pesni§kim psevdonimom Anastasius Griin,
so imeli znamenitega govornika, ki je, meni se vidi, prav po
krivici uzival celo sloves odli¢nega drzavnika. Prvovrstna moé
je bil skromni in zmerni dr. Jos. Suppan, poStenjak skozin-
skozi, eden izmed onih tihih delavcev, ki so si trajne zasluge
pridobili za oZjo svojo domovino. Potem sodni svetnik Kro-
mer, dober jurist, rezek borilec v debati, sin ribnifke kmeiske
hise, a navzlic temu strasten nasprotnik vsega, kar je le od
dale¢ disalo po tisti preklicani slovenséini. Nikogar nismo mi
mladiéi bolj strupeno sovrazili nego Kromerja, kadar je wstal.
svoj veliki svinénik vihtel proti narodnim poslancem ter cesto-
krat ne brez uspeha grmel proti narodnim terjatvam.

>Ruhe und Ordnung, Herr oder Pfaffe,
sonst donnern meine — Paragraphel«

je o njem v svojih epigramih zapel hudomus$ni kolega svetnik
plem. Strahl. In dobro ga je pogodil. tipi¢nega avstrijskega
birokrata starega avstrijskega kova!

Med zastopniki kranjskega veleposestva se je kmalu od-
likoval baron Apfaltrern, takrat Se mlad oSaben aristokrat,
5 pozo angleskega torva. Se tega in onega bi lahko narisal, ali
o¢i in spomin so mi obtiéali na markantni postavi Karla
Deschmanna. Morda govorim ba3 jaz laZzje o tem zname-
nitem moZu nego vecina pisateljev in politikov, kajti stal sem
npjemu nasproti uze od svojega rojstva sem v nekem posebnem
razmerju. Brat je bil Zeni mojega strica, tedaj po strogem pravu
niti v svaStvu z menoj, toda navzlic temu smo ga doma vedno
klicali s stricem, vedno, celo do njegove smrti sem ga vikal,
do¢im me je on dosledno tikal. Da je bil rodom ¢éistokrven
Slovenec, o tem ni bilo nobenega dvoma. Mati njegova. duho-
vita ¢rnooka Vipavka ni do svoje smrti, ki je nastopila v visoki
starosti, spregovorila niti besedice nemski. Sprva je bil Desch-
mann kot visokofolec in e dalje do l. 1860 odli¢en Slovenec,
pesnik in uéitelj svojemu narodu. Znanje njegovo je bilo
naravnost stupendno, bil je eden izmed onih redkih polihi-
storjev, kakor jih danadnji svet niti ne zmore ve¢. Po stricu,
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Ijubljanskem trgoveu, je bil podedoval lepo premozenje. To
mu je omogocilo, da se je mogel posvetiti vedam, neoviran po
gmotnih skrbeh in stanovskih bremenih. Za borno plac¢o 800 gld.,
katere si nikoli ni dal zvisati, je opravljal do svoje smrti posel
muzealnega kustosa. Ce se danes ljubljanski muzej ponasa s
svojimi zbirkami, je to v prvi vrsti Deschmannova zasluga!

Kako pa je prislo do tega. da je Deschmann zapustil na-
rodno zastavo, uskoc¢il v nasprotni tabor ter se iz Zarefega
narodnjaka prelevil v osovrazenega kolovodjo kranjskih nemsku-
tarjev? Kako reSiti to psihologi¢no uganko?

Sodilo se je z mnogih strani, da se je Deschmannov prevrat
vrsil vsled Zaljenega samoljubja in malenkostni ljubosumnosti
na bolj popularnega dr. Tomana. Meni se dozdeva, da se s tako
sodbo dela krivica Deschmannovi du$i. Po mojem mnenju je
bil neposreden povod njegovemu odpadu, da mu je naposled
presedal Bleiweisov rustikalni konservatizem in Jeranova tesno-
srénost. Do duSe sem uverjen, da je Deschmann istinito ljubil
dezelo in narod, toda prezet z modernimi idejami, gore¢ za
razsirjenje omike in prosvetljenosti. je obupal nad moZnostjo,
da bi pod takim vodstvom nas narod mogel dose¢i one cilje,
koje je on stavil svojemu ljudstvu. Tragika Deschmannova
izvira odtod, ker ni razumel, da mora politik delati sauf lange
Sichte, na dolge roke, da ni spoznal, koliko je vredna v politiki
— potrpezljivost. Za dvajset let prezgodaj se je bil
Deschmann rodil. Da bi bil on nas do¢akal, ko smo 1. 1883
bili izvoljeni v dezelni zbor Janko Kersnik, dr. Maks Samec,
dr. Hinko Dolenc in jaz. bi gotovo sedel med nami, on s svojim
Sirokim znanjem, s svojo svetovno solidno izomiko bi bil postal
na$ vodja in usoda naSega naroda bi bila morda milejsa, gotovo
pa drugaéna. A te potrpezljivosti ni imel. Ubil si je v glavo, da
more slovenski narod napredovati zgolj v tesni zvezi, v ozkem
prijateljstvu z naravnimi svojimi neprijatelji, z Nemeci, in na
tej fundamentalni napaki se je unicil ta izredni moz. Podal se
je na poSevno plos¢o in ko je zalel iti navzdol, ni bilo veé
moéi, da bi se ustavil. Celo njegovo delovanje je postalo nekak
paradokson: ker je v istini ljubil slovenski narod, je postal
njegov zakleti sovraznik! Moz ne zasluZzi naSega sovraStva,
marve¢ globoko nase milovanje!

Od deZelnega zbora se poslavljam za nekaj casa ter se
ozrem na naSo belo Ljubljano, ki je v teh letih, prav po malem
sicer, vendar napredovala. Vidno znamenje je bilo, da se je
zboljsala cestna razsvetljava. Menda 1. 1863 se je uvedla plinova
razsvetljava in precej ob istem casu Je premagal petroIeJ stara
svetilna sredstva: lojeno sveco in njene »Snajcarjec ter tisto
brle¢o smrdljivo sles¢erboc. L. 1863, tedaj pred 60 leti se je
nafel podjetnik, — pogumni moz je bil ltalijan, — Giuseppe
Cimadori, ki je prosil ljubljanski magistrat za koncesijo, naj
mn dovoli na javnih mestih postaviti svoje stalne »Broug-
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ham« vozove. Proinja njegova je bila sestavljena v bombastiéni
neméiéini. Zahteva se utemeljuje: »Der Zeitgeist bricht sich
gegenwidrtig in Anwendung der neuesten Erfindungen und
Einfiihrung der Bequemlichkeiten fiir das Publikum allgemeine
Bahn¢, tedaj — naj se prosilcu da koncesija, da sme postaviti
po ljubljanskih javnih trgih »Brougham-Confortablesc. Njena
refitev se je glasila seveda tudi nemski, dasiravno je bila tedaj
obéina v slovenskih rokah ter je Zupanoval na ljubljanskem
srotovzuc predsednik »Juznega Sokola¢, sam dr. Etbin Costa!
Sicer pa — tako so nastali ljubljanski fijakerji!

Ljubljana se je zafela nekoliko modernizirati, na mesto
prejinjega politicnega mrtvila je stopil razmah narodne ideje,
ki se je v prvi vrsti polastila gimnazijske mladine. Sicer pa smo
se dobro imeli med Solskim letom, zlasti oni, katerim ni delalo
preglavice vpraSanje: »Kam pa v poéitnicah?« Zame je bilo v
tem pogledu kaj dobro preskrbljeno, kajti na ve¢ krajih sta
c¢akala pri dobrih sorodnikih na vedno la¢nega Studenta po-
grnjena miza in prijazen obraz! Posebno rad sem zahajal o
svakancah¢ na Notranjsko k senozeSkemu Zupniku Jan. Pa-
§i¢u in na Dolenjsko k teti Pasicéevi, ki je imela v Treb-
njem znamenito krémo, Sorodstvo je bilo z odetove strani. Ime
»Pafiéc ni ba¥ redko na Belokranjskem, tam v najblizji blizini
zumberskega ozemlja od Strekljevea pocensi do Sp. Lokvice:
sprima facie« bi sodil, da izvira to rodbinsko ime iz one srbske
primesi, ki se je med Belokranjci zanesla po svlaskih« uskokih,
naseljenih od poljanske doline do Zumberskih visokih ravnin.

Tako sem razdelil blazeni ¢as Solskih poéitnic vsako leto
vestno med SenoZe¢ami, Trebnjem in ob trgatvi med belo-
kranjsko Lokvico. Povsod se mi je imenitno godilo. Po svoji
naravi nemiren in podjeten sem hodil veliko okoli; na Notranj-
skem sem bil znan kot :farmanov student«, v trebanjski okolici
so me zvali »PaSi¢evega Studenta:. Cestokrat sem na Notranj-
skem prisostvoval kon¢nim izpitom ljudskih Sol, toda odkrito
povem, da me ni tja gnalo hrepenenje po razdirjenju pedago-
gi¢nega znanja, temveé¢ predvsem — obilno kosilo prirejeno v
Zzupniséih za udeleZnike »leksamnac. Oj ti stara konkordatska
gola, kako Zivo si mi v spominih! Saj nazadnje nisi bila tako
slaba, kakor so te razkricali tvoji liberalni nasprotniki! Istina
je, da so bili uéitelji tedaj malo Solani. Par srednjeSolskih raz-
redov in potem dve leti v ljubljanski ali idrijski »preparandijic
in — uditelj je bil gotov! A sam sem poznal nekaj uéiteljev,
ki so navzlic svoji pomanjkljivi strokovni izomiki bili le kos
svoji nalogi ter uZivali velik ugled med prebivalsivom. Da
imenujem le par imen: Zagorjan v Postojni, Sadar v
Skofji Loki, Vavken v Cerkljah, Dem%ar v SenoZecah,
Turk v Sentvidu na Dolenjskem, — njih uéni uspehi nikakor
niso bili slabi, dasi se je njih metoda bistveno razlocevala od
sedaj veljavnega vzgojevalnega nacina.
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Vsaka dekanija je bila zase Solski okraj, vsak dekan seo
ipsoc Solski nadzornik, vsak Zupnik »eo ipsoc Solski ravnatelj.
Konéni Solski izpit je imel nekak slovesen znacaj, med poslusalci
si zapazil vedno tudi podezZelsko uradnistvo, na ¢elu oblastnega
okrajnega predstojnika »becirksforstejerjac in druge veljake.
Po izpitu velika pojedina v farovZiu, predsedoval je dekan,
zbrani so bili duhovniki iz sosednjih Zupnij poleg domacih;
teologi in drugi Studentje ter ucitelji so skrbeli za lepo petje.
Njih narodno migljenje je sililo na dan tudi v pesmih in se je
prokleto malo brigalo za kisle obraze nemskutarskega g. pred-
stojnika in davkarja. In pevei »lemenatarjic niso prizanasali
riti lastnim profesorjem bolj nemskega misljenja. Tako so n. pr.
v neki zbadljivki na nemskutarski Trzié z vidnim veseljem
prepevali:

sTam Klofutar, prvi je nemskutar, in
Tam Globoénik kuha nemski moc¢nike

in refrén po vsaki kitici:

sTo so sami izdajavei,
misjerepei, pti¢jeglaveile

je krepko zaoril po veliki jedilni sobani in z vidnim ugodjem so
prisluskovali velec¢astni gospodje dekan in Zupniki ter se ni-
kakor niso zgraZali navzlic temu, da je bil g. Lenart Klofutar
prof. theol. v ljubljanskem lemenatu, Globoénik pa zelo
vpliven katehet na ljubljanski gimnaziji.

Majhno smesnico iz onih ¢asov! Bilo je menda 1. 1863., ko
sem prisostvoval konénemu izpitu na enorazrednici v Britofu,
Zupnija vremska. Majhno pritli¢éno poslopje, v eni sobi stisnjena
Solska mladina iz ¢udovito lepe reske doline, dekan uceni Peter
Hicinger. uditelj neki Jug. Izpit je bil hvala Bogu koncan,
dekan pohvali mladino, &es., pokazalo se je pri izpraSevanju, da
ste se nekaj naucili med letom. »Sedaj pa eno zapojtel: In
uéitelj Jug da znamenje in iz sto mladih grl obojnega spola
zadoni — Vilharjeva budnica »Ne udajmo sel¢« Sedaj skoraj
pozabljena, besede malo vredne, napev banalen, a tendenca
krepka. Se mi poslusalci smo pritisnili, lepo je bilo! Vsaj eno se
mora priznati tedanji nadi konkordatski Soli: protinarodna gotovo
ni bilal .

V dezelnem zboru se je nadaljeval boj med narodno in
med nemsko strujo; kmalu je zadobila narodna manjSina zna-
menit prirastek v duSevmem oziru. Miroslav Vilhar, pri-
ljubljeni pesnik »Mile lunice« in »Po jezerue, kot poslanec paé
Cisto brezpomemben, je odlozil mandat; umrl je 1. 1871; krep-
kega moza je menda stisnila vedmesetna jeca, v katero je bil
obsojen radi tiskovnega pregreska, storjenega z sNapre je-em,
kateremu je bil Vilhar nominelni, Franc Le vstik pa dejanski
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urednik. Na njegovo mesto so poslali postojnski volivni mozje
— dr. Ethina Costo. Moz je bil Ze dosegel ¢ast ljubljanskega
zupana, »Juzni Sokol« mu je poveril ¢astno mesto staroste, sedaj
so se mu odprle Se duri dezelne dvorane. Kaj je bilo na mozaku,
ki so ga kmalu eni v nebesa kovali, drugi neusmiljeno raztrgali
in razdrapli? Komu je verjeti, njegovemu Zivotopiscu Viljemu
Urbasu, ki ga hvali na vse pretege, ali Jos. Stritarju, ki
ga v »Dunajskih sonetih« Siba s pekoco ironijo? Uze ta silna
razlitnost Costove ocene kaze jasno, da je bil naposled le
nenavadna prikazen!

In tudi v svoji zunanjosti! Ni bil slovenskega rodu., vsaj
po ocetu ne, v kojih Zilah se je pretakala italijanska kri. Vzgoje
je bil popolnoma nemske, celo frankobrodski sFreies Deutsches
Hochstift: ga je Stela med svoje élane. Malo let Se pred svojim
pristopom v narodno stranko je vzbujal sploSno pozornost po
svoji nenavadni no$i. Na glavi mogocen »>cilinder«, okoli vratu
visoko segajoco sneznobelo ruto, ¢rno suknjo ali frak na suhem
ni¢ kaj junaskem telesu, obraz pod nosom skrbno obrit spodaj
z rumenkasto skozjoc¢ brado, lasje dolgi plavolasi, tako je
Costa v petdesetih letth minulega stoletja hodil po ljub-
ljanskih ulicah, tipus (ali karikatura?) nemskega profesorja-
ucenjaka.

" Veliko se je bil uéil, veliko je tudi znal. Bil je dober
govornik, uren in spreten v polemiki, dokaj mo¢an v patosu. a
kazil ga je nesrefen glas, vprav petelinsko petje. Muéno ga je
bilo poslusati, dokler se ga nisi navadil ter ni tehtnost vsebine
nadkrilila zoprnosti njegovega organa. Navzlic temu govor-
niSkemu nedostatku in pomanjkljivemu znanju sloveniéine je
bila v tedanjih razmerah pritegnitev tega nadarjenega in
naobrazenega tujca vsekako izdatno ojacenje narodnih vrst v
kranjskem deZelnem zboru. Uze pred svojo izvolitvijo se je bil
sicer prilagodil obi¢ajni noSi: vsakdanji »frak« se je umaknil
narodni »zurki«, znamenita bela ruta okoli vratu je bila vsaj
izdatno reducirana, in »cilinder« je nehal biti vsakdanje po-
krivalo. Mi »gimnazijski politiki« pa smo zrli z velikim dopada-
jenjem na narodni kvartet v deZelnem zboru: Bleiweis,
Costa, Toman in Svetec. Navzlic ubitemu glasu je v
tem dCetverospevu kmalu prevzel Costa vlogo — prvega
tenoristal

Toda med tem éasom se je zacela vnanja politika avstrijske
drzave nekako ¢udno razvijati. Mislim, da po krivdi habsburske
dinastije ni bilo nobene evropske drZave, ki bi bila tako slabo
preskrbljena z diplomati in drzavniki, kakor ba¥ stara Avstrija.
Jemali so jih obic¢ajno le iz visoko-aristokratskih rodbin in tu
je vladala velika sterilnost. Od domaéinov poznam skoraj le
dva v istini znamenita diplomata, Wallensteina in grofa
Vaclava Kavnica, morda Se iz dobe cesarja Franca glaso-
vitega Thuguta. Vsi drugi so bili tujci, kakor veliki princ
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Evgen in kasneje potomec vestfalske plemenite hiSe, grof
(kasneje knez) Metternich, Tem velikim drZzavnikom pa
nikakor ni bilo priStevati Antona Schmerlinga, oceta
februarske ustave. Zastopnik je bil avstrijske velikonemske
politike. Zamaknjen v fato morgano avstrijskega primata v
Nemciji je moral stremiti po taki ureditvi mnogojezi¢ne habs-
burske monarhije, da bi vsaj na zunaj kazala nem&ko lice.
Odtod tudi njegov skrajno kriviéni volilni red, kateri je n. pr.
celo na Moravskem ustvaril nemsko dezelnozborsko vecino v
tako eminentno slovanski deZeli. Ali vsa ta politika je bila
zidana na pesek. Nasprotstvo pruskega kraljestva pod vodstvom
velikega Bismarcka z ene. skrajna -nezadovoljnost Slovanov
in romanskih narodov, fanatiéni nasilni odpor MadZarov z druge
sirani je zruSil vse Schmerlingove kombinacije. Pretezni
genij Bismarckovse je kar igral s Schmerlingom in njegovim
ministrom vnanjih poslov Rechbergom. Na zelo lokav nacin
je zapeljal glasoviti pruski »junker< naSega Frana Josipa, da se
je skupno s pruskim Viljemom podal v Slezvik-holstajnsko
pustolovstvo. Ni bilo sram obeh velesil napasti pritlikavo kra-
ljestvo dansko, in ko se je posrecilo, da sta premagali po trdo-
vratnem hrabrem odporu ubogo dansko vojsko, ko sta Danevirk
in Dipelj padla v roke Avstrijeem in Prusom, so se Avstrijci
silno postavljali, ¢e$ kar sta zagreSila Magenta in Solferino, je
popravljeno pri Qeversee-u! In osvojeni lepi dezeli, bogati Hol-
stajn in Slezvik sta se razdelili v gasteinski konvenciji, prva se
je izrotila Avstrijeem v zacasno upravo, drugo si je obdrzal
prekanjeni Prus. In ba$ iz tega skondominija«, iz tega skupnega
gospodarstva se je razvila vojska l. 1866, od voditelja pruske
politike Bismarcka pripravljena z mojstrsko perfidnostjo. Tudi
vojasko, ne samo politi¢no, so obsedeli Avstrijanci. Kajti bas o
priliki skupnega vojskovanja so se mogli Prusi natanéno
seznaniti z avstrijsko zaostalostjo, mogli so se do dobra uveriti
o nasem »Slendrijanue¢ ter spoznati puhloglavost, ki se je v
avstrijski armadi Sopirila pod krinko imenitnega junaStva!
Ali kmalu se je pokazalo, da se zaveznika ni¢ kaj ne
razumeta glede delitve vojnega plena, da sta povsem razli¢nega
mnenja o bodoéi usodi privojenih vojvodin ob Labinem ustju.
Vedno bolj grozete se je dvigala nevarnost oboroZenega kon-
flikta med Avstrijo in pruskim kraljestvom ter z njim zvezano
Italijo. To pa je vplivalo tudi na notranjo politiko avstrijske
drzave. Polozaj Schmerlingov je postajal dan za dnevom
bolj kriti¢en. Proti njegovemu nesreénemu centralizmu so nasto-
pali Ogri in Hrvatje %e z ve&jo odlo¢nostjo nego avstrijski
federalisti. Zastonj je vabil Ogre v takozvani »§irsi drzavni
zbor«. Pa¢ so erdeljski Romuni pod svojim voditeljem $kofom S a -
g un o vstopili v dunajski parlament. tudi erdeljski Nemei (Sasi)
so bili voljni. toda Ogri in Hrvatje so z vso odlo¢nostjo odkla-
njali njegova vabila. Februarska ustava — to je bilo jasno —
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se nikakor ni dala izvajati v celem namisljenem obsegu, ostala
je na papirju. Mrtva je bila Schmerlingova ustava. tudi njen
stvaritelj je moral pasti! 20. septembra 1865 je izSel cesarski
reskript, ki je naznanil avstrijskim narodom, da je februarska
ustava sodgodena<! »Prosta je pot.« tako se glasi konec glaso-
vitega septemberskega reskripta. Ministrsko predsedstivo se je
poverilo ¢eskemu fevdalcu grofu Rihardu Belcrediju.
fino izobrazenemu drZavniku, naCelnemu pristasu federalisti¢-
nega ustroja avstrijske drzave.

Na septemberski reskript je odgovoril prvi dezelni zbor
Kranjski v veliki adresni debati, ki se je vrsila dne 9. in 11. dec.
1865 v dezelni dvorani. Vecéina adresnega odseka je izvolila
porocevalcem grofa Ant. Aleks. Auersperga. ki je pred-
lagal od njega sestavljen naért adrese, prepojen z nemsko-
centralisticnim duhom.

Ali med tem se je ¢imdalje blizje primikavala — vojska!l
Pomlad je bila, zelena pomlad 1. 1866 in pri¢elo se je po Ljub-
ljani vrvenje premikajoc¢ih se vojnih ¢et. Saj mobilizacija se
tedaj, pred 60 leti, ni vréila tako hipno kakor dandanes. Ni bilo
niti Sence onega umetnega aparata, ki vam v eni noéi dvigne na
stotisoce, in tudi prometnih sredstev nismo imeli dovolj. Le
pomislite, cela gornja vojaska krajina je morala peski iz Gospica
in Otoc¢aca, iz Ogulina in Slujna preko Karlovea in Novega
mesta do Ljubljane! S kakim radostnim za¢udenjem smo jih
gledali, visoke zagorele grani¢arje v njihovih rujavih suknjah,
ozkih »zaZnoranih« hlac¢ah in érnim jermenjem érez Siroke prsi!
Bili so kakor galebi oznanjevalci bodo¢e nevihte: kadar je bila
granica na marsu, so ljudje vedeli, da stojimo neposredno pred
vojnim izbruhom. Vse te bojne priprave so neznansko vplivale
na mojo zivo domisljijo in bojevito naravo. Morda sem bil v
istini rojen za vojaka; takrat pa sem naravnost hrepenel po boju
in no¢ in dan sanjal o vojnih lavorikah. A v boj me nikakor
ni gnal dinastiéni ¢ut ali kak ¢rnozolti patriotizem, tega cuvstva
je bilo kaj malo v moji sicer tako zavzetni dusi. v zadnji instanci
je bila le mlada neukrocena Zivljenska sila, ki me je iz Solskih
klopi vrgla v bojni metez!

Resen konflikt, ki sem ga imel s profesorjem slovenséine
Marnom, je bil le zadnji neposredni povod. Marn, zasluZzen
slovni¢ar, nikakor ni bil ni¢ esteta: sicer se mu ne bi mogla
tako prikupiti vodena poezija Umek-Okigkova in 11_]egov sedaj
uZe popolnem pozabljen epos »Abuna Soliman«<. V njem opeva
pesnik delovanje dolen_]skega rojaka, Ign. Knobleharja,
znamenitega misijonarja in za ¢érno Afriko odli¢nega geografa.
S tem Umkovim eposom nas je Marn mrevaril. Do grla smo ga
bili uze siti sedmosolci, hud razred, brojeé¢ ni¢ manj od 75 glav,
stisnenih v eni sobi, med njimi dokaj starih, bradatih, pomahanih.
Nazadnje nam da ucitelj celé domaco nalogo o tem predmetu,
popis »Somenj v Chartumu«, ob enem z naroé¢ilom, naj oznaé¢imo
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vse pesniske lepote in kreposti Umkovega dela, kakor jih je bil
nam uze na dolgo in Siroko razlozil. To je bilo preve¢! Jaz in moj
sréni prijatelj Levec, oba razjarjena nad tem pritiskom,
skleneva, da ho¢eva pisati po svoji pameti in grajati, ¢esar noben
izobrazen ¢lovek ni mogel hvaliti. A le jaz sem se drzal sklepa,
Levéeva mehka narava se je naposled vendar ustrasila kon-
flikta s profesorjem in ostrina njegove kritike se je potuhnila.
Tem hujSa in nepovoljnejSa je bila moja ocena: najprej sem
skusal dokazati, da Knoblehar navzlic vsem svojim zaslugam
nikakor ne more biti predmet in junak epi¢ne pesni, potem sem
se spravil na posamezne hibe, na pr. da govori pesnik o »bledih
trumahe¢, ko so zamorci vendar érni itd., z jedno besedo, moja
naloga je bila ba$ nasprotje onega, kar je profesor hotel in bil
naro¢il. Vname se prepir med nama, med uéiteljem in uéencem,
jaz ne odneham, temveé zagovarjam trdovratno svoje herezije,
razjarjeni profesor izgubi svojo hladnokrvnost ter me pozove,
naj sam preditam svojo nalogo. Vsekakor pedagogi¢na pogreska,
v tem slu¢aju tembolj ominozna, ker ko sem koncal svoje berilo,
je zaorila po razredu glasna pohvala mojih soucencev!

Prepir s profesorjem je imel zame posledico, da me je
konferenca obsodila na Sest ur zapora ali skarcerjac. Ko mi
razredni profesor Weichselmann naznani to obsodbo, mu odgo-
vorim, da sem pripravljen predloZiti nalogo uciteljskemu zboru,
¢es naj on sodi, ali je v istini kaj pregreinega v njej. »O kaki
nalogi nit¢esar ne vem — mi odvrne razrednik — ali prof. M.
se pritozuje, da ste ga vi »Stamfalic! V tem pogledu sem se
¢util nedolZnega. Mogode, da sem v svoji razgretosti nekoliko-
krat mo¢neje udaril z nogo, nego bas trebalo, ali Marn, ki mu
je tudi kri vzkipela, je sodil to drugace nego je bilo misljeno.
Skliceval sem se na %olo, ki je glasno pritrdila mojim besedam.
Po %oli se % enkrat oglasim pri razrednem ucitelju ter mu
povem, da smatram svojo kazen kot nezasluzeno in krivic¢no ter
se ji vsled tega ne podvrzem. Zastonj mi je prigovarjal, zastonj
me tolaZil, ¢ef, sam bode skrbel, da vsled karcerja ne izgubim
svojega odli¢njastva: moj sklep je bil storjen in glasil se je:
3K vojakom in v vojsko!«

Sedaj mi je 5lo za vprasanje: Kam? ali na jug ali na
sever? Brez pomisleka sem se odloéil za sever. Proti Italiji se
nisem maral bojevati, saj sem sodil kakor takrat ves svet, da
bo malostevilna avstrijska armada kar stisnena in pomandrana
od silne italijanske premoéi. Vsled tega se nisem dal asentirati
pri domacem polku v Ljubljani, tembolj ker bi bil ugovarjal
moj oce in lehko preértal moje namene. Tedaj v Maribor, k
slavnoznanemu 47.temu polku, ki je itak moral na severno
bojis¢e! Da nisem imel denarja za pot, me lahkomiselnega fanta
nikakor ni oviralo. Saj sem imel svojo srebrno uro, to sem
prodal za par goldinarjev in vse se mi zdelo v redu. S kaj piclo
potnino v Zepu sem se potikal po ljubljanskih sprehajaliZ¢ih. V
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szvezdic sem srecal Leveca, s katerim sem se baS — prvié¢ in
zadnji¢ v svojem zivljenju — bil skregal, tako da se uze nekaj
dni nisva pogledala. Navzlic temu stopim k njemu, prozim mu
desnico rekoé¢: »France, daj mi roko, saj ne vem, ¢e se kdaj Se
vidival« Debelo me pogleda, niti njegovega odgovora nisem po-
¢akal, obrnem se ter nadaljujem svojo pot. Ponoéi uze odrinem,
zjutraj se uze oglasim pri mariborskem nabornem komandu.
Takrat je bil izSel poziv, naj se mladez prostovoljno javi k
vstopu v armado. Med drugim je bilo dovoljeno srednjeSolcu
visjih letnikov, vsaj 16 let staremu in telesno sposobnemu, da
more takoj vstopiti kot skadet«. Spoznali so me kot dovolj
krepkega, ni¢ niso vprasali po ofetovem dovoljenju. utaknili so
me v voja$ko uniformo in prisegel sem! Ni¢ nisem pomislil na
7alost otetovo, ki tri ali Stiri dni ni ni¢ vedel o usodi svojega
edinega sina. Ko je po mojem pismu izvedel, da sem uze sc. kr.
kadet¢ pri mariborskem polku, se je peljal takoj v Maribor,
de$ morda me Se vendar pregovori, da se vrnem v gimnazijo. A
ni¢ nisem maral sliSati o taki vrnitvi in oce se je vdal. S tezkim
srcem se je peljal nazaj v Ljubljano, preje pa je Se govoril z
mojim »abrihterjem«, starim sfeldvebljem¢« Mur&ecem ter se
mu prikupil z desetakom in pestjo érnih »virzinke. In pridob-
ljena je bila zame protekcija tega oblastnega funkcijonarja!

V Mariboru nas je bilo tedaj ve¢ takih prostovoljeev
kadetov, vseh angaZovanih »na dobo vojske«. Z dvema finima
fantoma sem sklenil takoj prijateljstvo. Bila sta oba iz imenitnih
dunajskih his, oba dokaj starejsa od mene po letih in po Stu-
dijah. Eden izmed njih, Karel vit. Gsiller, jurist v tretjem letu,
drugi, Vesque baron Piittlingen, sin sekcijskega nacelnika v
vnanjem ministrstvu, medicinec. Gsiller je bil kasneje postal
generalni konzul v Kairu, Vesque je postal vojna Zrtev. Radi
smo se imeli, tudi pri regimentu smo bili nerazdruzni!

Ali muéilo me je vprasanje, bodem-li spoznan za toliko
sposobnega, da me s prvim dopolnilnim transportom uze od-
posljejo k regimentu, ki je tedaj uZe bil v severni Moravski?
Saj sem bil stoprav 25. maja oblekel cesarsko »belo suknjo« in
9. jun. je uze odhajal doti¢ni transport! V najvecji razburjenosti
sem pri¢akoval odloditev in na glas sem zavriskal. ko sem
izvedel, da sem dolo¢en i jaz, da smem na bojisce.

In ko smo ob 6% uri zjutraj dne 9. jun. odmarsirali iz
Maribora, 480 moz, stari reservisti in mladi rekruti pod poveljem
nadlajtnanta Hauptmanna, ko je nas glasno pozdravljalo
mariborsko obéinstvo ter se je iz okenj na nas vsula prava ploha
cvetlic, sem stopal ponosno med svojimi vojnimi tovariSi. bolj
vesel kakor da bi bil zadel veliko loterijsko srecko. Oj ti
neumno ¢lovesko srce! Koliko mojih tovariSev je ¢érez dobre tri
tedne uZe potivalo v s krvjo napojeni ¢eski zemlji in kako
drugade so se zasukale stvari, nego sem takrat sanjal, nezrel,
komaj Sestnajstletni pobié!



Janko Kersnik.







IL. poglavje.
V vojski in — na Zabjeku.

Pocasi, sila pocasi se je pomikal vlak z nasim dopolnilnim
transportom proti Dunaju. Vozili smo razdaljo Maribor—Dunaj
celih dolgih 20 ur! Ker ni dostajalo SarZ, smo mi novopeceni
kadeti dobili nalog, kot »vagonski nadzornikic skrbeti za red v
posameznih vozovih. Vagoni so bili najstarejse sorte, kratki,
skrajno nekomodni in v vsakem natrpanih je bilo okolo 60 moz.
L.ehko si morete predstavljati, kaksno je bilo ozraéje v poletni
vro¢ini v tako prenapolnjenem vozu! Noé je nastopila ali nismo
¢utili nobenega zboljSanja v sprijenem zraku. Nemogode spati
v tako okuzeni atmosferi! A kaj za to! Predrzen kakor sem bil,
razgrnem plasé na vagonski »platformi«, pod glavo tornistro in
kmalu sem sladko spal na preé¢udnem lezii¢u. Sploh sem stavljal
pretirane zahteve na svojega angeljvaruha, kajti le enkrat naj
bi se posteno obrnil v spancu na drugo plat in zvrnil bi se na
tracnice, pod kolesa dirjajocega vlaka.

Okolo 4. ure zjutraj smo prisli na Dunaj., kjer so nas
izvagonirali na Matzleinsdorfskem tovornem kolodvoru. Vso pot
sem se veselil, da bodem si mogel Dunaj, ker smo imeli »Rast-
tage, vsaj nekoliko ogledati, Ali moj up je Sel po vodi, kajti nas
nadlajtnat me pokli¢e ter mi zapové, naj jaz peljem skvartir-
maherjec naprej do Moravske Trebove. kjer je takrat stal nas
polk. »Ob sedmih gre vlak, bodite toénilc se je glasilo povelje.
Kaj sem hotel? Urno v voz, popeljem se k sestri, ki je bila
nastavljena kot druZabnica pri stari grofici Esterhazy-Fribert,
le za trenotek, toliko da jo Se vidim, potem nazaj in s Stirimi
mozmi, samimi starimi vojaki pes od zacetka 1V. okraja do
Severnega kolodvora. Zgodaj sem bil na postaji, ve¢ nego pol
ure pred napovedanim c¢asom, ker sem hotel svojemu mostvu Se
placati kozarcek Zganega, ali kako se prestrasim., ko izvem, da
je vlak proti Mor. TFebovi ravnokar odSel! Nesreéni moj pri-
jatelj Vesque, ki je skvartirmaherjec peljal do Dunaja, je
v svojem veselju, da zopet vidi svojce, netoéno poizvedoval za
odhod vlaka in napaéni ¢as napovedal nasemu poveljniku! Prava
srec¢a, da ni bila na mojem mestu navadna »komisna Sarzac. Le-ta
bi si kve¢jemu dal potrditi, da je bil dobre pol ure pred dolo-
C¢enim Casom na postaji, transport bi bil obti¢al na Dunaju in
ubogi moj tovaris bi bil strogo kaznovan. A navzlic svoji mla-
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dosti sem bil kos polozaju. Urno k prometnemu oddelku, povem
tam svojo nezgodo, ¢e§, 480 moz nas je in takoj moramo naprej
in v istini, porinejo nas v osebni vlak, ki je bas odhajal v
Krakov ter se peljemo Zz njim do Zelezniskega razkrizja v
Bfeclavi na moravski meji.

Tam sem se javil pri »etapni komandic. A moj Bog, kak
sprejem! NaZel sem nekaj starih penzijonistov, ¢astnikov iz
Radeckijeve dobe, v starikastih uniformah, s povsem nemo-
dernimi zakrivljenimi sabljami, sila zadovoljnih. da so mogli
svojo jezo izliti nad nedolZnim mladim kadetom. Nebroj najmast-
nejsih kosarniskih psovk se je razlilo nad mojo glavo, vse sem
bil, le — ¢lovek ne! Naposled so mi zaukazali, naj nekaj ur
kasneje odrinemo s tovornim vlakom do Brna. Niti etapne hrane
nam niso dovolili, iz lastnega Zepa sem moral placati kosilo sebi
in svojim mozakom. Potem v peko¢em junijskem solncu v nepo-
kritem premogovnem vozu (lovrie) naprej do Gerspitza, odtod
eno postajo pes ob zelezniskem tiru do Brna. Na ondotnem kolo-
dvoru sem ukazal svojim veteranom, naj nastavijo puske v
piramido ter naj se nih¢e ne gane s svojega mesta, jaz pa po
neznanem velikem mestu, kjer je tedaj bilo nastanjeno armadno
in korno poveljstvo, javit nas na pristojnih mestih. Oglasim
se najprej pri nekem stotniku iz generalnega itaba. a tam sem
bil drugace sprejet nego v Breclavi. Ko je izvedel o vzroku
mojega zakasnjenja, me je zelo pohvalil, da sem z inteligentnim
svojim nastopom popravil sitno nezgodo, ter je potem sam Sel
z menoj, da mi olajSa in okrajSa predpisane prijave. Ko je vse
bilo v redu, zopet na kolodvor, kjer sem nasel svojo éetvorico,
kadeco pipe, pri piramidi. No¢ je uZe nastopila, ob enajstih smo
uze sedeli v vlaku ter jo krenili do Svitave.

Sopotniki so bili — zgolj vojaki najrazliénejsih vrst. Ne-
posredno pred vojno napovedjo je bilo, vsak dan smo smeli
pricakovati, da se priéné sovrazni ¢ini. Okolo polnoéi je bilo,
ko se pripeljemo v Svitave. Tam iz vagona, vpraSat Zendarja.
kje je cesta drzeca v Mor. Trebovo, in hajd! naprej, v temni
no¢i po neznani poti v §tiri ure oddaljeno mesto k regimentu.
Neznansko se je vlekla ta pot, le z zadnjim naporom svoje
energije sem jo zdrzal. Dan je uZe bil, ko sem primarsiral v
Mor. Tiebovo, a doéim so se mogli moji veteranci v nakazanih
hisah takoj podati k pocitku, sem se moral jaz kot njih po-
veljnik javiti pri brigadni in polkovni komandi. Ko je bilo to
storjeno, sem se paé po nadéloveskem naporu kakor klada
zvrnil na posteljo in spal, spal. dokler me niso s silo vzbudili iz
trdnega spanca, ko je prisel c¢as, da gremo naproti prihajajoéemu
transportu. Godba je $la z mami, sam brigadir vojvoda Virtem-
berski se nmam. je pridruZil, povsem pravocasno je doSel nas
transport in ginjen me je objel prijatelj Vesque, ko je iz
mojih ust zasliSal, koliko napora me je stalo njegovo povrino
poizvedovanje.



35

Polozaj nase vojske je bil takrat sledec¢i: nas vrhovni
poveljnik Benedek je bil najprej zdruzil svojo armado okolo
Olomuca. potem je spremenil svoj naért ter nas peljal na Cesko,
kjer je hotel defenzivno postopati proti udirajoéemu sovraZniku.
Tragi¢na oseba, nesreéni ta komandant! MoZ izredne hrabrosti,
s slavno preteklostjo iz italijanskih vojskd, izboren korni
komandant, toda ]_)l‘t‘blbck za tezko nalogo armadnega poveljnika.
Sam je cutil svojo nedostatnost, prosil cesarja, naj ga pusti na
italijanskem bojis¢u, branil se nalozene mu naloge. dokler mu
Fran Josip ni zapovedal, da mora. In Se eno! Doéim ga je
mostvo vzljubilo in so se castniki gori do Stabnih oficirjev
navdusevali nanj, so generali, veéinoma potomei visokoplemenitih
rodbin, ¢rtili plebejca Benedeka ter se rogali njegovim robatim
kosarniskim maniram.

Nasa brigada je pripadala II. armadnemu voju, ki je for-
miral skrajno desno krilo. Da zavarujemo promikanje cele
severne vojske z Moravskega na CeSko. je moral nas voj na
skrajno mejo, v silezke in severnoceske Jesenke, v tiste revne
pokrajine, kjer nemski tkalci okolo Grulicha Zivé svoje bormo
zivljenje. Se smo bili vkvartirani po vaséh, hudega nam ni bilo,
le patruliranje je bilo nekoliko naporno. V okolici Landskrona
v nemskoceski vasi Rudelsdorfu dne 17. jun. na$ stotnik javi
kompaniji, da je vojna napovedana. To se je zgodilo z neko
posebno svecanostjo: preditali so se nam vojni artikeljni, nastela
cela vrsta prestopkov, ki so bili vsi kaznivi s smrtjo, le z edino
spremembo, ta z obeSanjem na vesalih, oni z ustreljenjem. Potem
se je nmam natanéno popisala uniforma pruskih vojakov, ces,
ée tako obledenega vidig, ni¢ se ne obotavljal, ni¢ ne premisljuj,
temvec¢ kar — sprozi!

In sedaj dalje po lepi bogati feki deZeli. Nismo ved nad-
legovali z nastanjanjem po hisah, spali smo uZe na prostem, pod
milim nebom. Pocasi smo se pomikali proti sredini ceski, dne
27. junija v bivaku pri Solnici smo videli Benedeka, ki si je
ogledal nas polk, dobro mu znan iz ¢astnih bojev na italijanskih
poljih. Nagi fantje so ga navduSeno pozdravljali, on je odkimaval
rekoé, prezgodaj! In uZe drugi dan, 28. junija je bila izgubljena
avstrijska stvar!

Kako to? Iz Solnic smo marsirali 28. jun. ves drugi armadni
voj v kakih 15 km oddaljeno mesto Opoé&no. Marf je bil
naporen, solnce hudo pripekalo. potem nasa prebedasta oprema!
Na glavi tezki »¢ako¢, zmiraj plas¢ na sebi, ¢rez prsi kriz z
belim jermenjem in tezko torbo za pairone odzad pod krizem —
razumelo se bode, da marSiranje v taki skrajno nepraktiéni
opremi nikakor ni bilo nobeno »radostno potovanjec«. Navzlic
temu je bilo razpoloZenje med moftvom jako povoljno, zlasti
ker smo na kratkem poditku izvedeli veselo novico o naSi zmagi
pri Custozzi, in ko smo po 9. uri vmarsirali v mestece Opoéno,
smo se kar radovali, da se bomo kmalu mogli meriti s sovraz-

3*
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nikom. Na zahodnem koncu Opoénega smo se ustavili, pred
ondotno cukrarno grofa Colloredo-Mannsfelda. Na levi
strani drzavne ceste, ki z Opocnega drzi proti JoZzefovemu, ob
drevoredu starih kostanjev, je bil na travniku kmalu zbran celi
drugi armadni voj, na desni strani drevoreda kavalerijska divi-
zija princ Holstein-Gliicksburg, Stiri kirasirski polki, vsega
skupaj 40.000 na boj pripravljenih moZ Kar naenkrat — grom
topov! Nepopisna razburjenost pretresa dete. V prvi¢ dobimo
povelje: »Ladete, to pot z resnimi patronami. UZe se doloé¢ijo
po tedanjem eksercirskem reglementu takozvane »Kettenglied-
fiihrerje«, na vsake Stiri moZje en voditelj, nestrpno caka vse
na povelje: sNaprejl¢ Ali ure minejo. vedno jadje postaja
grmenje topov, vedno blize prihaja, sedaj vidimo uze dim zapa-
Ijenih vasi, toda — povelja, naprej proti sovrazniku in na pomoé
boredim se tovariSem, tega povelja od nikoder ni! Imeli smo
med seboj dokaj starih vojakov, ki so uze bili prestali vojsko
1. 1859 proti Francozom, ti so zaceli glasno mrmrati ter jezno
vprasevati: »Na kaj pa éakamo?!¢« Evo. tu prihaja med nas
poveljnik drugega kora, fcm. grof Thun s Hohensteina,
s temno rdedim obli¢jem, odividno bas od bogato zaloZenega
zajutrka. za njim mnogostevilni §tab. Slucajno niso stali deset
korakov od mene. Videl sem visoko gospodo. ko so s steklom
gledali proti sovrazniku, proti poZarom. potem so se nekoliko
zmenili, z glavami zmajali in naposled — se mirno vrnili, podali
v cukrarno, brzkone dogotovit Se ne koncéane pojedine! Kar
streslo je moje mlado srce, to o¢ividno pomanjkanje vojaskega
duha pri nasih poveljnikih! Kako drugace je v sli¢nem poloZaju
ravnal slavni francoski general Desaix! Na marSu je slisal
grom topov iz bitke pri Marengu,. kjer je avstrijska armada
uze bila porazila Napoleona. Brez povelja je takoj spre-
menil smer svojega marSa, pravocasno je Se dospel na bojisée
ter je spremenil avstrijsko zmago v najhujdi poraz. A to je bil
sin velike revolucije. junaski Desaix, mi pa smo imeli kot
kornega komandanta nezmoZnega puhloglavega avstrijskega ari-
stokrata!

Uze je bilo proti eni uri popoludne, ko dobimo vendar le
povelje »Naprejl« Sluéaj je hotel, da je ba% moja kompanija
nafega polka bila prva na mariu. Vse, kar smo videli, je disalo
uze po bitki v najblizji bliZini. Jate beguncev, kmetje, ki so
refevali svojo zivino pred sovraznikom, jokajoce kmetice, ki so
kricale: »Prusi jdou!¢ Se smo jim prigovarjali: »Ne bojte se,
saj smo mi tul¢« Ali naenkrat pridrvi éastnik z generalnega staba,
¢es bitka pri kraju in mesto proti Prusom morali smo nazaj v
smeri proti JoZefovemu, kjer smo pri Novem plesu prebili noé¢.
v hudi plohi, do koZe premoéeni, jezni na nase voditelje, ki so
se na tak nadéin noréevali z naSo poZrtvovalnostjo. In takrat v
prvi¢ se je moje duSe polastila slutnja. da nas v tej vojski ne
¢akajo zmagovalne lavorike!
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Kajti ta dan je bila zapecatena usoda Benedekove armade.
Bas ta dan so bile blizu Skalic pomandrane tri avstrijske
brigade od petih pruskih. Le mekaj vojaske podjetnosti v fem.
Thunu in lahko bi bil vrgel 40.000 svezih neiz¢rpanih moz na
bojno polje, v dveh pi¢lih urah bi mogli uze udariti na sovraz-
nika in s svojo premocjo bi ga hitili nazaj v KrkonosSe ter ¢rez
mejo! Poguba avstrijska je bila ona bedasta protekcija, ki je
polnila avstrijsko generaliteto z nesposobnimi plemenitasi!

Veckrat sem se razgovarjal o usodni zamudi Thunovi 30 let
kasneje z vojnim ministrom Schonaichom. Takrat je bil on
mlad lajtnant v 10. lovskem bataljonu. jaz mlad kadet pri Hartun-
goveih, oba v istem voju. oba o¢ivideca in svedoka. In oba sva
se strinjala v prepricanju, da je 28. jun. uzZe bila izgubljena
avstrijska vojska s Prusom!

Prihodnji dan pa smo mogli spoznati drugo slabo stran
nase vojaske uprave, koruptno avstrijsko intendanturo. Svecano
dane obljube, zadevajoce prehrano, so ostale na potrpezljivem
papirju. Obljubljeno je nam bilo ob izbruhu vojne, da bo mostvo
dobilo vsak dan ¢rno kavo in koli¢ino vina. A kava se nam je
odmerila v — vredici nezganih zrn in kmalu smo se navelic¢ali,
nositi bebDj nepotrebni ta balast. Porcijo vina pa smo prejeli,
vsaj pri naSem polku, le enkrat, neposredno predno smo 3. julija
pri Kraljevem gradcu Sli v bojno érto. Vse je pogoltnila
nenasitna ]akomnobt doti¢nih vojaskih uradnikov in grabezljiva
goljufivost Zzidovskih in kricanskih dobaviteljev!

In Se veé! Predpoludne 29. jun. se je razdelilo med nas kot
nadomestilo za vinsko porcijo — zganje. Poskusil sem ostudni ta
sfuzele, takoj sem ga prepustil svojemu spucarjue, Okolo 11. ure
so zagrmeli topovi z nasipov trdnjave Jozefovo, streljali so na
pruska krdela. Po ponoc¢ni plohi se je bilo zvedrilo. solnce je
silno pripekalo, ko smo v ncubl(amu hitrem koraku skoraj tekli
mimo utrdb naprej proti Kralji¢inemu dvoru, kjer je
pruska premoc¢ davila avstrijsko brigado generala Flcls(,h-
hackerja. A sedaj so se mahoma pokazale pogubne posledice
zavzitega slabega Zganja! MoZje so cepali kakor muhe, kmalu
so bili cestni jarki polni marodnih vojakov. Z nami v brigadi
je bil galiski polk stev. 57. Poljaki iz okolice krakovske, hrabri
sicer, a bolj slabotni, mehki ljudje. Doém so nafi slovenski Sta-
jarci, izbrani krepki fantje. e dokaj zdrzali prehudi napor, je
Poljakov vse polno lezalo na cesti in v jarku. A tudi mi, skrajno
utrujeni, smo bili uze bolj podobni razkropljeni tolpi kakor
urejenemu regimentu. Le najskrajnejSa energija, trdna moralna
sila, je mene e drzala kvisku. Saj sem bil le Sestnajstleten slabic
in poleg tega bolj obremenjen od svojih starejsih in moc¢nejsih
tovariSev. kajti vla¢il sem seboj 100 patron mesto 60 in poleg
erariénega »komisc perila Se finejSe lasino! Mimo nas so vozili
uze vozove napolnjene ranjenih castnikov in vojakov., vsak
trenutek sem mislil, da bodo zadele frcati sovrazne krogle nad
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nasimi glavami, A zopet ni¢! Na§ necloveski napor. ki je nas
stal malo manj mrivih in marodnih nego pravcata mala bitka, je
bil zastonj, zopet smo bili — prekasni!

Ustavili smo se ob samotni krémi, imenovali so jo nam takrat
sTeufelsschenke«. Pred seboj smo gledali sinje gorovje Krko-
nosev, kakih 40 m pod nami je tekla I.a b a. Toda za lepi razgled
tedaj nisem maral, gledal sem, da sem dobil kaj za izsuSeno grlo
in laéni Zelodec. V istini se mi je posredilo, za drag denar dobiti
kozarec piva in koSéek sira. Potem sem padel ko snop in spal
pod milim nebom spanje praviénega.

Ob stirih zjutraj sem bil po koncu; sedel sem na svojem
tornistru, vojasko kapo »Holzmiitze« smo jo zvali — potegnjeno
¢rez udesa ter pozeljivo sem gledal z zaspanimi oé¢mi, kako se
meso kuha v kotljih. Kar naenkrat pade pruska granata med nas
ter odbije nogo majorju plem. Formacherju od 63. regi-
menta Sachsen-Weimar. Vse takoj po koncu, niti trebalo ni, da
so trobenta¢i zatrobili signal »Vergatterunge. Meso je bilo uze
napol skuhano, dovelj smo bili bedasti, da smo zvrnili kotle tex
pro¢ pometali njih vsebino. Potem pa hitro vun iz nevarne pozi-
cije ter proti gozdu. Ni bilo dlje do njega nego kakih 1000 ko-
rakov, a Prusi so streljali zelo precizno in prava sreca je bila. da
niso razpolagali z dobro municijo. Vendar smo izgubili na tej
kratki razdalji dva ¢astnika. oba ranjena po granatnih drobeih, in
40—50 moZ. Ena granata je udarila v municijski voz, a ni eks-
plodirala. Korporal Horvat je s tremi mozmi izpraznil voz.
vsi §tirje so bili odlikovani. Mi smo se razpostavili na Zelezniskem
nasipu ter ¢akali pruskega napada. Patrulje, sestavljene iz prosto-
voljcev, smo pogiljali ¢rez Labo v Kukus. kjer je bila bolnica
Usmiljenih bratov. Naravno sem se i jaz oglasil in peljal sem
patruljo, seveda v pruskem ognju, ki nam pa nobene skode ni
ve¢ prizadejal. Popoludne, proti 5. uri, so nas Prusi napadli v
sirokih in globokih kolonah. Stal sem s ¢astniki naSe kompanije
na zelezniskem nasipu. do¢im se je mostvo poskrilo pod nasipom.
Ali nase topnicarstvo je bilo dokaj bolje nego prusko. Precejsnjo
izgubo so imeli Prusi. naposled so odnehali. Da bi bili znali.
kako malo nas je bilo, da je le naSa brigada branila splosni
umik desnega armadnega krila, ki se je napotilo proti Kralje-
vemu gradcu, bi gotovo bili. ne meneé¢ se za Zrtve, prodrli naso
pozicijo.

Po noéi smo se tudi mi in sicer tihotapsko poslovili. Nobe-
nega signala, nobenega glasnega povelja, niti na glas govoriti
nismo smeli. Posrecilo se nam je, prevariti sovraznika, ki je Se
drugo jutro obstreljaval zapu3c¢ene naSe postojanke. Tako sem
srefno prestal skanonado« pri Salneju. precej nedolzno prasko,
a vendar sem se uZe pri tej priliki seznanil s pruskimi kroglami:
nisem bil veé popolnoma novinec v vojnem rokodelstvu.

Dan 1. jul. 1866 je bil neznansko pust. Pomikali smo se
naprej s polZevo hitrostjo, kajti pred seboj smo imeli vso
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armadno prtljago, nepregledne vrste tezko obloZenih vozov.
klavno zZivino itd. Kakih deset minut smo marSirali, potem zastoj
in trebalo je ¢akati eno uro in veé. In obéutek, da smo skrajna
zadnja straZa ter izgubljeni, kakor hitro nas zagrabi sovraznik!
Prahu smo se posteno najedli, kar cele prasne kepe sem s prstom
iz ust jemal! Naposled smo bili celo veseli, ko se je dez ulil.
vsaj nas je refil prahu. Skrajno izmudeni smo prisli zveder v
Smirice, kjer smo v zelo mnogobrojni druzbi prebili noé¢ okolo
plamtec¢ih grmad.

2. jul. smo se érez dan odpoéili. Neki dogodek mi je Sel

do zivega. UZe sem bil omenil, kako intimno prijateljstvo je
zdruZevalo naso kadetsko trojico Gsillerja, Vesquea in
mene. Popoludne je prejel Vesque vest, da ga je vojvoda
Virtemberski imenoval poroénika v svojem polku Stev. 73. Cast-
niske uniforme seveda ni imel. svoj svilnat »porte-epée je spre-
menil z zlatim, to je bilo jedino znamenje, da je bil dvignjen
v castniski stan. Tesno sva se objela, slovo je bilo za vekomaj!
Ni ga zadela sovrazna kroglja, a na umiku skozi Moravsko je
ugrabil legar tega simpati¢nega blagega mladenica!

Zvecer je bilo izdano povelje, na novo nabasati puske in
potem iz labske ravnine gori na sosedna nizka brda. Sel sem z
lajtnantom bar. Devauxom nekaj korakov od kompanije, kar
srecava ulansko patruljo. Devaux vprasa castnika, ki je zapove-
doval cetici: »Kamerad, kako dale¢ smo od Prusov?c Odgovor
je bil: »Pic¢le pol urel¢ Sedaj sem znal, da bo juiri vro¢ dan za
nas vse.

In tudi brez te informacije bi bil kmalu izvedel, kaj nas
¢aka. Kajti kamor si pogledal na desno in na levo, nebroj plam-
te¢ih ognjev! Dez je lil kakor iz Skafa, lezali smo v blatu in v
luzah, spal sem vseeno tako dobro. kakor v najboljsi postelji.
Napoéil je dan tretjega julija, ominozen dan svetovne znameni-
tosti. Proti osmi uri ¢uli smo prve strele, kmalu smo stali v
dolgih kolonah. zastave so vihrale nad nami, pomikali smo se
proti sovrazniku. Takrat je imel pri Avstrijeih Se vsak infante-
rijski bataljon svojo zastavo, ponosno sem korakal poleg nje.
Ropot topov postaja ¢im dalje hujsi, kmalu zazviZgajo pruski
frapneli nad nami, sedaj sre¢amo prve ranjence, polkovna godba
svira marse, naposled silno jaki Radeckega mars, pred nami dolga
ceika vas Maslovéd, in — na enkrat, povelje »Sturme, sredi vasi
smo, ki jo Prus zapusti brez odpora in se zateCe v bliznji
»Svipski les<. Lahek sem bil kakor pero, dolgokrak in lehkonog.
udrem na dvorii¢e ene hise, kjer se je na nasprotnem koncu bas
pruski vojak odpravljal, takoj ustrelim, ali kje je uze bil moj
nasprotnik! Morda bi ga bil zadel, ako bi bil pusko zagnal v
njega. toda razburjen, kakor sem bil. sem zadobil zgolj posteno
klofuto od svoje sila »trdec puske, moz pa se je zapodil v
pieni¢no polje in sreéno odnesel pete!



40

Sploh se je pa kmalu pokazalo, da smo bili mi Avstrijci
navzlic osebni hrabrosti premnogih polkov, vendarle pravi otroci
nasproti Prusom. Vprav znadilno je za staro Avstrijo. da se
nikoli ni ni¢ nauéila in ¢ée je kje videla kaj novega ter isto
uvedla, da je bilo njeno posnemanje sigurno docela napacno.

L. 1859 so videli na italijanskih bojis¢ih, koliko so opravili
Francozi s svojim drzovitim »juriSem«. Odslej je bila pri nas
t. z. »Stofitaktik« vse! Kar v gostih trumah z nasajenim bajo-
netom na boj »na noze¢, brez pripravljevalne strelne taktike. to
je bilo glavno nacelo nasih generalov in ¢astnikov. Tako daleé
je segala ta pretiranost, da se je smatrala previdnost pri na-
padanju, skrb za poiskanje zavetij, Stedljivost z dragocenim
¢loveskim materijalom naravnost kot znak sramotne strahopet-
nosti. Pri Custozzi seveda se je ta surovi na¢in bojevanja
obnesel iz jednostavnega razloga, ker se ltalijan ni ustavljal
»JuriSug, ter rajSi prej — odkuril. A Prus je bil z drugega kova.
Mirno nas je ¢akal v svojih dobroizbranih pozicijah. hladnodusno
je streljal in streljal, kakor muhe so cepali nasi ljudje pod
pruskim ognjem, vsa hrabrost je bila »badavac¢, kajti zlomljen
je bil na$ napad, Se predno smo prisli do zaZeljenega boja
sna nozl«

In avstrijska puska v primeri s pruskim :cindnadel-
gewehrome! Mi smo %e kakor v starih ¢asih bili oboroZeni z
svorderladeric. Najprej smo sneli iz patronske torbice, visece
pod hrbtiséem. patrono, odtrgali papir in v puskino cev stresli
smodnik, potem nastavili kroglo ter jo z jekleno palico potisnili
v cev, na to vzeli skapselj« ter ga nataknili na pistone, —
stoprav sedaj smo mogli oddati strel. Med tem je Prus. oborozen
z Dreysejevim shinterladerjem« uZe najmanj trikrat mogel
ustreliti.

Vpostevajte poleg tega Se dejstvo. da je 180.000 Avstrijcem
v bitki pri Kraljevem Gradcu stalo nasproti 210.000 Prusov. in
jasno vam bode. da je bil boj uZe odloéen, Se¢ predno je padel
prvi strel. Sovrazno premoé¢ je zgolj nekoliko odvagala okolnost,
da smo imeli ve¢ topov tu, da je naSa artilerija, takrat Se po
vedini castnikov in mostva po narodnosti ¢esSka trupa. glede
kakovosti dale¢ presegala sovrazno topnistvo.

Seveda so mi bila sliéna razmotrivanja povsem tuja. ko
smo v Sirokih kolonah marsirali na bojis¢e. Napajal sem svojo
duSo z imenitnimi ¢utili, ki jih je prav pred Sestdesetimi leti Se
nudil tedanji na¢in bojevanja. Nobenih strelskih jarkov. ni¢
tezkih topov, ni¢ strupenih plinov in pogubnih min, — Se je
bilo nekaj bojne romantike! Pa¢ pa je nekoliko pojemalo to
poetiéno razpolozenje, ko udari prvi sovrazni Srapnel v nase
vrste ter ubije nekaj nasih fantov.

Moja kompanija dobi nalog. iz zasedenega Maslovéda kot
splenklerjic proti Svipskemu lesu! Sli smo proti gozdicu, desno
krilo naprej. tako da je bil moj »verizni élen« najblizji sovraz-
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niku. Takrat sem videl, da bi se iz mene dal napraviti dober
vojak. Navzlic naravni razburjenosti sem takoj spoznal, da je
bilo povelje zgreSeno. Nasa pot je drzala po kolovozu, ki se je
pocasi vzpenjal proti Sumi; sprva zavarovan na obeh straneh
po obronkih, do¢im se je obronek mna desni strani polagoma
nizal ter naposled popolnoma prenehal. Sam pri sebi sem si dejal
v svoji estnajstletni pameti: »Saj nas Prusi tukaj lehko zajamejo,
drugega ne treba kakor na eni strani malo ven iz gozda!<« Usta-
vimo se ter zalnemo s»pucatic proti sovrazniku. Videli ga nismo,
kajti Prus je skrbno izkorii¢al ugodni mu terén ter se skrival ob
gozdnem robu. Moj »Kettenglied« je bil v prav majhni razdalji
od sovraznika. Pri nas krik in vik. pri Prusih uajstl'oija disci-
plina, ¢uli smo zgolj povelja ¢astnikov, signale in Zvizg castniske
piscalke. Sovrazni ogenj postaja c¢imdalje silnejsi, okolo uSes
frée vedno bolj pogosto kakor nadlezni brenceljni, krogle. Na
enkrat signal: »Nazajl« Pogledam in vidim, da nasi beze v urnem
teku proti Maslovédu. Tudi mi se moramo umakniti. Sprva
pocasi: prav kakor sem se bil ucil iz reglementa, opominjal sem
svojo trojico moz, naj se umikajo pocasi ter naj Se na umiku
oddajo kak strel, ali razdalja od nasih postaja vedno vecja, dva
mojih moz sta se uZe zvrnila, zadeta od sovrainih krogel, sedaj
na noge fant, da Se uteces! Krvavo se je masScevala nerodnost
nasih c¢astnikov, kolovozna pot nagnjena proti vasi je bila
podobna lijaku in pruski streli so grozovito ucinkovali. V tej
silni nevarnosti zagrabim svoj tornister ter ga hitim v jarek,
potem pa v divjem diru nazaj, dokler nisem kon¢no dotekel
svojih ljudi. Pa mnogo Zrtev smo pustili na tej krvavi poti!

Iz Maslovéda smo streljali na Pruse, ki so sedaj pre-
vidno zaceli prodirati iz gozdnega zavetja. Kar pridrvi okolo
11. ure ¢astnik na penecem konju ter zakri¢i: »Herr Oberst von
Hartung!« Polkovnik, hraber moz, je bil pri nas in se odzove:
sHier!« Na to: »Herr Oberst Hartung, in dichten Schwirmen
vorbrechen!« Ko zacujem povelje, sem takoj bodalo nataknil na
pusko, in naprej smo Sli, proti smrtnonosnemu »>Svipskemu lesuc«!

Cudno, kako neizbrisni so taki spomini! Vse mi je Se Zivo
pred océmi, kakor da se je zgodilo véeraj in ne pred 60 leti.
Sprva navdusSenost ob prelepem prizoru! Sluc¢ajno smo bili na
nekoliko vzviSenem terénskem valu, tako da smo imeli nekaj
pregleda na obe strani, na desno in levo. Tam na hribcku na
nasi levici zgodovinski cerkveni stolp zupne cerkve »Na Chlumue,
okolo nje nad 100 avstrijskih topov. ki so kakor besni obstrelja-
vali sosedni nam gozd. Celih Sest brigad ga je ob enem na-
skocilos branili sta ga dve pruski brigadi, slavna divizija Fran -
seck v, junaSko se upirajo¢ nasi premoci. Pomagala jim je pac
le avstrijska zabitost. Napadli smo jih v gostih ¢etah, noben
strel ni padel iz nasih vrst. *Sturm« je bil pri¢et na razdaljo
1100—1600 korakov. dez je lil kakor iz korcev, napredovali smo
z najvecjo tezavo po oni tezki rodovitni ¢eski grudi. skozi sama
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polja, obsejana s psenico in sladkorno peso. Srce mi je obticalo,
strah se me je lotil. Saj ne verujem niti najstarejSemu in naj-
hrabrejsemu vojaku. ako bi trdil, da se nikoli ni bal smrtne
nevarnosti. Nafe izgube so postajale ¢im dalje grozovitejse. Sli
smo mimo neke sbridke martre«, od nasih fantov si slisal »Oj.
sveta mati boZja, pomagajl¢< In brez najmanjSega zavetja, v
hudem sovraznem ognju so molili nekateri »¢ako« naprej, kakor
da bi mogli s pokrivalom zajeti sovrazne krogle. A mahoma se
spremeni polozaj, kakor hitro smo uZe tako blizu gozdnemu
robu, da smo ga mogli naskoéiti v teku. Vedno ostreje, vedno
hitreje se je glasil pretresljivi avstrijski signal »Sturm!< Ze
smo pri gozdu, Ze se vesele naSi spodnjeStajerski fantje, pred
katerimi sem dobil re$pekt v oni bridki uri, da obra¢unamo
sedaj z nasprotnikom, a — kaka prevara! Le nekaj mrtvih,
nekaj tezko ranjenih, sicer nobenega odpora! A komaj napravimo
se nekaj korakov, zopet stoji pruska fronta in z lehko valovitega
teréna se ponavlja ista za nas pogubna igra!

Kaj bom dalje opisaval tragedijo v Svipskem lesu, kateri
je bil daleé najbolj krvavi del kraljevograskega bojis¢a? Dalje
in dalje smo potiskali, ne mene¢ se za moc¢ne izgube, sovraznika
proti nasprotnemu gozdnemu robu. skoraj je bila vsa nepreob-
sezna Suma v nasi posesti, kar postane pruski ogenj tako pe-
klenski, da ga nismo veé mogli vzdrZati. Potem smo izvedeli, da
so bili dobili Prusi izredna ojacenja, ker po 1 uri popoldne je
uze dospel pruski prestolonaslednik s svojo armado ter navalil
bas na desno krilo.

Pri umiku sem dobil strel v desna pljuca, zacutim hud
udarec, zvrnem se na glavo, ter hipoma mi mine zavest. Ko se
zbudim, — niti pojma nimam, koliko ¢asa sem leZzal v nezavesti
— sliS$im samo Se zamolkle glasove topov. vidim posamezne
pruske vojake Svigati semtertja po gozdu ter se zavedam. da
sem tezko ranjen in ujet!

L. 1870 v nemsko-francoski vojski, zlasti pa med svetovno
vojsko so oéitali Prusom grdo neéloveSko ravnanje z ranjenci
in vojnimi ujetniki, toda 1. 1866 jih moram le pohvaliti v tem
pogledu. Vedno Se sem lezal na trebuhu, kakor sem bil padel, a
sedaj pride neki pruski vojak, mi odreze tisti vrazji »beli kriz.«
jermena ¢rez prsa, me polozi na hrbet, mi prinese tornister kot
zglavje ter me okrepéa s pozirkom vode. Kmalu potem prideta
dva Prusa ter me hoceta pod pazduho peljati do obvezne postaje.
Toda bolecine so bile prejake. prosim ju, naj me puste. V gozdu.
kjer se je menjavala visoka rast z mlado zasado, je bila tudi
gozdna senozet. Se so lezale tam kopice sena od prve kosnje.
na eno teh kopic me polozita. tam sem lezal okolo 30 ur, do
sedmih zvecer drugega dne. Prsni rani sta razboleli, kmalu se
je javila groznica. kri sem zacel po malem pljuvati in — ne-
prestano je padal dez! Mislil sem tedaj. da je po meni, da nikoli
ve¢ ne vidim svojih ljudi. Hude ure za 16 letnega decka. toda
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koristne zame. Takrat se je utrdil moj znacaj, takrat uze sem
prestal svoj zivljenjski »zrelostni izpite. In ko sem sedemnajst
let kasneje kot mlad politik stal v najhujSem boju s svojimi
polititkimi zoprniki, ko so radikalna glasila kvasila o meni, ce§
da sem politi¢no ubit in mrtev, sem se smejal ter sam pri sebi
dejal: »Ce me Prus ni »fental¢, me tudi ta gospoda ne bol«
No¢ na bojigéu, huda stvar! Okolo mene mrtveci in ranjenci
v gostih trumah. Prav tik mene. tako da sta se najini trupli
tis¢ali, neki lovski »oberjiagere«, s sli¢nim strelom kakor je bil moj.
samo nekaj visje skozi pljuca, junask moz. ki je stoji¢no pre-
nasal svojo usodo. smrt érez malo dni. Ob mojem vznoZju zopet
lovec, zadet v zadnjico, po svojem naredju iz dunajske okolice.
ki je v eno mer jadikoval: »Wann i nur beim Haus Ostreich
wir'le V temni no¢i z vseh strani zdihljaji. prosnje za pomoc,
molitve! Tam Madjar »Istem. istem!¢, tam zopet Italijan, » Ajuto«
in »mamma mia¢, v vseh jezikih mnogojezi¢ne drzave! In drugi
dan, zopet neprestani naliv. okolo nas pa popolna tiSina. In
takrat se je nas polastila tista grozna misel, ¢e§, zapu$éeni smo
v gozdu, armadi sta uze oddaljeni, ena na begu. druga zasledu-
jota prvi za petami, mi pa pozabljeni bomo poginili v gozdni
samoti! Kakor odreSenike smo jih pozdravili. éeto pruskih kira-
sirjev, ki so nam proti veceru 4. jul. s sanitetnim vozom prisli na
pomoé¢. Od vseh strani sedaj vpitje: »pomagajte, mene vzemite!«
A kaj se je dalo napraviti z enim edinim lahkim lazaretnim
vozom! Prostora je bilo v njem le za Stiri ranjence, za dva lehko
ranjena spredaj, za dva tezkoranjena v zadnjem delu. Izbirali so
med nami. stlacili so sedem teZko zadetih v sanitetni voz.
Trije so sedeli spredaj, dva s strelom v trebuh sta lezala, jaz pa
in neki kadet od 30. lovskega bataljona. — e sva se predstavila
eden drugemu. Lucchessi mu je bilo ime — revez je imel po
granatnem drobcu razbito koleno, mi dva sva na pol sedela,
na pol ven visela! Iskra vojaSka konja, izprana gozdna pota,
vsak hip sem priletel s svojimi prestreljenimi prsi ali na leseni
drog, ki je na dvoje delil ozadje voza ali pa na nasprotno plat,
tako da sem mislil, sedaj in sedaj mi uide dusa. Kake pol ure
je trajala prijetna ta voZnja, dokler se voz ne ustavi pred
gradom v Cerekvicah. Za Boga. kako je tedaj izgledalo v gradu
i vasi! Grajsko poslopje. ne veliko veéje od naSega Tivolija,
z gospodarskimi poslopji je bilo prenapolnjeno z ranjenci, nad
1.500 jih je bilo. LeZali so po vseh hodnikih, za nas novodogle
nikjer prostora! Naposled so nas trojico spravili v teman dohod
k stari kuhinji. v kateri so sicer svinjam kuhali. Sedaj so Prusi
tam spravljali oroZje in opremo, nabrano na bojis¢u. Polozili
so nas na tla, tlakovana Z uze razbito opeko, malo slame nam
nastlali, ¢rez nasSe noge so stopali pruski vojaki. ki so nosili
nabrane pugke, sablje itd. v improvizirano shrambo. Ta nod je
bila naravnost grozna. mnogo hujsa nego ona na bojis¢u. Tako
smo bili na tesnem. da smo se drug drugega tis¢ali. Ni¢ zraka,
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ker okna ni bilo v tem malem temnem prostoru, nobene obveze
za naSe rane, nase obleke popolnoma premoéene, k vsemu temu
$¢ huda vrofina — sedaj sem pac¢ mislil, da poginem. In eden
od mojih sotrpinov, po narodnosti banatski Romun od 51 pp..
ustreljen skozi obe nogi, mehka narava, ki je celo noé¢ tulil od
bolecin!

Ob 5. zjutraj dne 5. julija je prifla resitev. Nalozili so nas
na nosilnice ter spravili v operacijsko sobo. Kak prizor! Zdrav-
uiki, s prvotno belimi, sedaj ¢érez in ¢rez okrvavljenimi pred-
pasniki, z zavihanimi rokavi, bolj mesarjem podobni, od nepre-
stanega operiranja in rezanja uZe docela utrujeni! 7Z menoj so
imeli posebno tezavo. Kajti kri, uZe drugi dan tekoc¢a iz neobve-
zanih ran, se je uze popolnem strdila ter je obdajala moje prsi
kakor oklep. Niso mogli drugace priti do ran, kakor da so s
toplo vodo namodéili srajco ter jo potem s Skarjami v majhnih
koscih odrezali. Star vojaski »Oberstabsarzt« preisée moje rani.
s prstom otiplje votlino, povzroé¢eno po prodirajoéi kroghi,
konstatuje razbito rebro, ranjena pljuca, konéno izstopno rano
na hrbtu. Na to zahteva, naj mu povem ime, regiment. vojaski
¢in, starost. Ko izvé, da sem star 3ele nekaj nad 16 let, zine
sArmer Junge!< ter me poslje med Castnike. Po svojem &nu bi
moral kot kadet med mostvo. Da sem se zdravil kakor ¢astnik.
je "bila posebna udobnost, za katero sem Se danes hvaleZen
vrlemu nadStabnemu zdravniku Spiiringu, ki je potem vodil
IV, tezki lazaret v Cerekvicah kot zdravnik sen chefs ter
me imel v svoji oskrbi dlje nego mesec dni.

Sprva sem bil med samimi pruskimi castniki. Edini avstrij-
ski Castnik, lajtnant Sauer-Czaky iz Nordendorfa, gojence
orientalske Sole, ranjen v trebuh, je umrl na moji strani Se tisti
dan. Kar nas je bilo v sobi, vsi smo bili opasno ranjeni. Kajti
Cerekvice so neposredno ob bojis¢u, cetrt ure peshoda. v
Hnevéivesi so se Se bili: naravno tedaj, da so od tam proc
spravili, kar se je sploh dalo transportirati. Pruski ¢astniki, ki
so lezali po slamnicah v isti sobi z menoj. so mi imponirali.
Resni mozje, ki so junasko prenasali svoje bole¢ine, pomnozene
po nepotrebnem po tedanji zastareli kirurgiji, koja ni poznala
nikake aseptike. Mislim, da je malokateri izmed njih ozdravel,
mirno so se vdali v svojo usodo in edino razvedrilo jim je bilo,
da jim je dr. Spiiring pri vsaki viziti kaj novega povedal o
podrobnostih sijajne zmage.

Stirinajst dni kasneje sem bil zamenjan s pruskim »premier-
lajtnantome, ki je na sli¢cnem mestu bil ranjen, in prenesli so me
v sosedno sobo, kjer sem nasel — polovico svojega regiment-
nega Staba. Polozili so me na slamnito tik naSega polkovnika
plem. Wevracherja in meni nasproti je bila slamnica ma-
jorja Marnota. Svojemu obrstu sem se kmalu prikupil. Pre-
hrana, prve dni seveda zelo picla, se je kmalu zboljsala, posebno
dobro smo bili zaloZeni z vinom, zlasti odkar nas je obiskal
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neki grascak z renskih bregov ter nam naznanil prijetno novico,
da so »njegove kleti nam na razpolago«. Polkovnik kot najvisji
v ¢inu je bil sobni poveljnik. Kot tak je vsako jutro moral
ugotoviti, koliko belega vina in koliko érnine, koliko cokolade
in masla sleherni od nas pozeli. In ko sem mu jaz naznanil svojo
naproSeno porcijo, je vzkliknil: »Kadet ga pije kakor gobal«
Ali — ustregel je moji Zeji!

Iz Cerekvic, ki je mimogrede receno rojstna vas mojega
prijatelja kmetijskega svetovalca Bohusa Skalickega, za
nekaj dni v kraljiéin dvorec, potem v Liberec, nemski
Reichenberg. Tam sem ostal do koncem septembra in —
dobro se mi je godilol Dandanes, ko se 8e wvsi s tiho
grozo spominjamo zalostne usode vojnih ujetnikov v svetovni
vojski, se slii skoraj kakor neverjetna bajka, ako povem, da
nikoli ve¢ v svojem zivljenju nisem zivel tako udobno, kakor
tedaj v privatni oskrbi v Libercu. V prvem hételu mi je mestni
pomozni odbor najel lepo svetlo sobo: kar se ti¢e jedi in pijace,
so me kar prosili gospodje, naj si le privo§¢im po svojem okusu
ter naj nikar ne gledam na to, koliko stane, ¢e§ denarja imamo
itak odve¢! In to je bilo &sto naravno, kajti v tem bogatem
mestu smo bili v privatni oskrbi zgolj trije avstrijski ¢astniki in
jaz, kadet! Liberec je bil namre¢ 1. 1866 ba§ tako sovraZen
Prusom, kakor je bil trideset let kasneje navduSen za te sosede.
Vsled tega so se Prusi drZzali naéela, obdrzati avstrijske ranjence
v vojagkih lazaretih.

Med tem pa, ko sem na Ceskem ledil svoje rane, se je
raziirila v domovini vest, da sem pri Kraljevem Gradeu —
padel! Seznam izgub v 47. pp. me je navedel med mrtvimi, vsi
dnevniki so to ponatisnili. Poleg tega uradnega razglasa je se
tovari§ Ljubljanéan sporoéil, da me je videl pasti, zadetega v
glavo ali v prsi. Moji sofolci so imeli 15. jul. v cerkvici na
Rozniku &rno mafo zame, maSeval je prof. Marn, ministrirala
sta Levec in Peter Petrovéid, zastaven fant, ki je pred leti umrl
kot zupnik v poljanski dolini. Se v sakristiji pred Zalno maso
je vprafal Marn prijatelja Levca, ali pa¢ ve za gotovo, da sem
mrtev? Levec odgovori, da mora biti istina, ker se tako ¢ita ¢rno
na belem po vseh listih. Paé veliko in povsem neutemeljeno.
slepo zaupanje v verodostojnost ¢asnikarskih novic! No, du-
hovnik in profesor je pravo zadel, rekoé¢: »Bo pa dvojen namen:
ako je le ranjen, da ozdravi, ako pa je res mrtev, da mu Bog
da sveta nebesal«

Ali med tem éasom, moj ubogi oc¢e! Bil sem edini sin, paé
poreden in razposajen, ali nikakor ne hudoben. Dober dijak, ki
je kaj obetal, kakor hitro se vnese prevroca mlada kri. Pisma,
ki mi jih je pisal, so prisla nazaj s érnim kriZzem in opazko, da
sem padel. Obrnil se je do polka s proinjo, naj mu povedo, kaj
je z menoj. Prejel je uradni odgovor, da je »doti¢ni kadet 3. jul.
ostal pred sovraznikome. A to izjavo je dobil popoludne, do€im
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se mu je bilo uze predpoludne dostavilo pismo, ki sem ga bil
narekoval pruskemu podéastniku, v katerem mu javim, da
lezim v bolnici, sicer teZko ranjen, toda Se Ziv! In Zalost se je
spremenila milemu ocetu v veliko veselje!

Sredi oktobra sem prifel domov, rana v prsih mi je 3e
delala mnogo sitnosti, doéim je ona na hrbitu uZe bila zaceljena.
Meseca novembra se je stvar izredno poslabsala. Ker sta bili dve
rebri po krogli — dobil sem strel tako rekoé¢ iz najblizje bliZzine
— hudo razbiti ter so se vedno luséili novi koséki ranjenih kosti,
se je naenkrat odcepil veéji kos rebra. A Se je bil prirascen in
rana se je hotela pri mladem éloveku z zdravo krvjo zaceliti.
Poskusala sta dva zdravnika — bil sem tadas v Trebnjem pri teti
— najprej prepreciti zacelitev, mucila sta sebe in mene z vsemi
sredstvi tedanje zelo primitivne kirurgije. Naposled sta se lotila
— noza, kar je vsaj meni bilo zelo neprijetno. Toda pod onim
sirokim kos¢kom rebra se je zacel nabirati gnoj, ki ni mogel
odteéi. Situacija je postala opasna, dokler se ni zdravnikoma po-
srecilo, vsaj en del ominoznega drobca ekstrahirati. S tem sem
bil reSen pretece nevarnosti ter sem mogel, sicer e z odprto
sprednjo rano, nazaj v Ljubljano.

Ker sem bil prisegel le za vojno dobo. sem mogel zopet k
svojim gimnazijskim Studijam. Toda nikakor mi ni prislo na
misel, da bi Sel nazaj v Solo, v VIIL razred k svojim soSolcem.
Veliko sem bil videl, marsikaj sem skusil, privadil sem se zlate
prostosti. katere nikakor nisem maral zamenjati s tesnobo gim-
nazijskega Zivljenja. Niti kot privatist se nisem vpisal, le zre-
lostni izpit sem hotel napraviti s svojimi soSolci. Mature se
nikakor nisem bal, Studiral sem kaj malo, tembolj pa me je
zanimala — politika! In le-ta je postajala ba$ takrat nad vse
zanimiva!

Ko smo 3li v vojsko, je ministroval v Se nerazdeljeni Avstriji
grof Rihard Beleredi ter se poSteno prizadeval, urediti
drZzavo po nacelih za njo edino primernega federalizma. Da je
v vnanji politiki moral prevzeti vojsko s Prusijo in Italijo, ni
bila njegova krivda. Dedié¢ je bil ponesredene Schmerlingove
velikonemske politike, ki je bila direktno izzvala oborozen
konflikt z obema sosedoma. Naposled poraz pri Kraljevem
Gradeu ni bil nobena nesreéa za Avstrijo, kajti tista dinasti¢na
politika HabsburZanov, ki je vsled neke rodbinske tradicije
vedno stremila po nadvladi na Nemskem in v Italiji, je bila le v
$kodo lastnim narodom, kateri so morali Zrtvovati kri in denar
za tuje interese. A majveCja nesreta za drZzavo je bila, da je
cesar F'ran Josip v svoji slepi mas¢evalnosti proti osovraZeni
Pruski Se 1. 1866, iz Saksonskega povabil tam nemogodega mi-
nistra barona Beusta ter temu »skrahiranemue plitvezu izrodil
vodstvo vnanjih zadev. Smelo trdim, Avstrija je bila poraZena
Sele oni dan, ko se je Beust, skozinskoz breznadelen, lehkomiseln
in povrien drZavnik, preselil v palado na dunajskem »Ballplatzu«.
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Sprva je bilo navzlic Beustovemu prihodu videti, kakor da
bi Beleredi zmagal. DeZelnozborske volitve so se za njegovo
politiko ugodno koncale; po mnogih deZelnih zborih je prisla
vecina na pristase federalizma in tako bi bil moral biti sestavljen
tudi novi drzavni zbor, kajti takrat so Se dezelni zbori imeli
pravico, posiljati svoje zastopnike v drZavno zbornico. Seveda
se je naenkrat predrugacilo tudi lice kranjskemu dezelnemn
zboru in z glasnim veseljem je gledal ljubljanski student prav
kmalu v redutni dvorani. kamor se je bil deZelni zbor preselil
iz »lontovzac na predlog tedaj Se narodnega Gariboldija,
goste vrste narodnih poslancev. Odklenkalo je bilo nem&kutariji,
samo veleposestniki so Se volili nemski, povsod drugod je zmagala
narodna volja!

A nase veselje ni trajalo dolgo. Prevrat se je vrsil tudi pri
nestalnem cesarju, Vodila je tedaj Fran Josipa vroca Zzelja,
mas¢evati se nad Prusom. Da smo bili tako sramotno poraZeni,
so pripisovali dvorni krogi pred vsem nezanesljivosti ogrskih
polkov, ki se niso marali biti za interese svojih tladiteljev. Tedaj
le hitro poravnati se z Madjari, potolaziti ondotno nezadovoljnost,
priti do sporazuma s tem jakim narodom, ki je bil 1. 1849, krvavo
dokazal svojo odporno silo! In Fran Josip je bil tako zaslepljen.
da je najtezavnejsi problem, kar jih je sploh imela avstrijska
politika, v reSitev prepustil tujemu klativitezu Beustu, ki
je bil svojo drZavnisko nesposobnost uZe jasno dokazal s
svojim bojem proti Bismarcku. V najvecji naglici je skoval
pogubonosno poravnavo z Ogri, uvedel se je dualizem, ki se je
v svojih posledicah izkazal kot pravi grobokop habsburske
monarhije. Se predno je prislo do tega temeljnega prevrata, je
Belcredi odstopil, uveljavil se je nov sistem, v svojem
bistvu slone¢ na tem nacelu, naj bosta odslej dva gospodujoca
naroda v avstrijski monarhiji, Nemci z ene, Madjari z druge
strani. Vsi ostali narodi naj se klanjajo svojim novim gospo-
darjem.

Naravno, da niso pustili pri miru dezelnih zborov z izrecno
slovanskim znacajem. Tudi komaj izvoljeni deZelni zbor kranjski
je bil razpuscen in znova so morali volivei na volisée. Toda to
pot volitve niso veé bile proste kakor pod federalistom Bel-
credijem. temveé obcutil se je hud vladni pritisk. Kmetski Zivelj,
navzlic dejstvu, da so morali kmetje voliti zgolj po volivnih
mozeh in ne neposredno, vsak volivec en glas, se je Se krepko in
uspesno ustavljal vladni komandi. Drugace pa po mestih, zlasti v
Ljubljani. Zopet se je pokazalo, da je meSc¢anstvo manj zanes-
ljivo v narodnem oziru ter da je pred vsem uradnistvo pristopno
vladnim vplivom. Ljubljana je bila na zadnjem dezelnem zbhorn
zastopana po dr. Lovru Tomanu in dr. Vinku Klunu, mozu
dvomljive preteklosti in Se bolj dvomljivega znacaja. Ves vladni
aparat je pritiskal na Ljubljano, zlasti so obdelovali volivce
uradnike. 7Z vidnim uspehom: volitve so bile ustmene in glej.
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sNovicee so udejstvile, da je bilo oddanih 140 uradniskih glasov.
med tem pa le 1. reci en glas za narodna kandidata. Zmagala
sta v Ljubljani Nemca Kaltenegger in bar,. Wurzbach,
dr. Vinko Klun in dr. Lovro Toman sta nasla zavetje v
trgovski zbornici, ki je njima poverila mandate za dezelni zbor.

Samo po sebi je umevno, da te spremembe v nasi notranji
politiki niso ostale brez uc¢inka na vro¢ekrvno mladino. sNazado-
vali smol¢ to dejstvo je nas skelelo in peklo. A Se ne dovolj.
izgubili so narodnjaki v Ljubljani tudi obéinsko gospodarstvo in
»Juzni Sokol« je bil razpuséen. Stvar je prisla takole:

Umrl je ¢lan »Sokolag, zelo priljubljen med svojimi tovarisi.
ki so ga spremili na zadnji njegovi poti. Po pogrebu so ostali
vec¢inoma skupaj ter spraznili nekaj kozarcev »v njegovo
opombo«. Potem so §li v kavarno, ki je bila tedaj na Glavnem
trgu. Kar prihiti ves razburjen starosta »Sokola«< in mesini Zupan
dr. Costa z vzklikom: »Sokolei, red nareditel« Na trgu je
namre¢ nastal navaden pouliéni prepir med nemskim »turnarjeme
in ¢lanom sokolskega drustva in*dr. Costa je bil tako nepreviden,
da ni z magistrata pozval redarjev. ampak se obrnil na »Sokole«.
Ti pridrvé iz kavarne, posezejo v prasko, premikastijo Schantlo-
vega hlapca, ki je pomagal dotiénemu »turnarjuc ter ranijo tudi
tega. Samo po sebi bagatelna stvar, toda zelo dobrodosla vladi in
ljubljanski nemskutariji, ki je nemudoma izrabila pouli¢ni tepez
in Zupanovo nepremisljenost, ¢es Nemeci v Ljubljani niti svojega
zivljenja niso ve¢ varni radi slovanske surovosti in krienja
uradne oblasti od strani obé&inskega predstojnika. To je bil
povod. da je vlada dvignila narodni mestni odbor. odstranila
narodnega Zupana ter razpustila »Juz. Sokolac. Najbolj prizadeti
¢lani so so bili obsojeni na ve¢ mesecev zapora. Priznati se mora,
da vsi ti ukrepi in obsodbe niso bile v pravem razmerju s
storjeno krivdo. Slovanska javnost je bila razburjena nad takim
postopanjem, najbolj seveda mi Studentje, katere je itak mladost
in nezrelost gnala v pretirane nepremisljene sklepe.

Pa e nekaj nas je isto¢asno razgrevalo: udelezba Slovencev
na potovanju v Moskvo. Tam se je otvorila etnografi¢na razstava.
na katero so se odpravili tudi zastopniki avstrijskih Slovanov, na
delu jim dr. Fran Ladisl. Rieger, vodja éeskega naroda. Ude-
lezba iz Slovenije ni bila mmnogostevilna. naSe odposlanstvo je
obstajalo le iz dr. Jan. Bleiweisa, ljubljanskega meS¢ana
Ivan Vilharja in odvetn. koncipijenta dr. Hudeca. Al
odvagalo je dejstvo, da se je potovanja udelezil sam »ockas,
priznan zastopnik slovenskega ljudstva. Podtikali so smoskov-
skim romarjem¢ najsovraZnejse nakane proti avstrijski drzavi
ter v ominoznem izletu videli sad panslavisticne agitacije. Kota-
joéi se »ruski rubelj< je postal odslej stalna fraza v govorih in
¢lankih naSih nasprotnikov. Videl ga sicer nisem nikoli, pri-
znavam pa, da smo se takrat preve¢ ogrevali za pravoslavnega
scarjac in »silno drzavoc. Ruska himna je postala mahoma
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najbolj popularna pesem in podnevi in ponoc¢i smo sanjali o
ssevernem stricuc.

Taksno je bilo nase razpoloZenje, ko smo polagali zrelostni
izpit. Prestal sem ga »z odlikoe, v plaéilo za to so mi oce dovolili,
da smem napraviti daljSe peSpotovanje skozi planinski svet do
Monakovega in nazaj skozi Tirolsko. Nac¢rt imel sem uZe pri-
pravljen dlje ¢asa, potni list je bil preskrbljen in tudi za druzbo
sem se dogovoril z ljubim prijateljem, Jurcéicevim soSolcem,
Petrom Prijatljem, ki je bil takrat bas koncal drugi letnik
teologi¢nih Studij v ljubljanskem semenis¢u. On je Sel preko
Dunaja, zmenjena sva bila. da se dobiva 13. avgusta ob obali
Gmundenskega jezera na Gornje Avstrijskem.

A priSla je naSa odhodnica, ki smo jo slavili v Vodnikovi
rojstni hisi, pri »kamniti mizic<. Povabili smo nekaj nasih pro-
fesorjev, odklonili so nase povabilo. Morda so se zbali morebitnih
demonstracij razgrete mladine, toda prav verjetno je, da bi bila
njih prisotnost vsaj omejila, ako ne popolnem preprecila, izbruhe
nase mladeniSke neprevidnosti. Jaz sem imel »veliko besedoc«.
Sicer skoraj najmlajsi v razredu sem si pridobil vendar poseben
ugled med soSolci ter bil z Levecem nekak priznani kolovodja.
Mnogo se je govorilo, mnogo in lepo pelo, mnogo pilo, — moj
temperament je viel z menoj! Saj so tudi drugi kolegi po mojem
zgledu slavili in napivali veliki Rusiji, carju samodrzeu, »sever-
nemu stricu«, »slovanski ideji«, toda vse sem prekosil jaz, ko sem
pozno ponodi, razgret po obilnem alkoholu. vzkipevajo¢ slovan-
skega navdusenja dalj$i govor koncal s pozivom: »Pijmo na
propad Avstrijel«

Sam sem uZe bil pozabil na utemeljitev svojega predloga.
dobro se ga pa Se zaveda prijatoli iz mladih let, ]uk Aljaz,
abiturijent iz prvr-n]t,gu leta, ki je prisostvoval nasemu »valetue.
Kakor on pravi, sem n&_]pr:,_; iz zgodmmt dokazoval, da je bila
Avstrija vedno sovraznica razvoju in vzletu slovanskega zivlja,
mi pa da ne odnehamo v ljubezni do naSega roda, da hocemo
Ziveti in umreti za zmago slovanstva. torej moramo zeleti —
propad Avstrije!

Logika teh izvajanj ni bila slaba, tudi istinitosti njih pod-
stavk ni bilo ugovarjati, ali skrajno neprevidna so bile in lehko-
miselna. Seveda smo se vsi zanaSali na to, da smo bili pri zaprtih
durih, sami med seboj in par zanesljivih prijateljev ter da »izda-
javea ni v nafem krdelu«! Toda bas v tem pogledu nas rac¢un ni
bil pravilen. Eden izmed soSolcev, Cigar ime sem stoprav Crez
mnogo mnogo let izvedel, pametnejsi fant, nikakor ne zadovoljen
z nagimi izbruhi, je o stvari pravil »laznjivemu kljukeue, ni¢ kaj
ne sobrajtanemus« prof. Hiénigu in ta je naravnost tekel ovadit
nas na — policijo!

Preiskava se je zacela. zasliSavali so moje sofolce in druge
price. celo tiralico so izdali za menoj, jaz sem pa med tem ¢asom
jo uze mahal po cesti in Se raj§i po stezi, kaj malo se menec¢ za

Spomini, Suklje. 4
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nevarnost, katere niti poznal nisem. In Sel sem nevedoma po
naértu, kateri je moral zmesati moje zasledovalee. Preko Senozec.
kjer sem pri stricu Zupniku dosegel ojacenje svoje potne bla-
gajne, v Trst, odtod ob obali do Devina in potem pozno na vecer
skozi svallone« v Gorico. Bas ta dan sem bil v najve¢ji nevar-
nosti, da me ne zaloti oroznistvo. Komaj pol ure potem, ko sem
bil zapustil gostoljubno krémo, se oglasi par zvedavih Zandarjev
ter povprasSuje po meni. Racunala sta, ko me nista ve¢ naila.
seveda na to, da jo hofem pobrisati preko italijanske meje v
blazeno Italijo in niti na um jima ni prislo, da bi bil krenil proti
severu v Gorico, po samotnem kraskem svetu in v mraku. In
tako sem bil vsaj za hip reSen svojih zasledovalcev!

In tedaj naprej, s potno palico v roki, v vsej jasnosti lepega
poletja skozi sosko dolino in ¢rez Predil na Korogko. Solnograsko.
¢rez Radstadtske Ture na Gornje Stajersko in Gornje Avstrijsko.
kjer sem 13. avgusta toéno ob napovedani uri na Gmundenski
esplanadi pozdravil €akajocega rojaka in sopotnika Petra
Prijatelja. Drugo jutro po barki, otovorjeni s soljo, za par
krajcarjev ¢rez jezero v prav prijetni druzbi, kajti doéim je
moj tovaris, velik slikarski talent, v svojo Studijsko knjigo risal
pokrajinske motive jezerskega obrezja. sem jaz na vso moc
sdvorigile prelepemu — gornjeavstrijskemu dekletu. V vsej
nedolznosti sicer, a ugajala mi je nad vse in menda 1 jaz njej
nisem bil nevsec.

Potem dalje skozi Ischl mimo Mondseea proti Salzburgu. In
tu se je pripetila nama dokaj sme$na dogodbica. Peter, dasi
starejSi po letih in Studijah, je bil sicer naiven ljubezniv deéko,
sanima candida< v vsakem pogledu. 14. avg. 1867. je bilo, drugi
dan imel se je vriiti v Salzburgu shod francoske in avstrijske
cesarske dvojice, in Peter, v svojem srcu tako vnet obéudovalec
habsburskih velitanstev kakor jaz grd skeptik, je ves ¢as uze
fantaziral, ¢e$ »kako srefen bodem. cesarja bom videl in cesa-
rico! Nasa pot je drzala po drzavni cesti mimo Fuschlskega jezera.
skozi ¢isto nezanimivo pokrajino, takrat Se zapuséeno in samotno.
Naenkrat za¢ne Peter toziti, da ga sneznanski kolje po trebuhuc.

»Za oni grm stopi, saj vidi§, da nobene Zive duse ni blizu,« se
je glasil moj nasvet. Ba$ sva bila pod majhnim klan¢kom: Peter
se ravna po mojem navodilu, jaz pa stopim na nasprotno stran
ceste, vzamem iz Zepa svoj »notest¢ ter zaénem beleziti; kar
naenkrat mimo naju odprta koéija s Stirimi konji, cesarskim
grbom in pozladenimi kolési ter notri cesar Fran Josip in Eliza-
beta. za njima pa vel vozov s cesarskim spremstvom. Jaz, ko
vidim gosp6do, snamem klobuk, Peter pa, navzlic skrajno deran-
Yirani opravi, iz grma pokonci in, kar le more glasno »Zivio,
¥iviol¢ Zadudeno sta ga gledali, najviija dva in njih dvorna
okolica, do®m on ni prenehal z razodevanjem svojih dinasti¢nih
Cutil. »Peter, zdaj si pa zopet »nastimal eno kun$tno.« sem ga
pokregal, on pa: »Oh, kaj c¢e%, ko sem bil tako srecen. da sem
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videl cesarja in cesaricol« In vzel je svoj svinénik in svojo knjigo
za osnutke ter narisal kamen, na katerem je cepel. ko je vprvié
videl cesarja in cesarico!

Dasiravno mlajsi po letih sem bil vendar veliko zrelejsi po
skusnjah in torej je obveljala moja, kadar je trebalo kaj novega
si izmisliti, Tedaj sem jaz dolo¢il, da ne greva spat v prena-
polnjeno mesto, temved sva prenocila pri kmetu na senu in sladko
spala pod gostoljubno kmetsko streho. Drugi dan, prifedsa v
Cestitljivo stolico solnograjskih nadskofov sva se oglasila najprej
pri oo. Franc¢iskanih, o katerih sem vedel, da imajo za novica
mojega biviega sofolca Haurovega JoZzeta. Vesel je bil
naju in preskrbel nama dobro kosilo v Studentovski sobici. Bas
sva obirala veliko tele¢jo kraco. ko se odprd duri in se prigiblje
vitek in Sibek Student z drobno culico na hrbtu. »Glej no, Peter,
kak kranjski obraz,c retem po tihem svojemu tovarisu in potem
klanjajotemu se novodoslecu z oblastno gesto: »Odkod ste pa?<
>Tega ne bosta znala. gospoda, to je dale¢ odtod, jaz sem iz

Rudolfovega,« je bhil poniZzen odgovor. »Hudi¢« — mu re¢em po
slovensko, — »to ste pa Kranjecl¢ in nekako dobro se nam je

zdelo, to srecanje v tujini! Najprej v slavno klet solnograjskih
00. benediktinceyv in potem, ko smo v naglici krstili svoje novo
prijateljstvo. proti kolodvoru, da si ogledamo Nj. francoska in
avstrijska veli¢anstva.

Mimogrede bodi povedano, oni novomeski $tudent, s katerim
sva se seznanila pri francikanih v Salzburgu, je bil moj prijatelj
Msgr. Jancar, kasneje veé nego 40 let Zupnik nemskega
vitetkega reda, »parochus teutonicus¢ na Dunaju. In ko smo v
njegovem dunajskem ZupniSéu z ranjkim kanonikom Klunom
in Vilj. Pfeiferjem tarokirali, sva jima veCkrat pravila,
na kak naéin in pri kateri priliki sva se vprvi¢ sestala in
seznanila.

In videli smo vsi trije, ko so se v velikem dvornem vozu
HLUD&IJ s postaje pnpelJah Evgenija in Elizabeta, Napoleon III.
in Fran Josip I. Takrat je ves svet imel oni 15. avgust za dan
zgodovinske znamenitosti in brez dvojbe je visoka ta ¢etvorica
snovala dale¢ segajote namere in nacérte. Skupna obramba
nasproti dvigajoéi se Prusiji, politi¢na zveza, ojafena po rod-
binski — saj je ves svet govoril, da je bil takrat sklenjen projekt.
zarociti mladega francoskega prestolonaslednika s héerjo avstrij-
skega cesarja. Ali kaj premorejo Cloveski sklepi in nadrti proti
oni silni roki, ki mogotno vlada nad nami! UZe tri leta kasneje
je bil Napoleon siromafen vojni ujetnik, njegova krasna zena v
prognanstvu, njih edini sin ¢rez malo ¢asa ubit v oddaljeni Juzni
Afriki od sulic in pusdic divjega plemena! In avsirijska cesarska
dvojica? Elizabeto je &akalo morilno bodalo italijanskega fana-
tika, cesarju Fran Jospu pa je usoda prizanesla le v toliko, da
sam ni dozivel razpada svoje drzave in izgona starodavnega habs-
burskega rodu!

4*
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Iz Salzburga sva jo udarila najprej na Bavarsko v Berchtes-
gaden in k obalam divjeromanti¢nega »Kraljevega jezerac, potem
preko Traunsteina in Rosenheima v Monakovo. Ce me je na potu
navdusevala krasota mogocnega Watzmanna in bajeslov-
nega Untersberga. me je objemal v bavarski prestolnici
car vec¢ne lepote. ki odseva iz mnogobrojnih umotvorov stare
dobe, italijanske srenaissance« in sodobne nizozemske Sole kakor
tudi umetnikov nasih casov, vse to nakopi¢eno v »Gliptotekic in
obeh »Pinakotekah« od umetniskonadahnjenih bavarskih vla-
darjev. Cel teden sem se mudil v Monakovem. Toda nisem se bavil
zgolj z znamenitostmi slavnoznanih monakovskih zbirk. temvec
prav z razumom sem Studiral drugo monakovsko posebnost, slo-
vete — monakovsko pivo. Liter izbornega Gambrinovega soka je
stal v onih blazenih ¢asih celih Sest krajcarjev — celo pri svoji
zelo reducirani blagajni sem si ga mogel privoséiti! .

V Monakovem sva se locila, Peter je Sel prej domov, jaz sem
fe nekaj dni ostal. Potem pa érez Partenkirchen in Zirl na Tirol-
sko, v dezelo, ki je imela zame od nekdaj posebno privlacno silo.

"~ Pri tej priliki si dovoljujem opazko. Mari ni koda. da so
uze pred vec desetletji popolnem opustili staro lepo navado, v
moji mladosti sploh razsirjeno. da je v velikih poc¢itnicah sloven-
ski Student vzel potni les v roke ter jo udaril po domovini in
dalje, destokrat tudi preko avstrijskih mejnikov. Dandanes sili
vse na hribe. peipotovanje po dolinah in ravninah se prezira in
zanicuje. Nofem ugovarjati planinskemu Sportu in drage volje
priznavam njegove dobre strani. Ali zakaj ne eno in drugo?
Vedtedensko peSpotovanje je tudi krepcalo telo in obilica vtisov
je Sirila duSevno obzorje potujocega dijaka. Na me je posebno
ugodno vplivalo, kadar sem sam marSiral po Sirokem svetu. Bil
sem silen pefec, z menoj je bilo tezko korakati. Toda samemu
mi ni bilo nikoli dolgéas. Vse me je zanimalo: od vaskega stolpa
pocensi do gnojisca sem vse opazoval. Takrat sem se navadil,
gledati in ocenjevati! Morda sem se na takem potovanju veé
nau¢il za zivljenje, kakor v zaduhlih sobanah Iljubljanske
gimnazije.

Istina je sicer, da je bila taka dijaska turistika omogocena
zgolj po gostoljubnosti tedanje duhovséine. Nobena sramota ni
bila, ¢e je Student z kolickaj dobrim spridevalom ‘)otrkal na
Zupniska vrata: obi¢ajno je bil Zupnik celo vesel. da je mogel
mlado kri pritegniti k svoji mizi ter je fantu rad dal prenodiiée
in skromen zajutrek. Vem, da taka gostoljubnost dandanes ni veé
mogota pri sedanji draginji in nepovoljnem gmotnem polozaju
nase duhov&éine, toda to bi se dalo nadomestiti z osnovo posebnih
skladov, sferialnih fondove in. kar posebno naglaSsam, s sistema-
tiénim celoletnim Stedenjem nasih fantov samih. Manj cigaret.
manj alkohola! in marsikateri dinar bi se lehko na stran dal
za ferialno potovanje! Uverjen sem, da bi bilo mogoce, s pametno
organizacijo in sodelovanjem vseh prizadetih faktorjev zopet
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odpreti na$i mladini zasuti vir praktiéne vzgoje in nedoline
zabave, ki ga jaz vidim v te vrste potovanju.

Skozi Tirolsko sem po nekaterih prav zabavnih dogodbicah
prikorakal na Korosko. Tam izvem na svoje veliko veselje v
Bleibergu, da se tu nahaja eden mojih najljubsih prijateljev,
teolog Adolf Harmel. Kako je on prisel v one kraje? Harmel,
ki je bil eno leto pred menoj, rodom Idrijéan, je bil sin tako-
zvanega »kunstmajstrac. Oce je imel v idrijskem rudniku skrbeti
za »Kunste, to je za ono ¢repalnico, s katero se voda iz jame ven
spravlja. BaS ta mehanizem se je bil pokvaril v Bleibergu in
starega Harmela so pozvali. da zopet uredi ta stroj. Celo leto
se nisva videla z Adolfom, ker je bogoslovje Studiral v Gorici:
tembolj sva se veselila nepricakovanega svidenja. Mojega raz-
polozenja tudi nikakor ni zmanj$ala vesi, da me na ondotni posti
caka denarna posiljatev. s katero so moj oce prisko¢ili na pomoc
osuseni moji blagajni. A kaj poceti? Vabil nas je Dobraé, se
tisto popoludne sva lezla po strmem .pobocju gori na vrh, s
katerega imas divnolepi razgled na Korosko in na gorske veli-
kane Julijskih planin z jedne. visokih Tur z druge strani. Ni
¢uda, da naju je navdusila velicastna panorama. Se pod tem
vtiskom sva vzela v roke spominsko knjigo nahajajoco se v
»Schuizhausu« ter v njej obelodanila fulminanten poziv na
Koroske Slovence, naj se vzdramijo iz smrinega spanja, naj
pogumno pri¢nejo boj za svoje naravne pravice itd., kar sploh
zmore fantazija mladih narodno navduienih fantov. Zadovoljna s
svojim ¢inom prenoc¢iva gori na Dobra¢evem vrhu, potem doli in
naravnost v rudnik. Ko sem si ga bil ogledal in potem zauzil malo
hrane. sem pa sklenil, da nemudoma odidem. Prijatelj Harmel
me je spremil nekaj ¢asa, potem se loGiva in jaz krenem skozi
Podkloster in dalje po stezi na Kranjsko, kjer sem pri Razingerju
v Podkorenu prav dobro veéerjal in Se boljse spal.

A kaj se je drug dan zgodilo z Harmelom? UZze sem povedal,
da je bila za menoj izdana policijska tiralnica, v kateri je bila
seveda popisana moja vnanjost. Slucajno so se pa znaki vec¢ ali
manj ujemali tudi z Harmelovimi. Oba sva bila visoka. stasita,
oba ¢rnolasa in z markantnimi potezami, sploh, nekaj podobnosti
je bilo med nama. Sigurno je bil najin »Hetzaufruf« iz spominske
knjige, ki sva ga oba junasko podpisala s polnim imenom, tudi
uze javljen v Bleiberg. Drugo jutro tedaj je Harmel, vajen
zgodaj vstajati, uze slonel pri oknu. kar vidi. kako se pribliza
vozicek. odzad gospod z uradnifko cepico na glavi, spredaj
zraven kocijaza biri¢. »Aha. nekoga is¢ejol« rece Harmel sam,
pri sebi. Zacudi se. da se koleselj ustavi bas pred njegovo hiso.
fe bolj zacudeno pa gleda. ko se duri odprd, ko vstopita sodni
uradnik in biri¢ ter mu prvi polozi roko na ramo z besedami;
»V imenu postave, Vi ste aretiranil¢ Zastonj se je branil, ce$
da ni on tisti, ki ga i8fejo. nista verjela, nista odnehala. Lastni
cée je moral priti ter potrdiii. da je osumljenec njegov sin,
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goriski bogoslovec in povsem nedolzen na zloéinu, ki ga je
moja greSna duSa zakrivila pri skameniti mizi¢ v Gornji Siski!

Sreéno sem jo primahal nazaj do Ljubljane, docela sem
izvrsil svoj potni naért in gladko sem utekel raznim svojim
zasledovalcem. oroznikom in biriéem. Seveda v Ljubljani jim ni
bilo ve¢ mogoée uteéi. Pozno ponoéi sem bil prisel domov, a uze
na vse zgodaj se mi je predstavil Se v postelji leZeéemu sodni
sluga. Na moj poziv se je legitimiral s sodnim poveljem, da
me mora tirati do sodis¢a. Tu ni kazalo upirati se in skupaj sva
marsirala — »na Zabjek«. Cenjeni é&itatelj, ki Ljubljano pozna
ter je vajen monumentalne justiéne palace, ne bode morda vedel.
da se je takrat, 1. 1867 preiskovalni sod Se nahajal v nizkem
enonadstropnem poslopju na malem trgu, ki ga je bila
oficijelna nemséina krstila za »Froschmarkts, dotim -smo ga
domadini klicali »Zabjek¢«., Tu me postavijo pred preisko-
valnega sodnika, svétnika Gertscherja. moza znanega po
juridiéni bistroumnosti, obenem po po svoji strogosti in nem-
gkutarski »zarukanostic. Kot zapisnikar je funkeijoniral mladi
dr. Ahazhizh, ki je takrat sluZil svojo enoletno sodnijsko
prakso. Grdo sva se sprva gledala z Gertscherjem, zlasti ko sem
hotel sam narekovati zapisnik., kar sem tudi dosegel. Skoraj
Sest ur je trajalo moje prvo zasliSanje. Moz se je na vso mo¢ pri-
zadeval, da bi v kavzalni stik z mojo zadevo spravil slovenske
prvake ter svetu dokazal, da je bila zarota resne stranke, kar
v resnici ni bilo drugega kakor otro¢ja budalost nezrelega
§tudenta! Toda krepko sem se mu stavljal v bran, na njegovo
zvedavo pitanje, kaj »vendar razumem pod besedo slovanska
idejac, sem odgovarjal s sila globokimi filozofié¢nimi definicijami,
in naposled sem se mu moral celo prikupiti. Kajti ko mi je
koncem dolgega zasliSsanja naznanil preiskovalni zapor ter sem
pravnemu praktikantu dru. Ahazhizhu diktiral svoj priziv, sem
celo gori in doli korakal po sobi. Gerischer je vse to mirno
gledal in niti strop se ni udrl nad menoj!

Kon¢ano zasliSsavanje; peljejo me v pritli¢je, kjer sem
moral oddati svojo uro, Zepni noz in tistih par krajcarjev, kar
sem jih bil Se prinesel s popotvanja, potem pa pod dobrim
varstvom v — celico §t. 1. Dejali so mi, da je ta celica namenjena
bolj$im osebam, skoraj bi rabil nemsko oznacbo »>Respekts-
personenc. Pred menoj, da sta tam sedela in premisljevala pesnik
Miroslav Vilhar ter politik in ¢asnikar Peter Gras-
selli, oba obsojena radi tiskovnih »zloCinov¢ na nekaj me-
secev zapora. »Takim veljakom ne sme$ delati sramote,c sem
dejal sam pri sebi, in menda sem ta sklep tudi sreéno izpeljal.

Osemnajst dni sem stanoval »na Zabjekuc¢ in ne morem
re¢i, da bi se mi. bilo prehudo godilo. Od narave imam ta dar,
da se precej lahko prilagodim poloZaju. Tako se je zgodilo tudi
tukaj in nazadnje sem se bil celo skoraj privadil na ono »duh-
te¢o« posodo, »kibljo: imenovano. ki sicer tako silno Zali este-
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tiéni ¢ut in nosne zivee, Niti prevesel nisem bil ko so me izpustili
iz zapora. Sel sem naravnost v Belokrajino, k ocetu na lokviski
dom. Ljubeznivo so me sprejeli. Se danes sem jim hvalezen, da
me niti z jedno besedo niso opomnili, odkod sem priel in kaj
sem pregresil!

Ali med tem je uze nastopil oktober in zadnji ¢as je bil, da
se vpiSem na dunajski visoki Soli, kjer sem se hotel posvetiti
pravoznanskemu Studiju. Kako pa priti tja? Saj sem bil v
kazenski preiskavi in brez sodnega privoljenja nisem smel
menjati svojega bivali¢a! Moral sem tedaj k tedanjemu pred-
sedniku dezelne sodnije g. Luschinu pl. Ebengreuthu, prosit
¢a dovoljenja. Gospod, po svojem rojstvu pristen sin ribniske
kmetske hife, tam od Nove Stifte doma, po svojem misljenju
seveda trd Nemec, poleg tega pobozen, je imel name prav lep
nagovor, navajal med drugim tudi svetopisemsko parabolo o
talentih, naposled mi je vendar milostno dovolil, da smem na
dunajsko vseuciliice.

In tako sem bil kmalu vpisan sluSatelj prava »almae matris
vindobonensis!



IIL. poglavje.
»Vivat academia!«

Na Dunaju sem nasel polno znancev iz ljubljanske in novo-
meske gimnazije, z drugimi slovenskimi Studenti sem se kmalu
seznanil. Dokaj je bilo med njimi finih krepkih darovitih fantov.
Zlasti se je moglo udejstviti mnogo nadarjenosti iz Juréi-
¢cevega razreda, ki je 1. 1865, tedaj pred 60 leti bil prebil zre-
lostni izpit. Da jih nastejem le nekoliko imenujem poleg
Juréica Celestina, Artelja, Luka Lavtarja, Jul
Glovackega in Ferdinanda Ullricha. Od Stajercev
naj navedem nekaj posebno postavnih fantov: Jos. Srneca.
Fran Firbasa, Zelenika, lLojze Gregoric¢a in meni
posebno simpati¢nega Fric Babnik a. NovomeS¢ane sta ¢astno
zastopala Francelj Skaberne in Ludovik Golia, njih ljub-
ljanski vrstnik bil je Joza Ogrinec. Medicinci slovenski so
bili ve¢inoma gojenci c. kr. Jozefinuma, zavoda zasnovanega
za vzgojo vojaskih zdravnikov. Bili so vojasko opremljeni
in organizirani, toda zavod je razpolagal z dobrimi, deloma
celo izbornimi profesorji ter z bogatim klini¢énim gradivom in
lepimi zbirkami, tako da je bila ta strokovna Sola najmanj
enakovredna s posvetno medicinsko fakulteto. Nekaj uze radi
tega, ker so bili precej izbiréni pri sprejemu, potem pa ker je
strozja vojaska disciplina naravnost silila bolj nemarne dijake.
da so se resno lotili in pravocasno napravili svoje izpite in
rigoroze. Med slovenskimi Jozefini imenujem Gustav Ster-
garja, krasnega moZa in odli¢nega liri¢nega tenorista, potem
njegovega novomeskega soSolca dr. Unterlugauerja,
iskrenega Slovenca navzlic nemsS8kemu imenu, postenega idealista,
potem celo vrsto prej novomeskih gimnazijcev, kakor so bili
brata Ljubi¢, Pov&e., in drugi. Moj razred sta zastopala
Kosmelj in Lackner, tudi nekaj slovenskih Stajercev je
bilo v Jozefinumu, tako da se je precej slovenskega zZiylja uéilo
medicinske vede na erariéne stroske v specijalnem, po cesarju
Jozefu II. ustanovljenem zavodu. Od »stare garde« naj imenujem
Jarneja Brezovarja, izbornega muzika, pametnega filologa.
a zalibog preveé veseljaka! Posebno pa moram poudariti. da se
je od nas dokaj starejii Josip Stritar. navelican vednega
odgojevanja v imovitih rodbinah, zopet povrnil med nas Stu-
dente ter se zalel resno pripravljati na profesorski izpit. Brez-
dvomno jé uzival Stritar med nami poseben ugled, klanjali
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smo se¢ njegovemu bogatemu znanju in svetovni njegovi izomiki,
ob jednem pa tudi njegovemu ko zlato &stemu idealizmu. Tudi o
njem so veljale Gothejeve besede:

Denn hinter ihm in wesenlosem Scheine
lag, was uns alle bindigt, das Gemeine!l«

Nas dijaski materijal je bil tedaj vsekako dober, a kaj je
to zaleglo, ko je bilo vse razprSeno in razdrapano, brez vsake
organizacije, brez sredisc¢a. ki bi moglo zdruziti in izuriti sile
pojedincev za narodno delo! In tu se je zgodilo ¢udo, da sta dva
novinca prvoletnika vzela stvar v roke. pogumno se lotila organi-
zatornega dela ter ga naposled tudi sreéno izvedla. To sva bila
mi dva. l.evec in jaz Posredilo se je nama, premagati apa-
tijo starejsih tovarisev. Utihnili so pesimisti, ki so nama vedno
odsvetovali, ¢es. »¢emu se trudita, ko vendar nicesar stalnega
ne bosta doseglalc Prodrla sva!

Mnogo je pripomoglo v to svrho najino medsebojno raz-
merje. Prijatelja sva si bila izza otroskih let, natanéno sva se
poznala. eden drugemu je mogel zaupati, ker je naju vezala in
spajala istinita ljubezen. Naravni najini darovi so se c¢udovito
dopolnjevali. Levec modrejsi, umerjenejsi, jaz bolj energicen,
impulziven, obenem z organizatornim talentom. V meni je vse-
kako bilo ve¢ motorne sile, Levee pa, mnogo previdnejsi od mene,
je bil cestokrat zavora v najinih akecijah. In dober stroj mora
imeti poleg motorja Se krepko zavornico, da se voznja srecno
iztece,

[stina je, da se je najin naért. organizirati slovensko aka-
demi¢éno mladino v krepko procvitajoem drusivu. ni obnesel
na prvi hip. »Savac«. — tako smo bili krstili prvo slovensko
akad. drustvo — je kmalu izgubila svojo svezost. Nadomestil jo
je »Juge, v kojem smo bili zdruZeni s Hrvati. In tu moram pou-
darjati, da je bila takrat na Dunaju zbrana elita hrvatske mla-
dine. Nadi kolegi, starejSi in mlajsi. so bili Stjepan Spevec,
Krinjavi, Tade Smiciklas in Vjeko Klai¢, Milan Amrus, Pliverié,
Kostrenci¢, Vrbanié in KiSpati¢. Luka Marijanovié, Divkovié,
Migko Posilovié in toliko simpatiéni Zahar in dr. Lehko recem.
cela generacija kasnejsih znamenitih uéenjakov, politikov in
slovstvenikov! Navzlic temu se poskus ni obnesel. Zasnovano je
bilo dru$tvo na strogo paritetiéni podlagi, v predsedstvu smo se
vrstili, en mesec je naceloval Hrvat, drugi mesec Slovenec. Od
Hrvatov je bil predsednik Tade Smi¢iklas.rodom Zumbercan
iz sela ReStovo pri SoSicah, kasneje imeniten zgodopisec, mi
Slovenci smo si pa izvolili Jos. Srneca, solidnega in modrega
fanta. le nekoliko preresen je bil za nas in premalo ognjevit.
Toda kmalu se jé pokazalo, da se le nismo prav ujemali. Forma-
lizem hrvatskega popivanja s slavnimi skriZzevackimi statutic, z
>fiskuSem« in svunbaciteljem¢ nas je dolgocasil in hrvatska
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gostobesednost, umetnost z mnogimi lepimi besedami nicesar
povedati nam je presedala. Veéne dolgotrajne debate v pravilih
so postajale dolgocasne, ¢utili smo eni in drugi, da na ta nacin
ne gre. Sad tega spoznanja pa je bila ustanovitev akademi¢nega
drustva »Slovenije«!

O dunajski sSlovenijic, njeni vlogi v slovstvenem in poli-
ticnem zivljenju imamo danes zelo natanéno, naravnost izérpno
razpravo od prof. dr. Ivan Prijatlja, objavljena v »Ljublj.
Zvonuc iz 1. 1924. Naslanja se pred vsem na bogato korespon-
denco Levéevo z njegovo nevesto Jerico. Precital sem razpravo z
zZivim zanimanjem in skoraj niCesar ne morem ugovarjati.
Tupatam kako dopolnilo in semtertja kaj veé kolorita, s
katerim razpolaga paé¢ svedok in sodelavec iz one dobe, od katere
nas lo¢i veé nego 55 let, kojega pa ne more imeti zgodovinar, ki
polstoletja kasneje zajema iz pustih zapisnikov in nezanesljivih
casnikarskih informacij.

Predno govorim o dunajski »Sloveniji¢, ho¢em dr. Prijatlja
popraviti, oz. dopolniti z ozirom na to, kar piSe o svoje dni glaso-
vitem »Collegium nocturnomatutinume¢. Nikakor nismo bili
nobeno dru$tvo ter mnismo zasledovali nobenih slovstvenih ali
politi¢nih ciljev. Bili smo namre¢ zgolj omizje razposajenih
$tudentov, kateri smo pod nacelniStvom Studentovskega origi-
nala Jarnej Brezovarja pretiravali Studentovske burke.
Uganjali smo nestete bedastoge, a priznali so nam, da so bile nase
neumnosti prezete z istinitim humorjem ter da nismo bili nikdar
surovi, mnogokrat naravnost duhoviti. Norca smo se delali iz
celega sveta in tudi sami iz sebe. Ko smo bili nekdaj sklenili, da
napravimo veliko zabavo, smo poslali plakat z vabilom k dekanu
juridi¢ne fakultete, da ga on podpise in da se potem objavi na
&rni deski. Umetnisko ga je izdelal nas sartifex collegialise, —
genialni Ivan Kos, ki je bil najprej vpisan na filozofic¢ni
fakulteti, potem rajii sedel skup z Zzidovskimi paglavei v neki
zasebni trgovski Soli in kmalu se preselil na Rusko, odkoder se
je wrnil v domovino kot bogat moz. Mene so poslali po podpis.
Oglasim se pri juridicnem dekanu vlad. svetniku prof. dr.
Haeuslerju. Izroéim mu plakat, spisan zgolj v slovenséini,
kar je takrat Se bilo dovoljeno na dunajski univerzi. Dekan me
naprosi, naj prevedem vsebino v nem#ino. Ko sem to storil, me
vprasa: »Kaj pa je to, »Collegium nocturnomatutinum«? Nikoli
%e nisem &ul tega imenal« A jaz ga hitro potolaZim, ¢es >Mi prav-
zaprav nismo drustvo, temveé le znanstveno omizje, sestavljeno
vedinoma iz jezikoslovceve. Na to nas dobri¢ina pohvali ter
metne svoj podpis na nas lepak. Ponosno odkorakam. Toéno ob
10. uri se pribije nage vabilo na érno desko z dekanovo opombo:
»Vidi Hiusler, d. z. Dekan.c To so se gnetli jtudentje okolo ¢rne
deske, ugibali in si glavo belili, kako druitvo je to, mi »kolegi-
jancic pa smo jih gledali z vidnim zado3¢enjem in nemalo
nadutostjo!
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Slavnost se je v istini vrsila ter je sijajno uspela. Navzoci
Stritar mi je kljub svoji resnosti Se tisti vecer in potem Se
v kasnih letih kot sivolasi stardek zagotovil, da se nikoli v
svojem zivljenju ni tako imenitno zabaval kakor takrat med
nami »kolegijancic.

Imeli smo psa, klicali smo ga »Don Quichotac. Nasi
slovenski tovarisi so dejali o nas, da smo vsi prismojeni, edini
pameten med nami pa da je na$ pes! In zares je bila imenitna
pasja mrcina!l

»Collegium nocturno-matutinume« je trajal komaj 4—5 me-
secev, potem je prenchal. Edini jaz sem Se ostal iz onega veselega
kroga, vse druge bratce pokriva ¢rna zemlja. A danes Se recem,
da nikdar ne obzalujem svoje udelezbe pri tej Studentovski
burleski. Epizoda je bila, vsekakor zanimiva. Vendar pa. hvala
Bogu, da ni dolgo trajala! Par mesecev vzdrzi krepek Student
tako dobo norosti, protiravanje njeno na daljsi ¢as bi neizogibno
vedlo do duSevnega in telesnega pogina.

Kmalu potem, ko se je razSel »collegium nocturno-matu-
tinum«, smo ustanovili »Slovenijo¢<. In ni dolgo trajalo, je nase
akademi¢no drustvo, uze priznan zastopnik slovenske visoko-
%olske mladine, zadobilo ugled in veljavo na dunajski univerzi.
Razmere so bile takrat na Dunaju prav ugodne za slovenskega
jtudenta. Dunaj je tedaj plaval v rozicah! Liberalizem je dosegel
absolutno nadvlado, lehkomiselni Dunajéan se je zanj navdu-
feval in mi $tudentje smo noreli za njim. Nastopila je doba
takozvanega »narodnogospodarskega vzletac, Sirilo se je navi-
dezno bogastvo, denar je kar na cesti lezal in posredno je tudi
slovenski §tudent postal delezen dozdevnega blagostanja. Veljali
smo za dobre sinStruktorje< in obilno placanih lekeij ni manj-
kalo. Sicer pa je bilo takrat Zivljenje po ceni. Bila je doba naj-
hujge lahkoZivosti in brezpametne potrate; vse je sanjalo o
denarju, pridobljenem brez truda in napora, zgolj $pekulativnim
natinom. Prijetne te sanje so trajale tako dolgo, dokler se mi
omamljeno prebivalstvo na »&rni petek«, dne 8. maja 1873 pro-
budilo iz svojega sedemletnega sanjarenja ter s strahom in grozo
sprevidelo, da so bile le milne pene, kar je toliko ¢asa imelo za
istinito zlato in bleskajofe se biserje!

Kako je bila sploh mogoca ta prevara? Z jedne strani je
dala povod drzoviti §pekulaciji inflacija novcanic, ustvarjena s
tem. da je Avstrija vojsko l. 1866 pladala z emisijo drzavnih nov-
¢anic, ki so krozile v komadih po 1, 5 in 50 gld. poleg navadnih
bankovcey. Potem v letih 1867 in 1868 izjemno dobre letine zlasti
na Ogrskem, ki je tedaj 8¢ izvaZzala svojo pSenico in druge
cerealije. Na lastne o&i sem 1. 1867 na Bavarskem videl dolge
vlake, obloZene zgolj z ogrsko pienico! To dvoje je izkoriscal
v prvi vrsti zid in njegova Spekulativna spretnost je bila podprta
po politi¢ni konjunkturi, po prodiranju liberalne ideologije, ki je
tako hudo vplivala na dunajskega »spieBerjac. da je naposled v



60

vsakem Zzidu videl obenem mucenika in junaka liberalne misli.
Skoraj bi dejal, da je tedanji Dunaj zelo spominjal na velikansko
norisnico!

Kaj pa s tvojo pravdo? utegne vprasati ta in oni cestitih
bralcev. Septembra 1868 je bila konéna obravnava, zagovarjal
sem se sam, Srec¢a moja je bila, da sem stal pred kranjskimi sod-
niki. Vsled tega sem bil toZen po § 65a kaz zak. radi motenja
javnega mird in ne po § 58 radi veleizdaje. Kajti poziv: »Pijmo
na propad Avstrijec v zvezi z vsemi drugimi okolié¢inami, s
petjem ruske himne, z napitnicami na »severnega strica<, »vse-
slovansko idejo< itd. bi se prav lehko dal subsumirati pod pojem
veleizdaje. To se vidi iz analognega slucaja. ki zadeva ceskega
poslanca dr. Pacaka. Le-ta, kakor mi je sam pravil, je dobil
veliko ustanovo in v svojem veselju je povabil k sebi nekaj
svojih znancev in tovariSev. Tudi tam se je dokaj pilo, dokaj
govorilo in Pacak se je odlikoval s svojo zgovornostjo. Nasel se
je izdajica in Pacak, toZen radi veleizdaje, je bil obsojen od
dezelnega sodis¢a na pet let tezke jece, praski nadsodniji pa
se zdela obsodba Se premila ter jo je zviSala na celih 10. reci
deset let!

Dejstvo je bilo povsem jasno, zanikati ga nisem mogel,
skusal sem se braniti, kolikor se je dalo. »Laibacher Zeitunge
pravi v svojem poro¢ilu: »ObtoZenec se je sam zagovarjal dokaj
spretno.« Obsojen sem bil na dva meseca tezke jece.

Nekaj dni pred mojo konéno obravnavo sem se udelezl
S. septembra 1868 prvega slovenskega tabora v Ljutomeru. Preza-
nimivo je bilo tedanje gibanje staboritove. Pric¢eli so s sliénimi
shodi $tajerski rodoljubi, pred vsem dr. Josip Vosnjak
in dr. Rad. Razlag. najpopularnejSa govornika pa sta bila
dr. Valentin Zarnik in Zupnik od Sv. Barbare v Halozah
Bozidar Rai¢. Ljubljanski sprvakic so zaéetkom prav
nemilo gledali na osnovo in potek taborov, kar nié¢ jim ni bile po
volji samolastno postopanje Stajerskih voditeljev, ki so jih
prirejali na lastno pest. ne da bi si prej izprosili milostno dovo-
ljenje »oékac dr. Bleiweisa. Ali utis uze prvega tabora je bil
naravnost globok in kar se ti¢e zanimanja ljudstva za narod-
nostna pitanja, nepopisen. Studenta je bilo polno na ljutomer-
skem taboru: posebno dobro je bila zastopana dunajska akade-
mi¢na mladina. Na ¢elu povorke, ki se je premikala iz ljutomer-
skega trga na taboriiée, sva korakala dva Studenta z zastavami:
jaz za dunajsko, stud. med. Makso Samec za grasko dijastvo.
Videli smo v taborih neko prikrito manifestacijo proti Bleiwei-
sovemu vodstvu in politiki njegovih pristaSev, s katerimi smo
bili sila nezadovoljni.

Sicer pa je bilo nekaj znaéilnega za tedanjega visokoSolea,
zlasti za dunajskega akademika, da se za dnevno notranjo
politiko niti zmenil ni. Glej éudo, mi, ki smo kot gimnazijci kar
s$turmalic deZelnozborsko galerijo, smo popolnem prezirali
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obravnave drzavnega zbora. Politiko slovenskih drzavnih po-
slancev, ki sta jih vodila Lovro Toman in Luka Svetec,
smo odloéno obsojali, prvié ker so se upirali odpravi konkordata,
tedaj kot strumni liberalei, potem pa kot Slovani radi njih
omahujodega in neodkritega postopanja v ustavnih vprasanjih.

Svojo nevoljo smo poslancem izrazali v formelni nezaupnici.
Seveda so prizadeti z mirno vestjo lehko prezirali tako izjavo,
saj med nami ni bilo niti enega volivea in nazadnje imajo vendar
zgolj ti pravico, nwpolagalii z mandati ter deliti zaupnice in ne-
zaupnice. Toda takrat je bilo Se nekoliko drugace v tem pogledu.
Komaj dvajset let je bilo poteklo od znamenitega 1. 1848, ko je
dunajska raulac kar gospodarila v nasi drzavi in ko je dunajski
Student odlocal v najvaznejsih vpraSanjih. Norost je bila. pri-
znavam, ali vendar je Se dvajset let potem nekaj sijaja ostalo
visokogolskemu dijastvu. »Cives academicic< smo bili in kot taki
smo se cutili mocne in oblastne.

Oglejmo si nekoliko bliZzje tedanji notranji polozaj! Po
Beleredijevem padeu je bila ustanovljena nemsko-liberalna vlada.
Pod Beustovo za&éito, Se pred koncem 1. 1867 je bilo imenovano
novo ministrstvo pod predsedstvom kneza Carlos Auer-
sperga,. kocevskega vojvode. Nova vlada. ki so jej dali naslov
>mescanskega ministrsivac, je zdruzila najimenitnejSe poslance
levicarje v sebi: Herbst in Giskra, Hasner. Brestel,
Berger in Nace Plener so zavzeli najvaznejsa vladna
mesta. Cehi so uze zdavna bili pri¢eli s pasivno opozicijo, nad nje
je ssvobodomiselno¢ ministrstvo spustilo generala Kollerja,
ki je s surovo silo hotel zlomiti odpor trmoglavega naroda. Al
¢im dalje bolj se je videlo, da se Avstrija s samimi Nemei ne
déa vladati. Proti sebi je ministrstvo imelo nemske konservativee.
ki jih je vodil tirolski poslanec. Nace baron Giovanelli.
Poljake, pod vodstvom znamenitih parlamentarcev Krezeczu-
nowicza.,ZvyblikiewiczainZiemialkowskega, par
Rumunov s Petrinom. nekaj Italijanov in jugoslovensko
skupino. v njej Slovenci s dr. Tomanom in Svetcem. Vsa
ta opozicija je bila pa¢ razmdéroma maloStevilna v primeru s
premoéjo nemskoliberalne veéine, tudi ni bila notranje zvezana
in brez skupnega organa. Zelo smo zamerili Studentje naSim
poslancem njih nestanovitnost. Govoriti proti novi ustavi. do-
kazati gkodljivost teh zakonov. v tretjem branju pa zanje glaso-
vati. tega mi Studentje nismo razumeli. Posebno pa je nas
ogoréila vest. da se je tedaj vr&ila neka kravja kupcija z gorenj-
sko Zeleznico. Dr. Lovro Toman je baje ol Beusta dobil
koncesijo za progo Ljubljana—Trbiz, pri kateri je drzava garan-
tirala vso gradbeno glavnico, ter je to koncesijo eno uro kasneje
uze prodal za veliko svoto denarnemu konsorciju. Se nekaj
Jet potem mi je v ¢italniski restavraciji potrdil to govorico
gospod :Favees — tako so namrec¢ I]ub]]'an('am zvali pred-
sednika trgovske zbornice V. C. Supana. Cutil se je zelo pri-
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krajSanega: v sveti jezi mi je pravil v meSani govorici, en
stavek nemski, drugi slovenski, da je on imel vse delo, ves napor,
njemu da so dali malenkost sder T o m a n hat alles andere ein-
gesteckt!le — In to se je za malo zdelo slovenskemu 3tudentu!
Ali ba$ o tem ¢asu, ko so se slovenski poslanci nam tako zamerili,
sem jaz bil prestopil iz pravniske fakultete v modroslovno.
Morda nisem prav storil, ker bil sem rojen jurist in izgledi za
mladega narodnega odvetnika so bili tedaj pri nas sijajni. Toda
motila me je moja obsodba, zbal sem se, da bi me ne zavirala
v zasnovi eksistence, torej sem se hotel posvetiti vedi, katera
ne bi bila omejena na gotovo drzavno ozemlje. Izvolil sem si
zgodovino in z njo zdruZeno zemljepisje, a pri tem sem odloéno
odklanjal srednjesolsko karijero ter vedno le mislil na to, da
konéam svoje Studije na NemSkem ter se tam habilitiram ali
prestopim v kako biblijoteko ali kak arhiv. Zakaj sem opustil
svojo namero, hodem prav kmalu pojasniti.

»Slovenijac se je zalela lepo razvijati in je hkrati postala
neko slovstveno in politiéno srediiée. Prvi njen predsednik je bil
stud. jur. Ferdin. Ullrich, uprav reprezentativna postava. Bil
je iz darovitega Jurdicevega letnika, ki je dal toliko izbornih
mo¢i nafemu narodu. Lep fant je bil, velik in moéan, uze iz
domace rodbine vajen olikanih oblik, skrajno nevaren Zenskemu
spolu. Pri tem bogat talent, zal prelahkomiseln, prelén za naporno
delo, preve¢ vdan pijadi in Zenskam! Moz, ki je bil po posebnih
vnanjih svojstvih naravnost poklican, igrati eno izmed odvaZnih
vlog v slovenski povestnici, se je nazadnje skoraj izgubil. Mnogo
let je sluzboval brez drugega drzavnega izpita kot vec¢ni »dokto-
rand¢ in »divji« koncipijent v raznih pisarnah, naposled se je
toliko ohrabril, da je vendar polozil drugi in tretji drzavni izpit
in notarsko skusnjo, a silne njegove moéi so bile izérpane in
malo nad 50 let je bil star, ko so ga pokopali na mariborskem
pokopaliicu.

Pomembnost nasih akademiénih krogov v slovstvenem po-
gledu je postajala vedno bolj oé¢ita. Nova literarna struja se je
zacela na Dunaju in njen ustairovitelj je bil Josip Stritar.
Kazipot nam je bil in uditelj, njegova pomembnost za slovstveni
razvoj slovenstva je bila eminentna. Poleg njega Josip
Jurc¢ié, ustanovitelj slovenskega romana, ki mojemu spride-
nemu okusu Se dandanes mnogo bolj prija nego veéina novo-
dobnih romanov. In v najoZji pisateljski zvezi z obema Franjo
Levec, moz ki ima neprecenljive zasluge za svoj narod, kate-
remu je s kipeco ljubeznijo sluzil celo dolgo Zivljenje in ki se
sedaj prokleto malo meni za svojega mentorja! Pod temi tremi
veli¢inami Fran Celestin in ljubeznivi humor [oZeta
Ogrinca! Med nas pride Fran Levstik, ki je 1871 pribezal
iz Ljubljane, iskat si zavetja in kosfek kruha pri velikolaskem
rojaku in prijatelju, malo prej moj ljubljenec Janko Ker-
snik, eno leto za njim karakteristicni glavi Ivan Tavcar
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in Fran Detela! Je-li tedaj pretirano. ¢e se mi, redki ostanki
iz one vesele dobe z opravienim ponosom oziramo nazaj v one
¢ase, ko je dunajska »Slovenija< dejansko bila slovenski Parnas!

Podpiralo je naso veljavo dejstvo, da smo v istini razpolagali
z imenitnimi pevci. Morda slovenski $tudent na Dunaju nikoli ni
tako lepo popeval kakor v mojih ¢asih. Zlasti so se odlikovali
nasi tenoristi; pri Presernovih sbesedah«, ki smo jih po stari
tradiciji prirejali vsako leto, je imel pevovodja poseben kriz z
razdelitvijo tenorskih solov, da se ni prezrl kak z lepim tenorjem
obdarovani ¢len zbora ter ni Zalila njegova pevska tenkocutnost.
Sicer pa nasi pevei niso bili samo na glasu v dunajskih slovanskih
krogih. Takrat je Se bilo nekaj splosne Studentovske zavednosti
med akademiki in narodna nasprotja dale¢ niso bila tako izrazena
in ostra kakor pozneje. Nasi fantje so peli tudi v » Akademi¢nem
Gesangvereinue in pri velikem koncertu tega imenitnega pev-
skega zbora je bil v solo-¢etverospevu le en Nemec in kar trojica
Slovencev! (pl. Rus I. ten., Stanko Stergar 1I. ten. in Eduard Kra-
sovec 11. bas).

Kjer je dobro petje, tam je veselje doma! In Zalosti ni bilo
med nami. Nekaj je bilo prav Segavih deckov med nami, zlasti
Jaka Hafner, sstara bajtac z mnogimi semestri je bil poln
dovtipov. Le enega naj povem, ki gotovo ni spadal med najslabse.
Bilo je uze koncem l. 1870, ko se nas je vedja druzba veéinoma
starejéih Studentov zveéer redno shajala v znanem restaurantu
blizu Ringa. Veckrat se je nam pridruZil novinec, ravnokar dosel
iz Gorice, dolga preklja, dober fant, a Se zelo naiven. Odlikoval
s¢ je z nenavadnim apetitom, ki pa ni bil Zalibog v nobenem
razmerju z njegovimi denarnimi sredstvi. Vsled tega si je narocil
po navadi &a%o piva, zraven pa podavil kar po 8—10 Zemelj. Ker
se ni upal povedati pravega Stevila, nas je naprosil, naj prevza-
memo mi vsak en del njegovih kruhov. Bili smo tako usmiljeni.
Dokaj smo se smejali njegovi nerodnosti in ker smo si radi dajali
priimke, smo si izmislili zanj Castni priimek »Simplicius«. Bilo je
bai zvecer 1. marca in Stefana Siroka — tako se je zval nas
primorski prijatelj — ni bilo med nami, brzkone radi denarnih
tezko¢, kar pridrvi Jak. Hafner ter nam pové, da je jutri Stefanov
zod. Mi ugovarjamo. saj je Stefan o boZi¢u, toda Hafner nam
pojasni, da ne gre za Stefana protomarternika niti ne za ogrskega
kralja svetnika, temve& za Simplicija. V istini se uverimo iz
koledarja, da je 2. marec posveden sv. Simpliciju. Takoj je bil
predlog stavljen, naj se kaj primernega kupi za njegov imendan.
In kot najprimernejSe darilo se je spoznalo zadosino Stevilo
seciva. Takoj napravimo med seboj zbirko in nabralo se je okolo
5 gld. Meni so poverili nalogo, naj mu izro¢im poklonjeno darilo.
Sprejel sem ter obenem narocil prisotnemu Janku Kersniku, najy
bo drugo jutro ob 6. uri pri peku na krizis¢u Ungar- in Beatrix-
gasse in sicer »en grande tenue«., v plesni obleki, »frak. claque in
lacke, kakor se spodobi za tako slavnostno odposlanstvo. V istini,
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ob dolo¢enem ¢asu prestopiva prag pekarske prodajalne ter ku-
piva za 5 gld. peciva. Neverjetno, koliko Zemelj. kifeljcev, prest.
slanih rozic¢kov itd. se je dobilo za ta denar! Zahtevala sva Se pri-
merni »nameéeke« in ko sva ga dobila, pozoveva Se pekovskega
u¢enca, da nama zanese blago v koSari v nasprotno hifo, kjer je
stanoval nas sprijatelj Steféc. V vezi sem Se poucil fanta, naj
ostane resen ter naj na moj migljaj iztrese kosaro tja, kamor mu
pokazem s kazalcem. Potem gori v IIl. nadstropje. do Sirokovega
stanovanja! Pozvonim, dlje ¢asa je trajalo. predno nam je odprlo
mlado. pribliZno Sestnajstletno bledoli¢no deklé v sila nepopolni
obleki. Debelo je zijala. ko vidi pred seboj dva-elegantno oprav-
ljena gospoda, ki povprasujeta po g. Siroku. »Der Herr Doktor
schlaft noch!« je bil plahi njen odgovor Ali uze smo bili v stano-
vanju. vstopimo v vecjo sobo. kjer je Se v posteljah in na tleh
lezala cela Stevilna rodbina. Se¢ nekaj korakov in mi stojimo v
tesnem kabinetu pred lezis¢em nasega slavljenca. Pozdravim ga
imenom naSega omizja, v izbranih besedah mu cestitam ob nje-
govem imendanu, prose¢ ga, da izvoli sprejeti malo darilce v
znak nadega iskrenega velespostovanja. In sedaj dvignem kazalec
in na posteljo se vsuje iz pekovske kosare prava ploha Zemelj.
kifeljcov itd. Sirok je bil tako iznenaden. da niti besedice ni zinil.
Sedaj $e dva globoka poklona in vsi trije smo odkorakali!

Ves teden Stefeta ni bilo med nas. Ko zopet pride. ga vpra-
Samo, kaj je pocel s to obilico peciva. » Ah, prav mi je prislo.
se odreze. »Vsa familija je Zivela z menoj: ko je kruh uze
bil prestar, so pa knedeljne delali iz njega in podobna jedila.
siti pa smo bili vsi!.

Med tem ¢asom je Ullrieh zapustil Dunaj in na njegovo
mesto smo izbrali Levca predsednikom »Slovenije«. Organiza-
cija se je ojacila, na§ ugled na univerzi je ocitno rastel. Tudi
to nam ni fkodovalo, da je v Avstriji zopet prislo do prevrata
v notranji politiki. Mesc¢ansko ministrstvo« je bilo padlo. po
nekaterih mimoidoéih epizodah je cesar poveril sestavo kabineta
tedanjemu gornjeavstrijskemu namestniku grofu Hohen-
wartu. V Fran Josipovi Avstriji itak ni bilo ni¢ stalnega nego
sprememba, Strogo liberalni-centralisti¢ni vladi je sledila
Hohenwartova federalistiéna vlada. V njej sta sedela dva pristna
Ceha. nauéni minister Jireéek in justiéni minister Habie -
tine. »Slava, slava und dreimal Slavalc je bil uvod besnega
uvodnika, s katerim je glavno glasilo liberalne stranke. dunajska
sN. Fr. Presse¢ napadalo novo ministrstvo, na boj hujskajoé
dunajske »&pisarjec proti osovrazenim federalistom.

Ali ob istem ¢asu se je spremenilo lice evropsko. v grozo-
vitem boju je podlegla Francoska proti organizirani nemski sili
in Bismarck je osnoval nemsko cesarstvo. Spolnila se je
sréna Zelja nemskih idealistov. zjedinjena je bila Nemdéija od
bavarskih planin do obal nemskega in vzhodnega morja. Ni ¢uda..
da je to veliko zgodovinsko dejstvo moéno vplivalo na pretezni
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del dunajskega nemskega dijastva. Stoprav sedaj je strogo
nemskonarodno misljenje zmagovito prodiralo med akademiki
nemske narodnosti. Studentovska zavednost je podlegla narod-
nemu razkolu!

V tem polozaju je bila v prvi vrsti potrebna organizacija.
Brez dvoma smo bili Slovenci med vsemi nenemskimi dijaki
najbolj organizirani in po vsej pravici smem trditi o samem
sebi, da sem jaz organiziral slovenske Studente. Ko je vlada raz-
pustila »Akad. Leseverein¢, sem vodil dejansko jaz doti¢no
akcijo, vsled katere je na njegovo mesto stopila sAkad. Lese-
hallec. »Slovenijani smo strogo disciplinirani nastopili, sicer smo
se morali zdruziti »ad hocc s prav mneprijetnimi druzabniki, z
zidovskimi akademiki, a drugace ni 3lo! Jaz sem v onih dneh
vodil deputacijo k grofu Hohenwartu in nauc¢nemu ministru
Jirecku, ki je izprosila, da se je imovina razpuscenega »Lese-
vereina¢ prepustila »Lesehallec. Uze iz takti¢nih razlogov ne bi
bilo umestno, da bi kak Slovan kot predsednik stal na celu
prvemu drustvu akademiéne mladine dunajskih visokih Sol, iz-
volili smo torej zida Usterreicherja, a podpredsednisko mesto se
je izroé¢ilo meni. V akademi¢nem »Krankenvereinu« sem zavzemal
mesto prvega tajnika. Posebno pa se je izkazala veljava naSe
»Slovenije« o priliki svecane bakljade, ki so jo Studentje in doktori
priredili na ¢ast slavnemu profesorju Skodi, ki je takrat ob-
hajal svojo sedemdesetletnico. Izbral se je slavnostni odbor 40
&lanov, sestavljen iz Studentov in zdravnikov, toda v celi Stiri-
desettorici bil je samo e n Slovan, in to sem bil jaz kot zastopnik
»Slovenije«. Mojemu prizadevanju se je posrecilo, da sem z ener-
gi¢nim nastopom preprecil namero nemskih Studentov, ki so
hoteli na takrat Se popolnem nezazidanem »Glacisu¢, na mestu,
kjer se je potem zgradila vseuéiliéna palaca, vreéi na kup
ostanke bakelj ter okolo te grmade zapeti novo nemsko himno
»Wacht am Rheine,

Da smo se pa »Slovenijani¢ mogli polastiti take vloge, nam
je bilo omgoceno zgolj po kolegijalni pozrtvovalnosti nasih
¢lanov. Najbolj se je to izkazalo ob Skodovi slavnosti. Saj je
baklja, 2 metra visoka stala 1 gld., za tedanje ¢ase in za skromna
sredstva slovenskih tudentov uze precejinja svota. A tu smo bolje
situirani ¢lani podpisali veéje zneske ter na ta nacin pomagali
revnej§im tovariSem, da so se mogli udeleziti bakljade. Zivo mi je
Se danes pred oémi, kako smo v slavnostnem odboru napovedali
stevilo bakelj za posamezna akademiéna drustva. Slo je po vrsti,
pricelo se je s »kulérjic, s tako zvanimi »burfensafti< in skorie.
Izjavili so: »Silesiac 18 bakelj, sSaxoniac 15 itd., a kar zazijali so,
ko sem jaz proglasil »Slovenija« 65! Lepi so ti spomini in narav-
nost ginjen sem bil, ko mi je moj nesreéni nepozabni prijatelj
Levec v svojem zadnjem lastnoroénem pismu ne dolgo pred
svojo smrtjo v elegiénem pismu doslovno pisal: »Fantje od fare
smo pa vendar bili, da malo takih!«

Spomini, Suklje, 2
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In Se danes recem: Koliko bi mogel nas$ slovenski rod doseéi,
ako bi, upoStevajoé razpredeljenje po svetovnih nazorih, vendar
v skupnih zlasti gospodarskih vpraSanjih zdruZil svoje modi,
skupno nastopal, slovo dal neplodnemu in neosnovanemu prepiru!

Morda bo koga zanimalo izvedeti, kaki so bili tedenski
>komerzi« dunajske :Slovenije« pod Levéevim in po njegovem:
odhodu, pod mojim predsedstvom? Strogo sva se drzala nacela. da
se je vsak »komerz« moral zaceti s kakim predavanjem, znan-
stvenim ali slovstvenim. Saj na%i duSevni proizvodi niso bili
Bog ve koliko vredni, vendar pa je trebalo za nje nekoliko res-
nobe, nekoliko truda in Studija, obenem pa so le-ti operati bila
neka obramba proti nevarnosti, da iz skomerzac nastane navadno
dijagko pijancevanje.

Ko je bil konéan resni del, smo prestopili k zabavnemu..
Otvorili smo ga redno s krepkim staro¢astnim Studentovskim
»Gaudeamus igitur!c Nemara se bo tu zgraZzal kak cimentiran
»narodnjake, e§ glejte jih, narodne mlaéneZe, celo svoje shode:
otvarjajo z nems k o, dasi po besedilu latinsko pesnijo! »Nista
za tol¢, »Gaudeamus< je bil simbol Studentovske solidarnosti,
vedno Se kljubujoe narodnemu separatizmu. Nafi fantje so
jo imeli v ¢islih, navzlic temu, da so bili skozinskoz vneti za
slovansko in slovensko stvar, navdahnjeni stvarne ljubezni do
svojega naroda, kipeéi onega Zarnega idealizma, ki je in ostane
prerogativa zlate mladostne dobe. In vsi po vrsti, z jedno samo.
izjemo, smo dokazali v kasnejsih letih, zlasti o priliki najhujsega
nemskega pritiska, da smo znali varovati svojo znacajnost ter
tudi trpeti za »narod in svobodo¢, za koje smo se navdugevali v
akademiénih svojih letih.

Ugodno je bilo, da smo imeli v »Slovenijic vsako jesen kvali-
tativno dober prirastek. Zlasti maturantje iz 1. 1870 in 1871 so
se odlikovali po svojih vrlinah. Med prvimi naj navedem poleg
Kersnika vendo zabavnega Juleta Polca in Frana Visni-
karja. In leto kasneje sprejeli smo :Slovenijanic v svojo
sredo Ivana Tavéarja, Franca Detelo in Karla Slanca,
same odli¢ne talente. Novomesto nam je posiljalo pred
vsem izborne pevce, med njimi Ervin Rusa in Stanka
Stergarja, iz Gorice smo dobili poStenjaka Naceta Grun -
tarja, ki smo ga takoj krstili za »Siornaca«, potem nadarjenega
skladatelja Kocijanéic¢a in solidnega Lesjaka. Z Angle-
skega pa se je vrnil med nas visoko naobraZeni Pavel Turner,
uZe po svoji vnanjosti vprav angleski »gentleman<, po svojem
bistvu pa lepa harmoni¢na zveza znacajnosti in idealnega narod-
njastva. In k vsemu temu Se naSa »stara gardac, Stritar. aka-
demié¢ni veterani Jaka Hafner, Fran Pegan, Franc Ska-
berne! Lepa druzba in évrsto krdelo, zlasti ko so bili uvriceni
v strogo organizacijo!

In v to svrho sem se prizadeval in sicer z vidnim uspehom.
Pred vsem sem neizprosno terjal od vsakega ¢lana. da je redno



o7

zahajal na tedenske »komerzec. V tem pogledu sem bil naravnost

terorist¢ in Se danes Se ¢udim. da so moji tovariSi mirno pre-
nasali moje nacelstvo. Nekdaj se razgovarja stud. jur. Pekolj
s kolegom Visnikarjem, kar mene zagleda od dalec. »Sedaj
pa zbezim, Suklje prihajalc« Na to Visnikar: »Zakaj se ga pa
tako bojig?¢ 3Slabo vest imam, pri zadnjem >komerzu« me ni bilo
in on me bo grozno zmerjal, ¢e me dobi v rokel«

Pa je bilo le prijetno na komerzih, zlasti na zabavnem delu.
Vedno smo imeli kake goste, zastopnike ceskega »Ctenaiskega
spolka«, srbske »Zore«, hrvatskega » Velebita« in slovaske »Tatrex.
Med ¢eskimi kolegi, ki so prihajali v »Slovenijo«, je bil tudi
potomec staroslavne CeSke plemiske rodbine, grof Vaclav
Kounic, takrat »spolkove starosta. Mnogo let kasneje sva bila
zopet kolegi v dunajskem drzavnem zboru, kjer je bil goredi ta
rodoljub pripadnik mladodeSke stranke.

Da smo imeli v »Slovenijic imenitno petje, sem uZe povedal.
Za pesni so sledili govori in napitnice. V govornistvu paé¢ Sloveni-
jani nismo bili prvovrstni mojstri, zlasti Hrvatom je beseda mnogo
eladkeje tekla nego okornej§im Slovencem, a naposled je bilo
povprek veé stvarnega jedra v naSih bolj treznih besedah nego
v lepih dolgoveznih sgovorancah¢ nasih bratov preko Soile. V
debatah sem bil kaj strog gospod! Drasti¢no je to popisal ranjki
dr. Slanec. Pravil je. »vetkrat sva se zaletavala v Sukljeta mi
dva, Tavéar in jaz, a otresal se je naju kakor medved ter
s svojima Sapama potlacil nagajiva mladinal«

Vzemite pa vse skup, lepi ¢asi so bili! Denasnji $tudentovski
rod jih ve¢ ne pozna ter jih brzkone nikoli poznal ne bode!

L A kgl

Navzlic temu, da sem bil v onih letih eden najbolj eksponi-
ranih in zaposlenih $tudentov, sem se pa le mnogo bavil s svojo
stroko, z zgodovinsko vedo. Sploh se je poéensi od poletja 1869
vriil v meni oéividen prevrat. Prej sem bil sila razvpit kot ponoé-
njak in razgrajalec, skoraj bi rekel, blizal sem se tipu »zalum-
panega« §tudenta. Drasti¢no mi je to povedal prijatelj Jurcé¢ic,
ki je tedaj uze kot urednik »Slov. Naroda« bival v Ljubljani.
Sre¢a me v Zvezdi ter mi rede s svojim suhim humorjem: »Suklje,
kaj sem sliSal o tebi! Kar tega verjeti ne morem!c Jaz na to:
»Kaj pa?« On pa: »Pravili somi,dasiti — postal soliden le

In kako je prilo do te spremembe? Dvoje milih o, v katere
sem bil pregloboko pogledal! Moja kasnejSa Zena je priSla na
Dunaj, da streze tezko obolelemu bratu, mojemu prijatelju in
tovarifu. Sluéaj, izredno sreten sluéaj je hotel, da so meni pove-
rili nalogo, sprejeti jo na kolodvoru ter spremiti jo do bratovega
stanovanja. Tako je prislo do bolj intimnega ob&evanja. Spoznal
sem njeno devisko dufo, zaljubil se v dekleta ter sam pri sebi
sklenil: »To in nobene druge!« In na samem sebi sem skusal ono
¢udovito oblast, ki jo ima &ista ljubezen na moZa. Prevrat se je

5#
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vriil v meni: iz akademi¢nega divjaka sem postal resen znan-
siven delavec. Bas takrat sem bil prestopil iz pravniske na filo-
zofsko fakulteto, absolviral sem jo v destih semestrih in takoj
se javil k strokovnemu rigorozu ter obenem k profesorskemu
izpitu. Stari profesor Aschbach me je dobrohotno opozoril,
da utegne biti prezgodaj, takoj se podvreci rigorozu; prav
resno mi je odsvetoval to naglico. Ni me pregovoril, a danes Se
hranim spriéevalo, da sem prestal ta »strogi izpite, kakor se je
glasila stara formula »per unanimia cum applausuc¢ t. j. »eno-
glasno z odlikoc in med mojimi izpraSevalci je bil tudi profesor
Aschbach!

In takrat se je refila tudi moja kazenska zadeva. Veékrat
so mi prigovarjali o¢e, naj vloZim v kabinetni pisarni prosnjo za
pomilo$¢éenje. Zaman! ni¢ nisem hotel slifati o koraku, ki se
mi je zdel zame ponizevalen. Saj itak nisem nameraval, nastopiti
kot srednjesolski uéitelj v drzavni sluzbi! A sedaj mi je bilo na
tem, da ¢impreje pridem do kruha ter ustanovim svojo lastno
domaéijo. In nekega dne na sprehodu mi razodene moja izvo-
ljenka svojo Zeljo, naj zaprosim cesarja za pomiloséenje. Kar
sem odklonil odetu, tega nisem mogel odkloniti dekletu! Uze par
dni kasneje sem stal v dunajski sburgic pred cesarjem. O tej
moji avdijenci se je svoje dni razsirjala cela legenda, njej na-
sproti hoéem povedati preprosto istino. Ko sem cesarju pojasnil,
radi Cesa sem priSel prosit ga, me je najprej vpraSal, ¢e sem
sluzil »pred sovraznikom«. Ko potrdim vprasSanje ter dostavim,
da sem bil v bitki pri Kraljevem Gradeu teZzko ranjen, poizve-
duje cesar, ali hofem vstopiti v drZzavno sluzbo? I to sem potrdil,
na to cesar: »Bodem si dal porocati o stvari ter se nadejam, da
bom mogel ugoditi Vasi prosnjil¢e Ko sem odSel od svoje prve
avdijence pri cesarju Fran Josipu, sem vedel, da dobi moja
prosnja »veliko signaturoe¢, kar je zmnacilo, da bodem gotovo
reSen kazni in njenih posledic.

Naravno, da se v tej dobi, ko sem imel dela in skrbi z izpiti,
nisem ve¢ mogel veliko se baviti z notranjo politiko in njenim
vrtoglavim valovanjem. Hohenwartovo ministrstvo je
padlo, Se predno je mogel resni ta drzavnik izvrSiti svoj namen
ter Avstrijo postaviti na edino primerno federalisti¢no podlago.
Imel je sicer v avstrijski drZavni polovici sigurno na svoji strani
vedino narodov in parlamentarno veéino. Ali Ijuto ga je napadala
nemé&ko-liberalna stranka, ki je nad vse sovraZila razen njega Se
njegovega trgovinskega ministra, velikega ucenjaka profesorja
Schiffleja, ker je ta poznal in primerno vpoSteval gnilobo
in spridenost samopasne te druzbe. Z njo sta se zvezala vnanji
minister Beust in MadZari z ministrskim predsednikom An -
drassyjem na &elu. Se je bil Hohenwartov vpliv tako jak,
da je cesarja spravil do tega, da je priznal drzavnopravne pra-
vice slavnega ceskega kraljestva ter v septemberskem reskriptu
(septembra 1872.) svefano obljubil Cehom, da se bo dal kronati
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s krono Sv. Vaclava. Ali kaj je zalegla taka »cesarska« beseda?
Malo tednov kasneje je padel Hohenwart, odstopil je s celim
kabinetom, intriga je zmagala nad drzavniSko poStenostjo in
razsodnostjo!

Nikoli ne pozabim. ko mi je dobrih 22 let kasneje, uze v tz.
skoalicijski dobi« grof Hohenwart pravil zgodovino svojega
padca. Svojo povest je sklenil z markantnimi besedami: :Das
Ungliick fiir Osterreich ist, daBl sein Kaiser
ein Mensch ist ohne Charakter!s

Po Hohenwartovem padcu so bili zopet nemski liberalci
pozvani, da sestavijo vlado. Zopet je bil imenovan ministrskim
predsednikom potomec turjaske rodbine, knez Adolf Auer-
sperg, v svojem kabinetu je imel ve¢ino nemskoliberalnih pro-
fesorjev, tako da so vlado oznacili kot »profesorsko ministrstvos.
Ali wvsi ti gospodje, deloma sloveca imena v svojih strokah
kakor Unger in Glaser so imeli ba§ tako malo besede
kakor njih dozdevni Sef knez Auersperg, kajti dusa in glava
kabineta je bil minister notranjih zadev, liberalni birokrat
baron Lasser iz Zollheima, tako da je dunajski dovtip
krstil vlado »Kabinet Lasser genannt Auersperge.
In sedem dolgih mrSavih je let vladala nesrecna ta sistema,
dokler je ni strmoglavila nerazsodnost in razcepljenost lastne
stranke z ene, odloéna odpornost opozicije in splofna nezado-
voljnost z druge strani.

Toda bas v kriticnem casu, ko je zopet nasprotnik prevzel
drzavne vajeti, je izbruhmnil boj v slovenski narodni stranki.
Prej enotna se je razbila v dva tabora: Staro- in mladoslovenci
so se strastno napadali. In dunajska akademi¢na mladina je bila
nekak motor v celem mladoslovenskem gibanju!

Razkol je nastal ob najneugodnejSem ¢asu. Gotovo je bila
velika napaka, da je narodna stranka $la na dvoje bas v trenotku,
ko je nam Slovencem spri¢o nemfke zmage bolj nego kdaj
trebalo sloZnega postopanja. Odkrito to priznavam. tembolj pa
me zadeva dolznost, poiskati in pojasniti vire, iz katerih je
nastalo nasprotje med Staro- in Mladoslovenci. Kajti premalo
je sklicevati se zgolj na to. da je tak razkol tedaj lezal tako
reko¢ v zraku, da se je nekaj sliénega skoraj ob istem casu
vriilo na Cefkem, kjer so se od Staro¢ehov, loc¢ili Mladoéehi ter
da je tako gibanje iz8lo iz liberalizma, zmagujolega takrat po
celi kontinentalni Evropi. Tako tolmafenje je po mojem
uverenju preSibko in preplitvo. ‘

Vpostevati namreé treba pri porodu mladoslovenske, t. j.
liberalne stranke tudi lokalne faktorje, ki so igrali veliko vlogo
pri tem dufevnem prevratu. Celo to gibanje je bilo obenem
reakcija, odpor proti dr. Bleiweisu in njegovi bliznji
okolici. Bleiweis je bil avtokrat ter je naravnost odklanjal
vsako sodelovanje z mladim darovitim naraSc¢ajem. Kar je zbiral
okolo sebe sotrudnikov, so bili ve¢inoma ni¢le ali vsaj polovi-
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¢arji srednjovrstne pasme. Izjema v tem pogledu je bil edini dr.
Etbin Costa, moZ svetovno izobrazen in delaven, toda »tuje
gore liste, ki je slovenskemu narodu veliko veé skodoval nego
koristil. Po neverjetni lehkomiselnosti svoji je zapravil 1. 1867
narodnjakom s pouli¢nim izgredom dragoceno pozicijo, posest
glavnega mesta ter potem kot ustanovitelj in organizator ne-
sre¢ne »Banke Slovenije« z njenim polomom silno oSkodoval nas
gospodarski razvoj in politiéni ugled narodne stranke.

Mi akademiki smo bili skrajni skeptiki glede njegovega
narodnega misljenja. Poznali smo njegovo nemsko preteklost,
uverjeni smo bili, da je v na$ tabor preSel iz osebnih nagibov,
pritrjevali smo zlobnim besedam, ki jih je proti Costi zapel
nemski doktor Keesbacher, ko ga je, pa¢ poucen po Desch-
mannovem sarkazmu, v satiri »Eine Thierfabel aus Krainc pred-
stavljal kot spetelina¢, rekoé o njem:

»Dem deutschen Biren gilt dein Grimm.
Weil du nach Ruhm gelechzt

Und beifallos mit heisrer Stimm

Im deutschen Wald gekrichzt.c

In kakor sploh konvertiti je izrabil dr. Costa vsako priliko,
da javno pokaze svoje narodnokonservativno misljenje. S svojim
intransigentnim postopanjem je e bolj poglobil prepad, ki je
éim dalje bolj zazeval med Bleiweisovo politiko in med nazi-
ranjem dunajske Studentovske mladine.

Istina je pa tudi, da smo se bili takrat vdali nemskemu
liberalizmu. Zlasti name je moé¢no vplivala liberalna ideologija.
Skoraj ni moglo biti drugade. Med profesorji so bili liberalci v
pretezni veéini. Se je bilo nekaj katolifko konservativnih moz
med njimi, ali ti srari nantes in gurgite vastoc so bili kakor
na pr. Arndts in Philipps pa¢ znameniti ucenjaki, v
svojih predavanjih pa tezkoprebavljivi in dolgocasni. In med
mojimi uéitelji sréno dobri, a nad vse naivni dr. Aschbach,
veren moZ in nasprotnik liberalcem, in v primeri z njim
slavni Teodor Sickel, protestantovsk Prus, odloten nasprot-
nik katoli¢anstval Mojster besede je bil, najsuhoparnejsi
predmet je znal oZiviti, govoreé v paleografiji t. j. v nauku o
starih pisavah, o posameznih oblikah kake ¢rke je bil v stanu,
kar celo kulturno sliko podati pri tej priliki. In v kakih izrazih
je dajal duska svojemu verskemu antagonizmu! Nekdaj je na-
nesla beseda na razSirjevalca kri¢anske vere na NemsSkem, na
sv. Bonifacija in on ga je oznaéil s pikro besedo: »Bonifacius,
der Deutschland an Rom verkauft hat!« Ni ¢uda tedaj, da sem
Dunaj ostavil kot odloen nasprotnik katoliske duhoviéine in
vnet privrzenec liberalnih idej.

Drasti¢no je to nekdaj oznacil prijatelj Juréié. Nisem
bil trenotno posebno dobre volje, ko me Juréi¢ pobara: »Suklje,



71

kaj pa danes tako sivo gledas? Mari nisi dobil tistih dveh
kaplanov, ki si jih vajen pozobati pri zajtrku?<

In kot tak »prekucuhc¢ sem Sel z Dunaja v Gorico, kjer
sem takrat prevzel suplenturo na ondotni realki. Nagel sem tam
nekaj dobrih prijateljev iz Studentovske dobe, Levec je bil na
gimnaziji, Glovacki na uéiteljis¢u, potem je na realki po-
uceval znameniti pisatelj in veliki naravoslovec Fran Erja-
vec, poleg njega na tem zavodu ali na gimnaziji Vodusek,
prof. Lazar, Santelj, Cebular, Plohl in Se nekaj starejsih
gospodov slovenskega pokoljenja. In bas v Gorici je prislo do
prvega boja med Staro- in Mladoslovenci. Najprej v »Citalnicic,
kjer smo mi »Mladi« zaleli s pasivno resistenco. Prisli smo paé
k éitalniénim zabavam, a demonstrativno se izogibali vsakemu
plesu, na veliko Zalost mlajSemu Zenskemu spolu, ki je bridko
rogresal svoje brhke plesalce, in na veliko jezo starejsih go-
spodov, zlasti odbornikov, ki so se deloma sami z junaskim
obupom vrgli na plesni parket ter v potu svojega obraza vrteli
svoje plesalke, spremljani od SkodoZeljnih pogledov mlado-
slovenskih upornikov.

Citalnico smo naposled docela bojkotirali, zato pa smo skle-
nili, prirediti narodno slavnost v takem obsegu, kakor je slo-
venska Gorica dosihmal Se ni videla. Pesc¢ica nas je bilo delavcev,
a pokazali smo toliko gibénosti in iznajdljivosti, da smo dvignili
celo slovensko GoriSko ter pritegnili mnogo slovenskega ob-
¢instva iz Trsta in njegove okolice. Izmed domadinov so nas
imenitno podpirali Viktor D ole n ¢, ustanovitelj »Edinosti<, ve-
seli in nadarjeni Ernest KlavZar ter dva brata Ferfila,
zelo porabna decka. Slavnost vprizorjena na c¢ast PreSernu
ni bila omejena zgolj na Slovence, temveé posredilo se je nam,
da smo pritegnili elito goriskega mesta. Prisel je dezelni glavar
grof Fran Coronini, Sef politi¢cne uprave baron Rechbach,
mestni zupan grof Karol Coronini. polkovnik 52 p. p. s celim
¢astniSkim zborom, mnogo slovenskega in italijanskega razum-
nistva, tako da je bila velika dvorana italijanske »societa filo-
dramatica< nabito polna. Svirala je kompletna vojaska godba,
pevski zbor, dopolnjen z najboljsimi pevci z dezele in s Trsta,
je &tel okoli 60 moz, vrh tega smo Se iz Ljubljane povabili dva
odli¢na solista, tenorja Razingerja in baritonista Nolija,
z jedno besedo, postavili smo se s svojo prireditvijo! Skrbeli
smo tudi za primerno olepsanje prostorov ter sli tako daleé, da
smo nad hifnim uhodom dali napraviti v reklamne svrhe veliko
plinovo solnce. Staroslovenskih krogov, med njimi celo éitalnié-
nega predsedstva, niti povabili nismo, kajti boj med dvema
tokovoma v slovenski javnosti se je bil uze pricel in ena prvih
vecjih prask se je odigrala ba$ v solnénati Gorici.

Izpit za srednjefolsko profesorstvo sem polozil pricetkom
julija 1873, septembra meseca istega leta sem uZe bil imenovan
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. pravim gimnazijskim uéiteljem na novomeski gimnaziji. Prosil
sem za to sluzbeno mesto, ker je bila moja nevesta Novo-
mes¢anka. 29. nov. 1875 je bila najina poroka, dosegel sem, kar
sem si zelel iz vsega srca. Star sem bil komaj 24 let, ko sem
prestopil prag zakonskega zivljenja, toda iskreno kazem, da se
nikoli nisem kesal zgodnje Zenitve. Nasel sem v svojem skoraj
50 letnem zakonu najve¢jo sreco, kar je more sploh biti prisojene
na tem svetu!

Novomesto je bilo tedaj pa¢ vprav tip nemskutarskega
gnezda. Vladala je birokracija in ta je bila skoraj izkljuéno
nemékega misljenja. Le par izjem je bilo in Se ti gospodje so
bili plasljivei, ki se niso upali na dan s svojo barvo ali pa so
prenizko stali na uradniski lestvici, da bi se mogli kolickaj uve-
[javiti. Edini pogumni narodnjak je bil okrajni zdravnik dr. Ziga
Buéar, zelo priljubljen tudi kot vei¢ak v medicinski stroki.
T'oda ko se je govorilo, da bo pri prvih neposrednjih drzavno-
zborskih volitvah nastopil kot kandidat narodne stranke, ga je
vlada takoj premestila v neméko Koéevje. Z njim so novomeski
Slovenci izgubili svojega poglavarja: kar je ostalo narodnega
#ivlja. je bilo preslabotno, da bi se moglo ubraniti nemskega
pritiska,

To se je takoj pokazalo, ko so se vriile dne 16. in 23. okto-
bra 1873 volitve v drzavni zbor. V prvié, Se enkrat naglaSam. se
je volilo neposredno. Z o€itnim prelomom ustave sta ministrstvo
in levica oropala deZelne zastope njih ustavne pravice. izvoliti
iz sredine deZelnih poslancev njih zastopnike v osrednji parla-
ment. DalekoseZna ta sprememba je bila na prvi pogled le
ugodna za Slovence, ker je direktna volitev pomnozila stevilo
slovenskih poslancev, ali zelo je oskodovala odporno silo federa-
listiéne opozicije ter bila v svojih posledicah skrajno kvarna
narodnim nafim interesom.

In ba& v tem trenotku je vzplamtel na celi érti zagrizeni
boj Starih- in Mladihslovencev. Vsaka stranka je postavila svojo
kandidatno listo. »Staric¢ so priporo¢ali na Kranjskem za kmetske
obéine grofa Jos. Barbo (Ljublj okolica. ribniske itd. kmetske
"obé¢ine), grofa Hohenwarta (notranjske kmetske obcine).
dr. Poklukarja (gorenjske kmetske obé.), notarja Irkica
(krski okraj itd.), in trebanjskega Zupana Em. Tomsica (ko-
tevske, trebanjske itd. kmetske ob¢.) V mestih so predlagali za
Ljubljano Ivana Vilharja, za gorenjska mesta in trge
dr. Etb. Costo, za dolenjske Janeza Horaka.

Mladoslovenska lista je priporofala za kmetske obéine sle-
dece kandidate: Petra Kozler.dr. Razlagin Vilj. Pfeifer.
Za volilni okraj Trebnje in za okraj gorenjskih kmetskih ob¢in
kandidatov niso postavili.

[z mestne skupine kandidirali so v Ljubljani dr. Razlaga
navzlic temu, da je bil ta svoj mandat dobil Ze v notranjskih
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kmetskih ob¢inah, ter za gorenjska mesta dr. Val. Zarnika.
Za novomeiko skupino ni bilo mladoslovenskega kandidata.

Najzanimivejsa je bila borba na Notranjskem. Tam se je
posrecilo strmoglaviti kandidata volilnega odbora »Slovenije«,
grofa Hohenwarta. Izvoljen je bil Razlag z veliko ve¢ino
102 : 57. Hrupno veselje, ki so ga izrazali nemski listi kakor
>N. Fr. Presse« in gragka »Tagespost« nad porazom osovrazenega
Fundamentalgrofac« bi nas moralo pouéiti. kaki politi¢ni otroci
so bili nadi voditelji dr. Val. Zarnik indr. Jos. Vos§njak,
da so izvojevali Razlagovo zmago. Sicer se je po Bleiweisnu
ia pogreska popravila Se isti dan v gorenjskih obéinah, ker je
dr. Poklukar S pravoasno odstopil ter bil na njegovem
mestu izvoljen grof Hohenwart.

Se so Mladoslovenci zmagali v krskih kmetskih obécinah
z Viljem Pfeiferjem proti povsem nepoznanemu [rkién
in dr. Voinjak v ozji volitvi s pomo¢jo nemskutarskih glasov
proti dr. Ulagi, ali v drugih volilnih okrajih je bila skupna
narodna stvar sramotno poraZena. »Inter duos litigantes tertius
gaudet,« t. j. »¢e se dva prepirata, se tretji v pest smeja,c je
obveljala tudi tu v polni meri. V trebanjskih kmetskih ob¢inah
je dobil vodja kranjske nemskutarije Deschmann ni¢ manj
nego 90 volilnih moZz na svojo stran, do¢im jih je kaplan
dr. Sterbenc, ki so ga v zadnjem hipu postavili na mesto
obolelega trebanjskega Tomgi¢a ujel le 26. V novomeski mestni
skupini je prodrl kriki bogatas Martin Hozhevar z 241 gla-
sovi proti 108, ki jih je ulovil ljubljanski rokavi¢ar Horak.
\ gorenjskih mestih je zmagal dr. Jos. Suppan z 342 glasovi
proti 109, ki jih je dobil dr. Etb. Costa in 67, ki so se izrekli
za dr. Val. Zarnika. Najgrsi pa je bil izid volitev v Ljubljani,
kjer je dr. Adolf Schaffer zdruzil nase 539 glasov, docim je
Bleiweisov kandidat Ivan Vilhar ujel le 124 glasov. Dr. Raz-
lag je #e prej izjavil, da se ne poteguje za ljubljanski
mandat, navzlic temu je dobil pri volitvi 50 glasov. Po vsej
pravici se je mogel ponasati organ nemgke manjSine »>Laib.
Tagblate«t da se je vriil prevrat po dezeli ter da ljudstvo
zapus¢a narodno trobojnico!

Pri tej priliki pa se je dobro videlo, da narodna zavednost
e ni pognala trdnih korenin med nafim narodom. Sicer se ne
bi bilo dalo raztolmadciti dejstvo, da je n. pr. med 16 volilnimi
moZmi kranjskogorskega sodnega okraja glasovalo 15 za nadu-
tega krizkega barona Apfaltrerna ter je bil za slovenskega
kandidata odan le en glas.
" Vso sramoto tega poraza sem cutil v svoji dusi. Dasi ne
posebno rad sem vendar glasoval za Horaka, a po volitvi
cem spisal ¢lanek za :Slov. Narod«. Omenjam, da je bil ta
tlanek, ki je bil objavljen 26. okt. 1873, sploh prvi, kar sem
jih kdaj spisal v slovenskem jeziku. Urednik Juréi¢ ga je objavil
na prvem mestu ter me takoj nagovarjal, naj veckrat kaj
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spisem za list. Pisava tega clanka je tako karakteristicna za
mentaliteto tedanje dobe, da ga v celoti priobéim v »Dodatkuc.

Zivljenje v Novem mestu je bilo dokaj prijetno in sluzba
na ondotni nikakor ne prenapolnjeni gimnaziji razmeroma
lehka. Zivel sem v sreénem zakonu, moja sre¢a se je podvojila,
ko sem postal o¢e. Ravnokar sem urejal gimnazijsko knjiZnico,
ko pridrvi moja dekla, pristna Dolenjka ter me spravi na noge
s pozivom: »Gospod, le hitro domov, enega fanta Ze imajo.
drugi pa ravno na svet hodil« Moja Zenka me je namreé¢ raz-
veselila kar z dvojékoma, Zal je drugi sin umrl takoj po porodu.

_In sedaj sem se kot rodbinski oce zavedal, da mora konec
biti dijaskemu veseljacenju ter da mora zame prenehati tista
studentovska pesem: »Vivat academialc



IV. poglavje.
Profesor in aktivni »narodnjake.

Ze sem povedal na koncu tretjega poglavja, da sluzba na
novomeski gimnaziji ni bila tezavna. Dostavljam, da je bila
celo zanimiva v marsikaterem oziru. Polovica uéiteljskega zbora
je Se bila sestavljena od franciskanov. Med njimi je bil o. Ber-
nard Vovk, odlicen uéitelj matematike in fizike: bil sem
pri marsikateri maturi, a naravnost recem, da toliko znanja 1z
teh samoposebi tezkih predmetov niti na akademicéni gimnaziji
na Dunaju, ki je vendar bila na glasu prve avstrijske gimnazije,
nisem veé¢ videl. Poleg Vovka imenitni 0. Ladislav Hrovat,
spater Lacko,«, kakor so ga klicali njegovi uéenci. Pravi original,
moz ki je sam dokaj znal, le §koda, da je bil z dijaki predober
ter ni mogel vzdrzati prave discipline. Tudi o. Rafael Kle-
men¢ic, lep moz velik in tezak, svoje dni gotovo ni bil slab
v zgodovinski stroki, toda z leti se je zanemaril in Ze zdavna
pred mojim prihodom polenaril in pokmetil. Izmed ostalih fran-
¢igkanov 0. Burkhard Schwinger! Mnogo anekdot je
krozilo o spater Burkhardue, toda ée od njih odbijemo, kar
je primaknila legenda, je preostalo Se dovolj, da ga smatramo
za komi¢no prikazen prve vrste!

Tudi z dijaskim materijalom se je dalo shajati. Med onimi,
ki so se kasneje bolj odlikovali, naj imenujem naSega geo- in
meteorologa prof. Ferdinanda Seidla, zagrebSkega univ. prof.
dr. Mugica, predsednika notarske zbornice Aleks. Hudo-
vernika in svojega kasnejSega svaka in srénega prijatelja
Mat. Zamida, ki je po mojem uverenju najbolj§i upravni
jurist, kar jih je Slovenija kdaj imela. V istih letih je Studiral
na novomeski gimnaziji tudi Nace Zitnik, kasneje moj 1jubi
tovari§ v drzavnem in deZelnem zboru: sluc¢aj je nanesel, da
ni bil nikoli moj udenec.

1z vsega je razvidno, da bi se dokaj prijetno dalo Ziveti v
sdolenjski metropoli¢, kakor so napol v Sali bili krstili majhno
mestece na bregovih zelene Krke, toda vsaj za me ni bilo ondotno
Zivljenje. Ne znam, odkod to izvira, toda v istini pospava in
omehkuZi milo novomesko ozrac¢je duSevno razvitega c¢loveka.
Mari prihaja odtod dejstvo, da v novomeskem ozidju naravnost
pesa literarna in znanstvena produkcija navzlic $tevilnemu aka-
demitno naobraZenemu osobju, ki je tu natlaéeno po raznih
uradih in folah? Naposled mi je tuda zafela presedati po vecini
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nemiko misleéa druzba, v katero sem bil obsojen. Konéno pa Se
neugodna sprememba, katero sem docakal v ravnateljstvu svoje
gimnazije, ko je bil direktorjem imenovan nezmoZen in pri tem
Sse smeSno pokvarjen Ceh Fischer.

Kakor odresenje se mi je tedaj zdelo, ko sem bil avg. 1875
iz Novega mesta premeS¢en na ljubljansko gimnazijo.

Ko sem se tja preselil, sem nasel kar celo krdelo prijateljev
in znancev, med njimi posebno mnogo biviih »Slovenijanove. Ni
¢uda, da me je odmah dobila politika v svoje kremplje! A takoj
sem moral udejstviti, da je »narodna Ljubljana« takrat kazala
sila Zalostno lice.

Bleiweisova politika je bila videti skrahirana. Sicer je oni
nesreéni boj med sstarimic in »mladimic uZe bil izgubil svojo
ostrino, pogubne njegove posledice pa so od dne do dne po-
stajale bolj vidne in obcutljive. Malo pred mojim prihodom je
ugrabila smrt dr. C osto. Redkokdaj je imela slovenska stvar
bolj uéenega in bolj darovitega pristasa, toda navzlic gotovim
vrlinam je ba$ on zelo Skodoval nasemu razvoju. Jasno se je to
kazalo pri njegovi stvoritvi, nesrec¢ni banki :Slovenijic. Prvi
poskus je bil, na¥ pritlikav narod vpeljati v moderno gospo-
darsko gibanje; ideja sama po sebi zdrava in dokaj utemeljena,
toda po nerodni izpeljavi povsem ponesreéena. Tudi Costo je
bil omamil duh dunajskega »gospodarskega vzletac. Dasiravno
v zadnjih svojih letih pretiran klerikalec, od Stritarja v
sdunajskih sonetih« krvavo bicani skleteplaz¢, je posnemal v
organizaciji banke »Slovenije« povsem naédin in metodo raz-
vpitih dunajskih Zzidovskih bank. Tudi pri nas je bil kot pred-
sednik izbran »zgospodarjeni¢ aristokrat sAltgrafe Salm-
Reiferscheid, graséak v celjski okolici, moz, ki nikoli ni
kazal najmanjSega zanimanja za tujo mu slovensko stvar, le
radi tega da bi bleste¢e njegovo ime privabilo lehkoverno slo-
vensko ljudstvo. In potem, mesto da bi se banka :Slovenijac
lepo drzala domadega ozemlja ter tam wurejala v prvi vrsti
zavarovanje nafega ljudstva, postopajoé¢ previdno ter s pocetka
z malimi koraki, mesto tega takoj polet v oddaljena velika
mesta, ustanovitev dragih podruZnic v Pragi, na Dunaju in v
Budimpesti, zgolj zasnove, ki so veliko poZirale, toda malo ali .
ni¢ donaSale. Costa je bil gotovo osebno popolnoma ¢ist in
korekten, toda njegova okolica v banki je zapravljala in kradla,
kar se je dalo. Se ni bil njen ustanovitelj zatisnil svojih oéi,
uze je bila zapecatena usoda banke :Slovenijec. Polom njen je
bil grozovit udarec za narodno naso politiko!

In v istini, na$ polozaj v mestih in deloma tudi na kmetih
se je vidno slab3al z dne do dne. Nem&ka stranka. pod vodstvom
Deschmanna, ki sta ga podpirala modri dr. Jos. Suppan
in dr. vitez Kaltenegger, je postajala vedno mocnejsa in
drzoviteja. Na Dunaju je vladalo ministrstvo »Lasser genannt
Auersperge, dolgih sedem let se je vzdrzala sistema liberalnega
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doktrinarstva mnavzlic hudemu gospodarskemu polomu, pro-
vzrotenemu po »¢rnem petkue, ko je borzna katastrofa pocensi
z 8. majem l. 1875 poruSila papirnato stavbo dunajskega »Svin-
delna<. Glavni steber nemstva v Sloveniji je bil nemskocentra-
listi¢ni birokratizem. Na ¢elu dezelne vlade je stal kot dezelni
predsednik baron Widmann, zelo imovit kot zet multimilijo-
narja poslanca in tovarnarja Skene-a. Odlo¢ilno besedo je
imela ljubljanska Kazina. V tem svojem gnezdu so sklenih
gospodje svoje protinarodne nacrte, tam so se skovali najrazlic-
rejSe denuncijacije zoper uradnike, ki navzlic vsemu pritiska
od zgoraj niso hoteli zatajiti svojega narodnega cutstva. K
vsemu Se ona nesramna konfiskacijska praksa, ki je zabranila
narodnemu ¢asnikarju vsako prosto besedo, celo vsako stvarno
kritiko »ustavovernec sisteme. Vladni teror je bil tako silovit,
da danes niti pojma ve¢ nimamo o sli¢nem polozaju.

In uéinek je bil temu primeren. Povsod po dezeli se je
giril vpliv nemske stranke. Kmet se je sicer Se drzal, toda
umetno izumljeni volilni red in sestava volilnih okrajev sta tudi
na kmetih ogrozala nadvlado ogrommne narodne vecéine. Urad-
nistvo, veéinoma nemsko mislece, se je sedaj posebno razkoracilo,
ker je smelo za uspe$no svojo agitacijo pricakovati placdila »in
bonis aut honorificis«. Posebno neznacajne so se skazali strada-
jodi, sramotno placani uditelji; najhujsi panslavisti so se na-
enkrat nasli sredi nemske stranke ter na komando deZelnega
Solskega nadzornika Rajka Pirkerja in pod vodstvom vad-
niskih uéiteljev Sime, Eppicha in drugih veljakov se navdu-
Sevali za kulturno misijo nemskega Zivlja med naSim narodom.

In po na$ih mestih in trgih? Povsod odpad od narodne
zastave, povsod naraSc¢anje nemskih pristasev! Posebno hudo se
je izkazalo nazadovanje narodne stranke v Ljubljani, kjer je
pri deZelnozborski volitvi dne 7. sept. 1874 zmagal dr. Schrey
nad skupnim slovenskim kandidatom dr. Moschetom s 404
proti 136 glasovom! Ista Ljubljana, ki je Se deset let prej =
navduSenjem postavila kot svoja nadelnika in Zupana dr. Mih.
Ambroza in dr. Eth. Costo!

Isto Zzalostno sliko je kazalo 1. 1875 slovensko druzabno
zivljenje v glavnem mestu. Vse je bilo razprSeno, pomandrano,
zdrapano! A tu se pojavi poskus neke organizacije, ki je takoj
dobila tudi politiéni pomen: ustanova literarno-zabav-
nega kluba, ki je kmalu navzlic svoji tajnosti postalo neke
sredii¢e in otolii¢e pogumnej$§im narodnim silam. Vsled ne-
zadostnih informacij povestni¢ar te dobe dr. Ivan Prijatelj
ni mogel dovolj toéno in natanéno porocati o tej druzbi in
njenem dalekoseznem vplivu. Naj ga tu dopolnim, kar mi bode
tem laZje, ker sem ba$ jaz sproZil to idejo ter dal novi tvorbi
pravec in organizacijo.

Stvar je nastala takole: Bilo je nekega popoldne v pozni
jeseni 1. 1875, ko sem sedel v kavarni s prijateljem Jurcic¢em.
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Bridko je toZil o obupnem polozaju, o splosni strahopetnosti in
popolni desorganizaciji. Na to sem mu razvijal svoj nacrt, na
kak nac¢in bi se celo pod vladujoéim nemskim terorjem dala
zbrati neka »sveta druZinac narodnih borcev ter uriti in pri-
pravljati za aktivho narodno delo. Nobenih pravil, nikakih
pravnih oblik, ni¢ kar bi spominjalo na drustvo ter nas spravilo
v konflikt z drustvenim zakonom, — temveé priprosto kréemsko
omizje, toda v posebnem, za druge nepristopnem lokalu, s stro-
gimi toda nepisanimi pravili ter omejeno zgolj na osebe, ki so
v vsakem pogledu zanesljive in zaupanja vredne! Juréicu je
bila moja misel sila vie¢, nemudoma sva jo razodela najboljsim
prijateljem kakor Leveu in Kersniku, seznam onih, ki
«mo jih mislili povabiti na pristop, je bil takoj sestavljen in uZe
prvo soboto smo imeli svoj prvi sestanek. Z mirno vestjo lehko
re¢em: Nobenih pravil nismo imeli in vendar nisem sedel v
nobenem drustvu, kjer bi se tako strogo drzali gotovih, jasno
dolotenih dasi nikjer zapisanih norm, kakor se je vrdilo v
nasem klubu!

Napaéno je bil informiran dr. Prijatelj, ko je kot
ustanovitelja tega kroga imenoval poleg mene dr. Ambro-
7i¢a. Le-ta je bil docela nedolzen pri tej formaciji. Pac je
bil klubov ¢lan, kot tak je v nasi druzbi »praznil kozarcez in
pri petju krepko pritiskal s svojim basom, a dalje ni segalo
njegovo sodelovanje. Tudi Stevilo »klubujoéih« je bilo precej
veéje od 23, kar jih je namre¢ videti na skupni nafi fotografiji.
Marsikdo je bil prav Zivahen ¢lan kluba, ki ga zastonj isCes na
nasi sliki.

Po skupnem dogovoru sem jaz, ne da bi bil izrecno izvoljen,
siacito consensu omniume¢ do svoje premestitve v Wiener Neu-
sladt predsedoval klubovim veéerom. Takoj sem izdal navodilo,
da se mora vsak vecer pri¢eti s slovstvenim ali znanstvenim
predavanjem, po katerem naj se otvori debata. Se le, ko se je
ugodilo tej dolZnosti, naj se pri¢ne zabavni del. Kakor se vidi,
isto nadelo, katero se je bilo izborno obneslo v dunajski »Slove-
nijic. Vrsto predavateljev sem otvoril jaz z razpravo o rodbini
Borgia, tako glasoviti v zgodovini rimskih papezev. Naglasam,
da smo imeli tekom celega leta vedno svoja redovita predavanja.
Le enkrat se je zgodilo, da sem bil jaz primoran, ker je izostalo
napovedano predavanje, uskoéiti za odsotnega predavatelja.
Izbral sem si kot temo — nemski pravopis in posredilo
se mi je, da sem celo temu nad vse pustemu gradivu izvabil nekaj
zabavnosti, tako da se poslusalci nikakor niso preveé dolgocasili.

Silno strogi so bili sprejemni pogoji. Ce se je oglasil kdo,
ki je hotel biti sprejet v naso druzbo, se je odredilo glasovanje
z listki. Ugodilo se' je njegovi zelji le tedaj, ¢e ste se dve tretini
glasov izjavili za njegov sprejem. A &e je le en listek imel
besedico »v eto¢, je bil neusmiljeno odklonjen. Le enkrat se je
pripetil tak neljub sluéaj. Slikar prof. Franke je bil priporo¢il
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svojega prijatelja, ki je uze osem let kasneje igral dokaj ime-
nitno vlogo v domaéi politiki. Odredim tedaj tajno glasovanje.
A naenkrat mi potrka na ramo eden izmed skrutinatorjev,
prof. Wiesthaler, ter mi zasepete v uho ominozno besedo
»Veto!l« Takoj ustavim skrutinij in ubogi Franke je moral v
sosednjo kavarno, kjer je odklonjenec cakal, obvestit ga o
negativnem izidu njegove pro&nje.

Marsikomu se bo videlo tako postopanje kot neosnovana
ekskljuzivnost. Opraviéiti pa se da po nenavadnem polozaju,
v katerem smo zborovali. Mrgolelo je takrat po Ljubljani pla-
¢anih in prostovoljnih vohunov in ovaduhov, in pogoj uspe$nemu
zborovanju je bil absolutna zanesljivost klubovih c¢lanov in
trdno medsebojno zaupanje!

Vazno je bilo. da sta nas na neki klubovi seji pozvala
klubista Fr. Drenik in Vojteh Valenta, da kaj ukre-
nimo v korist propadajoéi ljubljanski »Citalnicic. Odmah nas
je pristopilo Sestnajst moZ in ¢italnicne zabave so dobile takoj
drugo lice. Saj je bilo med nami nekaj finih fantov, med njimi
se je posebno odlikoval po svoji moski lepoti in uglajenosti
druzabnega nastopa Janko Kersnik. V njegovi oceni se pac
popolnoma strinjam s Prijateljevo sodbo.

Najve¢ smo pa koristili »Citalnici¢, njenemu ugledu in
dviganju duSevnega ravnoleZja narodne druzbe z javnimi pre-
davanji, ki smo jih po klubovi inicijativi imeli v citalniénih
prostorih, takrat v Selenburgovi ulici v Souvanovi hii. Prvi sem
predaval jaz o »devici orleanskic. Citalnica je bila nabito polna
izbranega ob¢instva. Tudi predavanji mojih prijateljev Wies-
thalerja in slikarja Franketa sta bili prav dobro obiskani
in vsi trije smo zeli dokaj pohvale.

Prisle so na spomlad 1. 1876 dopolnilne volitve za ljubljanski
mestni zastop in ¢isto naravno, da smo se »klubistic navzlic
nevarnostim, groze¢im od vlade in nemske stranke, krepko ude-
lezili volilne agitacije. In energi¢na agitacija je bila krvavo
potrebna! Saj se je narodna stranka, zapeljana od kujajoCega se
Coste, od 1. 1869 poprijela nesreéne abstinencne politike ter
do 1. 1875 brez boja prepuscala vse tri volilne razrede nasprot-
nikom! Niso se zmenili skozi dolgih Sest let za modri francoski
izrek: »>Les absents ont toujours tort,« po domade >odsotni ni-
majo nikoli pravl« Vsled tega se je bila lotila smrina apatija
celo tretjega volilnega razreda, dasi je imel med Sirokimi sloji
slovenski Zivelj ogromno naravno ve¢ino. Vendar je Se 1. 1875
tam bil prodrl vsaj en nemski kandidat, doCim so si ostale man-
date pridobili narodnjaki le s prav piclo vecino. L. 1876 smo se
vrgli celo na I. razred, kajti v Il. razredu, doméni uradnistva,
smo vedeli v naprej, da je slovenska zmaga povsem izkljucena.
Vso svojo mo¢ smo naperili torej na I. razred in bil sem med
najdrzovitejsimi agitatorji. Sli smo od hife do hiSe, ne menec se
za to, ¢e smo bili tupatam vsaj moralno — ven vrZeni. »Strice
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Deschmann me je tudi poSteno vzel na piko ter me je opisal
v drasti¢no pisanem ¢lanku v nemskutarskem listu, kako se je med
agitatorji pehal profesor S. »langbeinigen Spinnen vergleichbare,
a §lo je za jako malo glasov in z jednim kandidatom smo celo
prodrli!

Tudi sicer sem se izpostavljal ve¢ nego je bilo dovoljeno
odvisnemu gimnazijskemu profesorju in rodbinskemu ocetu.
»Laib. Tagblatt¢ ni prenehal s svojimi ovadbami nasproti narod-
nemu delu uradnistva ter se je v svojih Stevilkah z dne 28. in
29, jan. 1896 spravil zlasti na nas slovenske profesorje. dolzeé
nas, da zapeljujemo mladino, ki jo hujskamo na hoj proti
NemsStvu, Clanek me je zbodel, spisal sem odgovor ter ga na
vsezgodaj nesel Jur ¢icu na stanovanje. Lezal je Se v postelji.
Precital je moj uvodnik ter mu je bil zelo vse¢. PovpraSam ga.
ali bi bolj vplival, ¢e ga podpiSem s polnim imenom. Seveda je
to potrdil, obenem pa mi je odlo¢no odsvetoval tako smelost,
¢e$ zakaj se izpostavljati vladni osveti in nemski mascevalnosti.
Toda vedel sem, da treba dati vzgled omahujo¢im drzavnim
name$éencem, in — ker strahopetnost nikdar ni bila moja slaba
siran, je v istini na mojo odlo¢no zahtevo élanek izSel z mojim
podpisom. Zatulili so nemski nasprotniki in morda bi me bili
takrat uZe kaznovali za mojo predrznost ter me iztirali iz pro-
bujajo¢e se Ljubljane, da nisem bas tedaj nevarno zbolel na
vnetju ¢lenka in pokostnice. Skoraj da so mi morali zdravniki
odrezati nogo, mesece in mesece sem moral lezati, kar me je
naravno za nekaj ¢asa odstranilo s politiskega bojisca.

Ali za Ljubljano in slovensko domovino sem bil vendar
izgubljen vsled neke neprevidnosti takrat Se narodnega dezel-
nega odbora. Brez moje vednosti me je namreé¢ deZelni
odbor predlagal sprimo et unico locoz ministru kot zastopnika
uéiteljstva v dezelnem Solskem svetu. Ko mi je zunaj na cesti
stari g. dr. Bleiw eis pravil o tem sklepu, sem ga takoj prosil.
naj umaknejo svoj predlog, sklicujoé¢ se na dejstvo, da sem
se premlad za tako vazno mesto. Moj ugovor pa ni obveljal.
predlog ni bil preklican. In zgodilo se je, kar sem predvideval.
Ministrstvo se je prav lehko izmuznilo iz zagate. Bas sem se
odpravljal v Solo, kamor sem se vedno vsled posledic svoje bo-
lezni moral voziti in sicer na lastne stroSke, kar vstopi stari Solski
sluga Francelj ter miizro€i velik kuvert, zapecaten z velikim
peéatom deZelnega Solskega sveta. Odprem ga ter ¢itam svoje
premeiéenje na gimnazijo v Wr. Neustadt, kamor se naj
odpravim nemudoma.

Proti takojinji preselitvi sem se hotel odloéno upirati; v
stvari sami sem pa¢ vedel, da noben ugovor ne bode koristil.
Sicer pa nisem bil jaz edini, ki ga je zadel tak izgon iz domovine.
Mojo usodo sta kmalu delila dva druga profesorja: Glaser je
bil premes¢en iz Kranja gori na skrajmi Sleski severozahod v
Weidenau, Artelj pa, darovit soucenec Jurdiev in izboren
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ucitelj klasiénih jezikov, je moral v Krkonose, v Arnavo med
najbolj zagrizene »nemsSke Pemcec<. Izmed mladih pravnikov
je bil premescen dr. Skofic, eden najboljsih »Slovenijanove,
bistroumen pravnik in neustraSen kremenit narodnjak, iz Ljub-
Ijane v Kostanjevico, potem pa je padla vladna Sapa zlasti na
postne uradnike, katere so razkropili po celi monarhiji do od-
daljene Bukovine! V istini, nemalo mo$tva je trebalo v onih
¢asih, da si vztrajal pri narodni trobojnici!

Dr. Prijatelj pripoveduje v svoji znameniti knjigi, da
se je mladim sodnim uradnikom oéitalo, da se pajdasijo z Jur-
¢icem. Istina, a tudi mojemu tovarisu prof. Wiesthalerju
se je nekaj slicnega pripetilo. Nekdaj ga je pred se pozval
sam deZelni predsednik ter mu predbacival, da prijateljsko ob-
¢uje »mit dem irgsten Feinde der Regierung, dem Prof. Sukljes.
Wiesthaler je bil dovolj moZat. da je odloéno odgovarjal
teroristi¢cnemu poskusu.

Moja poslovitev od ljubljanske gimnazije se je izvriila z
neznansko naglico. Niti v Solo nisem ve¢ smel, da bi slovo vzel
od mladine, ki mi je bila na srce prirastla. Toda tako hitro me
le niso spravili iz Ljubljane, kakor so mislili in nujno Zeleli
Ijubljanski nemsSkutarji. In to se je zgodilo na slede¢i nadcin:

Po svoji premestitvi sem se podal na Dunaj, naravnost v
nauc¢no ministrstvo. Debelo je gledal minister, ko sem po dveh
bergijah prikorakal do njega. Dejal sem mu, da nisem prisel
prosit, da hocem le sklicati se »a ministerio male informato ad
melius informandume«. » Ako imate kaj proti meni, izvolite naprtiti
zoper mene disciplinarno preiskavo!l« Ministra Stremavyra je
bila sama prijaznost in sladkoba. »Niti najmanjSega povoda za
disciplinarno preiskavo ni proti Vam, nasprotno, znani ste mi
kot izboren ucitelj. ali razmere v Ljubljani Vam ne ugajajo
in Vi morate prepustiti nau¢ni upravi, da presodi te razmere.c

Drugi dan sem bil zopet pri ministru in zopet sem govoril
povsem odkrito. »Prevzvisenost ste bili tako dobrohotni, da ste
se véeraj pohvalno izrazili o mojem uciteljskem poslovanju. Ako
torej ne bi mogel dalje delovati v 0Zji domovini ter na gimna-
ziji svojega rodnega mesta, potem prosim, dajte me na Dunaj,
kjer imam priliko, izobrazevati se v svoji strokil¢ In minister
mi to svecano obljubi z izrecnimi besedami: »Prva apertura na
Dunaju je Vasalc Pa jaz revez takrat Se nisem imel dovolj
skusenj. da bi vedel. kako malo se je zanaSati v politiki na
ministrske obljube!

Mnogo bolj sem opravil pri srednjefolskem referentu dvor-
nem svetniku Krizeku. Takoj sem dobil dopust do koncem
prvega semestra, v drugem tecaju pa so mi nalozili zgolj sedem
ur tedenskega pouka. V Ljubljano se vrnivsi, refen za tri mesece
Solskega bremena, sem se mogel nemoteno baviti s Studijem,
obenem pa sodelovati pri reorganizaciji narodnega Zivljenja.

Spomini, Suklje. 6
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Sredi februarja sem zapustil Ljubljano. Slovo ni bilo lehko.
posebno tezko sem se lo¢il od svojih uéencev. med katerimi sem
zlasti obrajtal peto Solo. V istini nadarjeni fantje so bili in
marsikateri izmed njih je tudi v Zivljenju drzal, kar je bil
obetal v Soli. Imenujem iz tega razreda izbornega Bezeka.
ki je potem kot ravnatelj na ljubljanskem udciteljiséu v du-
Sevni zmedi tako nesreéno poginil. Drugi teh fantov je bil
Stritof, kasneje gimnazijski ravnatelj v Ljubljani, potem
prelat Andrej Kalan itd. Tudi z nemskimi fanti sem dobro
shajal, sploh sodim, da sem bil med dijaki sploSno priljubljen,
navzlic temu, da sem strogo vzdrzaval disciplino ter veliko
zahteval od svojih dijakov.

Sijajen razred je bil tudi osmi, ki ga pa nisem imel niti
dva meseca ne. Malo jih je menda e ostalo, med njimi navajam
dva moZaka, sedaj dobra moja prijatelja, vladnega svetnika
Crnivca in biviega ravnatelja Kranjske hranilnice, dr. Anton
pri Sentjerne ju uZva blazeni mir med resnimi Studijami
in skrbjo za obdelovanje posestva.

V Wr. Neustadtu je bilo zame posebno ugodno. da sem
na zavodu nasel rojaka, malo mlajSega od mene, znanca Se iz
" dunajske »Slovenije« dr. Franca Detelo. Lehko recem. da sva
v daljni tujini prav Castno zastopala slovenski zivelj. Znala sva
si priboriti ugled in dober sloves, ne le med tovari$i, temveé
tudi med obéinstvom. Sicer je bilo v primeru s prenapolnjeno
ljubljansko gimnazijo sluzbovanje na zavodu z zelo pi¢lim &te-
vilom uéencev, kakor smo jih imeli na gimnaziji, sila lahko.
Kolegi, na polovico redovniki iz bogatih niZjeavstrijskih cisterci-
janskih samostanov, so bili zelo prijazni gospodje, na katerih
je bilo paé veé veseljastva nego verske askeze. Razumeli smo
se prav dobro in &e sva prisla v ondotni samostan »>Neukloster«
na kegljanje, se je po samostanskih hodnikih razlegal glas:
»Die slavischen Briider sind da, Cyrill und Method!«

Svoj zlati ¢as sem dobro izrabil za svojo duSevno izomiko
ter tudi za slovstveno produkcijo. Bil sem uze spisal in v »Zvonu«
priob¢il nekaj znanstveno popularnih razprav, sedaj me je po-
zvala »Slov. Matica¢, naj za njen letopis spisem Zivotopis Frana
Palackega, ki je bil leto prej umrl. Lotil sem se hvalezne
te naloge z vso vnemo in mislim, da je nisem refil nepovoljno.
A pri tej razpravi se mi je nekaj pripetilo, kar je znacilno za
ozkosrénost tedanje »Matice«. Opisujo¢ znanstveni pomen tega
velikega Ceha, ki je v istini ustvaril preporod uZe izgubljenega
¢eskega naroda, sem bil naravno primoran, vglobiti se tudi v
njegovo znamenito kontroverzos Konstantin Hoflerjem,
profesorjem zgodovine na praski univerzi. Le-ta, Nemec iz rajha,
kot povestnic¢ar plitev in malo objektiven, po misljenju sovraznik
Slovanom, ob enem pa na glasu iskrenega katolika, si je stavil
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nalogo, ovre¢i Palackega zgodovinske trditve ter poveli¢avati
vpliv nemske kulture na razvoj ceskega kraljestva. Boj med
tema ucenjakoma je postal tem ostrejsi, ko je Hofler zadel iz-
dajati v porocilih dunajske akademije znanosti »fontes rerum
hussiticarume, vire o husitski dobi. A tu ga je zgrabil Palacky
ter z neusmiljeno roko razdrl vso veljavo Hoflerjevo med uéenim
svetom, Hofler niti od dale¢ ni bil kos takemu nasprotniku ter
je naravnost sramotno podlegel neovrZznim Palackyjevim dokazi-
lom. NajhujsSe pa je bilo za nemskega profesorja, ko mu Palacky
dokazZe, da srednjeveskih rokopisov niti ¢itati ne zna. Storil je to
na ta nadin, da je v svoji razpravi »Konst. Hofler und der Hussi-
tismus«< na eni strani priob¢il najznamenitej§i vir o pravdi, sodbi
in smrti mag. Husa, porocilo Petra z Mladenovic, kakor ga je
¢ital in prijavil Héfler, z druge strani pa, kakor se glasi v
istini. Hoflerjev glas kot zgodovinar je bil naravnost uni¢en, vsa
strokovnjaska kritika je stopila na stran Palackega. Vso to
kontroverzo sem prestudiral, sam precital vse doti¢ne srednje-
veike vire, stalo me je to dokaj tednov napornega dela in prav
ponasal sem se ba$ s to partijo svoje razprave.

Toda kako debelo sem gledal, ko dobim v roke svojo
tiskano razpravo ter zastonj ii¢em kontroverzo Hoflerjevo ter
svojo dobro podprto sodbo o njej! Ni je bilo, vse je izginilo!
In stoprav sedaj sem izvedel, da je bil prof. Kerzi¢ postavljen
kot preiskovalec in cenzor mojega dela ter da je on iz pre-
gorecega verskega Cuta ¢rtal vse tiste odstavke! Najbolj me je
razljutilo dejstvo, da niti obvei¢en nisem bil o predstojeci
amputaciji svojega dusevnega deteta!

Neprostovoljen in jako nerad sem zamenjal belo Ljubljano
z Wiener Neustadtom, danes pa moram reci, za moj duSevni
razvoj je bilo Zestletno bivanje v razmerno majhnem nizje-
avstrijskem mestu najve¢jega pomena. Nikakor mi ni skodovalo,
da sem bil na enkrat dvignjen iz ljubljanskega ozracja, iz nje-
govih malenkostnih prepirov in vsakdanjih prask, iz ljubljanske
megle, ki je ljudem vid jemala ter zelo neugodno vplivala na
razsodnost in globino midljenja. In tla v Wr. Neustadtu so bila
zame prav ugodna. Dejansko je bilo mesto prava »Solska nasel-
bina¢. Gimnazija in deZelna realka, deZelni pedagogij in stroj-
nigka Zola, povrh Se velika vojaska akademija, vsled tega obilo
profesorjev najrazliénejiih strok in vrst, mnogo med njimi jako
omikanih in zivahnih, vsi pa med seboj v ozkem stiku. In k
temu %¢ neposredna blizina Dunaja, kamor te je brzovlak za-
peljal v picli uri! Kraj tedaj nikakor ne slabo izbran za moza,
ki je hotel in mogel duievno delati!

In to sem nameraval tudi iz vnanjega razloga! Prisiljena
preselitev me je silno razburila. Da bi bil Se samec, nikoli se ne
bi bil vdal nasilstvu, temveé hladnodusno bi vladi tja wvrgel
naslov in dostojanstvo c. kr. gimnazijskega profesorja ter bi-
si kje drugod poiskal vsakdanji svoj kruh. Kot zakonski moz in

6*
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rodbinski oé¢e brez vsakega premoZenja pa sem se moral pokoriti
dunajskemu diktatu. nastopiti nakazano sluzbo. Toda sam pri
sebi sem sklenil, napeti vse svoje sile, da se reSim srednje-
Solskega jarma. Dvojna pot se je nudila moji razgreti fantaziji:
vseudiliSka profesura in — politika. A slutil sem v obojnem slu-
¢aju pomanjkljivost svojega znanja ter z vso energijo sem se vrgel
istodobno v najrazliénejSe Studije, da éim hitreje dopolnim svojo
nedostatnost. Filozofijo in grié¢ino, le-to ker sem se hotel baviti
z bizantiSkimi pisatelji z ozirom na njih vaZnost za jugoslo-
vansko povestnico, narodno gospodarstvo in finan¢no vedo poleg
vsakdanje priprave za Solski puk — vse to sem Studiral istocasno
ter z izredno vnemo. In pri vseh teh naporih mi je preostajalo
Se toliko casa, da sem mogel spisati obSirno Studijo v nem-
Skem jeziku pod naslovom sZur Geschichte der September-
ereignisse 1793¢, nekaj poljudnoznanstvenih razprav za »Zvone
ter kon¢no nemalo uvodnikov za prijatelja Jurc¢ic¢a in njegov
nenasitni »Slov. Narode.

Naravna posledica intenzivnega znanstvenega dela pa je bila
pocasna sistemati¢na preustrojitev mojega naziranja in cutenja.
Pricel se je v meni notranji proces, ki je trajal nekaj desetletij
ter potom istinite evolucije celega ¢loveka korenito predrugacil.
Z mirno vestjo lahko zatrjujem danes, ko imam za seboj svojo
bodoénost, ko v visoki starosti ni¢esar ve¢ ne pricakujem od
zivljenja, ko za svojo osebo nicesar ne Zelim in niCesar ne iS¢em,
izvzem$i tisto blagodejno sre¢o v rodbinskem krogu. da noben
vnanji ozir ni nikoli vplival na moje svetovno naziranje.
Prigel sem v Wr. Neustadt Se kot pristen liberalec, odlocen
protivnik vsakega pozitivnega veroizpovedanja, prepri¢an pristas
materijalisti¢nih nazorov. A ko sem se intenzivno bavil s Kantovo
filozofijo, sem se uveril iz njegove teorije o spoznavanju, da
materijalizem, kakor ga uéi na pr. Biichner v svojem »Kraft
und Stoff¢ nikakor ni kos kriticizmu in skoraj sram me je bilo,
da sem se bil slepo vdal tako plitvemu umovanju. 7Z druge strani
sem se uglobil v svojo vedo, v zgodovino in kmalu sem prisel
do ¢isto razli¢nega pojmovanja na pr. o srednjeveski dobi. Tista
liberalna ocena srednjega veka, ki v njem vidi le dobo duSevne
omejenosti, dusevne tmine, je izgubila v meni vso veljavo ob
jasnem protislovju, da tako zaostala doba vendar nikoli ne bi
mogla proizvajati onih neminljivih umotvorov, ki Se danes na-
vdusujejo slehernega cutedega ogledalca. In e ve¢! Tudi ouni
§tudij, ki sem ga, nemoten po dnevnem malenkostnem politicnem
boju, posvetil narodnogospodarski in finanéni vedi. me je ¢im
dalje bolj prepri¢al, da liberalni nauki sloné na napacni podlagi.
Séasoma se je v meni zasvetila resnica. da pretirani enostranski
individualizem ne more osrediti narodov ter da treba ¢élovesko
druzbo smatrati.tudi s socijalnega vidika. Rezultat vsega
tega notranjega pretvarjanja je bil, da sem nehal biti liberalec
ter se prelevil v demokrata. Nikakor Se nisem postal preprican
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katolik, a zacel sem spostovati vsako versko prepricanje ter
pojmovati zlasti zgodovinsko veli¢ino katoliske cerkve. Nemalo
je k temu pripomoglo dejstvo. da sem po svojih kolegih cister-
cijancih stopil v intimnej8§i stik z onimi velikimi samostani, ki
so bili v Nizji in Gornji Avstriji prava srediica dusSevne izomike
ter so svojo kulturno pomembnost ohranili do danasnjega dne.

Naj navedem tu posamezen sluéaj! Na naSem gimnaziju so
bili kot privatisti vpisani gojenci samostanskega konvikta iz
Heiligenkreuza pri Badenu. Vsak semester so morali k
pismenim izpitom v Wr. Neustadt. Poleti je bilo to pa¢ malen-
kost, drugace pa pozimi, meseca februarja. Cela ta druzba je
morala v zimskem mrazu Se v temni noé¢i na vozovih do priblizno
11 km oddaljene badenske postaje, odtod po Zeleznici v Wr. Neu-
stadt, kamor so revcki priSli premrazeni in zaspani. potem k
pismenemu izpitu in Se tisti dan zopet nazaj v samostan. In tu
sem jaz predlagal v konferenci, naj gre rajsi kak profesor kot
komisarij v Heiligenkreuz, ki naj nese seboj zapecatene kuverte
z doti¢nimi nalogami ter naj tam fante nadzira pri izdelovanju
nalog. Moj predlog je bil sprejet, deZelni Solski svet mu je pri-
trdil, in mene so dolo¢ili za komisarija. Slu¢ajno sem imel seboj
tedaj mnovo knjigo, prvi zvezek epohalnega dela Hypolita
Taine-a: Les origines de la France contemporaines. Cital
sem med nadzorovanjem bas oni odstavek, v kojem sloveéi fran-
coski zgodovinar pojasnuje, odkod ona izredna darezljivost, s
kojo je v prejsnjih dobah francoski narod tako bogato obdaroval
katolisko cerkev in njene zavode. Cital sem blesteco to apologijo
v ozidju samostana v Heiligenkreuzu, na mestu, ki je $e danes
ziva prica one kulturne in druzabne funkcije, kojo je vrila
katolitka duhov&éina tekom mnogih stoletij. Mogocen vtis je to
hil ter trajno je ucéinkoval na moje dusSevno razpoloZenje!

Ali med tem, ko sem jaz Zivel v prijetnem sprognanstvu«
v oddaljenem Wr. Neustadtu, se je pripravljal in naposled
tudi izvrsil politiéni prevrat v Avstriji in na Slovenskem. Sprva
bilo je paé videti, da bo nemska furija kar pomandrala raz-
cepljeno, med seboj neslozno slovenstvo. Se smo imeli vedino v
dezelnem zboru in dezelnem odboru kakor tudi v trgovski zbor-
nici, toda njeni dnevi so bili Steti. Najprej je padla trgovska
zbornica v sovrazne roke. Pod Widmannovim pokroviteljstvom
je vodil dotiéne volitve glasoviti plem. Vesteneck, vladni
tajnik in graj$¢ak v Mirni na Dolenjskem, brezvesten moz brez
pravnega ¢uta, moralna propalica. Delalo se je po njegovem
navodilu z vsemi sredstvi, s kupovanjem glasov, z groznjami in
nasilstvi tako, da se je naposled dosegel zaZeljeni cilj: trgovska
in obrtna zbornica, od nekdaj trdnjava narodne zavednosti, je
padla nemégkutarjem v roke! To je bilo pa¢ slabo znamenje za
blizajote se deZelnozborske volitve! Saj je trgovska zbornica
sama volila dva poslanca v dezelni zbor, ta dva mandata sta bila
torej izgubljena. In tista nesreéna Costova zapusdina, banke-
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rotna banka :Slovenijac, pri kateri je bila izgubljena cela
delniska glavnica, krvavo zasluZenih 300.000 gld. je lezala kakor
mora nad narodno stranko. Ni¢ ni zaleglo, da je prenechal boj
med »Starimic< in »Mladimic, da sta §li obe stranki skupno v boj
za svoje kandidate, Deschmann je kaj premeteno izkoriséal
usodno afero skrahirane banke, njega je z divjo strastjo pod-
piral najnevarnejsi sovraznik slovenske ideje, silno vplivni biro-
kratizem, ves uradniski aparat je bil pokonci in povsod po dezeli
so semintja Svigali uradniski agitatorji, kupéija z glasovi se je
vriila z nesramno predrznostjo in naposled so zmagali Nemci!
Tudi tu se je Se drzal hrabri slovenski kmet, v kuriji kmetskih
obéin je bilo izvoljenih 15 narodnjakov in le v kodevsko-ribniski
skupini je prodrl Nemec, okrajni sodnik Ledenigg, toda
mesta so kapitulirala, edini mestni okraj Kranj — Skofja
Loka nam je ostal ter volil svojega vrlega Zupana Karla Sav -
nika. 5 odstotkov nemskega prebivalstva si je podjarmilo
slovensko veéino 95 odstotkov!

Ali dnevi nemsSke premoéi so navzlic temu navideznemu
uspehu vendar bili Steti. Znova se je dokazala stara istina, da
so liberalni Nemeci vedno bili skrajno slabi politiki, kateri so
se od nekdaj odlikovali s posebno spretnostjo, strmoglaviti svoja
lastna ministrstva, Ministrstvo Auersperg II. je imelo prebito
malo mirnih trenotkov, zlasti odkar mu je v grofu Hohen -
wartu vzrastel nad vse nevaren protivnik. Njemu se je posre-
¢ilo, v klubu »sstranke pravac »Club der Rechtsparteic zdruZiti °
konservativne poslance iz nemskih planinskih dezel, Jugoslovane,
Rumune in nekaj zastopnikov moravskih Cehov. Sprva so oni
slovenski poslanci, ki so bili izvoljeni na podlagi mladosloven-
skega programa, dr. Vosnjak, Vilj. Pfeifer in Naber-
goj, $e poskuSali samotariti, potem so uvidevali nesmiselnost
svojega samotarenja ter pristopili Hohenwartovi skupini. Poljski
klub je sicer ohranil svojo samostalnost. izvirajoto uZe iz
drzavnopravnih nagibov, toda pod vodstvom Grocholskega
se je razvilo tesno prijateljsko razmerje med poljsko in Hohen-
wartovo skupino.

Nikoli se ni lepSe in jasneje izkazala drzavniska usposob-
ljenost Hohenwartova, nikoli ni sijajneje govoril nego v
tej dobi! Kako osramoceni smo bili mi mladini, ki smo bili svoje
dni ponosni na to, da je bil na¥§ Razlag pri notranjski volitvi
podrl protikandidata Hohenwarta! Prav za prav jedr. Raz-
lag v nekem pogledu tragiéna oseba. Sam po sebi gotovo sim-
pati¢na prikazen, moz &stih rok in neoporeénega rodoljubja, ki
si je ohranil naivnost svojega idealizma sredi kosmatega materia-
lizma tedanje koruptne parlamentarne vedine: a bil je vendar
povsem nedostaten kot politik, brez drzavniske nadarjenosti.
naposled slepo orodje v rokah nemgkih levicarjev, ki so ga
zlorabljali za svoje namene. Potisnili so ga v ospredje kot poro-
cevalca o jednem onih cerkvenih zakonov. s kojimi so si hoteli
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zasigurati naklonjenost Sirokih slojev. omamljenih po liberalni
frazeologiji. Do¢im mu je dunajska Zurnalistika slavo pela, se
je razsirjal propad, ki je bil s¢asoma nastal med njim in ostalimi
slovenskimi poslanci. Odrekel je tudi kot dezelni glavar; konéno
se je odpovedal javnemu Zzivljenju ter je umrl 1. 1880, osamljen
in skoraj pozabljen od naroda, kateremu je vendar le hotel
pomagati!

Toda nemska hegemonija v Avstriji se je blizala zatonu
in Z njo skupaj je Slo za koZo tudi nemski stranki v Sloveniji.
Njen padec je bil neposredno posledica nerodnosti, s kojo se je
liberalna vedina v dunajskem parlamentu protivila novemu
kurzu vnanje politike. Uze iz Metternichove dobe sem je stremila
avstrijska monarhija vedno po tem, da se na balkanskem pol-
otoku ohrani turska nadvlada neokrnjena in neomajana. Kaj
za to, ¢e so pod surovo tursko silo zdihovali kri¢anski narodi
juzno od Save in Donave, saj so bili po krvi Slovani in s to
pasmo Dunaj nikoli ni radunal! Ta politika je ugajala tudi
nemskoliberalnim parlamentarnim krogom in nié¢ kaj jim ni
prijalo, ko je naenkrat z dunajskega dvora zacel pihati drug,
Turkom neprijazen veter. Cesarsko potovanje po Dalmaciji je
bilo v nekem oziru spodbuda za naSe brate v Bosni in Ercegovini,
ki so se zaceli dvigati proti Turkom. Vstaja je buknila, Turki
so jo hoteli zatreti s kruto silo, zadu$iti z ognjem in mecem.
Zgodovinsko dejstvo je bilo, da je Avstrija nekaj ¢asa naravnost
podpirala balkanske vstaSe. Mal dokaz za to sem dozivel, 3e ko
sem bil profesor v Ljubljani. L.. 1876 je bilo, ko je dr. Zarnik
pozval mene in nekaj drugih, ki smo vsaj za silo lomili francoski,
naj pridemo v d&italnico, kjer se nam bo predstavil francoski
castnik, ki je kot topnicar usluzben pri érnogorskem knezu. Moz
nam je razodel svojo nalogo, ¢es. topove sedaj imamo in stre-
livo, ali primanjkuje nam topnicéarjev in radi bi privabili nekaj
topnic¢arsko izsolanih prostovoljcev v Cetinje. Pri tej priliki nam
je povedal, da so svoje strelivo nemoteno dobivali preko ¢rno-
7oltih mejnikov. Pri belem dnevu je Sel s svojim municijskim
transportom mimo avstrijskega carinskega urada. Dotiéni povelj-
nik financéne straze je kar odpoklical svoje ljudi in francoski
castnik je svoje municijske tovore nezacarinjene v bozjem miru
spravil érez avstrijsko mejo. Tako je bilo v poéetku balkanskih
nemirov, Ali Avstrija se ni nikoli mogla znebiti svojega polovi-
¢arstva. Da bi se na Dunaju spominjali e svojih velikih tradicij
iz slavne dobe princa Evgena ter sami v roko vzeli in vodili
protiturSko gibanje, morda bi bila usoda habsburske drzave
drugac¢na. Cesar Fran Josip pa je odklonil ponudbo ruskega carja
Aleksandra I1., ki mu je ponujal zapadni Balkan, ako se zaveZe
Avstrija z Rusijo k skupni akeiji. Za to pa se je Avstirija na
berolinskem kongresu, kjer je angleska zavist Rusijo in bal-
kanske Slovane oplenila vojnih pridobitev, komaj pridobljenih v
San Stefanskem miru, pridruzila ruskim nasprotnikom ter kot
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placdilo za to prejela evropski mandat, da sme okupirati ter na
nedolo¢en ¢as upravljati Bosno in Ercegovino.

To je bila Andrassyjeva politika, katere se je s celim srcem
oklepal Fran Josip. V tej pridobitvi je videl nadomestilo za one
lepe dezele Lombardijo in Benecijo, katere je bil izgubil v
krvavih vojskah 1. 1859 in 1866.

In proti tej okupacijski politiki se je upirala velika vecina
vladujote levice v dunajskem parlamentu. Herbst, Ign.
Kuranda, dr. Sturm so odlo¢no pobijali zahteve »bo-
sanskih kreditove, le nekaj zmernejs$ih leviéarjev, med njimi
Eduard SuelB so obsojali tako postopanje ter resno svarili
svoje liberalne somisljenike, naj nikar ne segajo v to srSenovo
gnezdo! Bojazen, da bi se s pomnozitvijo slovanskega zivlja v
monarhiji prej ali slej razrusil dualizem, sezidan na podstavi, da
onstran Litve absolutno gospodari Madzar, tostran Litve pa
Nemec, je premagala vse pomisleke. Ministrski predsednik Adolf
Auersperg je dal svojo ostavko, ki je bila sprejeta 7. oktobra
1878. Nekaj dni preje mu je naznanil njegov padec z veliko
sgestoc Hohenwart, ko je v debati vrgel proti ministrski
klopi govornisko petardo z besedami: »Ich habe den Kampf gegen
das Cabinet bereits aufgegeben, weil es mir widerstreitet, einem
Sterbenden die letzten Lebensstunden zu verbittern«.

Auersperg je padel, po prehodni dobi Stremayrjevi je bil
poklican kot ministrski predsednik cesarjev pajdas iz otrogkih
let in najintimnej$i zaupnik grof T a a f f e. Spremenil se je vladni
sistem v avstrijski polovici, spremenil pa tudi v Sloveniji, zlasti
na Kranjskem. Obetale so se nam proste volitve in pri teh
je bilo neizogibno, da se razru$i nemska nadvlada, zgrajena na
prevari in nasilstvu. Nova doba se je nam Slovencem odpirala,
ko nam je Taaffe namesto Widmannovega naslednika, dokaj
objektivnega Kaline poslal kot deZelnega predsednika A n -
dreja Winklerja, moza nase krvi, zavednega narodnjaka!

Med tem pa, ko se je v oZji domovini pripravljal ta veliki
prevrat, sem bival v Wr. Neustadtu, s pravo strastjo zasledujoc
vse te dogodke. Vedno sem bil v stiku s svojimi prijatelji, zlasti
sKersnikom,Levcem in Juréiéem. Marsikateri ¢lanek
sem poslal v sSlovenski Narod« in Juréié je bil prav vesel mo-
jega sodelovanja. Seveda sem hodil v Zurnalistiki po lastnih
potih in nekaterikrat izzval odloéen odpor pri enem delu sloven-
skega obéinstva. Posebno se mi je takrat zamerilo, da sem o
tedanji ustanovitvi slovenske univerze imel svoje posebno
mnenje. Ker se mi je e mnogo let kasneje predbacivalo ono
stalii¢e ter mi je Se dr. Ivan Prijatelj to v zlo Stel, ho¢em tu
prostodusno razviti svoje pomisleke proti tacasni zahtevi. v
akcijski slovenski program sprejeti terjatev slovenskega vse-
ucilisca. ‘

Pomembnost takega zavoda za narodni kulturni razvoj mi
je bila dobro znana, morda bolje nego veéini onih, ki so ga naj-
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glasneje zahtevali. Ali bas radi tega, ker sem bil do duSe uverjen
o znamenitosti take pridobitve. sem moral ugovarjati slehernemu
poskusu, prezgodaj in predéasno ustvariti stavbo, ki bi mo-
rala biti sklepno delo narodne izomike. Niti spodnje gimnazije
nismo imeli in uZe smo v istem hipu zahtevali univerzo! In od
vseh turbulentnih zagovornikov samonasebi opravic¢ene, trenotno
in Se za dokaj ¢asa pa neizvréljive terjatve se nihce ni vprasal,
kako pa bomo zmogli to veliko stvar? Drage volje verjamem, da
se marsikak srednjeSolski ucitelj, marsikak podezelni pristav ali
notarski kandidat kar ni¢ ne bi obotavljal, ako se mu prisodi
blagodoneé¢i naslov vseudilisénega profesorja in Z njim zdruZena
letna placa. Toda naslov bi imeli, »profesorji« pa ne bi bili!
Recimo, da bi se od strani vlade, ozir. drzave ugodilo nagi zahtevi
ter z mo¢mi, kakor so nam bile takrat na razpolago v istini
zasedlo stolice slovenskega vseudciliséa, ostale bi te znanstvene
nikakor ne zadostujoce uéne sile po veljavnem zakonu na svojih
mestih zasidrane in pritrjene do sedemdesetega leta svoje
starosti ter pokvarili in v ni¢ dejali bi nam cele generacije akade-
mi¢ne mladine. Normalen porod sem hotel in branil
sem se splava! Slab podjetnik tisti, kdor si pri svojih pod-
jetjih ne stavi vpraSanja, bodem-li podjetje v istini mogel zmagati
s svojimi moémi? To nadelo velja v politiki morda Se bolj nego
v gospodarskem Zivljenju.

In ako %e pomislim, da je bil naravni povod in izhodis¢e
cele dolgovezne ¢asnikarske borbe sestava akcijskegapro-
grama. ki bi ga imela nasa delegacija predloziti Taaffeju
povodom ustavaskega shoda v Lincu, da se mora dalje tak
program omejiti na glavne tocke, kojih neposredna hipna
izvréitev se is¢e pri vladi, potem Sele prav vztrajam na svojem
staliéu. ¢es ako bi se danes ponovil isti polozaj, kakor smo ga
imeli 1. 1879 mi Slovenci, ne bi niti za pi¢ico drugace postopal
in drugace ravnal.

Dandanes so dejanske razmere neprimerno bolj ugodne za
zasnovo in ohranitev slovenske univerze nego so bile pred skoraj
petdesetimi leti! Med tem ¢asom se je jako izdatno pomnozilo
Stevilo onih znanstvenikov. ki bi po svoji slovstveni kvalifikaciji
mogli priti v poitev kot vseudiliséni profesorji. Deloma je dokaj
pomagalo v to svrho tiho a sistemati¢no delo prejinjih slovenskih
parlamentarcev, ki smo Se pod staro Avstrijo dosegli od naucne
uprave, da so bili nekateri nadarjeni Slovenci, absolventje
avstrijskih visokih Sol, poslani z drZzavnimi Stipendijami v ino-
zemstvo, da na ondotnih univerzah dopolnijo svoje studije ter
razdirijo svoje duSevno obzorje. Ni majhno stevilo takih Stipen-
dijatov, ki sedaj ¢astno izpolnjujejo v Ljubljani profesorske
stolice! Dalje pride v tem pogledu v postev dejstvo, s katerim se
seveda ni moglo ratunati pred polstoletjem, da je vsled raz-
pada caristi¢ne Rusije in boljSeviske revolucije toliko ruske inte-
ligence razkropljene po firokem svetu, od katere je znamenit
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del pribezal v Jugoslavijo ter tudi ljubljanski univerzi dal nekaj
dobrih profesorjev in docentov zlasti v strokah, s katerimi smo
se mi Slovenci dosihmal Zalibog mnogo premalo bavili.

Vendar je pa povsem jasno, da je nasa mlada drzava po
prevratu v lehko umljivem duSevnem vzletu tudi pri ureditvi
visokega Solstva pre ve & napela svoje sile in prekoracila meje,
zaCrtane po gmotni in po duSevni zmoZnosti. Z jedno besedo. 1
jaz uvidevam, da imamo v Jugoslaviji preve¢ visokih Sol. Bolje
manj univerz, pa te dobro dotirane v denarnem oziru in predvsem
po izbranih znanstveno visokostojec¢ih profesorjih in docentih!

Seveda se nadeloma upiram tisti nam Slovencem imanentni
nerodnosti, da hotemo celo svoje znanstveno izobraZenje prido-
bivati na enem in istem mestu, kolikor mogoce blizu svoji rojstni
hisi! Poznam vsaj nekoliko znanstveno literaturo velikih kultur-
nih narodov in tu se mi le vidi, da zavzemajo Nemei v tem
pogledu Se dandanes, ne morda po svoji izvirnosti, pa¢ pa po
bogastvu svoje znanstvene produkcije prvo mesto. A to prednost
so si pridobili ve¢inoma s tem, da na Nemskem $tudent od nekdaj
hodi za profesorjem, da poslusa en semester odli¢nega ucenjaka
v Gottingenu, drug semester v Monakovem, potem kako leto v
Berolinu itd. In nekaj sli¢nega bi tudi jaz svetoval nasim Stu-
dentom. Tudi z drZzavno politi¢nega stali¥¢a nam bode le koristilo.
¢e se na$ Student domadega ¢éuti tudi v Zagrebu in Beogradu ter
obratno hrvatski in srbski Student v Ljubljani!

Volitve za drZzavni zbor so bile razpisane ter so se vrsile
po kmetskih obc¢inah 24., po mestih in trgih 30. junija 1879.
Tokrat so volilei korenito popravili, kar so bili zagresili pri
ominoznih drZzavnozborskih volitvah 1. 1875 in deZelnozborskih
_1. 1878. Obe narodni stranki sta postopali zajedno, v lepi slogi
“ter dosegli popoln uspeh. Niti z enim kandidatom ni prodrla
‘nemska stranka, celo njih kolovodja Deschmann je v Ljub-
“1jani propal. Kaj rad bi bil tudi jaz nastopil kot kandidat, toda
* nekaj mesecev mi je Se manjkalo do dovrienega 30. leta. Po
avstrijski ustavi se je pasivna volilna pravica pricela stoprav z
" dovrienim tridesetim letom. moral sem tedaj Se — Cakati. Tolazil
" me je prijatelj Juré&ié s pismom, o katerem takoj spregovorim,
rekoé: »Saj si 3e le komaj 30 let star, do 70. leta se hoS Se vsega
" »nadelalc.

To pismo, datovano z dne 24. januarja 1880 ter pisano iz
hiralnice pri Sv. Jozefu, kamor se je zatekel Juréié v svoji
hudi bolezni, je tako znatilno za moZa in za celo njegovo dobo,

“da ga dobesedno priob¢im v -Dodatkihe. V njem se zrcali ona
jasnost, s kojo je mo% gledal naSe politiéne razmere bad tako,
- kakor pristni humor, ki Juréi¢a ni zapustil niti v dolgotrajni
" dobi telesnega trpljenja. Izreden ¢lovek je bil in v slabotnem
" njegovem 'truplu je ti¢ala povsem moZata osebnost. Morda je
. bila najveéja izguba za na§ narod, da je gmotno pomanjkanje
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‘primoralo velikega pesnika in stvaritelja slovenskega romana,
vdinjati se »lajdri politikic. Ali priklenjen na éastnisko galejo
je presegal nas vse, ki smo se takrat bavili s slovensko politiko,
po zdravi razsodnosti in to¢nosti politinega razuma. Marsikaj
bi se bilo izvrsilo drugace, da nam ni kruta usoda ugrabila moza
v cvetu njegove moske dobe!

V tistem c¢asu sem bil sploh dokaj zaposlen v politiki ter
sem pridno sodeloval pri »>Slov. Narodu¢, uzZe z ozirom na bolnega
urednika. ki je potreboval podpore sotrudnikov. A radi tega
nikakor nisem zanemarjal svojih Studij. Uglobil sem se zlasti v
zgodovino velike francoske revolucije ter sem marljivo izkoriscal
slovstveno gradivo, ki sem ga dobival iz dunajskih knjiZnic in
ljubljanske biblijoteke. In v tem pogledu sem naSel v Ljubljani
celo veé nego na Dunaju. Morda ni neumestno, ako opozorim
pri tej priliki naSe znanstvenike na zaklade, ki jih ba$ za to
dobo hrani ljubljanska Studijska knjiZnica. Tu se nahajajo
-sodobni francoski zgodovinarji, kakor Thibaudeau, bogata
zbirka memoar, dragocena knjiga Mercierjeva »Tableau de Paris¢
in »Nouveau tableuc¢, zbirka prezanimivih ¢lankov v feljeto-
nisticnem slogu itd. Odkod to nenavadno slovstveno bogastvo
bag v Ljubljani? Resitev te uganke je povsem priprosta. Ljub-
ljanska drzavna biblioteka je imela to posebno srefo, da je
bil med francosko okupacijo njen knjizni¢ar francoski zgodovinar
in romanopisec Charles Nodier, ki je zanjo nabavil vestno
vse, kar bi moglo sluZiti povestnici velike te dobe.

Sad mojih doti¢nih $tudij je bila moja nemski spisana
razprava »Zur Geschichte der Septemberereignissec, v kateri sem
kriti¢no obdelaval zgodovino onih monstroznih umorov 1. 1792,
kjer so v prvih dneh meseca septembra tolpe nahujskane. opija-
njene, fanati¢no razgrete druhali napadale parifke jetnisnice ter
tam poklale na tisoée ubogih jetnikov, ne glede na stan, spol,
starost, ne glede tudi na razloge, radi katerih so bili v zaporih.
Mikala me je predvsem refitev kontroverze, ali so bile te grozo-
vitosti izbruhi ljudske razburjenosti, provzroéene po vlomu
zavezniskih armad, katere so pod vojstvom vojvode brunsvi-
gkega vzele Verdun in se pomikale proti Parizu ali pa je vse
skup bil sad zlo¢inskega hujskanja in premisljenega diaboli¢nega
nacrta? Razprava je izila zaporedoma v dveh letnih gimnazijskih
porocilih, ker je bila za en gimnazijski program preobsezna. Dal
sem pa napraviti takoj celotni separatni natis, zalibog le v 50
iztisih. Sam sodim, da je doti¢na razprava bilo najboljse, kar sem
bil sploh kdaj napisal zgodovinskega. Svoje iztise sem razdelil
med znance in prijatelje in celo tak bedak sem bil, da niti odgo-
voril nisem, ko sem iz Berolina in od drugod dobival pozive. naj
vposljem kak eksemplar v pregled in razsojo. Zgolj dunajski
»Gymnasialzeitschrift« sem dostavil en iztis, katera je potem
objavila kratko ugodno oceno iz peresa graskega univ. profesorja
Losertha. Ko sem mnogo let kasneje svoje delo dal preécitati
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tedanjemu justicnemu ministru grofu Frid. Schonbornu, se
je isti pac sila pohvalno izrazal o mojem delu, ki je po svojem
bistvu bil napol pravniskega znacaja.

Slu¢aj je ob istem ¢asu nanesel, da sem zasel na sicer meni
povsem tuje polje slavistike. Zelo presenecen sem bil namrec,
ko dobim od »Slov. Matice« v Ljubljani povabilo, naj prevzamem
ob Kopitarjevi slavnosti v Repnjah, rojstnem kraju tega
znanstvenega orjaka, slavnostni govor. Bil sem takrat odbornik
»Slov. Matice«, poleg tega mi je nujno prigovarjal prijatelj
Levec. naj ne odklonim ¢astnega poziva. premagal sem tedaj
svoje naravne pomisleke ter sprejel namenjeno mi nalogo. K
sre¢i sem prejel poziv Se tako pravocasno, da sem mogel vsaj v
naglici seznaniti se nekoliko natanéneje z deli nesmrtnega rojaka.
Toda odkrito bodi povedano, ni¢ kaj lehko mi ni bilo pri srcu, ko
sem kot nestrokovnjak moral predelati teZko znanstvenost, ki jo
je bil Kopitar., monstrum scientiarume«, kakor ga je nazival
prvak nemskega jezikoslovstva Jak. Grimm, nakopicil v
svojem »Glagolita Klotzianus<. Tem bolj razvneli so me klasi¢éni
sZbrani spisi¢, ki so s ponosom na tega velikega sina matere
Slovenije navdajali mojo narodno duSo.

Kopitarjeva slavnost v Repnjah septembra 1879!
Vzlet ozivljene narodne zavesti je privabil navzlic skrajno sla-
bemu vremenu na tiso¢e poslusalcev v malo gorenjsko vasico na
znozju Smarne Gore. Tudi z daljnih meja slovenske zemlje so
prihiteli buditelji slovenskega ljudstva, tako zasluzni Ein-
spieler s Koroskega, BoZidar Raié¢ iz vinorodnih
Haloz, Janko Nabergoj iz trZzaske okolice. Jaz sam sem
se bil uze iz Wiener Neustadta s svojo rodbino pripeljal v do-
movino, kjer sem na Dolenjskem prezivel svoje poéitnice. V
Trebnjem sva se zmenila s tedanjim privatnim docentom na
graski univerzi dr. Nace Klemenc¢ic¢em, da se peljeva
skup v Repnje. Zlata dusa, ranjki Nace! Moé¢an in zdrav, pravi
slovenski hrust, ob jednem pa Segav in vedno dobre volje, pristni
tip dolenjske solnénate narave! Seveda na prvi pogled tuj ¢lovek
nikoli ne bi pogodil v tem veseljaku onega globokega znanstve-
nika, za katerega ga je uze tedaj, v njegovih mladih letih, poznal
znanstveni svet. »Klemen¢i¢ ist mein bester Schiiler!« je rekel
v ministrstvu o njem njegov ucitelj. slavni Boltzmann, eden
najvecjih fizikov celega sveta. In tak moZ navzlic vsem svojim
vrlinam ni mogel postati reden profesor na graski univerzi. zgolj
radi tega ne, ker se je profesorski senat iz politiéne mrznje z
vsemi S$tirimi branil, 'da se ne bi oskrunil nemski znacaj graske
visoke fole po prisotnosti »eines verfluchten Windischen!« Moral
je kot ordinarij na univerzo v Innsbruck, kjer si je sijajni uéitelj
kmalu pridobil splosen ugled in druzabno veljavo. Velika izguba
je bila za vedo in za slovenski narod, ko je pred 22 leti
Klemencié, od kapi zadet. preminul v Trebnjem. kjer je med
svojimi domacimi hotel uZivati svoje poéitnice!



05

Ali takrat, ko sva se peljala v Repnje, . 1879, sva bila Se
oba mlada, krepka in prevzetna. Klemendi¢ je zapregel ocetovega
ysircac, sam je kuciral pohlevni kmetski vozi¢ek, na katerem sva
se zibala po prasni dolenjski cesti. Ni Slo prehitro, ker je bilo
pri naju prevec¢ pristne dolenjske Zeje in — ob cesti dolenjskega
cvicka. Vendar se srecno pripeljeva do Ljubljane, a tam se izne-
nadoma pokaZe nepri¢akovana zapreka. »Sirecc nikoli e ni bil
v nobenem mestu in znameniti 1jubljanski tlak, one velike savske
sSpicaste krogljes, vredne konkurentinje beograjske »kaldermec,
ki se je zacenjal na Karlovski cesti proti cerkvi Sv. Florijana, je
konja tako prestrasil, da se nikakor ni mogel odloéiti, da bi se
podal v tako nevarnost. Prigovarjanje, opomini z bi¢em — nié
ni izdalo, ssirecc se je branil ljubljanskega tlaka! Kmalu se je
zbirala Sentflorjanska mladina okrog najine skripce«, smejala se,
ubijala svoje Sale, dokler ni Nace stopil z voza, konja zagrabil
za uzdo ter ga srecno speljal do Starega trga. Odtod je potem Zlo
gladko naprej, tlak se je zboljsal, ssirecc pa se je zacel privajati
mestnim osnovam in tezavam.

Drugi dan — deZ neprestano dez, vcéasih se menjajo¢ s
pravcato ploho! Pri Kopitarjevi rojstni his§i v steno vzidana
spominska ploi¢a, pod njo majhen odréek za govornika, a
nesreca. oder naravnost pod kapom! Bil sem v slavnostni opremi,
s frakom in kar zraven spada, govoril sem seveda gologlav ter
odklonil tudi deznik. Saj bi bilo naravnost smesno, da govorim
kot slavnostni govornik pred veé tiso¢ poslusevalei — pod dez-
nikom! Seveda sem bil moker kakor mis, poleg tega pa Se ta
¢uden obéutek, da sem, stoje¢ na skrajno majhnem odru nepre-
stano izpod kapa dobival vodne curke na odkrito glavo! Mnogo-
krat sem nastopil v svojem Zivljenju kot govornik v drzavnem in
deZelnem zboru, v vsakovrstnih javnih korporacijah in na ljud-
skih zborovanjih, pri slavnostnih prilikah in pred odprtimi
grobovi, sigurno pa nikoli ne pod tako ¢udovitimi razmerami
kakor ba$ na Kopitarjevi slavnosti. Vendar sem premagal vse
tezave: moj govor je bil sprejet z veliko pohvalo. pri slavnostnem
obedu v Vodicah se je pela slava in hvala meni kot govorniku
in od mene vedno visoko ¢islani Bozidar Raic¢ me je pri tej
priliki poénstil s tem. da mi ie bratovs¢ino napil. Orjaski moz je
bil, pravi velikan! Ko me je objel in poljubil. ‘'sem imel utis,
kakor da bi se sosedna Smarna Gora zvalila ¢rez me. In
vendar sam ne spadam med pritlikavce in slabice!

Toda ko smo slavili v Repnjah Kopitarjevo slavnost, je bil
centralistiéni liberalizem uZe strmoglavljen in sila spretni in
premeteni grof Taaffe je vladal v Avstriji. L. 1879 je Taaffe
uze trdno drzal v svojih rokah drzavno krmilo, Cehi so se odpo-
vedali svoji nesre¢ni abstinen¢ni politiki, nove volitve so kabi-
netnemu prvosedniku dale veéino, dasi pi¢lo vecino. in sedaj je
prigel tudi zame cas, da se vrnem — v domovino!
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Naravno, da je spremenjeni polozaj vsekako vplival tudi na
prebivalstvo nemskega Wr. Neustadta, katero je po svojem poli-
tiénem misljenju pripadalo dvema strankama: meS¢anstvo libe-
ralni, delavstvo socijalnodemokratski., Vmes je vegetirala
>obrtnac stranka, ki je potem postala jedro kric¢anskosocialni
skupini. Ali vse te stranke, tako razlikovite v svojih namenih in
ciljih so le bile edine vsaj v eni tocki: v ¢e§¢enju — cesarja
Jozefa II! L. 1880 obhajala se je bas stoletnica, odkar je najpopu-
larnejsi Habsburzan nastopil vlado. Povsod po nemski Avstriji so
proslavljali njegov spomin. Da niso slavili pristnega Jozefa, ki
je pred strokovno oceno in pod secirnim noZem zgodovinske
kritike nikakor ne junak svobode, temveé zagrizen samovladec,
trdosréen in povrien. — o vsem tem se niti sanjalo ni liberalnemu
filistru, ki je po vseh velikih in malih nemskih gnezdih prirejal
slavnosti cesar Jozefovemu spominu ter mu stavil spomenike.
Tudi na naSi gimnaziji je hotel ravnatelj po zgledu drugih
srednjih Sol prirediti Solsko slavje, toda odloéno sva se v kon-
ferenci upirala temu jaz in tovaris Detela ter v istini pre-
precila ravnateljev namen. Kajti Zalibog ‘je bila gola istina, da
sva midva uZe bila politi¢no okuZila tri svoje tovarise redovnike..
vse po rodu Cehe ter moc¢no vplivala na trojico nemskih kolegov
cistercijanov. Razpolagala sva z vecino uditeljskega zbora. Tudi
pri napovedani mestni razsvetljavi so ostala okna najinih stano-
vanj temna in — vendar cela! Navajam vse te drobnarije le kot
dokaz, da poStenega narodnega prepri¢anja ni treba prikrivati.
Verjemite mi, tudi v tem pogledu bi bilo mnogo bolje, da 'ne bi
imeli v lastnih vrstah preve¢ plasljivcev, omahljiveev in peto-
liznikov!

Ali vendar, ¢as je bil, da so me poklicali nazaj v slovensko
Ljubljano. Sploh so priceli nas prognance zopet klicati nazaj.
Septembra meseca 1881 sem bil zopet »iz sluzbenih ozirove pre-
mesc¢en na ljubljansko gimnazijo. Prijatelji in tovari$i so mi
priredili lepo odhodnico. Iz prisrénih besed, s katerimi so se od
mene poslavljali tudi politiéni nasprotniki, se je videlo, da se je
»slovanski zagrizenec« — moji kolegi so me 3aljivo klicali
>Krawallschani¢, — vendar vsaj nekoliko prikupil tudi nemskemn
ob¢instvu.



V. poglavje.
V novih bojih.

Bil sem zopet v domovini. S5 pocetkom oktobra 1. 1881 sem
nastopil zopet svojo sluzbo na dobro mi znani ljubljanski gimna-
ziji, toda kmalu sem jo moral prekiniti. Bolan sem uze prisel v
Ljubljano. Moj nenavadno krepak organizem se je dlje casa
kréevito branil hude bolezni, opravljal sem svoj profesorski posel,
dasi sem se komaj zavedal. Naposled me je bolezen premagala,
komaj da so me spravili do doma. Se danes ne vem, kaj mi je
bilo, dasi je $lo za Zivljenje ali smrt. Tudi zdravniki niso vedeli,
kam opredeliti mojo bolezen. Nazadnje so se izrekli za moZganski
stumor¢, — dejstvo pa, da sem prebolel strasne napade, ovrie
njih diagnozo. Ali sila dolgo je trajalo, dokler sem okreval. Kake
Stiri mesece sem lezal, dopust sem potem dobil za celo $olsko
leto. Popravil sem se Sele v zdravem gorenjskem zraku. Od aprila
1. 1882 sem bival v prijazni Sturmovi hidi v Poljéah in ne-
znansko dobro mi je storilo to bivanje. Z nepopisnim veseljem
sem uZival prekrasno gorenjsko spomlad. Se se spominjam, ko
sem prve dni junija nekega lepega jutra napravil sprehod okoli
blejskega jezera. Omamila me je boZanska krasota pokrajine,
ves zamaknjen v ¢ar gorenjske narave sem na glas deklamoval
Preradoviéeve stihe:

»V tvom polju daj mi groba,
tvojim cvijeéem grob mi kitil«

Iz gostoljubnih Polji¢ sem se podal na Brdo, k najmilejsemu
svojih prijateljev, Janku Kersniku. Zadnji ostanki moje
bolezni so se izgubili v njegovi druzbi, v drazestnem krogu ple-
menite njegove obitelji. Veliko sva si imela povedati, nacrte sva
kovala o svojem predstojecem politicnem delovanju, sanjala
o bodoénosti ter z nehlinjeno tuZnostjo se spominjala svojega
skupnega prijatelja Juréiéa, ki je Se pred mojim odhodom iz
Wr. Neustadta zapustil ta svet. InStinktivno sva ¢utila, kako bova
pogresala moza, jasno njegovo pamet in umerjenost njegovo v
politi¢nih bojih, ki so naju ¢éakali. Dobro je bilo, da se nama
takrat o njih intenzivnosti in odurnosti niti sanjalo ni!

Na jesen 1. 1882 sem uze zopet bil v Soli, kmalu sem se
pricel javiti v politiki. Najprej so me izvolili v obé&inski zastop
mesta ljubljanskega.
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Kandidovan sem bil v Il. volivnem razr., 27. aprila 1855 je
bila volitev, Ta razred je bil po tedanjem volivnem redu povsem
suradniski¢, odloc¢eval je v njem javni namesc¢enec. Pod prejs-
njimi vladami je bil nepristopna trdnjava nemskoliberalne
stranke, a tedaj so se uze jasno pokazali sadovi preudarjene po-
litike deZelnega predsednika Winklerja. Ljubljanski Nemei
so obupali nad zmago ter brez boja prepustili narodnjakom bojno
polje. Vzdrzali so se volitve, izvoljeni smo bili ve¢ ali manj so-
glasno narodni kandidatje dr. Papez (276 glasov), inz.
Zuzek, katehet Mir. KriZznar, dr. Hinko Dolenec,
Tomek, trgovec Ledenik in jaz (268 glasov). Ker sem imel
najmanj glasov, se je glasil moj mandat slu¢ajno le za eno leto.
Toda »mestni oc¢e« sem bil le in nikakor nisem mislil lenariti v
mestnem zboru. Uveljavil sem se kot ¢lan olepsevalnega odseka,
kjer smo po moji inicijativi zaceli graditi nova pota iz Tivolija
proti Gornjemu Rozniku, ter v Solskem odseku. Tu sem z velikim
trudom dosegel vsaj nekoliko poboljska sramotno plac¢anim ljub-
ljanskim uéiteljem ter preuredil vpraSanje uénega jezika na
mestnih ljudskih Solah. Kmalu me je Se doletela druga ¢ast: mesto
ljubljansko mi je poverilo svoje zastopstvo v deZelnem Solskem
svetu.

Ali med tem c¢asom so se vriile uze volitve v dezelni
zastop. Dolgo je pustil Taaffe hirati klaveni dezelni zbor,
izvoljen po Vesteneckovi metodi, javno dezavuiran po
drzavnozborskih volitvah 1. 1879, ki so se koncale s popolnim
porazom kranjske nemskutarije. Navzlic temu jih je nad vse
previdni dunajski drzavnik pustil nemoteno vladati v dezelnem
dvorcu do 1. 1883, ko se je dezela Kranjska pripravljala na
600 letnico svoje pripadnosti k habsburski monarhiji ter na
cesarski obisk. Prav v zadnjem trenotku je bil razglasen razpust
dezelnega zbora vojvodine Kranjske in po vsej dezeli so se
pricele priprave za deZelne volitve. Agitacija je bila Zivahna, a ni
ved §lo za boj proti nemikemu tlacitelju. temveé za odlo¢itev med
raznimi strujami v narodni stranki. Nov boj se je pricel, s prva
ge ne v odkritih bojnih vrstah, temveé nekako v podzemeljskih
rovih, z minami in v vijugastih skrbno skritih jarkih.

A kak je bil tedaj politiéni polozaj na Slovenskem?

Ko je 1. 1882 umrl stari Bleiweis, je proglasil Zarnik
njegovim naslednikom Luko Svetca. kakor da bi se dosto-
janstvo narodnega voditelja dalo podeliti ali podedovati! Seveda
se to imenovanje nikjer ni priznalo in novoproglaSeni politi¢éni
vodja pa¢ ni bil po tem, da bi si sam priboril voditeljevo mesto.
Velikih moz takrat nismo imeli; kar se je gibalo v politiki. po¢ensi
od dra. Jos. Vosnjaka in taborskega govornika dra. Val.
Zarnika, je bilo blago prav srednje vrste. Najbolj markantna
oseba je bil med tedanjimi politiki sigurno kanonik Karel
K lun. Pa¢ ni lehko, pogoditi bistvo tega moza ter oznaciti nje-
govo politi¢no osebnost. Prijetne zunanjosti, rudeé kakor zrelo
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jabelko in polnoli¢en, fine roke in drobne noge, za katere bi ga
smela zavidati vsaka aristokratinja, vedno smehljajodega se
obraza, uprav Cudna zmes ribniSke lokavosti in osebne dobro-
hotnosti — tak je bil Karel Klun, dejanski voditelj tedanje
katoliskokonservativne stranke. On je v svojih rokah imel vse
niti, z njimi je hotel dirigirati zlasti potek deZelnozborskih vo-
litev. ali naérte so mu deloma prekrizali politi¢ni zacetniki, ki
so si z vso silo hoteli priboriti vstop med narodne zastopnike.
| jaz sem bil med njimi!

Se je obstajala zasnova narodnega centralnega volivnega
odbora, ki je pod Bleiweisovim predsedstvom prav diktato-
ri¢no razpolagala z izidom volitev. Jaz za svojo osebo sem hotel
kandidirati v skupini dolenjskih mest in trgov, na dobro mi
znanem terénu, in imel sem utemeljeno prepricanje, da vecini
voliveev ugaja moja kandidatura. Razen mene so kandidirali
Janko Kersnik v kamniskih kmetskih obéinah, dr. Hinko
Dolenec v postojnskih, dr. Maks Samec v mestni skupini
Kamnik-Trzié-Radovljica in dr. Ivan Tavéar v ljubljanskih
kmetskih obé¢inah. Kersnik., Dolenec in Samec so
nasli milost pri centralnem odboru, mene in Tavéarja je
zavrgel. Slednji, nezadovoljen s tem ukrepom, je napravil svoj
»pronunciamento¢ ter se podprt od Zupanske zveze neposredno
obrnil na volivee. Jaz pa, ki sem uze takrat imel nekaj pojma o
izrednem pomenu potrpezljivosti v politiki ter vrh tega visoko
cenil, morda precenjeval vaznost strankarske discipline, sem, s
tezkim srcem sicer, svoj odstop od kandidature objavil v »Slov.
Narodu« z dne 8. junija 1883.

A niso bili vsi tako posluzni in tenkovestni in ¢éuda, disci-
plina se je rusila na flagranten nacin bas po — Klunovi
stranki! Pa¢ sta bila proglasena kot oficijelna kandidata Janko
Kersnik v kamniskih in v notranjskih kmetskih obéinah
dr. Hinko Dolenec. toda to je jima kaj malo pomagalo,
kajti od zZupnis¢a do Zupni$éa je romal poziv kanonika Kluna,
naj mesto teh preklicanih liberaluhov rajsi volijo druge bolj
zanesljive kandidate. K vsej sre¢i je Kersnik, ki je imel
tudi med duhovséino dobre prijatelje, pravocasno izvedel o nakani
ter je na volivni dan po zelo intenzivni agitaciji vendar le s
42 glasovi prodrl proti prof. Mir. KriZnarju, ki jih je bil
dobil le 36. Tudi dr. Dolenec je zmagal v Postojni in Klu-
nova premetena taktika se ni posredila. Toda mene je silno
podzgala jasna ta nelojalnost. Sluc¢ajno sva se dobila s kanonikom
Klunom v urednidtvu »Slov. Nar.«. Raz_]ar_]en mu ocitam nje-
govo postopanje, on me zavrne z navadnim svojim nasmehljajem
in jaz, Se bolj razljuéen po njegovi hladnokrvnosti, mu zabrusim
v obraz: »Ker Vi tako postopate, tako rusite disciplino, prekli¢em
svoj odstop in videli boste, kako bo sfréal Vas kandidat!« In storil
sem tako! Par ur kasneje sem v Sp. Siski v znani »Anénikoviz
hisi z Levecem in par drugimi prijatelji dogovoril ves bojni

Spomini, Suklje. 1
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na¢rt. Sluéajno prisotni obrtnik in trgovec Viktor Rohr-
mann, rodom Novomescan, je bil tako prijazen, da mi je dal
svojo koéijo na razpolago ter me sam spremljal na potovanju. in
tako sem na volivni dan bil na bojiscu.

In kaka je bila ta prva moja volivna bitka! Takrat je 3e
veljala ona Schmerlingova gorostasnost, da so v skupini
mest in trgov morali vsi volivel v-en volivni kraj., ki je bil po
vsej priliki vedno tako izbran, da je vlada nanj mogla racunati.
Na pr. Kamniéani so morali iti volit skozi Kranj v takrat
nemskutarski Trzi¢, dasi je bil Kamnik dokaj bolj obljuden
ter bil poleg tega sedez okr. glavarstva, ¢esar v Trzicu ni bilo.
In v Novo mesto so morali Crnomaljei in Metlicani, Kréani,
Kostanjcéani in Visnjani, na take razdalje in po tedanjih e
neprelozenih cestah, po tistih strmih klancih. Koliko tezav in
koliko strofkov! A lepo jih je bilo videti, ko so prihajali okin¢ani
vozovi mojih voliveev v dolgih vrstah v Novo mesto. Stopil sem
med nje, zlasti svoje belokranjske rojake sem podkuril in dvignil
s krepkimi nagovori, nepopisna je bila navduSenost, sijajna je
bila zmaga! Novomeski prost, Peter Urh. od centralnega voliv-
nega odbora postavljeni kandidat je dobil — glasovanje je bilo
takrat Se po imenih — le 90 glasov, do¢im se je name zdruzilo
206 glasov. ;

Volitev bila je 15. junija, novoizvoljeni dezelni zbor je bil
sklican na 26. junija, neposredno pred cesarskim obiskom. Takoj
sem bil izvoljen v adresni odsek in tam se mi je poverila naloga,
da sestavim adreso, s katero naj imenom dezele njen zakoniti
zastopnik, dezelni zbor, proslavi vladarja. Moj naért je bil od
odseka sprejet z malimi nevaZnimi spremembami, in zbornica mu
Jje soglasno pritrdila, ko sem kot porocevalec predlozil in pripo-
roc¢al njegovo besedilo. Pri tem se mi je pripetila mala nerodnost.
Nevesé sem bil nekaterih parlamentarnih oblik in tako sem bil
pozabil, da moram kot porocevalec podpisati delo svojih rok,
svoje pismeno porocilo. Dezelnozborski tajnik Pfeifer pa je
bil dovolj zloben, da me ni opozoril na to pogresko in tako je
romalo moje porocilo med svet zgolj s podpisom odsekovega
nacelnika, tovarisa Grassellija in brez porocevalskega pod-
pisa, kakor da bi se porocevalec bil sramoval svoje ditirambicne
lojalnosti.

V dezelnem zboru nisem bil jaz edini, ki je prisel notri proti
volji centralnega odbora. Ista je bila s poslancem belokranjskih
kmetskih obéin, s ¢rnomaljskim okrajnim sodnikom Ed. D e v o m.
Izvoljen je bil proti semiSkemu dekanu Ale3u, sicer vele-
spoStovanemu in zasluZznemu rodoljubu. Na izid te volitve je
vplival pred vsem antagonizem med ¢érnomaljskim in metlikim
sodnim okrajem, iz kojih je bilo sestavljeno to volivno okrozje.
Volili so dejansko Crnomaljci proti Metlicanom in ker je prvih
ve¢, so prodrli s svojim kandidatom.



99

Redutna dvorana, kjer je pocensi z l. 1865 zboroval deZelni
zbor Kranjski, se je bas popravljala, zbog tega sta se prvi seji
dez. zbora vriili tam za gradom, v starem streli¢u, v onih pro-
storih, kjer smo v blazenih gimnazijskih letih hodili spo premije:!

Prisli so slavnostni dnevi Seststoletnice zdruZenja Kranjske
dezele s habsbursko hiso, prisel je cesarski obisk in Z njim
vred tista zmes hlinjenega in pristnega patrijoti¢nega navduSenja.
Ne morem tajiti, tudi mnogo, mnogo istinite gorecnosti za cesarja
se je javljalo pri tej priliki. Na lastne odi sem videl, kako so
na cesti pokleknile kmetska dekleta, ko se je cesar mimo njih
peljal v svoji koé¢iji. Toliko casa in tako sistemati¢no se je v
soli in v cerkvi, v ¢asopisih in druStvih Sirila avstrijska legenda
o nedoseznih vrlinah habsburskih vladarjev, da so naposled v
istini imeli starega vladarja neglede na njegova resnic¢na svojstva
za vzor vseh kreposti, _

Opetovano sem bil pri tej priliki sprejet od cesarja. Takrat.
ko se mu je predstavil na kolodvoru deZelni zbor, potem ko sem
vodil deputacijo dolenjskih mest ter mu izroé¢il pro$njo Dolenjske
za zeljno pricakovano Zeleznico, dalje ko mu je odposlanstvo
»Slovenske Matice« z njenim predsednikom zZupanom Grassel -
lijem poklonilo spominsko knjigo in konéno, ko mu je pro-
fesorski zbor ljubljanske gimnazije bil predstavljen. Pri tej
predstavi si je senior nas profesorjev, stari Valentin Kon-
schegg dovolil na cesarsko vpraSanje, koliko ¢asa sluzi.
Zaljivi odgovor: »Majestit, ich bin noch ein Professor aus dem
Antediluviume, ali Fran ]Josip ni razumel nobene 3ale ter je
vidno ogordéen nesre¢nemu Saljiveu pokazal hrbet.

Omenil sem Mati¢no spominsko knjigo. Meni se je poverila
od odbora naloga, urediti to knjigo ter zanjo spisati glavno
razpravo. Naslov ji je bil: »Spomenik Seststoletnice zacetka Habs-
burike vlade na Slovenskem«. Moja razprava obsegala je 122
strani v leksikalnem formatu. Poleg mene so napisali razprave za
to knjigo Navratil o slavnem cebelarju in spretnem slikarja
Jangi, ki je na poziv cesarice Marije Terezije na Dunaju v
terezijanskem vrtu v slovenskem jeziku, seveda s tolmacem.
ljudem predaval o ¢ebeloreji, in tedanji kaplan . Lavren¢ic
¢ ustanovitvi ljubljanske skofije.

Moja razprava bila je pisana strogo znanstveno z vsem
kriti¢nim aparatom. Skrbno sem se izogibal vsemu bizantinskemu
hvalisanju, videti je bilo in brati se je dalo med vrsticami, da
mi je mnogo bolj ugajala blesteda prikazen CeSkega kralja
Piemysla Otakarja nego osebnost sreénejSega tekmeca.
suhoparnega habsburskega Rudolfa. Razprava je bila dobra in
povsem samostojna, navzlic temu se je pol leta kasneje, ko je
uze razsajal ljuti boj med »radikalic in »elastikic, v njo zakadil
irzagki gimn. prof. Jesenko ter mi po krivici ocital, da sem
1zpisal in prepisal dunajskega profesorja Otokarja Lo-
renza. Jesenko, ki je pa¢ mnogo bil ¢ital in dokaj znal, je

7-‘
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bil v svoji polemiki strasten in neizbiréen, v svoji strokovni pro-
dukciji pa nekritien, ¢estokrat povrSen in nezanesljiv. Kasneje
spregovorim Se kaj veé o svoji praski s tem gospodom.

V moje nemalo zadeS¢enje pa je kmalu na to priobéil
laskavo oceno moje razprave temeljit poznavalec te dobe, malo-
ruski univ. prof. dr. Milkowicz v svoji knjiZici »Zur
Geschichte der neuesten Geschichtsliteratur in Krain.c kjer
govori o moji razpravi tako-le:

sNoch ein Werk mufl hier besprochen werden, welches in
eben diese Geschichisperiode Usterreichs gehért. Es ist die grolle
Abhandlung Prof. Sukljes, welche den Titel fiihrt: ,Avstrijsko
medvladje in ustanovitev Habsburske vlade na Avstrijskem (1246
do 1283)°, Erschienen ist diese Abhandlung im ,Spomenik o
obletnici zac¢etka Habsburske vlade na Slovenskem.” In der
slovenischen Sprache verfaBt ist die genannte Abhandlung leidex
nicht jedermann zugdnglich. Wie ganz anders liest sich dieses
Werk (Milkowicz primerja namre¢ mojo razpravo s knjigo dr.
Anton Mella: ,Die historische und territoriale Entwicklung
Krains vom VIIL bis XII. Jahrh.). Die geschichtliche Entwicklung
flieBt wiirdevoll wie ein breiter tiefer Strom. Das Werk hascht
nicht nach Effekten, es will uns durch auBerordentliche Neuig-
keiten nicht iiberraschen. Es werden uns Bilder vorgefiihrt, sowie
sie sind, ohne Zuthaten und doch — gerade deshalb fiihlt man sich
michtig ergriffen. Man hort den groBen Gang der Geschichte.

Prof. 8. hat auch trotzdem, daB dieser wichtige Abschnitt der
osterreichischen oder besser gesagt, der Weltgeschichte sehr
tiichtize Bewahrer fand, seine selbstindige Meinung zu wahren
gewuBt... Das Werk S. bleibt eine Zierde der slovenischen
Geschichtsliteratur.«

Prekinjeno zasedanje deZelnega zbora se je jeseni nadalje-
valo, prva seja bila je v redutni dvorani. Kako lice je imel
tedanji dezelni zastop? Priénimo z narodno stranko!

Se je bila zdruZena v enem enotnem klubu, kakor v nek-
danjih Bleiweisovih ¢&asih, ali dejanske enote ni bilo wvec.
Poleg slovenskih konservativeev, katerim je bil kanonik Klun
dusevni vodja, je bilo zastopano narodno napredno krilo in tudi
v njej si mogel ugotoviti staro in mlado strujo. Med oZjimi
prista$i Klunovimi si paé zastonj iskal veéjih talentov.
Dr. Poklukar,soliden Gorenjec, je bolj u¢inkoval po svoji
mogo¢ni postavi in impozantni bradi: govoril je malo, a moléal
tako modro, da se je nehoté mislilo, koliko globokih misli ti¢i
za njegovo molcecnostjo. Zelo posten clovek je bil Oton Detela,
sicer dokaj brezpomemben v politiki in v upravi. Tudi o Janezu
Murniku niti najboljSi prijatelj ne bi mogel trditi, da je
njegova dufevna potentnost v pravem razmerju z veliko vlogo.
ki jo je igral v deZelnem odboru in v trgovski zbornici. Menda
je bil prvi Slovenec, odlikovan z naslovom »cesarskega svetnika-.
Ali takrat so imeli na%i ljudje Se neznanski respekt pred tem
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bleste¢im naslovom; toliko da niso mislili, da cesar v posebno
zapletenih koé¢ljivih vpraSanjih poklice svojega »cesarskega
svetnikac, da mu z dobrim svetom pomaga iz zadrege. Omenjati
pa moram pri Murniku njegovo soprogo, Zivahno, duhovito
gospo, polno impulzov in Zivljenske sile, ki je hkrati postala
sredisfe in voditeljica ljubljanskega narodnega Zenstva.

Od narodne napredne struje je imenovati dr. Jos. Vos-
njaka in dr. Val. Zarnika. Prvi ima gotovo svoje velike
zasluge za probujo slovenskega naroda in temu cilju je Zrtvoval
s sijajno nesebi¢nostjo celo svojo eksistenco. Danainjemu kori-
tarstvu se tak znaCaj paé sme postaviti kot blestedi zgled. Kaj
zaleze proti taki Cisti osebnosti dejstvo, da njegova duSevna
znamenitost ni bila tako visoko razvita. Vloga njegova je bila
po citalnicah in taborih, pri narodni organizaciji, a ne v velikih
parlamentarnih debatah. V dunajski drzavni zbornici si ni mogel
priboriti vecjega ugleda.

Njegov pristas dr. Tine Zarnik je bil iz drugega kova.
Nih¢e mu ni mogel odrekati izvirnega talenta, zdruZenega z na-
ravno zgovornostjo, ki je tembolj vplivala na narodno maso, ker
Jje bila prezeta z dovtipno zilico. Dokaj je bil éital, obvladal je
ve¢ svetovnih jezikov in poznal njih slovstvo. Ali vsi ti prirojeni
in pridobljeni darovi naposled niso ni¢ izdali, ker je bil »junak
taboritove — nepopisno len! A tudi najsijajnejdi talent
usahne in gre v ni¢, ako ga vedno ne vezbas in urii. Nikjer pa
splosno to nacelo ne velja v toliki meri, kakor bas v politiki.
Pomanjkanje vzirajnosti in napete marljivosti se kaZze tudi v
Zarnikovem slovstvenem delovanju. Pricetkom Sestdesetih let
minulega stoletja eden izmed najpopularnejsih in najzvestejsih
sodelavcev Bleiweisovih »N o vice, obmolkne na enkrat in tudi
pri »Slov. Narodu« je kaj redkokrat pomagal uredniku celo v
njegovih najhujsih stiskah. Politika mu ni bila resno delo, zahte-
vajote duSevne napetosti, temve¢ gola zabava:; govoril ni v
dezelnozborskih razpravah za stvar, temvec za to, da bi se galerija
smejala njegovim véasih dokaj robatim dovtipom. Za vedji poli-
ti¢éni koncept je bil Zarnik nesposoben.

Pri zadnjih volitvah sta prodrla tudi dva poslanca, ki po
rojstvu in vzgoji nista spadala k nam. Bila sta to ljubljanski
odvetnik dr. Alfonz Mosché in kabinetni tajnik Schneid
vitez Treuenfeldski, grasc¢ak zapriski pri Kamniku. Mosché,
elegantna prikazen, socijalno naobrazen, toda povrSen in brez
pristnega narodnega prepricanja. Pridruzil se je narodni stranki
ter si s tem ustanovil cveto¢o odvetnisko pisarno. Slovens¢ino
je grdo mrevaril, sicer se je odlikoval z neprimerno samosvest-
nostjo. Previsoko mnenje, ki ga je imel o lastni osebi in njenih
narodnih zaslugah, je provzrocilo, da je uze 1. 1889 pri novih
volitvah izgubil svoj 1jubljanski dezelnozborski mandat. Po tem
porazu se mu ni ve¢ posrecilo, priboriti si mesto v domaci politiki.
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In vit. Schneid! Mnogo so pri¢akovali od njegovih
zmoznosti, $e ve¢ od njegovega vpliva in osebnih zvez. Nasi ljudje
so bili kar »panani«< od naslova skabinetni tajnik Nj. velicanstvac.
Predstavljali so si takega dvornega uradnika kot nad vse vpliv-
nega oblastnika, ne vedo¢, da so taki gospodje v istini hlapéevali
na cesarskem dvoru ter bili za svoje ¢estokrat mucéno, dolgocasno
delo kaj slabo placani. Na vsak naéin pa je bil Schneid
darovit moZ s politicnim konceptom in imel je svoje posebne
namene, ko se je na Kranjskem dal voliti v drzavni (1879) in
dezelni (1883) zbor. Mi vsaj v naSem ozjem krogu smo bili uver-
jeni, da ga je mikalo — mesto dezelnega predsednika. O tem Ze
spregovorim kasneje.

V dezelnem zboru smo imeli $e ljubljanskega Petra
Grassellija. nadarjenega moza, spretnega govornika, nevar-
nega debaterja, tembolj ker je razpolagal s skeleco ironijo in
pristnim humorjem. Le Skoda, da svojih izrednih darov v parla-
mentu ni maral izkoriscati.

ManjSo vlogo je igral v deZzelnem zboru dr. Karel Blei-
weis, sin velikega svojega oCeta. lzmed novo vstopiviih na-
rodnih poslancev moram poleg Kersnika na prvem mestu
imenovati kamniskega zupana dr. Maks Samca, postenjaka
skozinskozi. izobraZenega in globokega moza. Od kmetskih po-
slancev pa je bil najbolj karakteristi¢na oseba Primoz Pakiz,
pravi tip prebrisanega in Segavega Ribnicana.

Kako pa je izgledala nemika levica? Reducirana je bila na
izvoljence velikega posestva, tam so iskali in naSli pribezalisce
matadorji kranjskega nemstva, v drugih volivnih kurijah pro-
radli Deschmann, dr. plem. Schrey in dr. Adolf Schaf-
fer. Ali duSevnega vodstva niso imeli v tej skupini, niti ponosni
““Ospndar krizki baron Apfaltrern ga ni ve¢ imel, kajti vajeti
je uze bil vzel v roke sin trdne kmetske hiSe, Josip baron
Schwegel Kolikor meni znano. je bil to prvi Slovenee, ki
se je v avstrijskem vnanjem ministrstvu po izrednem talentu
in Se bolj izredni sreéi povzpel do visokega mesta prvega sekcij-
skega nacdelnika. Pot do tja je bila huda in strma, olajsal si jo
je s tem, da je od sebe vrgel — kar je bilo na njem sloven-
skega. Vsaj na videz, kajti meni vsaj se je dozdevalo tekom
najinega 32 letnega, cestokrat intimnega obéevanja, da je v
skritem koticku njegovega srca vendar Se vedno ticalo nel\aj
onega Zveglja, ki je svoje dni pod psewdommom Radonijevid
opeval krasote slovenske domovine.

Dveh precej markantnih politikov si pogresal v tedanjem
zboru, dasi sta uZe dokaj moé¢no vplivala na razvoj slovenskega
javnega mnenja. Dr. Ivan Tavéar je bil propadel pri vo-
litvah v ljubljanskih kmetskih proti staremu davénemu uradnikn
Luka Robiéu in ni¢ mu ni koristilo, da se je v volivnem
coklicu preve¢ ponizal pred duhoviéino. In vendar mu je slo
mesto v deZelnem zastopu uze tedaj. Sijajen govornik, dasi ni-
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kakor ne velik politik, plamte¢ rodoljub, posten skozinskozi, tudi
tedaj, ¢e ga je burna njegova narava vrgla na napacno pot,
povsem iskren in brez zavratnosti, pesnik tudi v politiki, — tak
je bil Tav c¢ar, uze po svoji moski lepoti markantna prikazen.
Name je vedno moé¢no vplival, odkar sem ga poznal. Tudi v dobi
najsilnejSega osebnega boja mu nikoli nisem mogel biti sovrazen.

Drugace z lvan Hribarjem. L. 1883 do one usodne
verifikacijske debate sva si bila osebno dobra, od tistega dne
pocensi so se lo¢ila najina pota in nikoli niso veé prisla skupaj.
Tako dolgotrajno nesoglasje nalaga pisatelju dolZnost, da je
previden v svoji oceni. Opuscam za sedaj njegovo karakteristiko:
povem le toliko, da ga sedanji slovenski svet uZe precej tako sodi,
kakor sem ga sodil jaz uze pred 40 leti.

Toda opis dezelnega zbora iz 1. 1885 bi bil nepopoln, ako
ne bi obsegal obenem osebe vladnega zastopnika, deZelnega
predsednika barona Andrej Winklerja. Malo je moZz v
nasi politi¢ni zgodovini, o katerih bi mogel govoriti s tako
iskrenim velespoStovanjem kakor o mozu, ki je skoraj skozi
vso dobo Taaffejevega ministrovanja vladal v dezelni hisi
na Turjaskem trgu. Rojen l. 1825 v preprosti kmetski hisi tam
visoko gori na trnovanski planoti se je povzpel Winkler v
upravni sluzbi kvisku zgolj po lastni zaslugi, po solidnem znanju.
neumorni marljivosti in skrupulozni vestnosti. Sloveni¢ino je
povsem nadvladal. kar je bilo v oni dobi nekaj silno redkega,
a tudi v svojem srcu je bil iskren narodnjak, tembolj ker mu
je bil zoprn vsak narodni shumbuge. Velika pridobitev je bila
za slovensko stvar, da je Taaffe pricetkom svoje vlade poslal
nam Slovencem za dezelnega predsednika na Kranjsko rojaka,
ne le po pokolenju. temveé¢ po prepricanju. in pravo je pogodil
ljubljanski mestni zupan Grasselli, ko je na pozdravnem
veceru dezelnega predsednika izustil znacilne besede: »In da
nam ni vlada nic¢esar drugega storila, nego izrocila nacelnistvo
dezelne uprave v roke dezelnega predsednika barona Winklerja,
dovolj je vzroka, da smo vladi iz srca hvaleznil«

Narodni nasprotniki so to takoj ¢utili in z vso besnostjo so
se v svojem casopisju in v parlamentarnih debatah zaganjali
v osovrazenega dez. predsednika. Vedeli so, da jim Winkler
pri vsej svoji pravicnosti in skromnosti vendar dosledno unic¢uje
one stebre, na katere so bili Nemci sezidali stavbo svoje nad-
vlade. In stvar je sila preprosta! Na Kranjskem in drugod po
Avstriji je bil merodajen Schmerlingov volivni red: kri-
vicen skozinskozi, toda dobro premisljen, umetno zasiguran. Na
Kranjskem je bilo veleposestvo (10 mandatov) Nemcem zagotov-
tjeno, isto tako kmetske ob¢ine (16 mandatov) narodnjakom,
kvedjemu v narodno mesanem volivhem okraju Kocevje—Rib-
nica je bila zmaga nemgkih kandidatov vsaj mogoéa. Odlocevala
o deZelnozborski vecini je tedaj kurija mest in trgov s svojimi
10 mandati. tu pa je zopet odloeval — uradnik! Istina je,
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dasi ne vesela in ne castna, da je razpolagal z dezelnozborsko
vecino na Kranjskem oni, ki je razpolagal z — birokracijo. Saj
je bilo prebivalstvo nasih mest in trgov, ne izvzemsi Ljubljane,
takrat uZe samo po sebi hudo poneméeno. Ko je bil Winkler
poslan v dezelo, je nasel po vseh mestih in trgih, izvzemsi edini
vedno narodni Kranj, obéino v nemskutarskih rokah. Vodilne
glave pa po vseh uradih so bili zakrknjeni nemskutarji, vprav
zakleti, strupeni sovrazniki narodnemu gibanju. In kako se je
rolozaj spremenil v razmerno kratki dobi vsled Winkler-
jeve spretnosti! Skromni moZ, na videz boje¢ in od sile pre-
viden, je z lehko roko dvignil enega izmed birokratskih mo-
goteev za drugim, kmalu so na tleh lezali stebri nemske nadvlade
v slovenski dezeli, brez hrupa se je vrsil odloéilen prevrat v
nasi domovini. Winkler ju se je posreéilo, odstraniti deze | -
negaglavarjavit. Kalteneggerja, ki je bil premescen
na Dunaj, iz Idrije je moral rudarski svetnik Onderka.
odpravil je dez. Solskega nadzornika Zindlerja, iz dezele je
izginil deZ. poslanec zloglasni Vesteneck, ki se je vedno
stegoval po dezelnem glavarstvu ter imel za tasta aktivnega
ministra v Taaffejevem kabinetu. in celo na sodnem polju se je
pripetilo nekaj, kar je vzbujalo nemalo pozornost med starimi
nemskomisle¢imi sodnimi uradniki: ko je namre¢ Sel v pokoj
predsednik ljubljanskega dezelnega sodis¢a, Gertscher. ne-
oporec¢en vesten uradnik, a zaklet protivnik slovenstva navzlic
svojemu slovenskemu izviru, ni dobil nobenega reda, temveé
odpravljen je bil s cesarskim priznanjem. Malenkostno, v istini,
ali malenkostni so bili tudi nasi ljudje, in — vplivalo je!

Tako je bilo lice dezelnemu zastopu, kateri se je 17. sept.
1883 zopet zbral v redno zasedanje. Prve seje so bile povsem
nezanimive, tudi v odsekih je delo le poécasi napredovalo. Kar
se tite mene, moram omeniti, da sem v seji z dne 3. oktobra
utemeljeval svoj samostojni predlog: »DezZelnemu odboru se
narota, da v prihodnji seziji deZelnemu zboru stavi nasvete o
ustanovi poljedelske — oziroma vinorejske $ole na Dolenjskem.«
Predlog je obveljal soglasno, utemeljevanje je ugajalo poslan-
cem in ob&nstvu. Toda uZe tri dni kasneje je izbruhnil boj,
pokazalo se je ostro nasprotje v narodni stranki sami, ki je
divjalo nad dve leti. Borba »na noZ«¢ je nastala med selastikic«
insradikalic!

Radi ¢esa? Danes, ko je poteklo dolgih dvaingtirideset
let od one usodne verifikacijske debate z dne 6. oktobra 1883, si
zopet stavljam to vpraSanje in odgovarjati moram, da nobenega
pametnega povoda ni bilo za izbruh te dolgotrajne skodljive
borbe. Ob jednem pa udejstvujem po natanénem vestnem pre-
iskovanju okolnosti in nagibov, da je boj bil usiljen meni in
mojim somifljenikom ter da vsaj njegovega pocetka nikakor
nisem zakrivil niti jaz niti kdo izmed mojih politi¢nih in osebnih
prijateljev.
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Vnanjih povodov je bilo dvoje: Vprasanje potrditve
voliteviz velikega posestvainneznatna posto-
janka vdeZelnem prorac¢unu, svotica 600 gld. za
neobligatni pouk iz drugega deZelnega jezika.

Kar se ti¢e prvega vprasanja sem smatral verifikacijo ozi-
roma razveljavljenje kdkega mandata vedno za stvar vesti. Pri
takih prilikah postaja parlament sodi§ée in objekt njegove
sodbe ni zgolj dotiéni poslanec, temve¢ ob enem tudi volivei
njegovi in njih pravica, da so zastopani po moZu svojega
zaupanja. Bil sem morda edini poslanee, ki je pri deZelnem
cdboru prestudiral volivni akt kranjskega veleposestva. Na tej
podlagi sem priSel do prepricanja, da je volitev veljavna, da
so tudi spodbijani mandati Deschmanna, dr. Schreva in
dr. Mauerja bili pridobljeni srite ac legitimes, in tedaj sc
nikakor nisem mogel izre¢i za njih razveljavljenje. Vest mi je
to branila in kakor se v politiki ¢estokrat sklepajo kompromisi
z najrazliénejs§imi strankami in zacasne zveze z najbolj oddalje-
nimi politicnimi osebnostimi, eno vendar stoji za slehernega
postenega politika: S svojo vestjo nikoli ne sklepaj
kompromisov!

To je bilo uze tedaj moje subjektivno naziranje o stvari.
nikakor pa nisem vsled tega zahteval, da bi se vsak izmed na-
rodnih poslancev moral pokoriti mojim nazorom.

Imeli smo stvar v klubu. Sprva je bilo vse za potrditev
vseh mandatov, potem pa je Svetec kot porofevalec odsekov
iztaknil dovolj formalnih nepravilnosti, da je mogel v klubu
nasvetovati razveljavljenje mandatov poslancev Deschman -
na, dr. Schreyaindr. Mauerja, ki so bili pri prvi volitvi
dobili po 50 glasov. Pa& je porocevalec celo pri utemeljevanju
svojega predloga izustil, da bi sbas na isti nac¢in mogel
dokazati veljavnost izpodbitih mandatov ka-
kor njih neveljavnoste To stali3¢e mi nikakor ni uga-
jalo. lzprosim si tedaj besedo ter skuSam, na podlagi prestudi-
ranega akta dokazati, da nimamo dovolj tehtnih razlogov, da bi
mogli ovredi dotiéne volitve. Omenjal sem tudi politi¢ne mo-
mente, vsled katerih bi bilo potrditi te mandate. Debata ni
dovedla do gotovega sklepa. Klun in njegovi gospodje niso
marali pokazati barve, §li smo narazen brez klubovih direktiv
za prihodnjo sejo.

Drugo jutro sem po svoji navadi zarano zajutrkoval na
Zg. Rozniku ter sem se ob kaki 7. uri vrnil domov. Cudno
sem gledal, ko me moja Zena iznenadi s porocilom, da je de-
7elni predsednik uZe dvakrat bil poslal po-me ter da me prosi.
naj ga nemudoma obiicem. To me je tembolj osupnilo, ker nisem
hil do tja v nobenem ozjem stiku z bar. Winkler-
jem. Zlasti.o verifikacijski zadevi nisem — in
tomorampotrditissvojomosSkobesedo —nikoli
niti besedice spregovoril Zz njim. Gotovo je bil po-
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dasi ne vesela in ne castna, da je razpolagal z deZelnozborsko
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zakleti, strupeni sovraZzniki narodnemu gibanju. In kako se je
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jeve spretnosti! Skromni moZz, na videz boje¢ in od sile pre-
viden, je z lehko roko dvignil enega izmed birokratskih mo-
gotcev za drugim, kmalu so na tleh lezali stebri nemske nadvlade
v slovenski dezeli, brez hrupa se je vriil odloc¢ilen prevrat v
nasi domovini. Winkler ju se je posrecilo, odstraniti dezel -
negaglavarjavit. Kalteneggerja, ki je bil premescen
na Dunaj, iz Idrije je moral rudarski svetnik Onderka.
odpravil je dez. Solskega nadzornika Zindlerja, iz dezele je
izginil dez. poslanec zloglasni Vesteneck, ki se je vedno
stegoval po dezelnem glavarsivu ter imel za tasta aktivnega
ministra v Taaffejevem kabinetu, in celo na sodnem polju se je
pripetilo nekaj, kar je vzbujalo nemalo pozornost med starimi
rniem$komisle¢imi sodnimi uradniki: ko je namre¢ Sel v pokoj
predsednik ljubljanskega deZelnega sodii¢a, Gertscher. ne-
oporeden vesten uradnik, a zaklet protivnik slovenstva navzlic
svojemu slovenskemu izviru, ni dobil nobenega reda. temveé
odpravljen je bil s cesarskim priznanjem. Malenkostno, v istini,
ali malenkostni so bili tudi nasi ljudje, in — vplivalo je!

Tako je bilo lice dezelnemu zastopu, kateri se je 17. sept.
1883 zopet zbral v redno zasedanje. Prve seje so bile povsem
nezanimive, tudi v odsekih je delo le pocasi napredovalo. Kar
se tice mene, moram omeniti, da sem v seji z dne 3. oktobra
utemeljeval svoj samostojni predlog: »Dezelnemu odboru se
naro¢a, da v prihodnji seziji deZelnemu zboru stavi nasvete o
ustanovi poljedelske — oziroma vinorejske Sole na Dolenjskem.«
Predlog je obveljal soglasno, utemeljevanje je ugajalo poslan-
cem in obéinstvu. Toda uze tri dni kasneje je izbruhnil boj,
pokazalo se je ostro nasprotje v narodni stranki sami. ki je
divjalo nad dve leti. Borba »na noz«¢ je nastala med »elastik i«
in sradikali¢!

Radi ¢esa? Danes, ko je poteklo dolgih dvainStirideset
let od one usodne verifikacijske debate z dne 6. oktobra 1883, si
zopet stavljam to vprafanje in odgovarjati moram, da nobenega
pametnega povoda ni bilo za izbruh te dolgotrajne skodljive
borbe. Ob jednem pa udejstvujem po natanénem vestnem pre-
iskovanju okolnosti in nagibov, da je boj bil usiljen meni in
mojim somi$ljenikom ter da vsaj njegovega pocetka nikakor
nisem zakrivil niti jaz niti kdo izmed mojih politi¢nih in osebnih
prijateljev.
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Vnanjih povodov je bilo dvoje: VpraSanje potrditve
voliteviz velikega posestvain neznatna posto-
janka vdeZelnem prorac¢unu, svotica 600 gld. za
neobligatni pouk iz drugega deZelnega jezika.

Kar se ti¢e prvega vpraSanja sem smatral verifikacijo ozi-
roma razveljavljenje kdkega mandata vedno za stvar vesti. Pri
takih prilikah postaja parlament sodi§¢e in objekt njegove
sodbe ni zgolj doti¢ni poslanec, temved ob enem tudi volivei
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zaupanja. Bil sem morda edini poslanec, ki je pri dezelnem
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svojega predloga izustil, da bi »bas na isti na¢in mogel
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kornjih neveljavnoste To staliSs¢e mi nikakor ni uga-
jalo. Izprosim si tedaj besedo ter skufam, na podlagi prestudi-
ranega akta dokazati, da nimamo dovolj tehtnih razlogov, da bi
mogli ovrefi dotiéne volitve. Omenjal sem tudi politi¢cne mo-
mente, vsled katerih bi bilo potrditi te mandate. Debata mni
dovedla do gotovega sklepa. Klun in njegovi gospodje niso
marali pokazati barve, §li smo narazen brez klubovih direktiv
za prihodnjo sejo.
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sem gledal, ko me moja Zena iznenadi s poroc¢ilom, da je de-
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naj ga nemudoma obii¢em. To me je tembolj osupnilo, ker nisem
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ucen o dogodkih v klubovi seji prejSnjega dne: kdo ga je infor-
miral, tega do danes ne vem. Slutil sem takrat, da brzkone
dr. Papez, ki je zelo pogostoma zahajal k deZz. predsedniku.

Takoj sem se podal k baronu Winkler ju. Prijavim se,
vstopim in ga vidim v najvec¢ji razburjenosti. »Slabo stojilse —
s tem vzklicem, vihte¢ roke me je sprejel. Skusim ga pomiriti,
razjasnim mu, da Se ni¢ ni izgubljeno, da Se nobenega sklepa ni
bilo v narodnem klubu, da bi mogel 5e osebno wvplivati na
posamezne poslance ter na ta nac¢in pripraviti ugodno resitev
verifikacijskega vprasanja. »Ali odkod dobiti drugega poroce-
valca?« me zavrne dezelni predsednik. »Tega preskrbim jaz.« se
glasi moj odgovor. sKersnika poii¢em takoj, on bode
prevzel to koc¢ljivo nalogo.« Poslovim se ter hittm h Kersnik u.
v »Hotel Europa«. kjer je ljubi moj sréni prijatelj] Se mirno
spal v gorki postelji.

Odkod Winklerjeva razburjenost? Povsem jasno mu
je bilo, da postane njegova pozicija v deZeli nemogoca,
kakor hitro bi brez zadostnih pravnih razlogov razveljavili
ogrozene mandate. Toliko je bil moZz dosegel za narodno stvar,
v tolikih sluéajih je osrednja vlada, zanaSajo¢ se na njegova
poroc¢ila in zahteve, privolila zlasti v odvazne osebne
sprememb e in sedaj bi se na najeklatantnejsi nac¢in dokazalo.
dasenarodnastrankasamani¢neozirananjegov
polozaj, da je tedaj v istini brez vpliva med narodom!
V istini. bolje ne bi mogli prizadeti. gospodje dokazati svoje
politicne nerazsodnosti, nego z nac¢rtom, ki bi imel za gotovo
posledico padec edinega narodnega dezelnega predsednika,
kar smo jih Slovenci sploh imeli. In kaj bi bili dobili v zameno
za to veliko izgubo? Burno debato. pravo »dusno paso« za oni
del galerije, ki se zabava na praznih demonstracijah in nié
ve¢! Kajti razveljavljeni poslanci bi se sigurno bili vrnili pri
drugi volitvi, tem sigurneje, ker je drzavno sodii¢e par mesecev
kasneje iz seznama upravicenih volivecev ¢rtalo dva narodna
glasova, dve vdoviei, ki sta volili kot posestnici dveh v dezelno
desko vpisanih ljubljanskih his. Jaz za svojo osebo sem hre-
penel po stvarnem delu na gospodarskem polju. prepotrebnem
uze radi tega, ker se od l. 1877 sem v dezelnem gospodarstvu ni
storilo ¢isto ni¢. Dezela pa je bila krvavo potrebna miru in v
svojem zastopu zdruZenja vseh sil v gospodarske namene.

In Se nekaj, kar je bila Ziva potreba! Schmerlingov
volivni red je zahteval nujno popravo. Seveda korenita spre-
memba njegova je bila izkljucena, ali to se je vendarle dalo
dose¢i. da se uvede tajno glasovanje v mestni kuriji. da se
odpravi predpravica tistih sglavnih volivnih krajeve ter odslej
vsako mesto in vsak trg v mestni kuriji voli doma, in koné¢no,
da se volivna pravica po analogiji drzavnozborskega volivnega
reda raztegne tudi na »petakarjec. Da dosezemo te spremembe,
s katerimi se je garantirala narodna vecéina v dezelnem zastopu,
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smo morali pa veleposestnike pridobiti vsaj v toliko. da so pri
glasovanju ostali v dvorani, kajti brez njih ni bilo one kvalifi-
cirane vecine, ki jo terja zakon za spremembo volivnega reda.
Tedaj tudi s tega stalis¢a je zahteval narodniinteres, da
se vzdrzimo jalove demonstracije ter potrdimo doti¢ne mandate.

V svesti si tedaj. da zastopam poSteno stvar, spravim na
noge svojega pobratima Jancka, ¢eS: »Fant, pokonci, ti bos
danes porocevalecl« Ni se dolgo obotavljal, sam je uvidel, da
politi¢éna razsodnost ne pripusca druge resSitve. Skupaj sva hitela
v redutno dvorano. v klubovo posvetovalnico, kjer se je odigral
dramati¢en prizor. Dva predloga sta bila stavljena, Svetéev,
da se razveljavijo mandati, mo j. da se potrdijo. Svetec, ki
je ob enem predsedoval klubu, je hotel glasovanje urediti tako,
da bi se najprej glasovalo o njegovem predlogu in uZe sem
videl nekatere manj vei¢e kmetske poslance, ki so hoteli dvig-
niti zanj roko. tu pa posezem vmes, zahtevam prednost za svuy
predlog. ki meri dalj. Nacelnik prlstane glasuje se o mojem
predlogu in gle] — velika ve¢ina je na moji strani!
Svetec vrze razjarjen konvolut volivnih aktov na mizo, za-
vpije ogorcen: »Odlagam porocevalstvo ter odstopim kot klubov
nacelnik!¢ in zapusti klubovo sobo s svojimi pristadi vred. V
njih odsotnosti smo potem referentom imenovali Janka
Kersnika.

Pred durmi so nas uze ¢akali radovedni poslanci iz vele-
posestva. » Also annulliert?¢ — vpraSa nas krizki baron Apfal-
trern, -Nein, verifiziert!ls« — se glasi na$ odgovor. Tega
gospodje sami niso pricakovali. kar debelo so nas gledali in
jasno je bilo videti. da bi rajsi imeli drug izid.

O debati sami ne bom govoril. Karakteristi¢no je bilo za
njo. da se je Klunova stranka ni udelezila ter da so tudi
poslanci nekdaj Bleiweisove garde moléali izvzemsi dr. Poklu -
karja. kateri pa ni imel srecnega dneva. Ves odij sva pre-
vzela na svoje rame jaz in prijatelj | anko. Naravno, da sva
oba govorila popolnoma nepripravljena ter nemalo razburjena.
Zivéna razdrazenost se je javila zlasti pri meni: tako se mi je
pnpvtlln da sem enkrat mesto snarod na Kranjskem« rabil
izraz sKranjski narode otividno zgolj slapsus linguae«, ki
ga je Zarnik z vellklm zadmol,]btvmn izkoriscal. Galerija
seveda ni mirovala, jasno je izrazala svojo nevoljo nad menoj
in porocevalecem. V svojem ucinkovitem sklepnem govoru je
Kersnik med drugim spregovoril te besede: »Oni ¢astiti go-
spodje. kateri se danes tako vztrajno ustavljajo verifikaciji, so
vzrastli v svojem politicnem delovanju na Kranjskem in Stajer-
skem v vedni hudi opoziciji. v vednem naravnem negiranju, —
no, jaz menim. da je treba tu nekaj mladostne elasticitete.
da se pokorime teZavnemu polozaju, da bode mogoce tudi kaj
dobrega storiti slabim tradicijam nasproti. Treba je nastopiti
pot. ki vodi k uspeinemu delovanju.«c — Besedo selastici-
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tetac so pograbili nasi nasprotniki, postala je oznacba za
zmerno narodno stranko, ki se je rodila ta dan in v tej debati.
Na$5 >nom de guerrec je bil odslej vsaj skozi nekaj let
selastikic in — nismo ga odklanjali, nismo se ga sramovali!

Glasovalo se je po imenih, oddanih je bilo 30 glasov. od
teh je bilo za razveljavljenje 6, za potrditev 24. [zmed narodnih
poslancev so potrdili volitev slededi: dr. Bleiweis. Deu,
Grasselli, Klun, Kersnik, dr. Mosché, Murnik.
dr. Papez,Pfteifer,dr.Poklukar,dr.Samec,dr.Ster-
beneec, vit. Schneid in Suklje.

Zmaga je bila pridobljena, ali — vojne troske sem placal
jaz. Dolgi dve leti narodne proskripcije, doba polna napadov
in zalitev, zopetna loé¢itev iz domovine — vse to je bila zame

posledica te zgodovinske seje. Toda zlomilo me ni in ne upognilo,
ker sem bil do duSe uverjen, da sem sluzil narodni koristi. ko
sem preprecil usodno politi¢no nerodnost! In danes, po pre-
teku dolgih 42 let, reé¢em naravnost: Marsikaj sem dozivel kot
aktiven politik tekom dolge dobe svojega parlamentarnega delo-
vanja, marsikak lep uspeh mi je pripadel kot govorniku in
parlamentarcu, a najbolj ponosen sem na ono toliko zakleto.
cbrekovano in opsovano vlogo, ki sem jo kot parlamentarni no-
vinec moral prevzeti o priliki verifikacijske debate 1. 1885!

In istinita pridobitev je bila zame neomejeno zaupanje
Lar. Winklerja. Odsihmal se je najveé zanasal na me. moja
beseda je mo¢no vplivala nanj. Naravno, da se s tem nikakor
nisem prikupil starej$im poslancem. koje sem nehoté potisnil iz
dosedanjih zaupnih pozicij. Nastala je zavist in neke baze ljubo-
sumnost, kar je ¢estokrat zelo obtezilo moj uze samoposebi dokaj
neprijetni polozaj.

Sad nove, recimo »elasti¢ne« taktike se je kmalu pokazal.
Sre¢no smo spravili pod streho novelo k deZelnemu volivnemu
redu, s katero smo odpravili vsaj nekatere kricece krivice sta-
rega volivnega zakona. V doti¢ni debati dne 16. okt. 1885 sem se
oglasil k besedi tudi jaz ter oznacil v daljSem govoru svoje in
svojih ozjih somisljenikov stali¢e. Vsekako je bila sprememba
volivnega reda pridobitev za narodno stranko. Uverjen sem pa
bil od nekdaj, da je nedostaten vsak program, ki se omejuje
zgolj na politiéne, zlasti jezikovne teznje. Jasno mi je bilo. da
treba pred vsem dvigniti gospodarski poloZaj nafega
naroda, kajti le imovit narod se zaveda svojih prirojenih pravie
ter bode znal obraniti jih. Med najhujSe ovire gospodarskemu
napredku je trebalo postaviti stanje nasih prometnih sredstev.
Pri¢el sem svojo akcijo za odpravo tega nedostatka tam. kjer
so bile razmere najslabe: pri cestah po Dolenjskem. Zahteval
sem prelozitev ceste é¢rez Gorjance in na moje veliko
zadoilenje je dez. predsednik takoj po mojem govoru izjavil,
da bode v mojem smislu predlagal ministrstvu, da se izvrsi
nasvetovana prelozitev.
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Sploh pa so se obravnave dezelnega zbora od one eksplo-
zije v verifikacijski debati vrile v naravnost idiliénem miru.
In ta idila ni bila prekinjena niti tedaj ne, ko je bil dezelni
zbor zagresil drugo narodno sizdajstvoe, ko je namre¢ v svojem
proracunu sklenil ominozen kredit »600 gld. zaneobli-
gaten poduk drugega dezelnega jezika na ved-
razrednih ljudskih Solahe. Ziv krst ni érhnil nobene besede,
celo dr., Zarnik je molcéal kakor grob, ko je dr. Poklukar
kot porocevalec finanénega odseka nasvetoval to »pogubno« po-
stavko. Jaz takrat sploh nisem bil niti élan finan¢énega odseka,
navzlic temu se je leta in leta divja agitacija zaganjala v mene,
ceS, da sem jaz oni »fautor nequitiaee¢, ki ima na svoji kosmati
vesti neodpustni ta zlocin!

V istini, razsoden ¢lovek ne bo mogel z lahka razumeti,
kako je mogla iz tako nicevih razlogov nastati vecletna ljuta
borba med mozmi, ki so si bili med seboj vendar le osebni pri-
jatelji in politi¢ni somisljeniki. Nikjer in nikoli se ni politi¢na
nesposobnost slovenskega naprednjastva jasneje obelodanila nego
v tem zalostnem in malocastnem poglavju nase narodne zgodo-
vine, Ali odgovornost za nastale homatije ne zadeva, vsaj ne po
preteznem delu mene ali mojega pobratima Kersnika. Boj
je nama bil vsiljen, mi smo se le branili proti divjim napadom,
storili smo pa to tem lazje, ker smo ob enem branili castitljivo
osebo dezelnega predsednika, ki take zahvale pac¢ ni zasluzil od
svojega naroda. Nikoli ne pozabim, kar mi je dr. Ivan Tavéar
mnogo, mnogo let kasneje rekel o tedanjem boju med »radikali«
in »elastiki<., Se je bil mestni Zupan ljubljanski, Se je redno
zahajal v pisarno, ko ga obiS¢em v mestni hisi. Razgovor se
zasuCe na ono dobo, kar mi on poreée: »Prijatelj, danes vem,
da si takrat ti imel prav in ne mi, ali odpusti — mladi smo
bilil« Bila je to beseda moZa postenjaka, ki je imel dovolj
poguma, jasno priznati svojo zmoto. ¢e je spoznal, da ni bil na
pravi poti,

Ali o¢ividno smo bili mi, pripadniki zmerne struje, v zelo
ogrozenem polozaju. Kaka Skoda za nas, da Jurc¢ida ni veé
bilo med Zivimi! Kakor njegov najintimnej$i prijatelj Kersnik
sem bil tudi jaz do dusSe uverjen, da bi bil stal na na$i strani.
Njegovi razsodnosti, njegovemu treznemu politi¢nemu razumu
bi se brzkone bilo posrecilo, v kali zadusiti grozeé& razdor v
napredni stranki, s svojo avtoriteto bi bil ugnal besnecega Zar -
nika. pomiril vzkipevajotega Tavéarja in brzdal mene,
kadar sem, premagan od ecksplozivnega svojega temperamenta,
prevec strasti polagal v svojo polemiko. Juré¢ié je bil moz za
to, da spravi v sklad javljajo¢e se raznolike struje. Pa¢ je bila
uze dale¢ za nami doba jednotne narodne stranke. Radikalna,
katoliskokonservativna in zmernonapredna smer so bile uze
ustaljene, ali morda bi on znal posredovati zlasti med radikalno
in zmerno stranko, tako da bi obe krili, vsako po svoje, sodelo-
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vali v prilog skupnemu cilju, z razliénimi sredstvi, a v jednotnem
cduhu. Vsaka teh smeri je potrebna v razvitem narodnem orga-
nizmu. Glavna tezkoca pa je, spraviti jih do tega, da skupaj
zidajo in ne, da jedna podira, kar je druga bas z velikim trudom
postavila!

Boj se je zacel, kak sem bil jaz v tem momentu? Dr. [ van
Prijatelj mi priznava talent, objednem pa ni¢ manjsi tempe-
rament in Se vec¢jo nestalnost znacaja. Njegovi sodbi je povsem
pritrdil dr. Drag. Lonc¢ar. Se veliko neugodneje so sodili
drugi. Nekateri so mi ocitali, da zasledujem v politiki zgolj se-
hi¢ne namene ter da po drugem ne hrepenim, kakor kvisku se
splaziti po uradniski lestvici, drugi pa so mi podtikali. da i3¢em
v politiki izkljuéno le — denar!

Kaj je na tem? Kar se ti¢e zadnjih dveh oc¢itanj. recem
lahko z mirno vestjo, sedaj v visoki starosti, ko sem dopolnil
76. leto, ko sem se prostovoljno za vedno poslovil od velike
varalice politike, da celo moje zivljenje sijajno ovrze neosno-
vane te klevete. Mar ni to najvecja bedastoca, ocitati meni tako
nizkotno kruhoborstvo, ko sem bil vendar dolgih 21 reci in pisi
enindvajset let uradnik devetega ¢ina, navzlic
temu, da sem moral skrbeti za Zeno in veliko rodbino. navzlic
temu, da sva bila oba, jaz in moja Zena, brez vsakega pre-
mozenja ter navzlic temu, da sem bil kot gimn. profesor na
izbornem glasu, v parlamentu pa znan in d¢islan kot marljiv,
vesten poslanec! Le jedno besedo bi me bilo stalo in izdatno bi
se bil mogel pomakniti naprej v ¢inu. Pri neki priliki sem imel
pricetkom devetdesetih let minulega stoletja razgovor s teda-
njim nau¢nim ministrom baron Gautschem. On mi porece:
»Aufrichtig gesagt, Sie sind eine seltene Erscheinung. Es gibt
|l.eute mit Talent und ohne Charakter, und Leute mit Charakter,
aber ohne Talent, Sie aber haben beides.c In pomenljive je
dostavil: sHaben Sie keinen Wunsch?¢ Ne vem, ali bi
bilo mnogo poslancev v mojem polozaju, ki bi na mojem mestu
na ta povsem neprikriti poziv dali ministru odgovor, ki sem ga
jaz bil dal Gautschu. Rekel sem: sDanke, Excellenz. ich
habe das Vertrauen meiner Wihler und bin damit zufrieden.«
Kruhoborci ne govore tako!

In pohlep po denarju! Bil sem malodane 25 let drzavni
poslanec, Sest let bil Sef urada, ki je bil ob jednem veletrgovina
in obrtno podjetje, kot tak sem imel v izobilju priliko, da bi
¢i bil lahko sluzil denar po strani, ne da bi kdo mogel iztakniti
doti¢nih virov in nad¢inov, a danes lahko recem: Hvala Bogu. da
sem si vedno ohranil €isto vest in snazne prste! Nobenega bo-
gastva ne bodem mogel zapustiti svojim otrokom in vnukom kot
plod delavnega in trudapolnega dolgega Zivljenja, ali eno stvar,
ki jo visje stavljam od posvetnih zakladov: neomadeze-
vano ime!
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In kaj je z onim nestalnim znac¢ajem, ki mi ga
predbacivata dva tako resna in poucena pisatelja kakor Pri-
jateljin Lonéar?

Vedno sem bil sam svoj, hodil sem svoja pota. Nikoli mi
niso imponirali tisti mozakarji, ki se ponasajo, da se v 25 letih
nikakor niso spremenili, da e danes vzirajajo pri onih naéelih
in nazorih, ki so jih imeli pred 25 leti. Dozdeva se mi namre¢,
da se ti gospodje v tej dolgi dobi ni¢esar novega niso naudili.
V tem pogledu mi sila ugaja moSka beseda, ki jo je izustil
BEismarck v debati v nemskem parlamentu, rekoé: slch
habe stets gestrebt, Neues zu lernen und wenn
ichdadurch in die Lage kam, cine friithere Mei-
nung berichtigen zu miissen, so habe ich das so-
fort getan, und ich bin stolz darauf. daBB ich so
gehandelt habel«

Smelo trdim, da sem vedno skusal, urediti svoje besede in
svoja dejanja po lastnem Zivem prepri¢anju. Nikakor pa ne
zanikam, da sem — in tu mislim, da isto stori vsak misle¢
clovek — Cestokrat bil primoran, revidirati svoje nazore, spre-
meniti svoje prepri¢anje, kakor hitro se mi je videlo, da ni vee
utemeljeno, da ne drzi ve¢. Kdo ima pravico, spotikati se nad
spremembo, ki mora postati v tem slucéaju zgolj posledica
nravnega procesa, eti¢ni postulat?! Glavne poteze mojega politic-
nega znacCaja so bile stalne: nikoli se nisem izneveril ne na -
rodniniti napredni ideji. NaglaSam to zadnje, napred-
njak sem ostal in prista§ svobodnih nacel tudi tedaj, ko sem
v kasnih svojih letih prisel do spoznanja, da se verno kato-
licanstvo in navduSenost za idejo ¢lovesikega
napredka in zlate svobode nikakor ne izklju-
cujetal

Ali jedno priznavam, preoster sem bil in ni¢ konciljantnosti
ni bilo v mojem znacaju. Véasih mi je zmanjkalo tudi potrebne
uglajenosti, lastnosti, ki je deloma prirojena, deloma sad mnogo-
letnih izkuSenj. Imel sem pa dokaj bister pogled za politiéne
realnosti. Fantasta ni bilo ni¢ v meni in praznih demonstracij
nikakor nisem maral. Odtod ¢udna prikazen, da sem jaz, sam
po sebi vprav revolucijonarna narava, takoj po svojem
vstopu v aktivno politiko postal pristas in zagovornik zmerne
struje. Predobro sem uvideval, da v tedanjih razmerah z drugo
taktiko ne prodremo. Trebalo se je le uglobiti v misljenje na-
rodnih mas, kakor je tedaj bilo zlasti na Kranjskem, in jasno
je moralo biti treznemu opazovalcu, da med prebivalstvom ni
nobenega razpoloZenja za radikalne metode. Isto tako pa sem
dodobra ocenil pomembno dejstvo, da je lokalna uprava na
Kranjskem bila izro¢ena dezelnemu predsedniku nase krvi in
nasega miSljenja. To okolii¢ino hotel sem izkoris¢ati v prid
narodne stvari in radi tega sem Sel brezobzirno v ogenj. ko so
nerodni napadalei hoteli omajati Winklerjevo stalisée. Namen
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moj je bil stvarno utemeljen, gresil sem pa tupatam s strast-
nostjo, s kojo sem odbijal nasprotnike. »A corsaire corsaire et
demic¢ (»Za enega morskega roparja poldrugega«) veli francoski
pregovor. NaSi gorenjski fantje so vcasih dejali v svojih tepeZih:
sLe po glavi, da siromak ne bo Sepall¢ Istina je, da sem segel
v bojni vrodini semtertja predaleé, toda pozabiti se ne sme, da
sem bil ljuto napadan ter cestokrat po krivici zaljen v svoji
moski cCasti.

Sklenila sva s Kersnikom takoj po sklepu dezelnega
zbora, da hoéeva neposredno stopiti v stik z volivei ter na voliv-
rih shodih izzvati razsodbo ljudstva nad svojo politiko. Priredila
sva volivni shod v Meng3su dne 18. novembra 1883. Shod je
bil lep, udelezba obilna, uspeh za naju nad vse zadovoljiv. Pri-
jatelj Kersnik je z naravnost nepobitnimi razlogi utemeljeval
nase postopanje v verifikacijski debati. Trzaska sEdinostc je
v 95, Stev. z dne 28. novembra 1883 prijavila njegov govor na
mengiskem volivhem shodu, iz katerega naj navedem sledeci
markantni odstavek:

»Res je, da je verifikacijski odsek, katerega ud sem bil
tudi jaz, v svoji prvi seji sklenil ovre¢i volitev treh poslancev
velikega posestva, Ko se je bil pa per nefas razglasil po novinah
ta sklep, doslo je verifikacijskemu odseku nekaj ulog in na-
znanil, iz katerih smo sprevideli kot juristi, ne kot stran-
karski politiki, da vendar ni vse povsem tako, kakor se je
kazalo prej — in da nam bode morda Se tezko, zagovarjati prvo
stalis¢e. Tedaj je verifikacijski odsek, in re¢i moram, v polnem
soglasju z jednoglasnim sklepom narodnega kluba sklenil verifi-
cirati volitve in odsekov predsednik, poslanec Svetec je izdelal
doti¢no porocilo v sporazumljenju z vso naSo stranko.

Vprasanje, v katerem smo se locili, ¢e prav se do tedaj
ni razgovarjalo, bilo je le, ali pride verifikacija prej na dnevni
red ali volivna reforma?

Nemci so nam pa hoteli tedaj pred verifikacijo staviti
glede reforme zapreke, kajti ljubo bi jim bilo, da bi bili mi
do cistega nepopustljivi in porabili bi to za svoj namen proti
vladi. Hoteli so nas torej strmoglaviti ter zahtevali so predvsem
— verifikacijo!

In narodni klub je pred odloéilno sejo 6. oktobra sklenil z
vsemi proti petim glasovom (dr. Zarnika ni bilo v seji), da
verificira volitve in jaz sem moral prevzeti porocanje.

Poro¢al sem pa prav to in ne besede manj nego kar je
poslanec Svetec v sporazumljenju z vsem klubom narodne
stranke sestavil.c

Tako je govoril Kersnik v Mengsu, sam je poslal svoj
govor »Edinostic, da ga prijavi, >gentleman< je bil od nog do
glave, nezmozen lazi ali prevare, in v istini, nobenega ugovora
niti poprave ni bilo proti njegovi objavi. Najboljsi dokaz, da
je moz svojim volivcem povedal le golo istino!



VI. poglavje.
»Ljubljanski list«.

V' dezelnem zboru po oni burni verifikacijski debati idili¢ni
mir. stvarno in koristno delo — izvun deZelne sobane pa, v
slovenski javnosti tem hujsi vihar, tem ljutej$i boj proti osovra-
zenim »elastikome! 3. januarja 1884 je izsla prva Stevilka »Slo -
v an a«, ilustriranega tednika, kojemu je bil lastnik in izdajatelj
Ivan Hribar, glavni sotrudnik dr. Ivan Tavéar. Oba
zastopnika radikalne struje v slovenski politiki, oba hrepeneca
po tem, da se uveljavita tudi na parlamentarnem polju!

Podobo dr. Tavéarjevo sem uze narisal vsaj v velikih
potezah, malo imam Se dodati v njegovo oznacbo. Izboren go-
vornik, dasi se je njegova zgovornost najrajsi izkazovala v
skrbno pripravljenih, vsekdar minucijozno izpiljenih govorih.
Manj sre¢en je bil v improvizacijah, katerim se je rajsi izogibal.
Sicer pa ni bil rojen politik in sam je ¢util, da politika ni bila
bas njegova najjaéja stran. Po svoji naravi je bil predvsem
pesnik in tu je bil mnogo bolj v svojem elementu nego v
zopernem politiénem prepiranju in borjenju, akoravno se je
toliko in s tako wvnemo udejstvoval v politi¢nih praskah in
borbah.

A kak je bil njegov vrstnik in sobojevnik Ivan Hribar?
Nikakor mu ne bi hotel odrekati darovitosti in Se nekaterih
lastnosti, prepotrebnih vsakemu politiku. Tudi se ne strinjam
z onimi nasprotniki, ki'so mu predbacivali nezadostno omiko,
&es, saj niti Sestega gimnazijskega razreda ni dovr§il s povoljnim
uspehom. Nasprotno! Istina je, da je z vzorno delavnostjo in
hvalevredno energijo sam doprinesel, kar mu je odrekla pre-
malo obsezna Solska izomika. Doprinesel paé bolj po obsegu,
globo¢ine in temeljitosti pri njem nisem nasel!

Navzlic temu nedostatku bi Ivan Hribar brezdvomno
lehko mnogo koristil svojemu narodu, da niso bile dobre last-
nosti njegove ve¢ nego paralizovane po slabih njegovih svojstvih.
Pred vsem je bil tipicen doktrinarec v politiki in moZje tega
kova navadno skodujejo neprimerno ve¢ nego koristijo. Ljudje
te baZe si ustvarjajo svoje nazore a priori ter po njih hodejo
urediti svet, ne menec se za dejanske razmere, z lepa ali s silo.
Hribar je bil v pocetkih svoje politiéne dobe »zarukanec radi-
kalec, ter je pobijal in preklinjal slehernega, kdor se ni, uverjen
o nemogocnosti radikalne zmage v tedanji Avstriji, slepo po-

Spomini, Suklje. 8
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koraval njegovemu diktatu. Svoje omejene radikalne nazore je
zastopal bas tako fanati¢no kakor — dolgocasno. Se ga vidim
pred seboj, kako se je v deZzelnem zboru, kamor je bil prodrl
I. 1889, z naStudirano pozo angleskega parlamentarca z levo
roko v boku, v gladkem ali skrajno enoli¢nem govoru zaletaval
v svoje neradikalne nasprotnike. Tedaj sem ga imenoval v
uvodniku, objavljenem v praski »Politikic<, »den Robespierre in
der Westentasche«. Ako sem s to primero komu krivico delal,
je bil to sigurno oni veliki francoski revolucijonar, a ne suho-
parni vodja slovenskih radikalcev!

Druga Hribarjeva napaka je bila njegova zaiJuleenmt v
lastno osebo. Oznacujoca poteza njegova je — nec¢imernost,
tembolj nevarna, ker slabo vpliva na bistroglednost doti¢nika
ter ga naravnost sme$i v oc¢eh resnih opazovalcev. Ali treba
dokazov za to mojo trditev? Od spominskih plos¢, kjer se
potomstvu zabi¢uje, da je ta ali ona zgradba bila izvrSena. ko
je vladal cesar Fran Josip in Zzupanoval Ivan Hribar, do one
fantasticne, z zlatom preoblozene uniforme, s kojo se je kot
kraljevi namestnik sprehajal krizem slovenske domovine ter
otaroval malomestne filistre po nasih mestecih in trgih, sami
znaki ne¢imernega politika, ki so se javljali tem bolj pogostoma
v onih letih, ko uze starost odvraca mozZaka od necéimernost
tega svetal

Iste nazore, isti radikalizem sta tacas zastopala Tavéar in
Hribar, a vendar kolika razlika med tema nejednakima dru-
zabnikoma! Prvi kljub svoji poljanski robatosti in kljub svoji
viharni temperamentnosti vendar skozi in skozi ljubezniva pri-
kazen, simpati¢na celo zagrizenemu nasprotniku, pravi sNatur-
bursche« v politiki, drugi odbijajoé¢, izzivajoc¢e pust in dolgo-
¢asen, politié¢ni pedant najhujse vrste. Dalje, dr. Tavcar
vzor nesebi¢nosti, nad vse pozrtvovalen in neoporec¢en, — kaj naj
re¢em o njegovem sodrugu? Skoraj ne bi hotel ugovarjati onim
hudomu$nim ocenjevalcem, kateri trdijo, da je Hribar pricel
svojo karijero kot agent zavarovalne banke in da agenta tudi
tedaj ni bil popolnoma slekel, ko je bil Zupan stolnega mesta in
nase kraljevine minister in poslanik v zlati Pragi.

Zakaj se mudim toliko ¢asa pri Hribarjevi karakterizaciji?
Ker se vsa ostrina medsebojnega boja narodne-napredne stranke,
razdeljene na »elastike« in »radikalec, ne da razumeti in pojasniti
drugaée kakor iz svojstev Hribarjeve osebnosti, ki je bil pravi
predstavnik radikalne stranke.

Mojim radikalnim nasprotnikom Iv. Hribarju, dr. Tavéarju
in sodrugom je prisko&il na pomoé prof. Jesenko, ki je zacel
objavljati naenkrat v »Slov. Narodu« pod naslovom »Casnikarstvo
in nasi ¢asniki¢ brezkonéno vrsto podlistkov, ki so se vlekli od
4. decembra 1883 do 29. januarja 1884. Svojega imena ni podpisal,
temved se je skril pod psevdonimom, s kojim je velik angleski
nepoznanec zaznamoval v drugi polovici XVIII. veka sloveca
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» Juniusova pismac, Njegova skromna oznac¢ba je bila tedaj »Stat
nominis umbra¢, In moz je v istini prinasal toliko novega in
.animivega blaga, da sem se nehote moral vpraSati, odkod mu
prihaja toliko znanja in modrosti. Posebno hudo je zbadal nas
selastike« in z nami zdruZeno trzasko »Edinostc«. Ali doti¢no
slovstvo sem vendar nekoliko uZe poznal. Obrnem se tedaj na
ljubljanskega bibliotekarja dr. Muysa ter ga vpraSsam, nima
li v knjiznici Wuttke ja zgodovino ¢asnikarstva? In res, imeli
so jo! Ko jo odprem, sem se takoj prepric¢al, odkod Jesenkova
stupendna uc¢enost. Ve¢inoma vse preplankano iz nemskega izvir-
nika, le da ima tam, kjer Wuttke govori n. pr. o »Journal des
débatse, Jesenko »Secoloc ali kaj sli¢nega. Plagijat tedaj naj-
priprostejSe pasme! Otresel sem se nadlezneza s tem, da sem v
»Edinostic objavil vrsto podlistkov, v katerih sem mu dokazal
nec¢edno postopanje ma neovrzen nacin s tem, da sem v enem
predelu postavil Wuttkejevo besedilo, poleg njega pa Jesenkovo
skrpucalo. In moZ je utihnil!

Nasproti radikalni stranki smo bili »elastikic< radi tega v
mué¢nem polozaju, ker nismo razpolagali z lastnim glasilom. Pac¢
je poskusal vit. Schneid, ki je bil vendar politik vedjega
koncepta, vplivati na sSlov. Narods ter pridobiti ta list za zmer-
nejso, bolj mnepristransko pisavo. Hotel je »>Naroduc¢ postaviti
oskrbnikom neki nadzorovalni odbor, ki bi mu moral dajati
" gotove smernice; toda povsem pravilna ta misel se ni udejstvila.
Schneid, uze hudo bolan na pljucah, se je moral érez zimo
preseliti v Gorico ter iz daljave ni mogel urediti ljubljan-
skih kaoti¢nih razmer. sSlovenect pa je igral precudno vlogo.
Pa¢ je porocal svojim bralcem, da na Dunaju desniéarji povsem
odobravajo zmerno postopanje veéine v kranjskem deZelnem
zboru, da njih voditelji odkrito cestitajo kranjskim drZzavnim
poslancem zbog njihove preudarne, modre politike, paé je celo
meni privo$éil prostor, da se branim proti ljutim napadom pro-
tivnikov, toda navzlic temu se je tupatam brez vsakega vnanjega
povoda zlobno zaganjal v mojo osebo. Schneid se je v ogor-
¢enem pismu obrnil na Kluna ter oéital njegovemu glasilu
nelojaliteto in dvojezi¢nost, a K1 un se je zagovarjal z — Ale-
Sovcem, na katerega je odvalil vso krivdo. Jaka AleSovec
mu je moral sluziti kot »kozel Azazelc!

Ali povsem nemogocCa je postala nasa pozicija po ustano-
vitvi »Slovanac, ki je ¢imdalje bolj s tezkimi topovi obstreljaval
selastikec. In tedaj mi je dezelni predsednik Winkler na
nekem sprehodu razodel svoj nacri, da hole izdati slovensko
prilogo uradne »Laibacher Zeitung« ter v njej zagovarjati svojo
in naso politiko. Silil je v mene, naj jaz prevzamem urednistvo.
Dolgo sem se obotavljal, predlog mi nikakor ni bil vie¢. Dobro
sem se zavedal, da bi si mi poslanci, ki smo dejansko imeli
vodstvo v dezelnem zboru, sa mi morali ustvariti svoje. glasilo
ter nikakor ne izpod vladne strehe zagovarjati svoje politike.

8*
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Ali bas tu je bilo ono prokletstvo: »Odkod potrebno glavnico za
ustanovitev novega lista?¢c Sedaj sem v prvié¢ ¢éutil bridko po-
sledico onega dejstva, da sem bil v gmotnem oziru siromak,
navezan zgolj na svojo borno profesorsko placo. Kako drugacen
bi bil moj polozaj, da bi bil mesto reveza uradnika imovit
kapitalist! Koliko sumniéenja, koliko Zaljivih psovk bi si bil
prihranil in koliko veé bi bila zalegla moja beseda! Vse to mi
je rojilo po glavi, toda naposled je zmagalo v meni spoStovanje
pred poStenjakom Winklerjem z ene strani in uvidevnost, da
moramo dobiti svoje lastno glasilo. Vdal sem se in ustanovil se
je :Ljubljanski liste, kojemu sem bil glavni in
obenemodgovorni urednik.

Utegne se me vpradati: Ali je »Ljubljanski liste v
istini zajemal svojo krmo iz jasli dispozicijskega sklada ter ali
so bile utemeljene klevete mojih nasprotnikov, da sem bil »od
vlade pla¢an Zurnalistc? Odgovarjam in zastavljam svojo castno
besedo kot moz, ki je vedno ¢uval svoje postenje kot najdrago-
cenej$o svojo imovino, da so vsa taka o€itanja povsem neosno -
vana in neutemeljena. sLjublj. liste nikoli ni dobil niti
vinarja iz dispozicijskega zaklada. Privatno podjetje je
bil zaloznika Bamberga, ki ga je vlada podpirala zgolj s tem,
da je bil list kot priloga uradnega glasila prost casnikarskega
koleka ter da so se mu zastonj dostavljali telegrami korespon-
denénega urada. Moja placa je obstojala v tem, da mi je zaloznik
dajal na mesec 80 reci osemdeset goldinarjev, toda ker sam
nisem mogel izdelati ogromne tvarine, sem si moral pridobiti
pomocnika. Posrecilo se mi je, pritegniti zelo spretnega pri-
jatelja, Ivana Subica, tatas gimnazijskega suplenta, kasneje
ravnatelja na srednji tehniéni Soli. Izborna moé, a placati sem
ga moral sam ! Od svoje pi¢le uredniske place meseénih 80 gld.
sem Subicu dajal po 30 gld. na mesec, tako da je meni pre-
ostajalo celih 50 gld.! In ne dovolj: Se ta pi¢li zasluzek sem
moral drago placati z druge strani. Ker je ves moj ¢as bil kon-
sumiran od uredniSkega dela, sem moral odpovedati prav dobro
nagrajeno uro pri izobraZeni ljubljanski gospici, sedaj gospej
Ant. Schopplovi, ki je sama na sebi ve¢ nesla nego ¢isti
meseéni ostanek mojega uredniskega honorarja.

Pa e nekaj! Marsikdo se je zacudil, ko je na robu sLjublj.
listac cital, da sem poleg glavnega tudi odgovorni urednik.
Uganka je kmalu reSena. Ker denarja ni bilo, da bi nagradili
slamnatega moza, ki bi moral na zunaj prevzeti odgovorno ured-
nistvo, sem si jaz naloZil tudi to breme na potrpezljiva Siroka
plecal

Jasno je, da sem se naravnost Zrtvoval, prevzemsi vodstvo
>Ljublj. listac. Ravnal sem iz najéistejSih nagibov, toda napravil
sem s tem Cinom vendarle veliko takti¢no napako. Istina je sicer,
da sem jaz sam dolodeval smer, pisavo in znadaj svojega lista,
gola istina tudi, da je bilo Winkler ju mnogokrat zelo nepri-
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jetno, ko sem pretoplo zagovarjal narodne teZznje izvenkranjskih
Slovencev, grajal vladno postopanje napram njih opravi¢enim
zahtevam ter izzval ogorcéene napade nemskega casnikarstva na
kranjskega dezelnega predsednika in njegovo glasilo. Jasna istina
je to bilo. a domadéi protivniki se zanjo niti zmenili niso. Zastonj
sem slovesno zatrjeval, da je »Ljublj. listc zgolj »zasebno ¢asni-
karsko podjetje, vzdrzano na lastni riziko od podjetnika last-
nikac; zastonj sem poudarjal, da njegov urednik ni imel sne le
nikakrinega gmotnega dobicka. temveé precejSnjo materijelno
izguboe¢, zastonj sem svojim obrekovalcem vrgel »v obraz ne-
ovrzno resnico, da so infamno laz vedoma trosili po svetu,«
zastonj jih izzival, naj tozijo, da spred sodii¢em do picice iz-
kazem istinitost svoje trditve« — vse ni ni¢ izdalo, otvorjene so
bile zatvornice najpodlejsemu obrekovalstvu in s cestnim blatom
so ometavali moje neomadeZevano ime. »Efijalt¢, »pla¢ana duSac,
sod vlade kupljeni pisiine — s takimi priimki so me obsipavali
dan za dnevom. Ali morem zameriti obéinstvu, da se je naposled
vdalo takim obtozbam, da ni moglo verovati v pozrtvovalnost
politika, ki bi zgolj iz idealnih nagibov, v lastno $kodo in gmotno
izgubo nase prevzel odij oficioznega glasnika?! Kar je o meni
mislil kak Ivan Hribar, za to sem se prokleto malo zmenil,
a kako sta sodila o meni Fran Erjavec in Simen Gre-
gordéid, to mi ni bilo vse eno in v duSo me je peklo, da sta
ta dva, od mene visoko cenjena mozaka stala v nasprotnem taboru.

Morda bi se strastna borba v napredni stranki vendar
nekoliko ublazila, da ni vmes pljusknila — volitev v notranjskih
kmetskih obé¢inah. Kajti dr. Zarnik, ki je bil, razkacen vsled
svojega poraza v dezelnem zboru, javnost presenetil z odlozitvijo
svojega dezelnozborskega mandata, je znova proglasil svojo
kandidaturo v istem okraju, kakor hitro se je razpisala nova
volitev. Jasno je bilo vsakomur, da bodi to odlocilna preskusnja,
ali stoji prebivalstvo na Kranjskem Se pod vplivom radikalne
frazeologije ali pa so uze vkoreninjene ideje, zastopane od
zmerne nase stranke. Boj nam je bil vsiljen, za svojo osebo se
ga kar ni¢ nisem ustrasil!

Naj tu spregovorim par kratkih besed o svojem nacelnem
stali§éu. Nikoli nisem bil naceloma nasprotnik radikalizma.
Obratno, celo ugajalo mi je, ¢e je opozicija razpolagala z radi-
kalnim krilom. Le to sem vedno smatral skodljivim, ako se
radikalizem polasti krmila ter hoce po svoje voditi usodo naro-
dovo. Vsaj v mirnih &asih. Drugace v onih katastrofalnih dobah,
kadar revolucija v prah zdrobi zastarele drzavne in druzabne
oblike — takrat je radikalizem na svojem mestu, takrat mn
dajmo prostor. da vrSi zgodovinsko svojo nalogo. Ali kadar so
se razmere pomirile, nasprotja polegla, tedaj v ozadje z radi-
kalizmom, ki ne sodi ve¢ na prvo mesto. To velja splosno, veljalo
pa je s podvojeno silo v stari Avstriji in pred vsem za mali
vsestransko ogrozeni slovenski narod. Tezko se je danes pred-
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stavljati, v kakem poloZaju smo bili Slovenci Se pred 40 leti. V
girokih narodnih masah je bila narodna zavednost Se izredno
Sibka. Kmet po Gorenjskem, ¢im blize Koroski meji. tembolj
pristopen nemskemu vplivu, Dolenjec v narodnem pogledu bolj
apati¢en, le na Notranjskem veé¢ narodnega ponosa, a tudi tam
le v tanki plasti vaske aristokracije in pri socialno nezdravih
razmerah., Pa¢ se je v zadnjih letih mnogo zboljSalo v tem
oziru, odkar se je Winkler je vimehki roki posreéilo, ukrotiti
najnevarnejSega protivnika slovenske misli, ono zagrizeno nem-
skutarsko birokracijo. Toda Winklerjeva pozicija na Dunaju
nikakor ni bila trdna. nemska levica ga je ¢rtila in neprestano
napadala, tudi z druge zelo vplivne strani se je delalo proti
njemu — zmaga radikalizma v notranjskem volivhem okraju bi
lehko postala usodna prvemu Slovencu, ki je bil postavljen na
celo deZelne vlade na Kranjskem.

Volitev se je vrsila 14. julija 1884. Ni bila nerodna poteza,
da se je proti Zarniku kot protikandidat postavil drZzavni po-
slanec Adolf Obreza. Notranjski domaéin, posestnik in trgo-
vec, po lastni marljivosti vsestransko naobrazen, posten, delaven
in trezen, v vsakem pogledu nevaren tekmec. Bistrogledi
Schneid mi je pisal Se 3. julija iz Reichenhalla, kjer je
zdravil svoja bolna pljucéa: sAuch ich glaube, daB die Wahl
Zarniks in Innerkrain sehr gefihrdet ist« in v dokaz iskrenosti
te svoje sodbe je prilozil prepis pisma na [vana Hribarja.
v katerem nujno svetuje, naj se Zarnik odpove kandidaturi, ter
dostavlja karakteristicne hesede: »Sagen Sie ihm, daB ich ihn
bitten lasse, in Innerkrain nicht zu kandidieren, wenn ihm nicht
die giinstige Entwicklung der Dinge gleichgiiltig ist.«

Moder svet, a niso ga marali slisati! Da so se ravnali po
njem, bi dobila vsaj po moji sodbi nasa lokalna politika drugo
lice. Vsaj za svojo osebo lehko poudarjam, da bi premaganemu
protivniku ne bil posvetil nobene nelepe besede!

Cudno vlogo pa je zacel igrati poslanec vit. Schneid.
MoZ nikakor ni bil neumen, niti neroden, toda pod sladkougla-
jenimi kretnjami se je skrivala nebrzdana njegova cestihlepnost.
Veliko vlogo je hotel igrati, vsled tega je zapustil kabinetno
pisarno, izstopil iz dvorne sluzbe ter se pridruzil slovenski poli-
tiki, ki mu je takoj preskrbela drZzavnozborski, potem tudi
dezelnozborski mandat. A to mu ni bilo zadosti! Naravno, da
kot politik ve¢jega obzorja in daljSega pogleda ni mogel z vrto-
glavo Zarnikovo tolpo. Pisma njegova, ki jih hranim v miznici,
dokazujejo jasno njegovo pripadnost k zmernonarodni stranki,
po vsej pravici sem ga smel Steti med svoje pristaSe. Kmalu pa
se je pokazalo, kateri stranski nagibi ga vodijo. Uvidevsi. da
se pozicija Winklerjeva, ogrozena po divjem sovraStvu
ustavotvorcev ter zmajana po nerazsodnosti nasih radikalcev,
¢imdalje bolj maja, se mu je zahotelo po — deZelnem predsed-
nistvu. Da doseZe ta cilj, v to svrho je trebalo, popolnem izolirati
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Winklerja. Spravil se je nadme. Zelo presenec¢en sem bil, ko me
doleti nekega dne vljudno povabilo. naj ga vendar obii¢em na
daljsi »plausche v njegovem gradicu Zaprice pri Kamniku. Drage
volje sem ugodll povabilu, do Trzina mi je pri§la naproti nje-
gova koédija 'in pozno v no¢ ter Se ves drug dan so se vrsili
intimni razgovori. Soproga vit. Schneidova bila je héi dunajskega
vinskega veletrzca, vsled tega je bila njegova klet bogato pre-
skrbljena s finimi vini. Med intenzivnimi razgovori me je vedno
spodbujal k pijaci, nikakor se nisem obotavljal, ali belokranjska
moja kri je zmagovito prenaSala velike porcije alkohola in, —
¢im ve¢ sem pil, tem bolj trezen sem postajal. Schneid je
hotel, naj se lo¢im od Winklerja. toda vsa njegova prikupljiva
zgovornost ni ni¢ opravila! — Malo mesecev kasneje ga je zadela
smri, kri se mu je ulila na cesti, prerano nas je zapustil nadarjeni
moz. ki je vsekako dale¢ prekaSal vse svoje tovariSe »talmi-
slovence«!

Zarnik ni imel sijajnega odhoda iz politicne karijere.
Pri volitvah niti enega glasu ni dobil. V zadnjem trenotku so
ijegovi pristasi, vide¢. da 7z njim nikakor ne morejo prodreti,
zedinili svoje glasove na popularnega Hinka Kavéicéa (»Na-
nosa<). Obreza je prodrl proti Kavéicu.

Razburljivo urednisko delo, neprestana borba proti sovraz-
nikom. ki so me neprestano napadali z otrovanim oroZjem, je
skoro omajalo tudi moje trdne Zivce. V tem duSevnem razpolo-
zenju me je presenetil baron Winkler z novico, da gre deZelni
Solski nadzornik Pirker. spreten Solnik, a nevaren nemskutar
v pokoj ter da namerava mene predlagati njegovim naslednikom.
Odkrito receno, bas to mesto ni bilo posebno po mojem okusu,
vendar, otvoril se mi je vecji delokrog in — kaj bi tajil? —
tudi za mojo $tevilno rodbino bi bilo bolje poskrbljeno. Hvalezno
sem sprejel ponudbo in moj pokrovitelj je v istini vse storil,
da me spravi na nadzornisko mesto. Sam se je peljal na Dunaj,
osebno priporo¢al moje imenovanje ter se vrnil v Ljubljano,
povsem uverjen, da nih¢e drug ne postane dezelni 3olski nad-
zornik kakor jaz. In v istini, predlog za moje imenovanje ni
bil samo spisan temveé od ministrstva uze odposlan na kabinetno
pisarno, kar se pripeti nekaj izrednega. Slovenski drZavni po-
slanci s Kranjskega se oglase skupno pri nauénem ministru ter
odloéno ugovarjajo mojemu imenovanju. Minister Conrad se
vda njihovemu ugovoru. predlog se Se pravocasno umakne iz
kabinetne pisarne. predno ga je cesar dobil v nodpis in 9, dec.
objavijo ljubljanski listi veliko novico, da je dezelni predsednik
propal s svojim varovancem ter je dez. Solskim nadzornikom
imenovan gimnazijski ravnatelj Jak. Smole j, njegovim nasled-
nikom pa prof. Suman z Dunaja. Kak vris¢ je nastal po Ljub-
ljani, se da tezko popisati! Moji prista§i potrti in zbegani,
mnogostevilni protivniki obradoséeni in zmagepolni! »Slovan« mi
je v svoji stevilki z 1. 1885 v divjem zmagoslavju napisal poli-
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ticni nekrolog, poln strastne pretiranosti, tako oznacevalen za
takti¢ne metode tedanjih »radikalceve, da ga dobesedno objavim
v »Dodatkih«.® O dusevni depresiji pa, ki se je polastila mojih
prijateljev, jasno pri¢uje drasti¢en uvod Levcéevega pisma
dne 11. decembra poslanega Kersniku: ;

Kranjska klobasa
¥ Elasticiteta -+ Vogelnigg
] Ljubljanski List
Requiescant in pace!

V pismu se nahaja odstavek: »Sukljeja danes nisem nic
videl, obiskati ga nisem utegnil. V srce se mi smili, trpeti mora
strafne muke! In kaj bi jih ne? Uniéeno je Zivljenje njegovol«
V teh besedah se zrcali vsa iskrena ljubezen, ki je vezala naso
prijateljsko trojico, ob enem pa tudi vsa mehkoba Leviéevega
znacaja, presibkega za valovanje politiénih borb!

Morda sem jaz, dasi v prvi vrsti zadet od usodnega udarca,
ge najve¢ ohranil duSevne jakosti. Moc¢na, véasih divja energija
je tipi¢na za moj znacaj. Takoj, ko sem izvedel porazno novico,
sem sklenil sam pri sebi, da v Ljubljani ne ostanem na noben
na¢in. Nemudoma sem se odpravil na Dunaj, kamor je ob istem
¢asu odpotoval tudi baron Winkler. Najprej se oglasim pri
nau¢nem ministru, kateremu sem odloéno povedal, da v Ljub-
ljani necem veé sluzbovati. Ponudil mi je ravnateljsko mesto
v Kranju. Nié kaj vesel nisem bil te ponudbe, toda odkloniti
je nisem mogel. Ko sem pa bil Se isti veCer sprejet pri ministr-
skem predsedniku, nisem veé prikrival svojih Zelja. Taaffe
me vpraSa: »Also Sie mochten als Direktor nach Krainburg?«
Jaz pa naravnost: sAufrichtig gesagt, Excellenz. nein! Ich
wiirde den Lehrposten an einem Wiener Gymnasium weitaus
vorziehen.« Na to Taaffe: »Also vielleicht am akademischen
Gymnasium?¢ 7 velikim veseljem sem pristal na to ponudbo.
potolaZen se vrnem v domovino in uze par dni kasneje je pri-
nesla uradna >Wiener Zeitungc moje imenovanje »iz sluzbenih
ozirov¢ — povsem izredna stvar! na prvo gimnazijo avstrijske
monarhije.

Sedaj mi nikakor ni bilo veé Zzal, da nisem bil dosegel
nadzornikovega mesta. Odkrito receno, da bi smel voliti med
profesuro na dunajski akadem. gimnaziji in ljubljanskim inspek-
toratom, brzkone bi se odloc¢il za prvo. Morda je nekaj slutil
prijatelj prof. Wiesthaler, ko je na moji odhodnici, poslav-
ljajo¢ se od kolega in somifljenika, v svoji papitnici dejal o
meni, da so sribo vrgli v vodo!« Istina in — plavati znam dobro!

25. januarja 1885 sem odsel z rodbino na Dunaj. Razmere
na akademicni gimnaziji so mi moc¢no ugajale. Izbran uéiteljski

* Glej stran 183, »Dodatkic Stev. VL



zbor, visoko naobrazeni kolegi, nadarjeni in dovzetni udenci.
Marsikateri izmed poslednjih zavzema danes znamenito mesto
med udenjaskim svetom. Dasi sem kot tujec in iz politi¢nih
razlogov priSel med nje, so me fantje kmalu vzljubili. Najboljsi
u¢enec, kar sem jih sploh imel, je bil neki sedmoSolec, danes
moz svetovnega glasu, znan kot u¢enjak in kot politik, profesor
dunajskega vseucilisé¢a, dr. JoZef Redlich. Vprav ponosen
sem bil, ko mi je moZ, ki je potem sam postal sloveé zgodovinar
in jurist, kot moj kolega v poslanski zbornici nekdaj dejal v
prijateljskem razgovoru. da se je pri meni v enem semestru
na gimnaziji vec¢ mnaucil povestnice nego kasneje v vseh letih
na univerzi.

In v tem blaZzenem miru na akad. gimnaziji je nastalo v
meni resno vpraSanje, ali ne bi sploh bolj kazalo, da dam slovo
nehvalezni razburljivi politiki ter se posvetim zgodovinski vedi?
Cutil sem v sebi poklic in moé¢ odlikovati se na tem polju. Veé
mojih tedanjih kolegov je poucdevalo ob enem z znacdajem uni-
verzitetnih docentov na visokih Solah. Zakaj se jim ne bi pri-
druzil i jaz? Vse vire sem imel na razpolago, mlad sem bil in
vajen trdega vzirajnega dela, manjkal mi je le en rigoroz, da
si pridobim neobhodno potrebni doktorat, rigoroz iz filozofije
in zanj sem bil tako pripravljen, da bi se odmah lehko z mirno
vestjo vsedel pred izpraSevalno komisijo. Dolgo sem ugibal.
naposled je odlocila izjava najzvestejéih mojih deZelnozborskih
voliveev, Metlicanov. Imenovali so me svojim ¢astnim meS¢anom
ter ob enem pozvali, naj pri blizajo¢ih se drzavnozborskih vo-
litvah nastopim kot njihov kandidat. Vdal sem se castnemu
pozivu, saj sem znal, da se na svoje belokranjske rojake lehko
zanasam. Ostal sem pri politiki. Danes, ko je od tega poteklo
ve¢ kot 40 let, se mi dozdeva, da bi druga alternativa vendar
bila bolj umestna!

Svojih zvez z »Ljubljanskim listomec paé nisem pretrgal.
Izhajal je dalje pod vodstvom mladega politi¢énega uradnika.
biviega mojega ucenca dr. Frana Zbasnika, ali list ni bil
ve¢ isti. Gotovo njegov mnovi urednik ni bil brez sposobnosti.
toda prenervozen je bil za casnikarski posel in prenapeto delo
je bilo prehudo za njegove rame. Potem pa $e eno! Jaz sem si
nasproti dezelnemu predsedniku in Se bolj nasproti impetuoz-
nemu njegovemu prezidijalnemu tajniku vit. Schwarzu vedno
ohranil popolnoma proste roke. List je bil »de facto« moj, povsod
se je poznala moja individualnost. A jaz sem to zmogel, ker
sem stopil na ¢elo lista ne kot gimnazijski profesor, temved kot
dezelni poslanec in politik, dot¢im je moj naslednik bil zgolj
politiéni uradnik, kateremu se je od zgoraj zapovedalo: »Pisi v
tem zmislu, grajaj to, hvali onol«

& Ak %*
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7e veckrat sem tekom svojega spisovanja navajal dr. I vana
Prijatelja prezanimivo delo: :Janko Kersnik, njega
deloin doba.« Dozdeva se mi, da mi Slovenci mnogo pre-
malo ¢islamo znamenito to knjigo. Spisal jo je literarni zgodo-
vinar, ki pa po svoji bistroglednosti in akribiji v sebi zdruzuje
svojstva vesicega sploSnega povestnicarja. Oc¢ividno si resno
prizadeva, biti vsekdar pravicen in nepristranski. Ako se mu to
semtertja ne posreci, ne tiéi krivda v pomanjkanju njegove
dobre volje, temveé v nezadostnih informacijah ter v dejstvu, da
tudi najmarljivejie preStudiranje knjig, ¢asnikov in suhoparnih
aktov nikoli ne nadomesdéa impresij, zadobljenih iz Zivahnih raz-
govorov z osebami, ki so bile svedoki ali celo soudeleZenci onih
minulih zgodovinskih dob, katerim je pisatelj posvetil svoje pero.

Dr. Prijatelja treba tedaj tupatam dopolniti, tupatam
popraviti. Naj mi bodi dovoljen tak popravek bas v moji oceni,
ki jo éitamo na strani 290 njegove knjige. Govore¢ namre¢ o
novoustanovljeni zmerni stranki prihaja Prijatelj do zakljucka:
+In tu se mora odgovoriti, da je bila zlasti Sukljetova oseba na
nepravem mestu. Moz s tolikSno impetuoznostjo in strastnostjo
brezdvomno ni sodil na ¢éelo zmerne stranke. Njegova izpremen-
ljivost zna¢aja in osebnost boja sta vrgli senco na stranko.c Temu
nasproti naj navedem tole:

Oc¢itek izpremenljivosti znacaja odklanjam, navzlic temu.
da je na videz utemeljen. Dr. Prijatelj zamenjava oéividno
znacaj s taktiko. Pri politiku obstoja znacajnost v tem, da se
neomajno drzi glavnih nacel, ki si jih je bil postavil. Cilj, po
katerem tezi, je zvezda vodnica, ki daje smer njegovemu politic-
nemu delovanju. Zame je bilo v tem pogledu vedno cilj in
nacelo: »Blagostanje slovenskega naroda, svo-
boda njegova in napredek !« Nikoli se nisem izneveril
tej smernici, toda ker je politika sama na sebi sumetnost
onega,kar jemogoce vdrzavig, ¢estokrat nisem mogel
naravnost proti svojemu cilju, moral sem vpoStevati dane raz-
mere, kajti slab politik, kdor se nanje ne ozira. Pred 40 leti pa
<e slovenska politika ni vozila s parnikom, ki tudi pri razbur-
kanem morju lehko mirno zasleduje svojo ¢érto. V majhni slabotni
jadrnici smo se peljali in tu je trebalo navigirati. Cilj sem
videl pred seboj. dasi v daljavi: da se mu blizam., moral sem
véasih kreniti na levo in kreniti na desno. Mar je Prijatelj, ki
se je toliko vestno in uspesno bavil z zgodovino teh polpreteklih
¢asov, do dobrega pojmil tedanji poloZaj Slovencev? Osovrazeni
smo bili in prezirani, naravnost zani¢evani, sleherna vlada nas
je imela le za nadlogo, nobena za podporo, celo nasSe delo v
centralnem parlamentus je obstojalo v tozbah in jadikovanju
radi neizvriene narodne enakopravnosti. Boj za jezik, v
njem se je iz¢rpala nasa politika, pri tem pa smo popolnoma
prezirali, da se s ¢udovito naglico razirja gospodarski propad
nasega ljudstva ter da je njegovo osiromasfenje mnogo nevar-
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nejsi sovraznik slovenskemu narodu nego sLaibacher Tagblatte,
Dezman in Schrey in vsi birokratje pocensi od Kalteneggerja
doli do zadnjega nemskutarskega davénega praktikantal!

Potem pa moram pribiti enkrat za vselej neoporeéno dejstvo,
da sem zdavna uze prenehal biti liberalec. S predno sem
1. 1885 stopil v parlamentarno Zzivljenje. Napaka vseh mojih
protivnikov in tudi mojega ocenjevalca dr. Prijatelja je bila,
da so me vedno Se sodili po mojih dijaSkih éasih in mojem
nastopu v prvih letih po absolvirani univerzi! Bas ker se je
notranji prevrat v meni vriil v oddaljenem Wr. Neustadtu, niso
zapazili sodobniki te velike spremembe. V Sestih letih svojega
prognanstva, oddaljen od domovine in vsakdanjih njenih prask
in malostnih prepirov, sem mnogo Studiral in premisljeval. Bavil
sem se intenzivno z zgodovino in narodnogospodarsko vedo, s
Kantom in filozofijo. In ko sem zacel prodirati v jedro svetovne
povestnice. sem uvideval, da se je liberalizem uZe prezivel, da
je uze spolnil svojo zgodovinsko nalogo ter se mora umakniti
drugim primernejSim tvorbam. Kantov kriticizem pa me je
najprej redil onega plitvega materijalizma, ki sem ga prinesel
seboj iz nezrelih dijaskih let. In éim dalje ve¢ sem se pecal
s politi¢nim vedami, tem bolj mi je postajalo jasno, da je
liberalni pretirani individualizem direktno poguben za narodni
blagor. Ko sem l. 1881 zapustil Wr. Neustadt, sem bil pa¢ de -
mokrat.aliliberalcasemuze bilvrgel pod mizo.
Ni bila moja krivda, da slovenska javnost tega dejstva ni spo-
znala. da so me proglasili za »oberliberalca« in brezverca Se v
casih. ko sem wuZe redno prejemal sv. zakramente, in da je
sSlovenece moje besede. da visoko spostujem versko prepric¢anje,
da se spostljivo klanjam veliki svetovnozgodovinski prikazni
papeza Leona XIII., tolmadéil le kot izrazito shinavi¢ino«. V vseh
mojih mnogobrojnih javnih nastopih, pa tudi v intimnih pismih
n. pr. na prijatelja Kersnika boste zaman iskali izpoved mojo
k liberalnemu programu. Naprednjastvo po mojem uverenju
nikakor ni identi¢no z liberalizmom. Naprednjak sem bil,
liberalcaodloénoodklanjam! :

To naj blagohotno uvazuje tudi pisatelj ugledne knjige,
» Janko Kersnik, njega delo in doba<. Apelujem »od slabo pouce-
nega dr. Prijatelja na onega, ki bodi bolje pou¢enc sab Amico
male informato ad melius informandume«. Saj sem nehoté napisal
cel govor »pro domoe, toda ne toliko z ozirom na lastno svojo
osebo kakor resnici na ljubo. In iskati in udejstviti golo
in istinito resnico, je in ostane sveta dolZznost resnemu zgodopiscu!

Sicer pa, bilo je nekaj, skoro bi rekel, ironi¢no tragi¢nega
v moji tedanji politiéni usodi. Sigurno sem jaz po svojem tempe-
ramentu in svoji preteklosti med vsemi slovenskimi poslanci bil
najbolj revolucijonarna narava. Rojen puntar, ne le z besedo.
marveé, ako treba, tudi z orozjem v desnici, bi bil bolje sodil
na kako barikado — mesto tega pa ustanovitelj in dejanski
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vodja zmerne stranke! Vse zgolj radi tega, ker me je hladna
pamet uverila, da z juriSem na utrjene protivne pozicije zmagati
ne moremo ter da se moramo posluziti druge, mnogo bolj
pocasne, dolgotrajne in mukotrpne metode. Preslabotni kakor
smo bili, smo morali z malimi uspehi ojaditi nedostatne svoje
sile, Solati svojo vojsko za vedje boje. »Nista za to.« ako smo
tem nac¢inom le pocasi mogli napredovati, glavna stvar je
le bila, da smo Slovenci sploh napredovali!



VIL. poglavje.
Kandidat in drzavni poslanec.

Pred mojim odhodom na Dunaj mi je »Slovanc Se posvetil
iaskavo odhodnico, v kateri se med drugimi cvetkami nahaja se
ljubeznivo zagotovilo, da je »sedaj nas Francek Velikanski za
vse vecne case ubit in mrtevle Ali prognoza je bila povsem
napacna, kajti kmalu je po vsej deZeli zavrSala novica, da se
med drugimi kandidati za drzavni zbor oglaSam tudi jaz.

Volilna agitacija se je pricela razmerno zgodaj in tudi jaz
nisem drzal rok krizem. Pa¢ mi dela dr. Prijatelj oéividno kri-
vico, ako pravi: »Da bi opozoril volivee nase, je zacel Suklje...
pisati zlasti o dolenjski Zeleznici. A o tem predmetu dokaj
nesrecno, ker je nasvetoval, da ne gre c¢akati na vlado, ampak
da je treba graditi Zeleznico na ob¢inske in deZelne stroske.«
Pri tem je pisatelj popolnoma prezrl, da sem bil uze zastopnik
Dolenjske, njen poslanec v dezelnem zboru ter da mi ni trebalo
stoprav obzirov na volivee, da sem se oglasil o vpraSanju, katero
je bilo zivljenske vaznosti za dolenjski svet. Dezelni poslanec
sem bil, kot tak imel sem dolzZnost, delati za pridobitev
dolenjske Zeleznice, ni¢ manj pa tudi dolZnost, o uspehih stor-
jenih korakov obvestiti svoje Dolenjce. Skoraj pa je videti, da
dr. Prijatelj ni bil dovolj skrbno ¢&ital dotiénih mojih élankov.
Sicer ne bi bil mogel napisati, da sem hotel zgradbo dolenjske
zeleznice naprtiti zgolj obéinam in deZeli. Nasprotno, jasno je
razvideti iz mojih uvodnikov, da sem le prispevke hotel
dobiti od imenovanih faktorjev, doéim sem glavni delez pri
pokritju stavbenih troskov prisodil d rZa vi. Gola istina je, da
se je kasneje uresni¢enje teh Zcleznic vrsilo ba$ na oni nacin.
ki sem ga jaz v sLjubljanskem Listu¢ priporocal dolenjskim
rojakom.

Novica o mojem nastopu kot kandidatu pri predstojecih
drzavnozborskih volitvah je spravila na plan vse politiéne
stranke v dezeli. Stari poslanci so mi bili neprijazni, de-
loma iz ljubosumne zavisti, ker je bil moj vpliv izdatno zmanjsal
njih veljavo pri dezelnem predsedniku, deloma iz komoditete,
ker so slutili, da jih moja izvolitev utegne izvabiti iz njihove
udobnosti. »Konservativee« so se zvali, hoteli so v prvi vrsti
konservirati svoje mandate. Nemci so mi nasprotovali, dobro
uvidevsi, da je moja taktika za njih nadvlado mnogo nevarnejsa
nego jalove demonstracije in votle fraze nadih radikalcev. In
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»Slovenc¢evei«? Imeli so me vedno Se za prikritega liberalca,
kateri bi naposled mnogo mogel Skodovati njihovemu ugledn.
Da je »Slovan< s svojo tolpo kar besnel in rohmnel proti meni
in moji kandidaturi, je bilo umevno samo po sebi.

V bratski slogi so me tedaj napadala glasila vseh treh
velikih strank v dezeli, »Slov. Narod«. »Slovenec« in »Laibacher
Wochenblattic. Nasproti tej strahoviti koaliciji sem se mogel
pa¢ zanasati na krdelo zvestih prijateljev in somisljenikov, v
prvi vrsti na Janka Kersnika, Levca, novomeskega dr. Poznika,
katerim sta se kmalu pridruzila okrajni sodnik Visnikar in
ravnatelj Senekovi¢, dalje iz dunajskih slovenskih krogov dr. Pa-
vel Turner, dr. Fric Babnik in drugi prijatelji, vsekako lepo
krdelo najboljsih nasih ljudi, toda premalo Stevilni v primeru
s sovraznimi masami. Gotova mi je bila dalje dobra volja in
prijateljska naklonjenost bar. Winklerja, toda priznati se mora.
da mi je vladna podpora skoro vec¢ fkodovala nego koristila.
Kon¢no pa mi je bila glavna podpora izrazito zaupanje velike
vec¢ine mojih slovenskih voliveev. Pred vsem sta stali za menoj
kakor en moZz belokranjski mesti Metlika in Crnomelj. Stvari
niso tedaj zame preslabo stale, zlasti ¢e se pomisli, da sem po
svoji gib¢nosti in hitrosti precej prekasal svoje nasprotnike.

A kar naenkrat me zadene udarec, ki bi bil skoraj postal
usoden za mojo kandidaturo, da. celo za mojo politicno eksi-
stenco. Pod naslovom »Kdo mu je kos: prijavi namreé¢ :Slov.
Narod« dne 25. aprila 1885 nad vse zlobno daljSo notico, v kateri
pravi: »Prof. Suklje... sedaj smrtno ranjen leZi v globokem
moraliénem breznu.c In dalje pripoveduje, da so bili slovenski
poslanci pri grofu Taaffe-ju ter se pogovarjali Z njim o dolenjski
zeleznici. Tekom razgovora da nekdo izmed njih omenja Suklje-
tovih ¢lankov. »A grof Taaffe ves osupnen odvrne,
¢e prav se dobro spominja pogovora s prof. Su-
kljejem, vendar on s prof. S. snikdar nobene be-
sedice ni govoril o dolenjski zeleznici« — Tako
sem bil postavljen na sramotni oder kot laznik in slepar!

Kaj je pomagalo nasproti temu pojavu drZzavnozborske
delegacije dejstvo, da sem imel v tem pogledu najéistejSo vest,
da bi bil lahko prisegel na absolutno istinitost vsake besede
svojega porocila? OgroZena je bila moja ¢ast, muéil me je dvom,
ce bode-li ministrski predsednik Se spominjal najinega razgovora.
me bode-li pooblastil, da naravnost na laz postavim svoje obre-
kovalce, bodem-li sploh mogel do njega, preobloZenega z naj-
mnogovrstnej§im delom? Veé dni sem v istini zastonj skusal priti
k njemu. A nekega dne meseca maja sem za to imel izdatno
priliko, razjasniti Taaffeju celo intrigo. Takoj zacetkom mi je
zagotovil, da je drZzavnim poslancem le to zanikal. da bi bila
moja ¢lanka od njega narofena. Potem si izprosim dovoljenje,
da mu smem prestaviti svoja uvodnika. Pazno me je poslusal,
veckrat prikimal in pritrdil: ko sem pa prisel do onega mesta,
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kjer dokazujem potrebo, da se i prebivalstvo dejansko ter s
prispevki udelezi pri dobavi glavnice, takrat mi seze v besedo
in jasno in zivahno izusti nastopno: »Jetztglaubeich erst
recht, mit IThnendie Sache besprochen zu haben.
Das sind ganzmeine Ansichten. Und wennich es
Ihnen damals nicht gesagt habe, so hidtte ich es
ihnen sagen konnen, denn anders lafBt sich die
Sache iiberhaupt nicht durchfiihren« Zaprosil
sem ministrskega predsednika za izrecno pooblastilo, da' smem
najin razgovor izrociti slovenski javnosti in dobil sem to po-
oblastilo. Nad vse vzradoicen zapustim ministrsko palaco. Grda
intriga, s katero so me hoteli moralno ugonobiti, se je izjalovila.
in otrovana pu$éica je, odsko¢ivii od mene, ranila zlobnega
strelca.

Kako pa je izgledalo tedaj po onih dolenjskih mestih in
trgih, kjer je takrat razsajala divja volivna borba med mojimi
pristadi in med privrzenci grofa Margherija? Jedro mojih vo-
liveev sta bili belokranjski mesti Metlika in Crnomelj, temu
nasproti je bila velika ve¢ina Kréanov odloéno za nemikega
grofa. Tamkaj je vodil protiagitacijo okrajni sodnik Vencajz in
sicer pod zastavo slovenskega radikalizma. Tudi v Novem mestn
se je delalo na Zive in mrtve, da bi se podkopala tla moji
kandidaturi. Hudomusen dopisnik :Ljubljanskega Listac iz No-
vega mesta se je posalil, da je sladko prepeval veseli pti¢ek

sAuf Langer Stange des Fischers Nachtigall.-
namre¢ kolovodje Margherijancev gg. Maks pl. Langer, gimn.
prof. Stanger, strasten, a zelo nadarjen nemski nacijonalec,
gimn. ravnatelj Fischer in gimn. prof. Nachtigall. Tedaj po
narodnosti dva Nemca, en pokvarjen Ceh in en Slovenec! UzZe iz
teh dejstev se lehko razwvidi, da o kakem vladnem pritisku v
prid moji izvolitvi niti sledu ni bilo. Saj so najhuje rovali proti
moji kandidaturi nekateri c¢. kr. uradniki!

A nad vse castno sta se zame borila novomeski Zupan.
nepozabni prijatelj dr. Poznik in prejénji moj zoprnik, vplivni
advokat dr. Slanc. Med drugimi razlogi so ucinkovala nanj
zlasti topla priporocila dunajskih prijateljev, ki so odlocno pod-
pirali mojo kandidaturo. Tako se je tudi dr. Pavel Turner, eden
mojih najljubsih tovariSev iz akademi¢nih let, pismeno udelezil
agitacije ter nagovarjal biviega so%olca, novomeskega profesorja.
naj zame pridobi tovarife na ondotni gimnaziji.

Visnja gora je zbog svojega maloStevilnega prebivalstva
manj prisla v poStev, vendar je bilo tudi tam dokaj glasov zame
csiguranih. Ostane Se kocevsko-ribniska skupina. V kocevskem
mestu nemski volivei odloéno proti meni; njih kandidat je bil
odvetnik plem. Wurzbach, a ta je bil postavljen zgolj pro
forma, v naprej se je vedelo, da ne zadobi veéine, pri oZji volitvi
naj pa vsi nemiki glasovi odpadejo na mojega tekmeca. Peiéica
Slovencev in par nemskih mesc¢anov je bila za me.
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Cim dalje hujSe je vzplamtela volivna borba v dolenjskih
mestih in trgih, domace casopisje je glasno odmevalo od hrupne
agitacije, jaz pa provzroditelj in predmet bojnega meteza, od-
daljen na Dunaju, na Solo priklenjen! Kar dobim nekega dne
nmujno poroc¢ilo od prijatelja Poznika, da bo v nedeljo volivni
shod ter se na njem postavi kandidat. Vest me je spravila na
noge. Ni¢ mi ni bilo na tem, ako osrednji volivni odbor zavrze
mojo kandidaturo. Ves vpliv je bil zgubil, sicer javnost itak tudi
drugega ni pricakovala od njega. Ali da se mi na volivnem shodu
proglasi Margheri kandidatom, ta je bila povsem druga in to
je trebalo prepreciti na vsak nac¢in. Tedaj, doli z Dunaja med
volivee! Ker je bil petek ter sem bil v soboto zaposlen v Soli,
sem si moral preje izprositi od svojega ravnatelja tridnevni
dopust. Drugo jutro me je uZe brzovlak tiral na jug v domovino.
Svojega svaka, tedaj sodnega adjunkta v Trebnjem, sem bil uze
brzojavno naprosil, naj mi pride naproti do Litije. Ob 5. uri
popoldne sem jo mahal preko litijskega mostu do Koblarjeve
kréme, kjer sem naSel svaka z izpoc¢itimi konji. V najvecji
naglici kozarec vina in uZe smo bili na vozicku in hajd! érez
Wagensperk in njegovo razvpito strmino v Trebnje. A med tem
casom sta sedela pooblaS¢enca centralnega volivnega odbora
dr. Vosnjak in Luka Svetec pri pogrnjeni mizi ter tuhtala nacrte
0 jutrajsnjem volivnem shodu. Mirno njih posvetovanje je prav
neprijetno motil stari gospod Koblar, ki je pridrvel z neprica-
kovano novico: »Bas sedaj se je preklicani Suklje odpeljal proti
Novemu mestu!«

V Trebnjem mi je bilo malo poéitka. Ob petih zjutraj sem
se uze vozil mimo sv. Ane in skozi Mirno pe¢ v Novo mesto.
kamor sem dospel ob 7. uri zjtraj. Nemudoma na delo! Obiskal
sem svoje pristase, premagal njih malodusnost, vzgal jim odlo¢-
nosti. Organiziral sem jih v vsej naglici, ob desetih je stalo nase
krdelo uZe v mestni dvorani. Shod je bil zelo dobro obiskan.
Videti je bilo mojega protikandidata, grofa Margherija, okolo
njega njegova nemska garda, pod vodstvom prof. Stangerja in
Maksa vit. Langerja. Sedaj Sele sta dospela ljubljanska odposlanca
in razgovor se je pricel. Prvi sem govoril svoj kandidatni govor
jaz, za menoj Margheri. Potem se je z divjo strastjo v mene,
zakadil nemski govornik Stanger ter izjavil, da bodo Nemci
pri prvi volitvi paé glasovali za svojega »Stevnega kandidatac
Wurzbacha, ako bi pa pri§lo do oZje volitve, bodo vsi kakor
en moz glasovali proti meni in za mojega nasprotnika. Konéno
poprime besedo starosta L.uka Svetec imenom centralnega odbora.
Skoraj bi mislil, da je na starega narodnjaka kaj neugodno
vplival strastni in oSabni nastop nemske stranke. Menda se mu
je vendar vest oglasala, da vodi boj proti slovenskemu politiku
v zvezi s smrinimi sovraZniki slovenske ideje in za kandidata,
v katerem je bilo paé prokleto malo slovenske zavednosti.
Svetec je govoril dolgo, dolgovezno in dolgoéasno, opoldne je
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uze zdavna odzvonilo, Margherijeva vecina se je jela silno kréiti,
ker juha je uze bila na mizi, eden za drugim so se izgubljali
Margherijevi pristasi, do¢im so moji stali kakor stebri in —
facit je bil ¢isto nepric¢akovano dejstvo, da se na shodu sploh
ni postavil noben kandidat! Negativen rezultat, a
za me najvecje vaznosti! S svojo hitrostjo in odlo¢nostjo sem
prekrizal naérte protivnikov, kajti da nisem bil osebno posegel
vmes, sem uverjen, da bi na shodu z velikim tamtamom slovesno
proglasili grofa za kandidata dolenjske metropole!

Takoj po kosilu zopet na voz in v Kostanjevico, kjer so
bili moji privrZenci uze brzojavno obvei¢eni o mojem prihodu.
Do zadnjega moza so bili zbrani, na improviziranem shodu so
me dolocili za svojega kandidata. Do dobrega sem jih podkuril:
ko sem se pozno po no¢i spravil v posteljo, sem imel zavest, da
bo vecina v Kostanjevici glasovala za me.

Drugo jutro se peljem skozi Kriko na videmsko postajo.
Tam muditi se ni kazalo, Margheri je tu razpolagal z veliko
vecino. V ponedeljek zvecer sem bil uze zopet na Dunaju, zelo
zadovoljen z uspehi svojega agitacijskega potovanja.

In priSel je 2. junij, dan volitve! Le pet glasov mi je
* manjkalo do nadpoloviéne veéine, ali po veljavnem avstrijskem
volivnem redu je moralo priti do oZje volitve. Napovedana je
bila na 13. junija. Sedaj so se sklenile sovrazne stranke proti
meni tudi v formalnem pogledu ter je bila izdana nemskim
volivecem parola, naj se drze mojega protikandidata. »Margheri
vorziehen, weil weniger gefihrliche — tako se je glasil telegram
strankinega vodstva! Slo je sna noZ«, morda Se Slovenija ni videla
tako razgretega volivnega boja.

Pri ozji volitvi sem zmagal s pi¢lo vedéino 5 glasov. Raz-
beljeni protivniki so se po svojem porazu sicer tolazili z upanjem,
da se moja volitev v parlamentu razveljavi, ¢e$ ulozili smo
protest in ta se bo gotovo uvaZeval, toda dejstvo je bilo vendarle,
da se osovraZeni vodja zmerne stranke navzlic temu. da ga je
radikalni »Slovan« tako slovesno bil mrtvim proglasil in pokopal,
sedaj Sopiri kot ¢lan avstrijskega parlamenta.

Da so moji prijatelji kar noreli od veselja in prekipevali v
svojem zmagoslavju, je po takem boju povsem umevno. Izliv tega
zmagoslavja je med drugimi oni telegram, iz Crnomlja poslan
vrednistvu gLj. L.«, ki ga dr. Prijatelj popolnoma mnapacno
tolmaci: »Zmagali katoliski Slovenci, avsirijski Slovenci! Bog je
z namil¢ Dr. Prijatelj vprasuje: »Ali je bil ta telegram samo
ironija, ali si je hotel (scil. Suklje) Zz njim poloziti most do
klerikalcev ali le pomiriti Kluna, da bi na Dunaju ne protestiral
zoper njegovo volitev?«

A dotiéni telegram je povsem nedolZen. Niti vedel nisem
zanj in ko sem ga ¢ital v »Lj. L..¢, se mi niti sanjalo ni o umetni
interpretaciji, s kojo je zasluzni pisatelj iskal in pogodil tam
visokopoliti¢no izjavo, kjer dejansko ni bilo drugega nego pojav

Spomini, Suklje, 9
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veselja nad nepricakovano zmago pri obskurnem. meni osebno
niti znanem voliven.

Dogel je mesec oktober in parlament se je otvoril. Kot novo
izvoljen poslanec sem wvstopil v Hohenwartov klub. Pri mojih
slovenskih tovarisih je bilo mnenje o meni rajzdvojeno. Odloéno
za me bili so poslanci Nabergoj, Obreza, Jak. Hren, goriski
dr. Tonkli in nepozabni BozZidar Raié. Se z veéjo odlo¢nostjo
pa sta mi nasprotovala vplivna dr. Poklukar in kanonik Klun,
ki sta zastopala staliS¢e, da je moja volitev neveljavna ter da
jo je prosto razveljaviti in na moje mesto pozvati propalega
Margherija. Vide¢ ta poloZaj je bil storjen moj sklep. Le enkrat
kot govornik nastopiti v kaki veliki debati, potem pa prostovoljno
odloziti mandat in podvreé¢i se novi volitvi!

Prilika za govorniski nastop se je kmalu ponudila. Po
parlamentarnem obicaju je morala zbornica odgovoriti na pre-
stolni govor z adreso. Njeno besedilo je zlozil grof Hohenwart,
vse stranke so hotele v debati naglasati svoje stalii¢e. Naval
govornikov je bil ogromen, glede njih uvrséenja je razsodil —
zreb! Tudi jaz sem potegnil svojo Stevilko, smolo sem imel, bila
je izmed zadnjih, ni¢ upanja, da pridem do besede. A tu me resi
tovaris Hren, ki je bil kakor jaz proti volji osrednjega voliv-
nega odbora prodrl v trebanjskih kmetskih obéinah. On je bil
pri vadljanju potegnil Stevilko 1., bil je tedaj prvi govornik in
je svoje mesto drage volje odstopil meni. Komaj se je to izvedelo,
pride k meni vodja ceske delegacije Rieger ter me naprosi,
ées da bi rad on otvoril vrsto pro - govornikov. Ker je on imel
stev. 3., sem takoj ugodil slavnemu parlamentarcu. Se isti dan
sem prisel do besede tudi jaz. Deviiki govor na takem mestu
— kdo bi trdil, da ga je govoril povsem mirno! Zlasti v mojem
polozaju, ko je toliko bilo zame odvisno od uspeha tega govora!

Uspeh ni bil neugoden. V gostih grucah so me obdajali
poslanci, saj se je v zadnjih dveh letih toliko pisarilo o meni
in moji politi¢ni vlogi, da je bila zlasti med Nemci radovednost
sploéna.

Nemska levica je pricakovala od mene, od razvpitega »na-
rodnega izdajalca¢, da padem v hrbet svojim slovenskim tova-
risem, kakor je to nekdaj bil storil uzaljeni Karel Deschmann.
Debelo so gledali, glasno so ugovarjali, ko sem i jaz branil oni
kardinalni to¢ki desni¢arskega programa: narodno jednakoprav-
rost in avtonomijo. Desnica je zadusSila z glasnim odobravanjem
sovrazni odpor — uspeh je bil na moji strani, prva bitka bila je
dobljena!

Po seji je stopil — tako sta mi pravila meni naklonjena
Obreza in dr. Tonkli — Rieger k Poklukar-Klunovi dvojici ter
ju zacel obdelavati. s»Poslusal sem Sukljeta, on je govornik.
desnica govornikov nima v izobilju. svetujem vama, pustite
mrznjo proti njemu. naj ostane v zbornmicile Ali zastonj, niti
tako imeniten zagovornik ni ni¢ opravil pri teh trmah! Zelo
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simpati¢no so o meni pisali ¢eski listi. » Narodni Listy« so dejali:
>Suklje je castno zagovarjal pravice svojega naroda ter se v
adresni debati pokazal tako zgovornega in spretnega poslanca,
da bi desnica pri nedostatku izdatnih parlamentarnih sil nerada
videla, ako bi morala Sukljeta izgubiti.« Riegrov organ »Pokrok«
se je izjavil o meni: »Svojo nadarjenost, svojo resno voljo, svojo
veliko omiko in Siroki svoj razgled je pokazal prof. Suklje v
adresni debati.c A vse skupaj ni ni¢ zaleglo!

Sprevidel sem, kaj me caka in takoj sem ukrenil, kar je
trebalo. Nemudoma po sklepu adresne debate obiSéem grofa
Hohenwarta, se mu zahvalim za izkazano mi blagonaklonjenost
ter ga presenetim z izjavo, da pridem jemat — slovo od njega!
Sprva mi je hotel ugovarjati. »Protestirana volitev to ni nié!
Verifikacije se vrie tako pocasi, da boste Se lehko nekaj let v
zbornici, predno pride na vrsto vaSa izvolitevl< »Pri meni pa ne
bo tako, levica je vsa proti meni in moji nasprotniki med sloven-
skimi tovari$i se bodo potrudili, da se uni¢i moj mandat »jure
statario,« s prekim sudom. A sedaj Hohenwart: »Nemara imate
prav. V tem sluc¢aju pa Vam svetujem, delajte urnol¢« Zapustil
sem ga, uverjen po srénosti sprejema in razgovora, da je odliéni
drzavnik, najve¢ja duSevna moé¢ na desnici, odlo¢no zame. Ne-
mudoma sem Sel k ministrskemu predsedniku. Prizor s Hohen-
wartom se ponovi pri Taaffeju. Tudi tu poc¢etkoma odsvetovanje,
potem pa pritrdilo in direkina pomo¢! » Ako sodite, da je mandat
resno ogrozen, potem izrocite takoj svojo odpoved in jaz raz-
pisemtakojnovo volitev!l

[n tako se je tudi zgodilo. Zopet sem prehitel svoje nasprot-
nike ter jim s svojo naglostjo do dobra zmegal $treno. Nié¢ ni jim
pomagalo, da so se tolaZili po svojih glasilih, ¢e§ neveljavna bila
je volitev. neveljaven je tudi odstop in verifikacijski odbor bode
vseeno zbornici predlagal, naj se razveljavi moj mandat ter
mesto mene poklice grof Margheri! Nova volitev se je razpisala
na dan 12. decembra.

Ali za ta novi volivni boj bili smo drugade pripravljeni.
Agitacijo je vzel v roke dr. Slanc ter jo vodil velikopotezno.
Moz, original svoje vrste, vsekako zasluzi, da ga narifem v ve-
likih potezah. Dober jurist in cenjen odvetnik, imovit in na vse
strani nezavisen, dokaj spreten Zurnalist, za casnikarski posel
posebno usoposobljen po obSirnem znanju, dasi &estokrat ni vsega
prebavil, kar je zajemal iz bogate svoje literarnosti, bil je poli-
ti¢en vamateurc. Lehko bi bil dobil kak mandat, toda niti na
misel mu ni prislo, vstopiti v parlamentarno Zivljenje, zato pa
se je s tem veljim ognjem zakadil v volivne borbe. Politika mu
je bila ssporte kakor jeza, agitacija naravnost telesna potreba.
Ali priznavati se mu mora, da tudi v najhujSem boju ni zatajil

gentlemanac ter ga strastni temperament nikoli ni zapeljal v
mlakuZo preprostosti in podlosti. Podpora takega moZza je bila
zame v tedanjem hudem boju naravnost neprecenljivega pomena!

g*
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Slanc¢eva misel je bila, da smo si bas za volilno kampanijo
ustvarili svoj poseben list z naslovom »Resni glasovic. Prva ste-
vilka je izsla 15. julija 1885, dvakrat na mesec je izhajal list.
Vsega skupaj deset Stevilk, zadnja je zagledala lu¢ tega sveta
dne 1. januarja 1886. Ko sem bil izvoljen v drugié ter so se bile
pomirile politi¢ne razmere v domovini, je nehala listu njegova
sraison d’étre« in ustavili smo ga. Vsekako so sResni glasovie
bili zanimiva Zurnalisti¢na prikazen. Pa¢ so jih nasprotniki hoteli
smesiti, krstivSi jih »Besni glasovi¢, toda pisan je bil list sveze
in temperamentno, glavni sodelavec Slanc je poznal svoje ob-
¢instvo, pisava je ugajala in vidno se je skréilo v volilnem
okraju stevilo mojih nasprotnikov.

A prevrat se je raztegnil tudi na napredno stranko. Po
mojem govoru v adresni debati mi niso ve¢ mogli ocitati, da
sem »vladi prodal¢ svoje narodno prepri¢anje. niti niso vec
mogli vzdrzati svojega ocitanja, da sem bil izvoljen zgolj vsled
vladnega pritiska. To natolcevanje je bilo neosnovano samo po
sebi, — Winkler, personifacija mehkega in pravi¢nega ¢loveka,
pa terorist! — postalo pa je popolnem nevzdrzno, ko sem prosto-
voljno odlozil mandat ter se iznova skliceval na narodno voljo.
Janko Kersnik in ljubljanski prijatelji so §li zopet zame v ogenj
in dosegli so velik uspeh, da se je »Slov. Narod¢ in z njim
narodnonapredna stranka proglasila kot nevtralno v borbi za
mandat dolenjskih mest in trgov. V seji 2. decembra 1885 je
sklenil klub narodnih dez. poslancev, da ne postavi nobenega
kandidata v dolenjskih mestnih obéinah, marveé prepusti odlo-
¢itev voliveem. Sedaj so se moje Sanse silno zboljSale: Marghe-
riju so ostali zvesti le veéina nemskih volilcev in katolisko
konservativni glasovi. Dan volitve, 12, december, je videl mojo
sijajno zmago!

Zmagal sem z vedino nad sto glasov, sedez moj v drzavni
zbornici je bil tedaj popolnem varen. Sedaj me je pa cakala Se
tezavnejSa naloga, dokazati volivcem in slovenskemu narodu
sploh, da nisem v svojih volilnih govorih zgolj otrobe vezal,
temvec da sem bil sposoben za resno delo.

A kak je bil 1. 1885 drugi Taaffejev parlament? Pred vsem
moram konStatovati, da se je tedanja poslanska zbornica odliko-
vala po obilici velikih govornikov in sijajnih talentov. Skoraj
bi sodil, da mu ga ni para v parlamentarni zgodovini bivse
Avstrije. Nemska levica je bila zastopana po Herbstu in Sturmu,
Ed. Suessu in Ernst Plenerju, prof. Beeru in Tomaséuku, Vikt.
Russu in Maks Mengerju, Neuwirthu in Mauthnerju. Mnogo raz-
novrstnega talenta, vse polno ucenosti in strokovne izomike, a
pri vseh teh lepih darovih absolutno pomanjkanje drzavniske
modrosti in vse preve¢ narodne strasti, ki je moZem jemala jasen
pogled in razum za dejanske razmere in potrebe. Na skrajni
levici so zavzeli svoje prostore novoizvoljeni dunajski poslanci.
med njimi Lueger, Pattai in originalna osebnost Krona-
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wettrova. Vsi so takrat Se nastopali kot demokratje, toda zvest tej
zastavi je ostal le Kronawetter, tipus dunajskega predmestnega
demokrata. Njih mejagi v zbornici so bili nemski smladini¢, naj-
znamenitejSa v tej skupini Steinwender in Derschatta. Med
nemskimi veleposestniki se je odlikoval po svoji nadarjenosti in
politicni zmernosti Baernreither, v Coroninijevem klubu je
sedel nas rojak Schwegel, ¢islan kot velik strokovnjak v trgo-
vinsko politiénih vpraSanjih, upostevan tudi kot poznavalec zelez-
nigkih in finan¢énih zadev. Kot govornik se pa moz ki je nad-
vladal v kranjski dezelni sobani s svojim govorniskim darom, v
veliki neakustiéni dvorani dunajskega parlamenta nikoli ni
mogel uveljaviti.

In sedaj vladna veéina, desnica zbornice! V govorniskem
pogledu so bili levicarji moénejsi, kajti nekatere najboljse sile
na desnici so opesale vsled bolehnosti in starosti. Pa¢ sta Se z
menoj skup sedela fevdalni Henrik grof Clam-Martinic in tirolski
Pater Greuter, a niti senca nista ve¢ bila svoje sijajne parlamen-
tarne preteklosti. A kar je desnici manjkalo zgovornosti in
posebne erudicije, to je bilo ve¢ nego kompenzirano po zelezni
disciplini moStva in drZavniski nadarjenosti vodstva. Kasnejsi
rodovi ne morejo niti ve¢ pojmiti, kolika sila je bila zdruZena
v izvrSevalnem odboru desnice in kako trdno je bil zverizen
glasoviti »Zelezni obroc«!

Na ¢elu te organizacije je stal njen predsednik Karel grof
Hohenwart, na njegovi strani tipi¢ne osebnosti c¢eski Rieger,
poljski Kazimir Grocholski in nemskoklerikalni Lojze prine
Lichtenstein. Dusa vsega pa je bil vsekako Hohenwart. Oglejmo
si ga nekoliko blizje!

Ko sem se seznanil z grofom Hohenwartom, je bil uze pre-
koracil Zestdeseto leto. Postave je bil dokaj velike, vitek, lehko
upognjen, obraz podolgast, lasje gosti, lehko valoviti, o¢i duho-
vite, totalni vtis: tip finega aristokrata najboljSe pasme. In v
debati? Mnogo sem sliSsal znamenitih govornikov tekom svoje
dolge parlamentarne dobe, a nikogar ne, ki bi nadkriloval, da
celo nikogar, ki bi bil enakovreden s Hohenwartom. lzredno
svojo govornisko silo je obelodanil uze 1. 1876 v debati o upravni
reformi, v sijajnem govoru polnem drzavniske modrosti. Isto
nenavadno zgovornost je ohranil ves ¢as svoje parlamentarne
dobe. Saj ta zgovornost ni bila rezultat mukotrpnih priprav in
precutih noci, temve¢ izliv je bila plemenite globoke duse!
» Pectus facit dissertume, »notranji ogenj dela govornika«! Hohen-
wart je bil zares eden izmed piélega Stevila istinitih drzavnikov,
kar jih je sploh rodila maloproduktivna stara Avstrija.

Caru njegove zgovornosti se je vdajala tudi protivna mu
levica. Kadar se je on zglasil k besedi, so obkolili osovrazenega
sFundamentalgrofa« levicarji, zbiral je okolo sebe celo zbornico,
poslusali so ga z napeto pozornostjo, zavladala je v sicer tako
hrupni dvorani nenavadna tiSina, prekinjena le tupatam po
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srditih vzklikih, kadar je s pekoé¢im sarkazmom bical razvade
in krivice nemskih liberalcev in njihovih voditeljev. Govoril je
vedno povsem prosto, brez vsakih pripomockov, v dovrseni obliki,
zmeraj zanimiv, nikoli ne banalen. Razdivjana in osurovela

sedanjost takih mojstrov zgovornosti niti veé¢ ne pozna!

Pri nas so mu nekateri zamerili, da ni ni¢ Slovenca v njem
ter da se prokleto malo meni za nadloge in teZnje onega naroda,
ki mu je od 1. 1875 do 1897 bil poveril poslanski mandat. Tem
klevetnikom nasproti kon$tatujem in to bodem Se dokazoval iz
svoje korespondence s Hohenwartom, da se je vedno z wvso
vnemo in s polnim svojim vplivom zavzemal za vse nase narodne
zadeve, kakor hitro jih je spoznal za opravifene in izvriljive.
sPravico je ljubil,e vsled tega se je. dasi Nemec po svojem
pokolenju, vedno boril za ravnopravnost vseh avstrijskih narodov.

Korenjak je bil. svojega prepriéanja ni zatajeval nikdar.
niti pred cesarjem ne. Vsled tega nikakor ni bil »persona grata«
pri avtokratiénem Franc Josipu. Menda je vladar, vajen le svojih
kimavcev, tezko prenaSal mozZato odkritosrénost Hohenwartovo.

Vsi slovenski poslanci so bili zdruzeni v njegovem klubu.
Povsem jasno, da sem se jim moral i jaz pridruziti. Mogel sem
to storiti navzlic temu. da sem bil prezet demokratskega nazi-
ranja, ker je Hohenwart pa¢ bil konservativec, nikakor pa ne
reakcijonar, za kojega so ga razkricali liberalni nemski ¢asniki.
Saj je bil prepameten, da ne bi spoznaval, da nobena sila ne more
veé zivljenja vdahniti druzabnim in drzavnim oblikam, katere so
se prezivele teckom zgodovinskega razvoja. Sicer pa je znana
istina, da zmeren konservatizem in zmerno naprednjastvo ni-
kakor nista predale¢ eden od drugega.

Predolgo sem se mudil pri oceni grofa Hohenwarta., tem
krajg bom moral biti pri oznacbi drugih voditeljev njegove sku-
pine. Podpredsednika klubova sta bila tedaj Tirolec baron Nace
Giovanelliin Dalmatinec dr. Nik. K 1aié. Kak razlo¢ek med
obema! Giovanelli, po naravi izredno grd, poleg istrskega Hrvata
dr. Dinko ViteZiéa telesno gotovo najgrsi ¢lovek med 353 poslanci,
fanati¢en katoli¢an, pri vsem tem pa zelo izobrazen v vsakem
pogledu. Svoje grike in latinske klasike je znal na pamet. o
zgodovini je govoril kakor kak strokovni profesor, malobeseden
je bil v zasebnem obéevanju, Se bolj v parlamentu. Ce se je kak
tovari§ kolitkaj veckrat oglasil k besedi, je izustil svojo zanic-
ljivo sodbo: sEin heilloser Schwitzer«! Ali z druge strani moram
priznavati, vsaka beseda iz njegovih ust je bila tehtna in nikoli
ni mlatil praznih otrob.

Kako drugacéen Niko Klaié! Visokostasen, vitek, z obrazom
kakor si predstavljam rimske legionarje, obraz duhovit in oko
plamteée, podoba moske kreposti, preZete od juZne ognjevitosti!
Svoj doktorat je mapravil v Padovi, kakor njegov veliki rojak
Tomaseo je hil sestavina iz jugoslovanske silnosti in italijanske
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naobrazenosti. Vodja in glava je bil dalmatinski delegaciji, bolj-
Sega si misliti niso mogli.

7 nami ozko zdruZeni so bili tirolski konservativeci in nekaj
stajerskih pod vodstvom kanonika Karlona. Druge nemske pri-
padnike katoliske miselnosti sta zbrala okolo sebe princa Alfred
in Alojz Lichtenstein v poseben klub, dasi Se v okviru desnice.
V éetkem klubu je bila skoraj izkljuéno zastopana starodeska
stranka, pod vodstvom velikega narodnega tribuna Frant. Lad.
Riegerja. Sijajen moz rodoljub nad vse poZrtvovalen, oce
narodov! Drugace bolj simpati¢na osebnost kakor na$ sodékac
Bleiweis! Na sirokih plec¢ih levja glava, glas blagodone¢ in
mocan, tako da je obvladal slabo akustiko ogromne zbornice, na-
ravna izredna zgovornost — to so bila svojstva, ki so dicila
njegovo osebnost. S prvega pocetka sem se mu bil prikupil in
dokler je Zivel, mi je ohranil svojo blagonaklonjenost. Vprav
ponosen sem bil, ko me je ve¢ let po Riegrovi smrti njegov
zet, prof. dr. Braf, ko je prisel kot poljedelski minister v zbor-
nico, pozdravil z besedami: »Moj ranjki tast je na Vas vedno
veliko drzall«

Sicer pa Ceska delegacija v Riegrovih ¢asih ni bila bag pre-
bogata na izrednih talentih.” 1z velikega Stevila ved ali manj
neznatnih politicnih borcev sta se dvigala dva moza, mali telesno
slabotni dr. Mattu§, moz kristalno jasne pameti in nenavadne
delavnosti, in mladi vseudilis¢ni profesor dr. Josip Kajzl. Z
1njim sem s¢ bil seznanil uze 1. 1883 na Bledu, kamor je s svojim
stricem odvetnikom vsako leto zahajal. Dve leti kasneje sva se
uze pozdravljala kot tovarisa v dunajskem parlamentu. Najino
razmerje je postalo bolj intimno, kar se razvidi iz slededega
dejstva. Tedaj se je avstrijski parlament e odlikoval po finem
tonu in tudi v osirih debatah se je varovala akademic¢na oblika
zgovornosti. Da se vezbava v tem pogledu, sva se dogovorila
med sehoj, da ko se eden izmed naju oglasi k besedi, mora drugi
sesti k njemu, kriticno zasledovati njegov govor ter ga potem
opozarjati na formalne hibe. Veckratno ponavljanje istih
besed, jecanje in enaki nenaravni zvoki, padanje z glasom kon-
cem stavka, pomanjkanje efekinega zakljucka koncem go-
vora itd., to so bile nepravilnosti, koje sva si bila zavezala, med
schoj si o¢itati. To prijateljsko uslugo sva si delala eden drugemu
precej ¢asa, dokler naju ni v tem pogledu izuéila parlamentarna
izkusnja in govorniska rutina. _

Izvestno veé darovitosti nego pri Cehih se je nadla talas
v poljskem klubu. Po tedanjem volilnem redu je prevladoval v
tedanji poljski delegaciji plemenitagki zivelj. Kaj malo je bilo
med poljskimi poslanci priprostih mesc¢anskih imen brez aristo-
kratskega prislova, kmetski stan pa skoraj ni bil zastopan.
Vsled tega uglajeni nastop, izbrano kretanje, mnogo sijajne
zgovornosti in dokaj stvarnega znanja. Nacelnik »poljskemu
kolu« je bil stari Grocholski, moz, ki je tudi v svoji narodni



136

nosi predstavljal poljskega plemenitasa, pravi avtokrat v klubu.
v katerem je vzdrzeval Zelezno disciplino. Okolo njega njegov
namestnik in kasnej$i naslednik Apolinarij Jaworski, grof Adal-
bert Dzieduszycki, Bilinski, Abrahamowicz, Madeyski in dokaj
drugih znamenitih parlamentarcev. Po ugledu in bogati osebni
zgodovini je pa paé nadkriljevala ¢astitljiva osebnost dr. Smol -
ke, ki ga je bila po usodnem letu 1846 krutost avstrijske vlade
uze na smrt obsodila. V retori¢nem oziru se je pa odlikovala
zgovornost uéenega poslanca Otona Hausner ja.

In slovenski poslanci? Vprav boli me, da mora biti moja
sodba o tedanji slovenski delegaciji precej neugodna. Paé so
bili sami moZje postenjaki, nekateri med njimi tudi prebrisani
in naravno nadarjeni, ali vsi skupaj so se premalo zavedali
svojih poslanskih dolZnosti, niso pojmili. da ne zadoséa, ako
ljudski zastopnik marljivo obiskuje javne in odsekove seje,
temvec¢ da mu treba neprestano Studirati in vezbati se v politiénih
vedah. Sedaj sem razumel ranjkega Schneida, ki mi je mnogo-
krat tozil, da med naSimi poslanci ni bilo dobiti niti enega speci-
jalista in bas takih strokovnjakov moderni parlament vedno bolj
potrebuje. V to svrho pa so neizogibne resne $tudije in do tega
na$ih gospodov ni bilo mo¢ pripraviti. Veliko raj$i so popivali
pri » Weberju« ali kvartali pri >Landtmannuc«! In preobilna pijac¢a
in vedno posedanje v zakajenih zaduhlih gostilniskih prostorih
jim je zamorila ob enem duSevno silo in telesno zdravje. Ogromna
vec¢ina izmed njih ni dodakala visoke starosti!

Enega znamenitega moZa so paé¢ imeli med seboj, a moz.
dasi talent in govornik, v dunajskem parlamentu ni bil na svojem
mestu in parlament ga je kmalu uni¢il. Bozidar Raié, kako
ga je bilo skoda! Morda je bil najsijajnejsi govornik za prosto
ljudstvo, kar sem jih sploh kdaj sliSal. Ali parket ni bil zanj
in za zbornico ni bil ustvarjen. Nisem Se bil drzavni poslanec
pol leta in umrl je, vsled oéitnega parlamentarnega neuspeha.
Prav tik njega sem sedel pri onem nesreénem govoru, ki ga je
imel Bozidar 19. marca 1886 v budZetni razpravi o proracunu
nau¢nega ministrstva!

Kako je prislo do tega poloma? Rai¢ menda v istini ni ob-
vladal nemsSéine v toliki meri kakor svojo panonsko slovenséino.
Vsled tega si je napisal svoj govor ter ga ¢ital. Po opravilniku je
¢itanje govorov bilo dovoljeno zgolj vladnim zastopnikom in
porotevalcem, zabranjeno pa vsem drugim poslancem. Sicer so se
govorniki kaj malo menili za to prepoved, komaj 15% poslancev
je zares prosto govorilo, vsi drugi so ¢itali od prve do zadnje
besede, a znali so to ve¢ ali manj prikrivati, tem lazje. ker je
vsaj do 1. 1910 vsak govornik govoril s svojega sedeza in ne z
govorniSkega odra. Toda Raié je imel svoj govor zapisan z veli-
kimi ¢rkami na celih polah, te je vihtel v svoji orjaski levici.
preoc¢ividno je bilo njegovo ¢itanje in eden izmed levic¢arskih
poslancev je bil dovolj nekolegijalen, da ga je Sel ovadit drzavno-
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zborskemu predsedniku. Stari Smolka opozori sedaj Rai¢a, da je
branje govorov prepovedano. Zastonj! Rai¢ nadaljuje svojo ne-
previdnost, Smolka ga posvari v drugi¢ in ker to ni¢ ne izda, mu
pod glasnim posmehom levice odtegne besedo! Ne da se popisati,
kako je ta ukrep potrl nesre¢nega Rai¢a. Njemu, proslavljenemu
govorniku ljudsl\ih taborov, ljubljencu ljudskih shodov vzeti
besedo — to Je smatral za smrino zalitev, te sramote njegova
moska duSa ni strpela! Bilo je v vederni SBJ], po njenem sklepu
sva ga spremila v gostilno jaz in njegov ozji I‘OJﬂl\ tedanji pri-
vatni docent dr. \’[atl_]a Murko ter sva se na vso mo¢ ])rlzade\ ala
da bi zvedrila njegovo potrto dufo. A nase prizadevanje je bilo
};uzuspu-,no, svojega poloma ni mogel preboleti. Malo dni ka-
sneje je zapustil Dunaj, podal se k ne¢aku v Ljubljano in uze
8. junija so ga nesli ven na pokopalisée k Sv. KriStofu. Nehote
so volivei in cestilei njegovi Raica poslali v smrt s tem, da so ga
pocastili z drzavnozborskim mandatom!

Se nekega drugega tovarisa in ljubega prijatelja naj ome-
nim, vodjo trzaskih Slovencev Janka Nabergoja! Ce ste videli
njegovo lepo visoko postavo ter gledali inteligentni njegov
obraz, ki so ga di¢ile marcijaliéne brke, ne bi nihée mogel soditi.
da pred vami stoji priprost poljedelec iz trzaskega teritorija. Bil
je nadarjen in razumen moz, poleg slovenske materiniéine je
gladko govoril in dobro pisal italijanski, nems¢ina seveda mu je
vedno delala tezave. Vsled tega tudi nikakor nisem bil osupnjen,
ko me je nekdaj naprosil, naj mu jaz sestavim govor za budgetio
debato. Drage volje sem mu ugodil, on mi je narekoval misli,
tedaj vsebino in jaz sem to izrazal v nemskih besedah ter vsemu
skupaj dal primerno vnanjo obliko.

In kaj se zgodi? Nabergoj dobi besedo, okolo njega smo
sedeli slovenski poslanci, da ga podpiramo, oziroma branimo
pred sovraZnimi ugovori. Saj po nespisanih predpisih, ki so pa
bili pravokrepni kakor skrizevacki Statuti« za hrvatski stol,
bila dolznost s](,h(,rn(,ga slovenskega govornika, da svojim tova-
riSem po koncani seji pri » Weberjue placa toliko in toliko litrov.

Nabergoj spregovori prve stavke, napreduje, kar se oglasi poleg
mene sedeéi Poklukar, &es, »kaj pa govori ta osel? Saj sem mu
napisal nekaj ¢isto drugegal« In mahoma je bilo pri meni vse
jasno. Prefrigani Janko si je narocil kar dva govora o istem pred-
metu in ker mu je moj bolje dopadel, se je odloéil za mojo
varijanto in odklonil Poklukarjevo. Pri tem pa je tudi ostalo.
Odslej sem bil in ostal edino jaz dobavitelj za vse Nabergojeve
govore in niti enega ni govoril v drzavni zbornici. ne da bi mu
jaz bil dal nemsko obliko. Se enkrat pa naglasam, da je jedro
govorov vedno bilo Nabergojevo.

Kar se tice mojega nastopa v parlamentu sem moral biti
pocetkom zelo previden. Svojo posetnico sem bil oddal uze v
adresni debati in moja premiera je bila dokaj sreé¢na. Potem semn
se nekaj ¢asa drzal bolj v ozadju. Trebalo je najprej dobro se-
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znaniti se v terenom, udomadciti se na parlamentarnih tleh. [z
moje rezerviranosti me je izvabil najprej zelo oster napad zna-
menitega levicarja TomasCuka, moza slovanskega pokolenja. a
povsem nemgke miselnosti. Zadiral se je v barona Winklerja, s
érnimi bojami naslikavii mudéenistvo kranjskih Nemcev pod tri-
noSkim kranjskim deZelnim predsednikom. Prijateljska dolznost
mi je velevala, da razprsim izmisljotine o »zatiranih ljubljanskih
kazinotih«. Veéji uspeh sem imel v nauéni debati, ko sem zago-
varjal slovenske zahteve na naucénem polju. Naravno, da sem
pri tej priliki v Zivo zadel obéutljivo Zivee levi¢arskih poslancev.
Ali vobe sem namenoma izprva ostal bolj v zatiSju.

O moji delavnosti se vendar izraza dr. Prijatelj v svoji
knjigi: »...v resnici je prinesel Suklje v slovensko delegacijo
Zivahnost, ¢eprav ne nove taktike<. Na pol pohvale, napol skrite
graje! Prvo hvaleZno sprejemam, drugo odlo¢éno odklanjam.
Vedno sem poskusal biti resnim politikom, kot takemu pa mi je
bila pot odkazana sama po sebi. Saj bi bilo sila lehko, z radi-
kalnim nastopom, torej z »movo taktikoc razprSiti desnico in
strmoglaviti Taaffejevo vlado. Morda bi na ta nacin izval navdu-
Seno pritrjevanje »Slovanovih« politikov, toda kmalu bi se izka-
zalo, da sem s cenenim junastvom le levicarjem pomagal do
toliko pogreSane in vroce zaZeljene vlade. Pogubne posledice
take spremembe bi pred vsem smrtno zadele probujajoci se slo-
venski narod. Ko danes, po preteku dolgih $tiridesetih let hladno-
krvno kot zgodovinar premisljam tedanji polozaj, se mi vriva
neomajna sodba, da kot poslanec po svoji odgovornosti napram
voliveem nisem mogel niti smel postopati drugace. Pridobiti slo-
venski delegaciji vecjo veljavo, dvigniti njen ugled v parlamentu
in pri vladi, po tem cilju sem moral stremiti!

Pa¢ sem zamudil najlepSo priliko, mahoma postaviti sloven-
sko delegacijo v sredii¢e parlamentarnega boja. Prilika se je
nudila marca 1886 pri prvem ¢&itanju Scharschmid-Wurmbrando-
vega predloga o uvedbi nemscine kot drzavnega jezika. Bas to
vpraSanje sem Cestokrat premotrival in pri njegovem Studiju mi
je postalo jasno, da boleha zborniéna desnica na notranjem proti-
slovju, ki jo bode moralo razgnati prej ko slej. V jedni sapi smo
namre¢ zahtevali razSirjenje dezelne avtonomije in narodno
ravnopravnost. Ta kombinacija je pac zelo ugajala Poljakom, ki
so z njo pritiskali na svoje maloruske sodezelane, istotako mogla
je zadovoljiti Cehe, ako so namre¢ prezrli bedo svojega in polj-
skega prebivalstva na Slezkem, toda za avstrijske Jugoslovane
je pomenilo raziirjenje deZelne avtonomije naravnost zivljensko
nevarnost. Sam za svojo osebo sem bil od nekdaj vnet prista$
avtonomije, toda trebalo bi »pari passu« obdati jo s takimi narod-
nimi kavtelami, da bi se ob enem izvedla in osigurala narodna
enakopravnost. Kajti oni ominozni ¢len XIX decemberske ustave.
ki jaméi enakopravnost, je bil »lex imperfecta«. Izrazal je zgolj
nacelo, manjkalo pa je izvrsilnih doloch. Lepo se je éital, v
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istini pa je ostal na papirju in na Stajerskem in Koroskem, na
Primorskem in v Sleziji se Ziv krst ni zanj zmenil.

To sem hotel pojasniti in radi tega sem se bil oglasil kot
govornik v debati o Scharschmidovem predlogu. Nemski drZzavni
jezik sem odloéno odklanjal, izrabiti pa sem hotel razmotrivanje
predloga v odseku, da bi tam izdelovali doloéila, potrebna v
dejansko 1zvrSitev ¢lena XIX. Pa z vseh strani so pritisnili name
Cehi in Poljaki, naj se odpovem besedi. Tudi med Slovenci je
bila vecina poslancev za to, da se Scharschmid-Wurmbrandov
predlog »a limine« odkloni. Naposled sem se vdal ter se izbrisal
iz govorniSkega seznama. Ne tako tovaris Hren, ki je govoril v
debati. Govor njegov pa je bil tak, da bi tudi po moji sodbi bilo
bolje, ako se nikoli ne bi bil govoril.

Tekom te velike razprave se je pripetil sluéaj, iz kojega se
je jasno razvidelo, koliko ve¢ zaleZe v parlamentu dovtipni
humor nego vzneSena emfaza. Bridko je to obéutil poslanec
Lienbacher. Glasovit birokrat ¢ pod Schmerlingovo vlado,
pod katero je kot drzavni pravdnik izumel tako zvano objektivno
postopanje v Casnikarskih pregreskih, je bil po svojem verskem
naziranju prepri¢an katolidan. Solnograjske kmetske obcine so
ga poslale v parlament, bil je tam vélanjen v Liechtensteinovem
klubu ter je Z njim vred pripadal desnidarski vec¢ini. Ali v srcu
je bil vedno kos nemskega nacionalista in pri narodnih vprasanjih
je veckrat izsko¢il ter jo potegnil z nemSko levico. Po svoji vna-
njosti je bil pravi tipus avstrijskega birokrata. Velik in suh, na
sklonjenem vratu nerazmerno majhna glavica, velika okrogla
ocala ter za njimi bodete o¢i, dober jurist in spreten govornik,
ki si je pri vsakem nastopu priboril pozornost zbornice. Naravno,
da se je z vso razvnetostjo potezal za nemski drZzavni jezik. In
ko je definiral ta pojem, je vzkliknil emfati¢no: »Gospoda moja,
drzavni jezik je — jezik drzavelc Levica je kakor besna pri-
trjevala njegovim izvajanjem.

Ali njeno veselje ni trajalo dolgo. Takoj za Lienbacherjem
dobi besedo dovtipni staroéeski poslanec Emanuel Tonner,
moz majhen in okrogel. visoko naobrazen, po svojem poklicu
mnogozasluzni ravnatelj ceike trgovske akademije v Pragi.
»Definicija Lienbacherja o drzavnem jezikuc — tako je umoval
— »je povsem priprosta in prepri¢evalna. Ko sem jo slisal. sem se
spomnil dobrega prijatelja rojaka, ki uZe mnogo let prebiva na
Dunaju ter ga pozna skoziinskozi. Pred kratkim sva §la skup
v dunajsko krémo. Vzamem v roke jedilni list in ga vprasam
nemski: sFreund, erklire mir, was ist das: .Naturschlegel?® On
pa: ,Odgovor je sila lahek, kajti »Naturschlegel« je »der Schlegel
der Natur!«

Na to persiflazo Lienbacherjevo vsa desnica v bucen smeh
in ves uspeh njegovega modrovanja je bil mahoma uni¢en! Dober
dovtip je pa¢ mnogo nevarneje orozje v parlamentarni debati
nego najbolj blesteda fraza in najsilnejsa navduSenost.
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Uze sem povedal, da desnica glede strokovnega znanja in
obilice specialistov nikakor ni dosegala levice, sedaj pa moram
poudarjati, da je bas Hohenwartov klub 1. 1885 v tem pogledu
bil prava »Sahara«. To je bila velika nedostatnost, katere nihée
ni bil bridkeje obc¢util nego sam nacelnik Hohenwart. Kar se mene
ti¢e, bi se iz mene s¢asoma dal napraviti dokaj dober strokovnjak.
Zlasti me je mikalo v obsirno okrozje finanéne vede, za kojo sem
prinesel seboj teoreti¢no podlago: narodnogospodarsko izomiko.
Mlad sem bil, krepak in vztrajen ter se nisem zbal nobenega dela.
Da se iz mene ni izcimilo toliko, kolikor bi se smelo pricakovati
od moje darovitosti in marljivosti, je zakrivil v prvi vrsti —
grof Hohenwart sam. In sicer s tem, da mi je, kakor hitro
se je uveril o moji porabnosti, naprtil najmnogovrstnejsa bre-
mena. PoSiljal me je v nebroj odsekov in ni¢ ni pomagalo, da
sem se véasih upiral z vso moc¢jo. Tako mi je nekdaj naznanil,
da bom moral v odsek za borzni davek in ko sem ugovarjal, da
sem uze v preve¢ odsekih, se je odrezal, ¢es, Vi morate, ker
drugega nimam! Naposled sem se vdal in klub tudi v zborniéni
debati, nikakor ne necastno, zastopal.

Posebno me je zanimalo delo v carinskem odseku. Cudna
naklju¢ba je bila, da sem bil uze 1. 1886 izvoljen v odsek za
avtonomni tarif skupnega avstroogrskega ozemlja ter odsihmal do
1. 1910 v vse odseke, ki so se sploh imeli baviti s prevaznim pred-
metom carinske politike. Zalibog so Se dandanes o avtonomnem
carinskem tarifu pri nas razsirjeni ¢isto napacni, véasih naravnost
smedni nazori, ne le med.obéinstvom, temveé celo v ¢asnikarstvu.
in sicer vseh strank. Ta tarif pa je vsled tega posebno vazen,
ker se morejo le na njegovi podstavi izvrsiti primerne trgovske
pogodbe z drugimi drzavami. Znamenitost avtonomnega tarifa
sem takoj pogodil, ali ko zaénem Studirati vladno predlogo, se
mi je v glavi zavrtelo, bila mi je zapecatena knjiga, nisem je
razumel! Razpredelitev blaga po raznih tarifnih postojankah in
vrstah, na pr. bombazZevega prediva po gotovih razredih od
Stev. 1220, 20—50 itd., vsaka s posebnimi nastavki mi je bila
gpanska vas. Take knjige, kakor je Matlekovicseva »Grundsiitze
der Zollpolitik« takrat Se ni bilo in zastonj sem iskal v drZavno-
zborski knjiznici primerni slovstveni pripomocek, da me uvede v
tajnosti carinskega tarifa. Ali znal sem si pomagati iz te zagate.
V carinskem odseku je sedel ugleden leviéar, predsednik brnske
trgovske zbornice poslanec Teodor Gomperz, sam velik tekstilni
tovarnar, moZ prileten, vljuden in zmeren tudi v narodnopoli-
ti¢nih vprasanjih. Nanj sem se obrnil in drage volje je pomagal
politi¢tnemu in narodnemu nasprotniku do razumevanja carinske
vede!

S¢asoma sem sam pogodil tezko¢e dobrega carinskega
tarifa, bodisi avtonomnega, bodisi pogodbenega. Morda je naj-
vetja tezava, zadeti pravo rzmerje carinskega obdacenja med
surovino, polfabrikatom in konénim izdelkom istega blaga. Saj
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je od pravilnega carinskega nastavka vcasih odvisna usoda cele
obrtne stroke! Ce si na pr. odmeril preve¢ zaséitne carine suro-
vemu zelezu, si lehko smrtno rano prizadjal vsej strojni industriji!
In ba§ v tem pogledu sem bridko pogresal informacij ljubljanske
trgovske zbornice! Natanéno sem znal za Zelje in teZnje dunajske,
praske, brnske in plzenske zbornice, na Siroko razloZene in dobro
utemeljene v tiskanih obsirnih poroéilih, le od ljubljanske nisem
izvedel ni¢ ali vsaj veliko premalo. Temu se naposled ni bilo
preveé¢ ¢uditi. Saj je bila skozi nekaj desetletij vsa trgovska
zbornica ljubljanska — njen tajnik g. Janez Murnik. Moz gotovo
ni bil neumen, ali toliko najrazli¢nejsih mest je druzil v svoji
osebi, da celo mnogo silnejsi duh nego je bil njegov, ne bi bil
mogel zadostovati tolikim poslom. To kumuliranje funkeij v jedni
sami osebi je bilo sicer oznacujofe za vso tisto dobo.

Istina pa je, da je carinski odsek l. 1886 zavzemal znamenito
pozicijo ter skozi nekaj tednov obvladal ves politi¢ni polozaj.
Slo se je za zacarinjenje petroleja. Tukaj namrec se je ugnjezdila
zloraba, da so reski rafinérji zelo na Skodo galiski petrolejski
industriji, ni¢ manj pa tudi na Skodo avstrijski drzavni blagajni
rusko uZe ocisc¢eno olje, ki so ga le onedistili s tezkimi mineral-
nimi olji, uvazali pod niZjim nastavkom kot surovo olje, potem
odstranili tisti primesek, ki je sam po sebi imel nemalo vrednost,
ter si tako na krivi¢en nac¢in pridobivali neprimerne velike do-
bicke. Ogrska vlada jih je podpirala pri tej slepariji iz jedno-
siavnega razloga, ker je ta kupcija pri tedanjem nacdinu zara-
¢umbe carinskih dohodkov tudi njej donasala izdatne koristi. Sle-
parija je bila evidentna in levicarji, na ¢elu jim posl. Ed. Suess
so po pravici napadali vlado, ki je z Ogrom dogovorila oc¢ividno
prenizko carino za ruski petrolej. Tudi v poljskem klubu je vrelo.
Ogrozena je bila edina velika domaca obrtnost po nelojalni kon-
kurenci ruskega mineralnega olja in rojak-minister Dunajewski
je moral zagroziti s svojo ostavko, da je kon¢no vendar ugnal
opozicijo v lastnem klubu. Naposled je zmagal stari klubov
nacelnik Grocholski s svojim predlogom, da se zviSa carina na
q petroleja od 2 for. 10 kr. na 2 for. 40 kr. v zlatu. sicer pa naj
cstane vladna predloga nespremenjena, kakor je bila dogovor-
jena z ogrsko drzavno polovico. Obe vladi sta pristali na ta spre-
minjevalni predlog in v glasoviti pono¢ni seji 18. jun. 1887 je bil
carinski tarif sprejet s 160 glasovi proti 154. Dejstvo, da so bili
v picli vedini Sest glasov ni¢ manj nego Stirje glasovi oddani od
ministrov poslancev, je izvabilo dokaj dovtipov v zbornici. Ne da
se pa zanikati, da je moralna zmaga v tej burni debati ostala
levici!

Naj navedem $e nekaj spominov iz petrolejske kontroverze!
Po vsej pravici se je pred glavno razpravo v odseku sklicala
enkéta, kateri so prisostvali v prvi vrsti strokovnjaki zastopniki
caliske petrolejske obrtnosti. Med njimi je zbudil splosno pozor-
nost mladi izvedenec inZenir Sczepanowski s svojim duho-
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vitim nastopom. Kmalu potem je bil uZe izvoljen v zbornico in
takoj se je visoko dvignil nad svojimi tovari¥i. Vedno sem bil
tega uverenja, da se po krivici prisoja prva vloga v parlamentu
juristom. Sczepanowski mi je bil ziv dokaz za istinitost moje
trditve. Po svojem poklicu je bil kemik. Usoda ga je spravila
na Anglesko, kjer je bil veé¢ let zaposlen v »Foreign office«. v
ministrstvu vnanjih zadev. Tudi v Vzhodni Indiji je prebival
nekaj let. Vrnivsi se v domovino je postal tam wustanovitelj
petrolejske industrije. V zbornici pa je kmalu bil med najbolj-
§imi govorniki ter se je posebno odlikoval kot porocevalec.
Poverili so mu najtezavnejie referate, katere je mojstrsko za-
stopal. Tako na pr. nad vse tezavni referat o ureditvi valute. Bil
sem %z njim v zelo dobrih odnosajih in srce me je bolelo, ko sem
¢ez mnoga leta ¢ital, da je moZ poln najéistejSega idealizma in
ustvarjajoCe podjetnosti na zadnje materijelno propadel. Njega
ni veé¢, ni dozivel preporoda svojega naroda, ki ga je ljubil tako
zareCe, ali Poljska sigurno ne bo nikoli pozabila enega naj-
bO]Jblh svojih sinov!

V carinski debati sem se oglasil i jaz ter zahteval vecjo
zad¢itno carino za nad gorenjski feromangan. Moj predlog je
bil povsem umesten, ali prekasno sem ga bil stavil v carinskem
odseku, ker nisem pravocasno dobil potrebnih informacij in le
iz tega ra&logd bil je odklonjen.

Tako je minulo prvo leto mojega drzavnega poslanstva.
Kon¢ni ssaldoe je bil, da je bila moja pozicija v zbornici kakor
v domovini popolnem varna. S kolegi sem se bil sprijaznil, z
veseljakom Klunom sva se uze dobro razumela in celo doktor
Poklukar ni ve¢ jeze kuhal. Pred vsem sem si pridobil v volivhem
okrozju trdno zaupanje svojih voliveev, dragoceno pridobitev,
kajti stoprav ona daje poslancu moZnost uspe$nega delovanja!
To vse pa ob ¢asu, ko so se domda pripravljale globoko segajoce
spremembe v ljudskem misljenju, ki so predrugacile obzorje
slovenskega naroda ter deloma %e danes vplivajo na njegovo duso!



VIIL. poglavje.

V dezelnem zboru. — Knezoskof Missia
in Krutorogov.

Uze precej let predno sem vstopil v parlamentarno Zivljenje,
sem bil trdno uverjen, da jezikovno vpraSanje nikakor ni iden-
tiéno z narodnim, temveé da je le en del in morda celo le pod-
rejeni del narodnega vprasanja. Cimbolje sem spoznaval clo-
vesko povestnico, tem globokeje mi je postalo prepricanje, da je
gmotna stran, materijelni poloZaj kakega naroda najvedje vaz-
nosti za njegov obstanek in razvoj. In s tega stali¢a sem moral
obsojati postopanje tedanjih slovenskih politikarjev. Jezik jim
je bil vse, na Zelodec so pozabili! Usodna zmota! Le za to so
se borili, da se uresnici nebulozni ¢len XIX decemberske ustave,
prokleto malo pa so se brigali za zalostno dejstvo, da se je po
Sloveniji rapidno razsirjal pavperizem, da je zlasti na Dolenj-
skem grozno propadal kmetski stan, da je na javnih draZbah
boben neprestano pel smrtno pesen samostojnim kmetskim
posestnikom ter jé ljudstvo, preobremenjeno z dolgovi in ode-
ruskimi obrestmi kar trumoma beZalo preko Sirokega morja iz
domovine, katera mu ni ve¢ dajala moZnosti bornega Zivotar-
jenja. Tupatam kak pameten ¢lanek v tem in onem listu, vobce
pa pri vodilnih politikih, pri zakonitih predstavnikih narodne
volje nobenega razumevanja za znamenja bliZajoCe se gospo-
darske katastrofe. ]

Ko sem v prvi¢ prestopil prag deZelne sobane 1. 1883, sem
bil presinjen dolZnosti, posvetiti svoje sile resnemu delu za
zboljganje gmotnega poloZaja naSega navoda. Ta misel pred
vsem me je gnala v to, da sem se tako izpostavljal v burni
verifikacijski debati. Narod je bil uZe sit neplodnega prepira,
zazelel si je tvornega dela in predpogoj temu je bil, ako ne
trajni mir, vsaj premirje v jezikovnem boju. Mislim, da s
tem nisem krenil po napac¢ni poti. .

Stavil sem v dezelnem zboru celo vrsto samostojnih pred-
logov. Za¢etek sem napravil s predlogom, naj se v sredini najbolj
ogrozene Dolenjske ustano¥i vinarsko-sadjarska Sola. Predlog
stavljen v seji 3. oktobra 1883 se je 1. 1885 refil na ta nadcin,
da se je vinarska Sola z vipavskega Slapa prenesla na Grm pri
Novem mestu. NaglaSati pa moram, da stvar nikakor ni §la tako
gladko, kakor bi ¢lovek sodil. Odpor sprva ni bil majhen in prav
malodu$no je prifel k meni poslanec Karel Rudez, graitak
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iz Gracarjevega Turna, ter tarnal: »Saj ne bo nié, saj vidijo,
kako so vsi proti nam Dolenjcem!<« In vendar je 5lo in danes,
pod razumnim vodstvom sedanjega ravnatelja uresni¢uje grmska
Sola one nade, katere sem pred Stiridesetimi leti stavljal v njeno
0SNOVo.

Najvedjo paznjo sem posveceval zboljSanju prometnih obéil.
Jasno je bilo, da pri tedanjih brezupnih komunikacijah ni bilo
spasa dolenjskemu gospodarsivu. Saj danaSnji rod niti pojma
ve¢ nima o taCasnih prometnih sredstvih! Nobene Zeleznice in
kake ceste! Povsod, na drzavnih cestah ba§ tako kakor po
ckrajnih najhujSe strmine, 18% do 20% vzpona ni bilo nié
nenavadnega. Grozovite ceste ¢ez Gorjance in ¢érez Bogensperk,
¢rez Bonclar in ¢rez Luzarje in nesteto drugih klancev — promet
zlasti po zimi je umiral na teh vratolomnih potih. Nemogoce
svoje pridelke spraviti na bolj oddaljeni vaznejsi trg, vsled tega
popuscéanje kmetske marljivosti in otrpnjenje vsake podjetnosti,
to so bile naravne posledice cestne mizerije. Dobro sem to seznal
in uze 1883 sem stavil samostojni predlog, s katerim sem pozval
vlado, naj nemudoma prelozi drZzavno cesto érez Gorjance v tiru
Novo mesto—Metlika. Predlog je bil sprejet in dezelnemu pred-
sedniku Winklerju moram biti hvaleZen in njegovemu toplemu
priporocilu, da se je zgradba te ceste takoj pricela in tako ener-
gi¢no izvrievala, da smo uze na jesen 1. 1885 mogli praznovati
slovesno otvoritev cestnega oddelka od znozja Gorjancev pri
takozvanem »Zajcu« do »straZe«. Velika dobrota za prebivalstvo
in vendar, kdo bi si mogel misliti, da so Se v istem letu pobijali
mojo kandidaturo v drZzavni zbor med drugim tudi z o¢itanjem,
da sem »Dolenjcem zZeleznico snedel s tem, da se potegujem za
prelozZitev obstojecih cest!l« Revezi na duhu niti tega niso pojmili,
da je zboljSanje dovoznih cest prvi in neizogibni predpogoj za
pridobitev in rentabilnost Zelezniske zveze!

Zanimiva je tudi sledeca povsem resni¢na dogodba, ki je
vazna radi njenih za nas zelo neugodnih posledic. Leta 1886
sem stavil samostojni predlog, naj se zopet v stan spravi zapu-
§¢ena, a sicer dobro zgrajena cesta, katero je bila v petdesetih
letih zgradila doména verskega zaklada v Kostanjevici po poboéju
Gorjancev proti Zumberku. Nasvetoval sem resolucijo, naj se
deZzelnemu odboru nalozi, da do prihodnjega zasedanja dezel-
nega zbora izdela predlogo, s kojo se ta cesta uvrsti med okrajne
ceste. . Pri utemeljevanju svojega predloga sem poudarjal gospo-
darsko vaznost tega ohcila, katero bi pritegnilo zapadni del
Zumberka na Kostanjevico ter omogocilo promet med Kranjsko
in med zanimivo pokrajino zumbersko. Stvar bi se dala tem laglje
urediti, ker je bila doti¢na cesta sama na sebi zgrajena povsem
solidno in razumno ter jo je bila le gras¢ina kostanjeviSka svoje
dni opustila radi vzdrZevalnih troSkov. Moja resolucija je
bila soglasno sprejeta, deZ. odbor je prejel jasno narocilo, toda
— njegov cestni referent je &isto nanj pozabil! Nekaj let pretece,



145

g. referent je uze bil med tem postal deZelni glavar, meni pa je
posla potrpezljivost in lepega dne stopim v deZelni dvorec ter
posetim tedanjega predstojnika deZ. stavbenega urada, starega po-
stenjaka Witschla ter ga povprasam, kaj je vendar s to cesto?
Witschl najpreje zatrjuje. da Se nikoli ni¢ ni slisal o takem
nalogu, da se brzkone jaz motim itd. Ali ko na mojo zahtevo
pogledamo v dezelnozborska poroéila, se uveri moz na lastne oéi,
da imam prav. Vzklikne, da je akt sigurno pri g. referentu, dez.
glavarju. In v istini, kmalu se prikaZe na pragu glavarjeve sobe
ter zmagoslavno vihti 7aprasul akt, ki ga je bil nasel med
kupom nerefenih uradnih spisov g. porocevalca! Stvari nisem
potem dalje zasledoval, med tem c¢asom sem namre¢ uze bil
odlozil svoj dezelnozborski mandat, potem je potres z 1. 1895
zru$il stari dezelni dvoree in nakopiéilo se je deZ stavbenemu
uradu toliko gromadnega nujnega dela, da se nekaj let ni
utegnil baviti z izvrsitvijo cestne zveze Kostanjevica—zZzumberska
meja. Ali povsem nedopustno je bilo, kar se je godilo par let
kasneje. Proti koncu zadnjega desetletja minulega veka se je
obrnila kraljeva hrvatska zemaljska vlada na kranjski dez.
odbor z dopisom, ¢eS da hoce ona graditi cesto od obcinskega
sedeza Kalje do nase meje pod pogojem, da mi v stan spravimo
omenjeno cesto na.Kostanjevico. Ali na$ referent, sicer bas 2
ozirom na cestno omrezje zasluzen gospod, je stvar prezrl, dez.
odbor niti reagiral ni na hrvatski poziv, in Hrvatje so potem
izpopolnili svoje ceste, na veliko skodo Kostapjeviéanom in
Metlicanom, prav sistematiéno v smeri proti Karlovcu in Jastre-
barsku z ene, proti Samoboru z druge strani!

Zamudila se je ugodna prilika za primerno zvezo z
Zumberkom, éigar ozemlje je nekdaj pripadalo deZeli kranjski.
Skoda, povzrocena po hipni brezbriznosti dezelnega odbora, se
zalibog brzkone ne bode ve¢ dala poravnati!

S samostojnim predlogom, stavljenim v seji dne 9. dec.
|. 1885, naj se uredi spodnja Krka pocensi od Bele cerkve do
izliva v Savo ter naj se resi pokrajina pri Kostanjevici vsako-
letnih periodic¢nih poplav, tudi nisem dosegel zazeljenega uspeha.
Pa¢ je bila sprejeta resolucija na cesarsko vlado, kakor sem jo
predlagal., ali kaj pravega se' ni storilo v tem pogledu. Do
zazeljenega projekta ni prislo. Dezela sama si Se ni bila
omislila potrebnega tehni¢nega osobja: v deZelnem stavbnem
uradu sta bila zgolj d va tehnika. Moralo se je torej naprositi
ministrstvo, naj ono po svojih tehnikih izdela potrebni projekt
in troSkovnik. Ali slabo smo naleteli. Pa¢ je vlada odgovorila,
da je pr1pravIJena v to svrho dati svoje strokovnjake, vendar le
s pogojem, da th placa dezela. V seji 29. sept. 1888 je sklenil
dezelni zbor, naj prevzame dezela polovico teh stroskov. Obrav-
nave so se pricele, ali regulacijski nacrt Se do danes ni izvrsen.

Najveéjega pomena pa je bilo za dolenjsko stran, da celo za
vso dezelo vprasanje dolenjske Zeleznice. Temu delu sem posvetil

Spomini, Suklje, 10
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vse svoje sile. Odkar sem vstopil v politiéno zZivljenje, sem
neprestano in neumorno deloval v tem smislu. da pridobimo
dotiéno Zeleznico. S ¢lanki in peticijami, z govori v dezelnem
zboru in v dunajskem parlamentu. celo v privatnih razgovorih z
merodajnimi osebami sem se neprenehoma trudil v dosego ustva-
ritve ZelezniSke zveze. katera edina je mogla resiti Dolenjsko
pogina ter pomagati ji iz njene prometne izolacije. *Chi dura.
vince«. veli Italijan in naposled se je tudi meni posrecilo, da sem
dosegel svoj cilj. Kako? O tem prevaZnem predmetu hocem
govoriti v posebnem poglavju. kjer bom naslikal zgodovino
dolenjske Zeleznice. .

Ali vsa gospodarska zboljSevanja so zahtevala svoje po-
kritje in gospodarski napredek. prepotreben bednemu prebi-
valstvu siroma$ne Kranjske, je postal nemogoé, kakor hitro se
ne posreéi pomnoziti deZelnih dohodkov. V Avstriji je bilo tedaj
vpradanje deZelnih financ popolnem zanemarjeno. Pomagali so
s1 povsod z dezelnimi dokladami na cesarske neposredne davke.
Sama po sebi slaba davéna sistema, zlasti ker je dokladna pod-
stava drzavni direktni davek bil po svojem bistvu surov
sprinosen daveke (Ertragsteuer) ter s svojimi priveski, dokla-
dami avtonomnih Kkorporacij. tega posameznega davkoplace-
valea prehudo zadeva. onemu preveé prizanasa. Na vsak nacin
je trebalo za dezelo izumiti nove vire dohodkov. S temi davénimi
problemi sem se zacel intenzivno baviti. tem bolj ker sem se
uze veé nego deset let s pravo vnemo bavil z davkosl()vjcm'/ A
veseljem sem torej pozdravil misel posl. dr. VosSnjaka, ob-
dac¢iti porabo Zzganih opojnih tekoé¢in. V prvi¢ se je dezelna
naklada na Zganje uvedla 1. 1884, seveda Se v zelo surovi obliki.
z jednotnim nastavkom 3 gld. na vsak hektoliter uzitega Zganja.
Glede dviganja te davscine, p(}mm)?cnt‘ I. 1885 na 6 gld., se it’
sprejel kot najprikladnejsi. ali bol[e re¢eno najkomodnejsi nacin
eddaja zakupnikom. L. 1886/7 pa je dezelni odbor sprevidel. da
je z obdacenjem zgolj po koli¢ini zauzitega alkohola zdruZena
velika nedostatnost, da so z enakim bremenom zadevali naj-
moc¢nejse in najslabotnejie zgane tekocine. Vsled tega je dezelni
odbor predlozil dezelnemu zboru predlogo, izdelano po knr();‘kvm
vzorcu, vsled katerega naj se uvede »8kalac od 1—10 gld. z
zganje od 10—100% alkoholovine, tedaj v odstavkih od ]()wl()%,
Financni odsek je mene izbral za pt)roém'uka in jaz sem takoj
sklenil, ovredi ta predlog, kateri se je meni na prvi hip dozdevai
povsem neumestnim. Kajti jasna posledica take tarifne 3kale
bi morala biti — dejal sem v svojem dezelnozborskem porocilu
— uda bodo prakti¢en pomen imele le konéno maksimalne Ste-
vilke. Nikomur se ne bode veé zljubilo, omisliti si na pr. 31 %
Zganje: sleherni bo segel po 40 %. od katerega je placati isto
naklado ter ga bode potem primerno razredéil.c Torej bi efekt
tuke ureditve moral biti - jako obc¢utno znizanje dezelnih
dohodkove.
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Kaj tedaj postaviti na mesto predlagane ureditve? In tu
sem zgolj na teoreti¢ni podlagi naSel primerno sredstvo. Vprasal
sem se, kaj je pravzaprav davéni objekt? Odgovor moj je
bil: odstotek ¢istega alkohola. Tedaj sem prisel v
svojem poroc¢ilu do zakljucka, »da je davéni objekt pri tem
konsumnem davku v zadnji instanci vendar le alkoholna
vsebina, Eruirati to vsebino in primerno obdaditi opojne Zgane
tekoc¢ine po njih dejanski alkoholovini, koja se najde s pomocjo
100 delnega alkoholometra, se vidi najbolj praviéno in jedino
pravilno obdacenje tega davénega objekta.«

Imel sem zadoi¢enje, da je moj predlog obveljal soglasno
brez debate. Na ta uspeh sem bil ponosen, tembolj ker je leto
kasneje drzavni zbor sprejel nov drzavni zakon o Spiritnem
davku, ki je bil zasnovan na isti podlagi.

Toda vedno Se se je pobirala kakor v prvih letih njenega
obstanka samostojna naklada na Zgane opojne tekoéine po zakup-
nikih. V tem pogledu smo bas na Kranjskem imeli bogato prakso.
Suho dejstvo je bilo, da so skoraj vsa velika premozenja, ki so
se v siromasni dezeli bila nakopic¢ila v slovenskih rokah,
rastala ve¢ ali manj iz »iblajtarstva«, NaSi slovenski kapitalisti
so bili davcéni zakupniki. Imena Kalister, Goriup,
Hozhevarin dolga vrsta drugih potrjujejo istinitost te trditve.
Interes takih zakupnikov se seveda ni mogel strinjati niti z inte-
resom dezelnega zaklada niti s koristmi konsumentov. To naravno
nasprotje se je posebno jasno pokazalo, ko so doti¢ni gospodje
poskusSali, zviSanje drzavnega Spiritnega davka izkoris¢ati v svrho
znizanja zakupnine za deZelno zaklado. Porocevalec deZelnega
odbora Murnik mi je bil povedal, da hodejo one zakupne
tvrdke pod to pretvezo izdatno manj ponuditi pri predstojeci
drazbi. »Dobro,« — odgovorim spotem uvedemo takoj lastno
rezijo ter sami po svojih organih poberemo dezelno naklado!«
Crez nekaj dni me zopet poisée ter mi z radostnim obrazom na-
znani, da slastne rezije ne bo treba, ker so se zakupniki pre-
mislili ter bodo dali toliko kakor lansko letol« Jaz na to: sTedaj
premislili so se! Sedaj pa Se le prav vzirajam pri svojem pred-
logu, kajti sedaj sem celo uverjen. da napravimo dobro kupéijo
z lastno rezijol«

In tako se je tudi zgodilo. Posredilo se mi je, da sem pri-
dobil ves slovenski klub za svoj predlog. V finanénem odseku
sem prodrl s svojim predlogom ter premagal odpor nemskega
veleposestva. Cudno se mi je paé dozdevalo, da se je celo v
finanénih vpraSanjih sila verzirani Sch wegel protivil mojemu
nasvetu, toda — liberalec je bil prisinega kova in manchesterskih
nacel tudi pri tej priliki ni mogel zatajiti!

V zbornici sem porocal o tej stvari ter zastopal svoj predlog
o uvedbi lastne reZije. Schwegel je ugovarjal imenom svoje
stranke. medlo in netoé¢no. Eden izmed njegovih oZjih tovarisev,
vignjanski baron Taufferer je zahteval glasovanje po imenih.

v 10v
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Moj predlog je bil sprejet z veliko vecino, lastna rezija je bila
uvedena in uZe prvo leto njenega obstanka se je izkazalo nad
50 %no zvisanje doti¢nih nettodohodkov. Cisti dobicek je sca-
soma tako narastel, da je budZetna postavka iz samostojne de-
zelne naklade na Zgane opojne tekoéine postala naravnost hrbtisce
dezelnih finane. Ali uZe v prvih letih smo pridobili tem potom
vec¢jo proznost v dezelnem proracunu.

Sedaj pa treba, da se nekoliko blizje ogledam razmerje v
narodnem klubu. Se smo bili na videz zdruZeni v enotni dezelno-
zborski skupini, toda navzlic temu ni bilo ve¢ nekdanje sloge
in ¢imdalje bolj so se med narodnimi poslanci kazale nacelne
razlike. Njih vnanji znaki so bili »konventikli¢«, v katerih smo
se shajali pristaSi Klunovi in moji prijatelji. Brezdvomno smo
razpolagali s klubovo vec¢ino, toda naSim moZem je manjkalo
parlamentarne vzgoje in sigurnosti nastopa. :»Solatic jih je tre-
balo in »uciteljac sva bila jaz in kanonik Klun. Skrbno smo
predelali vsa vpraSanja dnevnega reda, e predno se je pocelo
njih obdelovanje v klubovi seji. Tam smo nastopali skupno, z
razdeljenimi vlogami, mirno in brez hrupa. Nemogo¢ vsak odpor,
kar je bil sklenil skonventikel«, merodajno je bilo tudi v klubu.
na veliko jezo tako oblastnih gospodov, kakor je bil na pr. cesar-
ski svetnik Murnik. Nikakor ne recem, da je bilo tako posto-
panje idealno. O¢itati se mu da celo neka prikritost, neka nelojal-
nost, ali v prakti¢nem pogledu se je obneslo in na ta naéin smo
vsaj na zunaj Se za nekaj Casa ohranili klubovo jednotnost.
Kmalu se je pa le pokazalo, da so bili §teti dnevi solidarnosti v
narodni stranki. Prislo je do lo¢itve duhov, povod k temu dala
je z jedne strani velikanska nerodnost »Slov. Naroda«, z druge
pa naval Mahniéev in mogoéna roka knezoSkofa dr. Jak.
Missia. '

Kako se je to udejstvilo?

Po smrti nepozabnega Juréiéa se je kmalu poverilo
uredni$tvo naprednega glasila uredniku Iv. Zeleznikarja.
Moz, svoje dni lep fant in dobro nadarjen, se je bil ponesredcil
na univerzi. Navzlic svoji darovitosti ni dovrSil akademiénih
studij, »skrahiran student< brez drzavnih izpitov si je moral kot
»divji koncipijente¢ kruh sluZiti pri raznih podeZelnih odvetnikih
in notarjih. Ker je razpolagal z dokaj spretnim peresom, bi
sigurno obvladal uredniski posel, toda dvojna ovira mu je to
preprecila: pomanjkanje izdatne duSevne podpore od sotrud-
nikov in — lastna lenoba njegova! Le z najvedjo tezavo je
mogel za silo vsak dan napolniti predala svojega lista, vsled tega
kar ni¢ ni bil izbiréen pri oceni dopisov, sprejel v je »Slov.
Narodu« vse, kar se mu je poslalo. In tu sta bila pred vsem dva
marljiva sodelaveca, ki sta mu doposiljala svoje ¢lanke in dopise,
z Dunaja Gori¢éan Podgornik pod psevdonimom Yporej in
z Ruskega Hostnik pod psevdonimom Krutorogov. Slednjega
pisem osebno poznal; ko je priSel na vseudiliice, sem bil uze v
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profesorski pmksi Takrat je Rusija sanjala o tem, da bi se
mogla razSirjanju nihilistiénega gibanja med uc¢e¢o se mladino
uajbol_]e s tem upirati, da avede nego klasi¢nih jezikov na svojih
gimnazijah. lotela je torej dobiti iz Avstrije potrebno Stevilo
klasi¢nih filologov slovanske narodnosti, kojim bi poverila
srednjefolski pouk iz teh predmetov. Posredoval je na Dunaju
arhimandrit ruskega poslanistva Rajewski in kmalu je ta
gospod celo krdelo tuli slovenskih Studentov pridobil za sveto
Rusijo. Tako so se v mojih casih odpravili na Rusko s carskimi
ustanovami Jernej Brezovarin Celestin,SirokinKle-
menc¢i¢, Kramarié¢, iz Gradea Stifter in drugi. Kasneje
je za njimi Sel Se Hostlnk, ki je pocensi od 1. 1886 zacel
pridno zalagati »Slov. Narod« kot »Krutorogove s svojimi élanki.
Vsi spisi njegovi so bili prezeti s sovraStvom proti katoliski cerkvi
in tako fanati¢no propagando za pravoslavje, da se je vsaj meni
nehote vrivala misel, da njegova pravoslavna gore¢nost ne izvira
iz golega prepricanja. temveé¢ da so nanjo izdatno vplivali tudi
drugi ne prevec idealni nagibi.

In Krutorogov je ¢imdalje bolj ljuto pisaril, »Slov. Narod«
in njegov urednik pa sta brez pomisleka vse prijavila, kar je
med svet posiljal najeti pravoslavni agent. Ali 18. sept. 1887
. ¢itali smo v »Naroduc gorostasni stavek: »NaSe narodne sile
rastO a ne pojemajo. kri mucenikov daje obilno plodov in mi
pokaZzemo na$im tlaciteljem Italijanom, naj se piSejo Crispi
ali Pecci (papez Leo XIII.). Nemcem in Madjarom, da nas je
dovolj, da bi se uprli tem izvrgom ¢loveStva.«

Svojim oc¢em nisem hotel verjeti, ko sem ¢&ital ta stavek.
Nikakor se takrat Se nisem mogel priStevati pristnim katoli-
c¢anom, ali toliko je uZe bilo v meni objektivnosti in smisla za
zgodovinske veli¢ine, da sem v Leonu XIII. spostoval in obcéudoval
eno najvecjih in najplemenitejSih prikazni, kar jih pozna sve-
tovna povestnica. In z vseh strani se je javila reakcija proti
taki podivjanosti! Cesar je ocital pri delegacijskem sprejemu
rusofilstvo :Slov. Nar.c, v »Laib. Ztg.« se je javil Winkler z
ostrim napadom na tako pisavo, deZelni zbor kranjski je v so-
glasni ¢estitki papezu ob petdesetletnici maniStva javno desavui-
ral »Slov. Narode¢, mestni odbor ljubljanski se je pridruzil, od
vseh strani so deZevali protesti in obsodbe, 19. decembra pa je
sklenil vrsto obéni zbor delni¢arjev »Nar. tiskarne«, na katerem
se je sklenilo, da se postavi varuh »Slov. Narodu«¢ v nadzoro-
valnem svetu, v katerega sva bila izvoljema — tudi jaz in
Kersnik. Ironija usode! Komaj sta pretekli dve leti, odkar so
mene in najdrazjega mojega tovarisa v glasilu slovenske inteli-
gence obkidali z golidami gnojnice in sedaj sva bila izbrana
osovrazena »elastikac v nadzorovalni svét, ki bodi merodajen za
smernice in pisavo »Slov. Narodac!

V svojem znamenitem delu je dr. Ivan Prijatelj po-
svetil obsezno poglavje pod naslovom »Klerikalizem in liberali-
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zeme nasprotstvu obeh glavnih struj, ki so takrat uze razdvajale
celokupno narodno stranko. Po moji sodbi je to poglavje eno
najboljsih v celi debeli knjigi, a tudi tu moram udejstviti,
da Prijateljeva sodba o predmetu nikakor ni dovolj temljita in
izérpna ter da ocenjevalca tupatam zapuscéa nepristranost, ki
bodi poglavitni cilj in namen slehernega resnega zgodopisca.

Trezni ogledavec je mogel uze takrat udejstviti neko kore-
nito spremembo v razmerju med posvetno inteligenco in duhov-
§¢ino, zlasti na Kranjskem. Vedno manj jih je bilo, onih prijetnih,
nad vse gostoljubnih duhovnih gospodov iz dobe soceta »Blei-
weisa«. YV Sestem desetletju minulega stoletja je bil Zupnik
sredii¢e narodnega gibanja, kaplan pa najbolj gibéni agitator za
narodno stvar. »Nemskutarskic duhovni so bili sila redka izjema.
navzlic temu da naslednik velikega ljubljanskega knezoskofa
Ant. Alojz Wolfa, Jarnej Widmar nikakor ni bil
pristas slovenske ideje. Skoraj na prstih ene roke si mogel nasteti
duhovne, ki niso bili presinjeni slovenskega rodoljubja. Kanonik
Sawaschnigg, njegov tovari§ plem. Premerstein, kasneje olomuski
kanonik, prof. theol. Lenard Klofutar, katehet Globoénik. tupatam
kak zupnik, ki so Se simpatizirali z nemskim gospodarstvom —
vse drugo je gorelo za slovenstvo. Ali prisla je mladoslovenska
doba, vro¢ekrvni mladini smo se zaganjali v Bleiweisovo du-
hovsko gardo, politi¢cna borba je naravno morala vplivati in je
dejansko tudi vplivala na druzabno razmerje. Gresilo se je pac
z obeh strani, ali Zalostna posledica je bila. da so se polagoma
duhovniki jeli umikati iz ¢italnic in drugih narodnih osnov.
deloma ker se niso marali izpostavljati zabavljicam in neslanim
dovtipom maloizobrazenih posvetnih »psevdointeligentove.

In v te razmere so padli z ene strani Krutorogovi bedasti
dopisi, z druge pa nad vse ostre Mahnicéeve razprave, pri-
obéene najprej v latinskem glasilu primorske duhovicine,
nadaljevane potem po raznih slovenskih listih. Osebno nisem
poznal bojevitega Mahni¢a. V Gorici sem kot suplent pouceval
na realki in uciteljiséu, dodim je on tedaj dokoné¢al gimnazijo.
Prijatelj Levec mu je Se bil ucenik. Ali éital sem nekaj njegovih
spisov, v kojih se je predvsem strasino zaganjal v Jos. Stri-
tarja in dunajsko %olo, h kateri smo smeli pristevati Simen
Gregoréiéa. Nikakor se nisem mogel strinjati z njegovimi
nazori in metodami, priznaval sem pa logi¢no sklenjenost nje-
govih umovanj ter uvazeval njihovo pomembnost. V polemiko se
nisem podajal, previdno sem moléal, tudi se nisem udelezeval
onih raznih vecerij in slavnostnih pojedin, s kojimi so kratko-
vidni snaprednjakic hoteli unié¢iti »klerikalnos stranko z njenim
glasnikom Mahni¢em skupaj. In zakaj ne? Sigurno ne iz straho-
petnosti. saj sem bil vajen boja, temveé poglavitno radi tega, ker
sem se bil v svojem srcu uZe zdavna loé¢il od liberalizma.

Obsirno obdeluje prof. dr. Prijatelj na¢elno borbo Mahni-
&evo proti liberalnim naéelom, ali po mojem mnenju se je prevec
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zagledal v izrazito podobo goriskega teologa ter precenjeval
ucinkovitost njegovega nastopa. Tako se je zgodilo, da je pre-
malo uvazeval delavnost knezoskofa Missie, kateri se je
izzvan po Krutorogovi bedastoéi dvignil iz svoje rezerve ter
hipoma razvil katoliSsko bandero, klico¢ na odloéni boj zoper
liberalce in laziliberalne potuhnjence. Vsi smo sodili, da je zadnja
ozna¢ba merila name in na ozki krog mojih pristasev. In da je
bil Missia dober vojskovodja, je prav kmalu obéutila narodna
napredna stranka.

Malo prej se je izpraznil sedez deZelnega glavarja, grof
Gustav Thurn je umrl in cesar je imenoval njegovim nasled-
nikom dr. Jos, Poklukarja Njegovo imenovanje sem po-
spesil s tem, da sem v praski » Politike pisal o njem prav ugodne
clanke.

V drzavnem zboru je bila moja pozicija ¢im dalje bolj
utrjena. S svojimi slovenskimi tovarisi sem se popolnem pobotal
in lepa sloga je zavladala med nami. Ker veéjih uspehov nismo
mogli doseci, smo se tem bolj poprijeli narodnega »drobiza« ter
zlasti pri uradniskih imenovanjih skusali pomnoziti vrste narod-
nih uradnikov. Naj se nam nihée ne posmehuje, ¢es pulili so se
za take malenkosti ter v nemar puscali velika nacelna pitanja!
Kdor tako sodi, kaze jasno, da premalo pozna merodajni vpliv,
ki ga je takrat imela birokracija na usodo slovenskega naroda.
Eden najizrazitejsih in obenem najnevarnejsih nasih nasprot-
nikov je bil v oni dobi predsednik graskega nadsodis¢a plem.
Waser. S preudarnim doslednim postopanjem se nam je posre-
¢ilo, ovreci njegove imenovanjske predloge ter pri ministru
Prazaku prodreti z naSimi kandidati. Sila veliko nam je v
tem pogledu koristil nas rojak, tedanji ministrski tajnik Albert
Leviénik., Navzlic njegovemu relativno podrejenemu ¢&inu
v birokratski hierarhiji je uzival polno zaupanje ministra Pra-
zaka. Drasticno mi je to pri neki priliki izjavil Prazak, ko
me je vprasal, ali sem uZe govoril o doti¢ni zadevi z Levi¢nikom,
Ces, njemu povsem zaupam. Brezdvomno je imel Leviénik svoj
delez na Prazakovih jezikovnih odredbah, ki so kolikor toliko
vsaj v sodnih uradih varovale naSe jezikovne pravice. Jaz vsaj
'sodim, «da slovenski narod 'mnogo premalo c¢isla znamenite
zasluge, ki jih je pridobil Leviénik v dobi naSega preporoda za
slovensko domovino!

Véasih sem uZe poudarjal, da je dr. Prijatelj ¢estokrat pisal
na podlagi nezadostnih ali nezanesljivih informacij ter vsled tega
zagresil tupatam ocitne krivice. Tako na pr. se ¢ita pri njem
sledece: »Suklje si je prizadeval, da bi se prikupil Gautschu in
je mnogo delal na to, da se je ministru dovolil neki sekeijski
nacelnik. Mislil je, da pojde Gautsch vsled tega Slovencem na
roko.« Popolnem napa¢no! Kako je bilo s to epizodo? -

Takrat je nau¢no ministrstvo imelo le e ne ga sekcijskega
nacelnika, o¢ividno veliko premalo za veliki ta organizem. Po-
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vsem naravno tedaj, da je vlada zahtevala od parlamenta
doti¢éni kredit v drZavnem proradunu za 1. 1887. Toda Gautsch
je bil takrat zelo nepriljubljen pri desnici, 3¢ manj prijazno pa
smo gledali ministerialnega svetnika Herrmanmna, ki je bil
odloéen za novega seke. nacelnika, Zlasti pa ga je mrzil tedanji
porodevalec budgetnega odseka za proracun naucénega ministrstva
Evzebij Czerkawski. Meni se vidi, da je bila ta mrinja
narekovana po narodnopolitiéni antipatiji. Kajti Herrmann,
tip avstrijskega birokrata starega kova, sicer vesten in spreten
uradnik, eden izmed dusnih ocetov avstrijskih liberalnih Solskih
zakonov, je bil rodom Poljak iz vzhodne Slezije. Sam mi je
vedkrat pravil, da ni znal niti besedice nemske, ko je zacel hodit1
v nemske Sole. Toda tam se je popolnoma ponemdil, docela se
je navzel ptujega duha ter postal konéno zagrizen nemski libe-
ralec. Ni ¢éudo, da ga je razvnet Poljak, kakor je bil stari Czer-
kawski, vsled tega mrzil ter nikakor ni bil voljan, pomagati mn
do zaZeljenega mesta sekcijskega nacelnika. V istini je Czer-
kawski v budZetnem odseku kot porocevalee predlagal. da se
vladna zahteva glede ustanovitve mesta drugega sek. nacelnika
odkloni. Predlog njegov je sicer obveljal v odseku, toda vlada
je napenjala vse svoje sile, da od zbornice zadobi, kar jej je
odrekel budzetni odsek.

Razpravljali smo stvar tudi v Hohenwartovem klubu. Samo-
posebi je bila potreba take sluZbe oéividna, navzlic temu sem
v klubu ne le glasoval, temveé¢ celo govoril proti Gau-
tschoviterjatvis to utemeljitvijo, da je politika nauc¢nega
ministra naravnost kvarna desni¢arskim interesom ter da oSab-
nemu gospodu nikakor ne bode Skodovala mala lekeija.

Klubova seja je bila konéana, ali nekaj poslancev nas je 3e
ostalo v klubovi posvetovalnici, med drugimi nacelnik Hohen-
wart, ki se je z menoj in z dalmatinskim Klai¢em pri oknu
razgovarjal o parlamentarnem polozaju. Kar se odpro duri in k
nam pristopi nacelnik »Ceskega spoleka« dr. Rieger s presenet-
ljivo vestjo, ¢e§, ¢efki klub dovoli drugega sekcijskega Sefa in
tisti desnicarski govornik, ki je prvi oglaSen k besedi o pro-
ra¢unu nauénega ministrsiva, naj imenom desnice prevzame
nalog, spreminjevalni predlog staviti in utemeljevati. Slucajno
sem bil jaz prvi sprocgovornik na govornigki listi. Razun mene
ni bil noben Slovenec vpisan, ker so bili tovarisi meni poverili
nalogo, formulirati in zagovarjati naSe Solske zahteve. Se enkrat
naglasam, budgetna razprava 1. 1887 se je vrsila dogovorno z
opozicijo, seznam govornikov je bil dolocen, stal sem tedaj pred
alternativo, ali odpovedati se besedi ali pa vgrizniti v kislo
jabolko ter ugoditi Zelji ¢eSkih poslancev. Zastonj sem se branil
na vse pretege, zastonj sem se skliceval na grofa Hohen-
warta, ¢es, naj on potrdi, da sem neposredno prej celo govoril
proti dovolitvi, Rieger je wvztrajal na svojem stalis¢éu ter
poudarjal potrebo skrajne discipline in najstrozje solidarnosti.
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Z njim sedaj potegne tudi Hohenwart ter z istimi razlogi vpliva
na me. Njunemu skupnemu pritisku sem se naposled vdal ter
paé scontre coeur« prevzel nehvaleZno nalogo takega spreminje-
valnega predloga.

Ali stvar s tem Se ni bila opravljena. Iz neznatne kreditne
postojanke za Gautschovega seke. Sefa je nastalo ¢érez no¢ vaZzno
politi¢no pitanje. To se vidi najbolj iz dejstva, da sem moral ne
le besedilo predloga, temveé celo utemeljevanje spisati ter ga
predloziti v odobrenje «<najvi$jim bogovome« parlamentarne des-
nice: Zbrali so se klubovi nacelniki Hohenwart, stari Gro-
cholski, Rieger in za nemske konservativee princ Lojze
Liechtenstein. Cital sem jim svoj koncept. Grocholski je
veckrat pohvalno prikimal s svojo karakteristi¢no glavo, tudi
drugi so se strinjali in brez vsake spremembe je bil moj naért
sprejet.

V drzavnem zboru sem ga stavil 9. maja 1887, in brez ugo-
vora mu je zbornica pritrdila.

Toda zakaj se toliko ¢asa mudim pri tej epizodi, ki je
bila pa¢ zanimiva za tedanje Case, danes pa, ko se je v vihri
svetovne vojne zru$ila cela avstro-ogrska monarhija, skoraj niti
zgodovinskega pomena veé nima, Zakaj tedaj? Gotovo ne radi
lastne svoje osebe, temve¢ deloma zavolj tega, da na posameznem
slu¢aju dokazem, kako opreznim treba biti proti nadrobnostim
celo tako dobre knjige, kakor je brezdvomno Prijateljeva knjiga,
potem pa, da nasproti sedanjim politikom naglaSam absolutno
potrebo stroge discipline zlasti v strankarskem in parlamentar-
nem pogledu. Skozi celo sesijo dunajskega drzavnega zbora, od
l. 1885—1891 je shajala desnica z minimalno zanesljivo vecino o,
reci Sest glasov in kako intenzivna je bila nasa zakonodajna
delavnost! To pa je bilo mogoce zgolj radi tega, ker je v desni-
¢arskem »Zeleznem obroéu« nadvladala Zelezna disciplina!l

PribliZzno ob istem c¢asu je bilo, da sem slovenskemu narodu
preskrbel trajno znamenito pridobitev. Saj deloma %e danes
izdatno precenjujemo pomembnost gimnazij za narodno vzgojo,
takrat pa se je vse stremljenje nasih zastopnikov po visji ljudski
izomiki osredoto¢ilo po zahtevi novih gimnazij in kveéjemu 3e
realk! In vendar lezi bodo¢nost naSega ljudstva v njegovi daro-
vitosti za obrt in trgovino! Zaprimo polovico nagih srednjih Sol,
a preje jih moramo nadomestiti z dobrimi strokovnimi Solami!
To misel sem izraZal pri vsaki umestni priliki, zlasti pri govorih
o nau¢nem proradunu. In tu sem imel uspeh, ki mi ga nihée
ne more odrekati. Bilo je nekega dne pri nau¢nem ministru
Gautschu, ko mi le-ta pove, da bi rad kaj storil v povzdigo
obrtnega pouka ter da misli na ustanovitev lesne strokovne Sole
v Ljubljani. Zaprosil me je za mojo podporo; odsel sem zamiiljen;
ministrove besede so mi rojile po glavi.

Malo dni kasneje sem moral v Ljubljano na zasedanje
dezelnega zbora. Grd zimski vefer je bil, stopal sem po slabo
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razsvitljeni ulici skozi Gradii¢e po neznanski :plojdric do
trzaske ceste, obiskat svojega ravnokar oZenjenega prijatelja
Ivana Su bica, ta¢as suplenta na ljubljanski gimnaziji. Njegove
mlade gospe ni bilo doma, tembolj nemoteno sem si ogledal
stanovanje in njegovo opremo. In tu sta me posebno v o¢i zbadali
dve prelepi postelji, nekaj posebnega, nikakor ne tisto moderno
in ceneno blago, kakor si ga omislijo Se dandanes za nevestino
»balo«. »Odkod pa imas te postelje?« Subic mi pove, da je nacrte
sam narisal, neki mizar pri Stari Loki jih je izvrsil po njegovi
risbi, Za tisti hipec nisem ve¢ besede ¢rhnil o stvari, kmalu se
poslovim ter grem k »Slonu¢ veéerjat. Tam dobim pri mizi
Jurija Subica, uZe slavnega slikarja ter ga takoj vprasam,
zna-li njegov bratranec risati? »In Se kako!« se mi odzove Jurij,
— sle skoda. da ni ostal v akademiji umetnosti, kamor je uze
zahajal ter da ni postal slikar!l« Za tedaj sem vedel dosti.

Precej ko se vrnem na Dunaj, obis¢em Gautscha ter mu po-
klicem v spomin, da je bil Zelel mojo podporo v zadevi ljub-
ljanske strokovne Sole. S katerim uénim jezikom jo neki misli
ustanoviti¢ »Naravno s slovenskim,« se glasi odgovor. »In odkod
ravnatelja?c »Bas to sem hotel izvedeti od Vas, kajti to je glavno
vprazanje. Mariznate Vizakakoprimernoosebo?< se Cautsch
odzove. In jaz: »Gotovega pa¢ Se nimam, vem pa za moza, iz
katerega bi se dalo v najkrajSem ¢asu napraviti prav sposobnega
voditelja strokovne obrtne Sole.« Sedaj mu zadenjam praviti
o Subicu ter razkladati, da bi on, iz umetniske rodbine ter sam
risar, ¢e se ga nekaj mesecev pusti Solati Se na vec¢ podobnih
zavodih, utegnil postdti dober ravnatelj. Ministru je moja misel
vidno ugajala; takoj je bil pnpravlJen, dati mu dopust ter poslati

ga na razne zavode. da se seznani z njih uredbo. In ko sem ga

opozoril na okolnost, da si je Subic ravnokar nalozil zakonski
jarem ter ne bode maral, za toliko Casa ostaviti svojo mlado
zenko, je bil takoj pripravljen, odmeriti mu tolike dnevnine, da
bi mogel*shajati z mlado svojo zakonsko celo na tujem.

Seveda z mnajinim razgovorom stvar Se ni bila izvrSena.
Irebalo je nekaj, kar se je moglo priloziti aktu. Da to dobim,
sem se po dogovoru z referentom v ministrstvu odmah obrnil na
trgovsko zbornico, oziroma na njenega takrat vsemogocnega taj-
nika ces. svetn. Janeza Murnika, ¢es naj zbornica nemudoma
vloZi pro$njo za tako strokovno Solo. A kako dolgo smo morali
cakati na to prosnjo, dasi mi je g. Murnik z vrac¢ujoco se posto
obljubil, da se doti¢na vloga ¢im najhitreje odposlje ministrstvu!
Ali moZ vsled svoje vsestranske zaposlenosti dane obljube ni
mogel izpolniti. BliZala se je uze spomlad, ko sem z neznansko
grobim telegramom pripravil imenitnega gospoda ces. svetnika
do tega, da je vendar ministrstvu vposlal zazeljeno prosnjo. Sedaj
je bil Subic pozvan najprej na Dunaj. Tam je veé tednov pohajal
v tehnologiéni muzej, potem so ga napotili v Chrudim na ondotno
desgko strokovno Solo, odtod na Moravsko na sli¢ni zavod z nem-
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skim uc¢nim jezikom. Zenka je 3la povsod Z njim, morda je tej
okolnosti pripisati, da je Subic tako kmalu postal povsem kos
svoji nalogi.

Se tisto jesen se je otvorila obrtna Sola v Ljubljani, njenc
rojstvo sem ravnokar opisal. Skoraj pa bi se moglo vprasati, kdaj
in s kakimi avspicijami bi se bil zasnoval ta zavod, da nisem jaz
pravocasno bil videl — postelj Subiceve zakonske dvojice?

7 intenzivnim delom, z mnogokratnimi nastopi v javnih
sejah in odsekovnimi debatami sem si naposled vendar le pri-
boril ugled v parlamentu in pri vladi. Jasno se je to videlo, ko
mi je desnica 1. 1888 poverila tezko nalogo, fungirati kot gene-
ralni govornik v generalni debati o drZavnem proracunu. Stvar
je bila taka: _

V tedanjem avstrijskem parlamentu je bila ukoreninjena
navada, vsako leto ob priliki budZetne razprave si dovoliti veliko,
finanéno in politi¢no debato, ki se je vrsila kot generalna debata
o drzavnem prora¢unu. Trajala je obi€ajno pet do Zest sej. Ko
je bil konéno sprejet predlog, naj zbornica prestopi v nadrobno
razpravo, se je pricela specijelna debata. ki se je vlekla brez
konca in kraja skozi par mesecev,

Vpisan sem bil med »procgovorniki. Skozi dve seji se je
zbornica uZe bavila z budZetom. Tretji dan sem Sel mirno v
parlament, trdno ra¢unajo¢ na to. da pridem na vrsto Se ta dan.
Pri takih prilikah je kakor na lovskem »$tantuc. Tam lovec tudi
premislja, s katere strani utegne priti zajec. baf tako tudi de-
bater« racuna s svojimi predgovorniki ter ugiblje, s kakimi
argumenti bodo isti zagovarjali staliSée svoje stranke. Tistih
govorniskih »porodnih bolein¢ itak nisem poznal, svoje Zivce
sem obvladal, poleg tega sem drZzavni proracun dovolj temeljito
prestudiral, tedaj sem bil v tem pogledu dokaj miren. Komaj
pa stopim v zbornico, mi pove klubov nadelnik grof Hohen -
wart, da postanem — generalni govornik desnice! Zivahno od-
klonim to ¢ast, ¢e§ premlad poslanec sem, niti ¢lan budgetnega
odseka nisem, kako bi se mogel meriti z izbranim govornikom
levice, s samim Plenerjem! V celi zbornici namreé¢ so bili
uverjeni o tem, da je ta vodja nemskoliberalne opozicije ne-
dosezen mojster budzetarne kritike. Ali Hohenwart se ne
zmeni za moj ugovor; naglasajoé, da je izvrievalni odbor desnice
bas mene izbral za to nalogo, mi pove, da je bil sprva dolocen
v to svrho poljski knez Czartoryski, da mu je pa sin v
Parizu tezko zbolel ter da je moral nagloma odpotovati k bol-
niku. Pozval me je tedaj, naj se vdam sklepu izvrsevalnega od-
bora. Kaj mi je preostajalo? Vdal sem se! - .

Pride dan 17. aprila, ko bi morala govoriti oba generalna
govornika, najprej Plener kot scontragovornike, potem jaz. V
zbornici je bil pri besedi bas poslanec, ki ga ni trebalo poslusati,
hodil sem tedaj gori in doli po kuloaru ter pusil svojo ljubljeno
smotko. Kar mi zakli¢e Lojze princ Lichtenstein, tacas se
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¢lan desnice, ki je tam posedal s finanénim ministrom Duna-
jewskem: »Danes Vas bom poslu$al, se uze veselim na Vas.=
»No, pravega vraga boste sliSali,« se mu odrezem. Tu pa se
oglasi Dunajewski: »Za Vas se ne bojim, uverjen sem, da
boste dobro resili svojo nalogo!« Odkrito bodi povedano, da mi
je pohvala tako uglednega strokovnjaka neznansko dobro storila
ter izdatno poveksala mojo samosvestnost.

Plener dobi besedo, jaz sedem v njegovo bliZino ter
zaCnem delati svoje belezke. Toda kmalu mi stopi mrzel pot na
delo, kar zavrtelo se mi je po glavi. Kaj se je zgodilo? Mnogo
sem se bil bavil z drzavnim prora¢unom, ki sem ga bil proudil na
edino dopustni naéin, na podlagi centralnih rac¢unskih zakljuckov,
izdanih od najviSjega racunskega dvora, kateremu je bil bas
Hohenwart predsednik. In ¢esa se je lotil Plener v svojem
govoru?! Napadal je istinitost in zanesljivost ra¢unskih zakljuc-
kov, navajal eno postojanko za drugo ter prifel do porogljive
zabavljice: »wie leicht es moglich war fiir den der Regierung
so befreundeten Prisidenten des Obersten Rechnungshofes, das
Jahr 1886 mit einem Uberschusse von 2-7 Millionen zu schlieBen.«

Naravno, da je levica kakor besno ploskala temu strupe-
nemu napadu!

Plener je koncal svoj dvourni govor, sedaj je bila vrsta na
meni. Ni ga bilo ¢loveka na boZjem svetu, da bi mogel odmah
ovreéi Plenerjevo kritiko ra¢unskih zakljuckov. Pri rokah jih
nisem imel, poleg tega so to debele knjige, sestavljene iz golih
stevilk! K vsej sreci je govoril Plener tako dolgo, da je na$ pred-
sednik, ¢astitljivi Smolka izrekel za me odresilno besedo: »Z
ozirom na pozno uro zakljuéujem danasnjo sejo, prihodnja bo
jutri, na dnevnem redu nadaljevanje danasnje debatel«

Iz parlamenta takoj v fijakar, domov in racunske zakljucke
v roko! Niti dotaknil se nisem jedi, dasi Se opoldne nisem kosil.
prerazburjen sem bil. Zarijem se v dolge kolone §tevilk, jedno
postojanko za drugo pregledam, na enkrat veselo vzkliknem.
Zadel sem na tocko, kjer se je bil levicarski kritik o¢ividno grdo
zmotil. Predbacival je namreé vladi, da najema posojila pri
hranilnicah za uradna poslopja ter jih belezi med dohodke. S
to udejstvitvijo je provzroc¢il vihar nejevolje med svojimi pri-
stasi, ki so vzhicéeni kri¢ali: »Neverjetno, Skandal itd. Ali pri
tem pa je popolnem spregledal, da so iste svote zaznamovane
tudi med izdatki, da ima torej ta postavka zgolj znacaj prehajal-
nega kredita, da se potrebi¢ina in pokritje povsem krijeta. torej
da je vse skupaj za proracun docela irrelevantno. In sedaj sem
spoznal, da se tudi Plener ju more priti do Zivegal

Delal sem do pozne noc¢i, dokaj sem 3e staknil tock, kjer
sem mogel ovredi Plenerjeve trditve. Drugi dan sem govoril z
velikim ‘uspehom. Da uspeh ni bil nezasluZen, se razvidi morda
iz konénega govora generalnega porocevalea dr. MattuSa, ki je
svojo razpravo glasom stenografi¢nega poroéila pricel z besedami:
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»leh muB vor allem dem geehrten Herrn Generalredner der
rechten Seite des hohen Hauses meinen Dank fiir seine gehaltvolle
Rede aussprechen, welche mir das SchluBwort auBerordentlich er-
leichtert, indem ich mich auf weniges, sowohl was den budge-
tiren als was den politischen Theil der Auseinandersetzungen
betrifft, beschrinken kann.«c Na to priznanje sem bil ponosen
tembolj, ker je Mattus veljal splosno za enega izmed najglobo-
kejsih in najtehtnejsih poslancev ne le ¢ekega kluba, temved
cele zbornice.

Istina je, da sem s sreénim svojim nastopom mnogo zadobil
na parlamentarnem ugledu, istina pa tudi, da sem pred svojim
govorom in vsled njega prezivel take ure, ki silno razburjajo
ziveevje in ki si jih nikoli ne Zelim nazaj!

V sestavi slovenske delegacije se je bila med tem izvriila
sprememba po smrti dveh tovarisev, s katerima sem jako dobro
shajal, Bozidara Raifa in Adolfa Obreze. Na njih
mesta sta bila izvoljena dr. Lavoslav Gregoree in
dr. Andrej Ferjandéié Ne bi govoril istine, ako bi trdil,
da smo si bili posebni prijatelji. Zlasti Ferjan¢i¢ mi ni bil
nikoli prav simpati¢en. Poznal sem ga Se z univerze, saj je matu-
riral le eno leto kasneje nego jaz. Drage volje priznavam, da
je moz prinesel s seboj v parlament marsikatere naravne darove,
zelo ugodne bas za drzavnega poslanca. Krepka visoka rast,
izrazit obraz z lepimi potezami, polnodone¢ mehak bariton, vse
te vnanje prednosti zdruZene z naravno razsodnostjo — in koliko
trajnega sadu je vzrastlo iz te obilice ugodnih predpogojev? Fer-
jancica je ¢isto absorbiralo jezikovno vpraSanje, tako da je
hudomusen tovari§ o njem izkuhal dovtip, ¢es, ve¢ja nesreca ne
bi mogla zadeti Ferjanc¢ic¢a, kakor da bi se nasla avstrijska vlada,
ki bi v istini do picice izvedla ¢len XIX decemberske ustave, kajti
v istem hipu ne bi pod milim nebom nagel tvarine, o kateri bi
mogel govoriti!

V' drugi polovieci julija 1888 je bilo, da sem pricel Zurnali-
sti¢no razpravljati vpraSanje, ki je bilo velepomembno za celo
tedanjo desnico v dunajskem parlamentu. Vedno sem hrepencl
po jasnosti politi¢énih smernic in tedaj mi ni moglo biti po godu
oc¢itno protislovje desni¢arskega programa in dejanskih koristi
slovenskega naroda. Tudi mi slovenski zastopniki smo bili »za-
prisezeni¢ na nacelo deZelne avtonomije, z drugimi desni¢arskimi
parlamentarci smo tudi v adresi na cesarja in drugih skupnih
izjavah zahtevali razSirjenje oblasti dezelnih zborov in odborov
in vendar smo vedeli, da bi nam povedanje deZelne avtonomije
moglo koristiti edinole na Kranjskem, doé¢im bi po vseh drugih
dezelah, kjer prebivajo Slovenci, pomnoZeno podrocje dezelne
avtonomije nasemu plemenu moglo biti le v skodo. Pod tem
naravnim protislovjem je trpela vsa akcija slovenskih poslancev
in pomanjkanje notranje zveze, nacelne solidarnosti je moralo
neugodno vplivati na veljavo cele desnice. Bridko sem to obéutil
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zlasti v naSem razmerju nasproti vladi, katera nas je dejansko
izkoriscéalo, a se vedno obotavljala. kadar se je 5lo za to. da
ugodi upravi¢enim terjatvam vecine. Vsled tega sem v praski
»Politike« dne 26. julija 1888 priobéil uvodnik pod naslovom
»Gegensitze und Losungen<. Pridruzil sem se zahtevi po razsir-
jenju deZelne avtonomije, toda zgolj s pogojem. da se prej po
drzavnem zakonu zavarujejo plemenskim manjSinam v meSovitih
dezelah pravice materinega jezika. Nasvetoval sem tedaj. od-
straniti dejanska programati¢na protislovja po kombinaciji avto-
nomisti¢ne in narodne ideje.

Ta ¢lanek je zbudil povsod nenavadno zanimanje in ¢aso-
pisje vseh strank se je zacelo baviti z njegovo vsebino. »N. Fr.
Presse«, takrat Se vodilni organ levice, ga je hotela izkoristiti
proti desnici v uvodnem ¢lanku objavljenem na prvem mestu
nedeljske Stevilke. Glasilo fevdalnega veleposestva, dunajski
»Vaterland¢, je tudi ugovarjalo s svojega staliic¢a, do¢im se je
corgan nemskostajerskih konservativeev, »Grazer Volksblatte.
vobée pridruzil mojemu umovanju ter si izgovoril le nekatere
pogoje zlasti z ozirom na Solsko zakonodajstvo. »Slov. Narod«
tudi ni bil popolnem zadovoljen z mojo pisavo, a temu se nisem
¢udil. Saj je bil »Narode¢, odkar je Juréi¢ zatisnil oc¢i. le bolj
redko pristopen — kaki politiéni misli!

V obrambo svojega nasveta sem objavil v istem listu, ka-
teremu sem bil v tem ¢asu zelo marljiv sotrudnik. Se dva ¢lanka.
YV onem, ki ga je »Politik« objavila pod naslovom »Zur Abwehr«
dne 4. avgusta, sem si poSteno privoscil sN. Fr. Presse« ter sem
norce bril z levicarsko stranko. V drugem. naslovljenem s»Zur
Verstindigunge, natisnjenem 7. avgusta, sem pomirljivo odgo-
varjal graskemu »Volksblattu« ter nasproti njegovi zahtevi. naj
se v skupni strankarski program sprejme tudi reforma ljudske
Sole in socijalnopoliti¢no zakonodajstvo, izreéno izjavil, da nace-
loma nikakor ne odklanjam takih terjatev. Zakljuéil sem doticni
avodnik s spodbudo, naj se desnica na podstavi skrbno izdela-
nega, jasnega, od protislovij o¢is¢enega skupnega programa bolj
tesno zveZe in trdneje organizuje. Na ta nacin bi desnica pri-
dobila ve¢ inicijative v svojem postopanju, veé sile v obrambi.
ve¢ uspeha v svojem .stremljenju. In zopet sem svarilno kazal
na vlado, ¢e§ mi poslanci izkrvavevamo v vladni podpori. volivei
pa so zaceli zdvajati nad nami ter so omajeni v svojem zaupanju.

Ko je bil jeseni zopet zbran drzavni zbor, se mi je v istini
posrecilo, da so se zastopniki onih stirih klubov, ki so tedaj bili
zdruzeni v desnico, posvetovali o mojem naértu. Toda ugovarjali
s0 — Poljaki! V njih imenu je govoril Madeyski. Odli¢en
govornik, kakor je bil, nikakor ni bil v zadregi za argumente,
s katerimi je utemeljeval svojo odklonitev. Seveda glavni nagib
je bil ¢isto drugi, Poljaki so nasprotovali jednostavno radi
dejstva, ker niso marali privoi¢iti zakonsko zai¢ito Malorusom.
polovici galiSkega prebivalstva, ki so jih hoteli imeti vedno pod
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svojimi vajeti. Cela stvar je padla v vodo, ker se tudi Cehi niso
ogreli za mojo idejo. Sele po dolgih 24 letih je Kramat#
1. 1910 stavil nujni predlog, naj se izdela zakon o varstvu manjsin,
toda predlog, stavljen v dobi parlamentarne obstrukcije, niti v
razpravo ni priSel in Avstrija je prej razpadla, predno je bilo
ZapriCeto to vazno vpraSanje.

Prakti¢nega uspeha moja casnikarska inicijativa tedaj ni
imela, vendar bo morda zanimalo tega ali onega castitih bralcev,
¢e v »Dodatkihe objavim besedilo teh treh ¢lankov.* Se danes
sem namre¢ tega mnenja, da v njih sprozena ideja nikakor ni
bila napacna.

Pol leta kasneje mi je bila dana prilika, v obSirnem govoru
obracunati z jako nevarnim nasprotnikom slovenskih teZenj. Bil
Jje to tedanji zastopnik celovike trgovske zbornice, Armand Baron
Dumreicher, svoje dni sekecijski svetnik v nauc¢nem mini-
strstvu in nacelnik oddelka o obrtnem Solstvu. Nemgki liberalci
so ga slavili kot oceta avstrijskega obrtnega pouka; tudi jaz
drage volje priznavam, da je moZz na tem polju uspesno deloval
ter ima v tem pogledu neoporeéne zasluge. A Se ved, Dum-
reicher je uzival na levici poseben ugled in, kakor je Plener
veljal za bodocega finan¢nega ministra, tako je Dumreicher
bil predestinovan kot bodod nauéni minister, kakor hitro bi
se posrecilo nemski opoziciji, dobiti v svoje roke vladno krmilo.
In ¢esa bi v tem slucaju Slovenci mogli pricakovati od takega
nacelnika naucne uprave, je pokazal moZz jasno v generalni
debati o prorad¢unu nauénega ministrstva. V zelo uéinkovitem
govoru je strupeno napadal kulturno stremljenje naSega naroda,
ljuto se zaganjal v slovensko Solstvo. napadal vlado radi imeno-
vanja okrajnih Solskih nadzornikov ter med drugim raztrgal
na kosce tudi mojega srénega prijatelja L e vea in njegov lepo-
slovni list sLjubljanski zvon«. Kar je bil prejel laznjivih infor-
macij iz ljubljanske kazine, vse je bil z veliko spretnostjo
zdruzil v jedno samo zgovorno obtozbo proti slovenskemu narodu
in proti vladni sistemi, ki nas Ze zdavno ni bila unié¢ila. Ne treba
Se posebej povedati. da je Dumreicher za svoj govor Zel
burno pohvalo od strani cele nemske opozicije.

Kot generalni govornik desnice sem odgovarjal oSabnemu
nemskemu baronu. V kolikor so moje besede zadevale sloven-
ske razmere ter bile obramba proti sovraZnemu napadu na nas
narod in njegove zasluZne moZe. naj izvoli posneti blagohotni
citatelj iz »Dodatkove, ™ kjer so doti¢ni odstavki mojega govora
z dne 26. marca 1889 po stenografiénem besedilu. Uéinek v
zbornici je bil zame ¢asten. Prigli so k meni ¢estitat mi in roke
stiskavat poslanci, s katerimi se sicer niti pozdravljal nisem,
tako med drugimi star Poljak, vit. Smarzewski, ki mi je
Cestital z besedami: »Gratuliere, aber Sie haben mit Threr heuti-

4 (_i_lr'-j pag. 184, »Dodatkic< br. VII.
** Glej pag. 192. »Dodatkic br. VIII.
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gen Rede ein Ministerportfeuille zerschlagen.« Posebno vesel me
je bil Gautsch, saj se je vedno bal Dumreicherja kot
nevarnega konkurenta za svoj ministrski resort. Sicer pa je v
istini bilo videti, da sem Dumreicherju enkrat za vselej
sapo zaprl. Vsaj ga potem ni bilo veé¢ slifati v drzavni zbornici!

V teh c¢asih se je pripetila ona dogodba s knezoskofom
Missia, ki je nekaj mesecev razburjala slovensko javnost.
Ministra PraZaka ni bilo veé¢ v justicnem ministrstvu in
bridko smo obéutili v prvi vrsti mi Slovenci odstop tega nam
sréno naklonjenega drzavnika. Na njegovo mesto je stopil grof
Frid. Schinborn, po rodu Nemec, po misljenju ceski fevda-
lec, moZz visoke naobraZzenosti, osebno dostojen in pravicen,
toda veliko premalo poucen zlasti o slovenskih razmerah in
preve¢ dostopen vplivom svojih veéinoma nemskoliberalnih
uradnikov. Kmalu po svojem nastopu je odstranil Prazako-
vega zaupnika »in jugoslavicis¢, rojaka Leviénika, torej
nismo poslanci nikogar veé¢ imeli, da bi mu mogli zaupati svoje
¥elje in teZnje. Trebalo je vefinoma naravnost k ministru. In
tako sva se nekega lepega dne mi dva, jaz in kolega Ferjanc¢ié
po nalogu slovenskih kolegov podala k ministru pravde.pojasnit
mu nerednost, da se slovenske vloge pri nekaterih sodis¢ih vedno
¢e reSujejo v nemskem jeziku ter zahtevat od njega postavne
remedure o tem nedostatku in sliénih drugih. Na moje zacu-
denje nisva bila sprejeta z ono vljudnostjo, katere smo bili
sicer vajeni poslanci pri ohéevanju z ministri. Trebalo je celo
nekaj Casa, da je naju Schionborn povabil, naj sedeva. Fer-
janéié je precej obsirno utemeljeval naSo zahtevo. kar naju
preseneti minister z besedami: »Die slovenische Sprache! Vor
wenigen Tagen ist Thr Fiirstbischof hier gesessen und hat mir
erzihlt, IThre Sprache stehe noch so wenig fest und die Mund-
arten seien so verschieden, daBl seine Geistlichen Miihe haben.
auf der Kanzel von den Gliubigen verstanden zu werden.c
Odlo¢no sva ugovarjala: zlasti jaz sem poudarjal, da poznam
celo slovensko ozemlje, ki sem ga prepotoval pes, da sem se
povsod posluZeval pismene sloven$¢ine ter da me je priprosto
ljudstvo povsod popolnem razumelo. Oba sva ga opozarjala na
dejstvo, da nase Mohorjevo drustvo broji nad 70.000 ¢lanov iz
vseh slovenskih pokrajin, da razposilja vsako leto 4 do 5 knjig,
pisanih v &isti sloveniéini v tej ogromni izdaji, sigurno najboljsi
dokaz, da se pismena sloveni€ina v istini povsod po Sloveniji
dobro razume.

Poslovila sva se, komaj sva zapustila ministrovo sobo, sva
natanéno udejstvila besedilo Schénbornove izjave o njegovem
razgovoru s knezoSkofom.

Nekaj ¢asa potem sem sedel v neki ljubljanski gostilni v
druzbi s tremi politiki, z dr. Samcem, Kersnikom in
dr. Sl a n c e m. Razgovor preide na razmerje slovenskih poslancev
do vlade. Opisaval sem tezave, ki jih imamo z novim justiénim
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ministrom in v ilustracijo sitnega poloZaja sem kot strogo
zaupno povedal Schonbornovo epizodo. Kako sem bil tedaj
vznejevoljen, ko sem par dni po indiskreciji dr. Slanca v »Slov.
Narodu¢ éital ¢rno na belem stvar, ki sem jo v prijateljskem
krogu pravil kot strogo zaupno, poleg tega pa Se potvorjeno in
povecano!

Kako je »Slov. Narod« poroéal o tej zaupni zadevi? V nje-
govi Stevilki z dne 15. julija 1889 se je ¢italo v uvodniku: »K je
jenevarnoste tudi to-le:

»Vendar pa sta dva odliéna slovenska politika in drZzavna
poslanca menila, da grof Schénborn ni dobro pouéen o slovenskih
razmerah. Ojunacila sta se ter se nekega dne podala v justi¢nega
ministra palaco, da bi si ondi izprosila avdijenco. To se jima je
posrecilo in vzprejel jih je justiéni minister dasi s prav mrzlim
obrazom. Ce tudi jim grof Schonborn niti sedeza ni ponudil, se
vendar nista dala otresti in pricela sta z obupnim pogumom
politi¢en razgovor.

V teku tega razgovora dotaknila sta se tudi vprasanja o
slovenskem uradovanju.

Ironiéno jim je odgovoril minister: »Kaj hodeta, gospoda,
saj Slovenci nimate niti jezika, ki bi bil sposoben za uradovanje.
Knjizevnega vaSega jezika ljudsivo samo ne ume, tako da je
s slovenskim odlokom ravno toliko ljudstvu pomagano kakor
z nemskim.¢

Ko sta zatudena poslanca poniZno vprasevala, s katerega
vira je g. minister to modrost zajel, zacula sta slede¢ odgovor:
sRavno na tem stolu sedel je g. knezoskof ljubljanski, ki me je
pred kratkim obiskal, in trdil je z vso odlo¢nostjo, da sloven-
skega jezika takorekod ni, da se pri vas skoroda vsake dve
uri govori drug jezik in da ljudstvo njegovih pridigarjev, ki 2
lece v slovenskem jeziku govore, niti ne umel«

Na_prvi pogled se vidi, da se objava »Slov. Naroda« ne
strinja z zaupnim mojim poro¢ilom, temve¢ da je najmanj po
dveh tretjinah pristen pridelek dr. Slanéeve preZivahne fanta-
zije ter povsem netoCna, pretirana in pokvarjena.

Toda recimo tudi, da bi bil inspirator »Slov. Naroda« zares
pisal golo istino, da bi bil jaz dejansko isto trdil, kar je »Narod«
porocal, bi zahtevala vsaj ¢asnikarska razsodnost, da se s tako
recjo ne stopi v javnost. Saj je sli¢na indiskretnost mogla le sko-
dovati in nikakor ne koristiti slovenski stvari, In v istini, komaj
je glasilo narodnonapredne stranke zblebetalo vest o razgovoru
knezoskofa z justiénim ministrom, so padli nem8koliberalni listi
kakor la¢ni volkovi na to mastno kost ter jo izkoriséali na vso
mo¢ proti slovenskim zahtevam, Veéje usluge »Slov. Narode¢ ni
mogel storiti liberalnemu Izraelu nego s potvorjenim svojim
poroéilom! DolZnost moja je bila tedaj, da resnici na ljubo
takoj popravim to veliko nerodnost. Storil sem to v praski
»Politiks s élankom, objavljenim v 197. Stevilki tega lista. Radi

Spomini, Suklje, 11
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tedanje vaZnosti doti¢ne zadeve sodim, da ne bode odveé, ako
svojo popravo dobesedno uvrstim med dodatke. Storim to v
slovenskem prevodu, ki ga je »Slovenec« priredil dne 22. jul. 1889,
zgolj iz tega razloga, ker nemskega izvirnika sluéajno nimam
pri rokah. Prevod je brzkone napravil tedanji urednik »Slo-
vencag, Nace Zitnik.

Od njega, pozneje mojega tovariSsa v parlamentu in dobrega
prijatelja, ki ga imam 8e danes v Zivem spominu kot enega
izmed najpoStenej§ih in najiskrenej$ih ljudskih zastopnikov,
sem prejel takrat pismo, ki ga objavljam v dodatkih.* Iz tega
lista se najbolj razvidi, sem-li poroc¢al golo istino ali ne. Odlo-
¢ilna sta slededa odstavka Zitnikovega pisma: »da se je pa sivar
vriila, kakor ste mi jo opisali, mi je sludajno znano.« In dalje:
sCital sem namre¢ strogo »sub rosac (trikrat podértano od
Zitnika), dvoje Schénbornovih pisem, v katerih minister izraza
voljo, da na previden in primeren nac¢in v kakem oficijoznem
listu vse potrdi, kar ste pisali Vi v »Politiki¢ in smo mi pojasnili
v »Slovencu« ...>Minister sam trdi, da je bil vtis (podértal
Zitnik) nanj tak, a dostavi, da je kriva nesporazumljenost (Mif-
verstandniB) ali slab spomin<. A knezoskof, da tega ni zahteval,
ker je hotel konec storiti $kodljivi polemiki.

V istini je prenehal hrup, ki ga je izzvala ta zadeva. Ali
pri tej priliki si ne morem kaj, da ne bi opisovalcu te dobe
dr. Prijatel ju nekaj ugovarjal. On piSe namreé dobesedno
sledede: »Da je njegova oseba kot informatorja prisla v javnost,
ni bilo Sukljetu neljubo samo zaradi klerikalcev, ampak tudi
zaradi vlade; zakaj pisal je 24. julija Kersniku: »O moji lojal-
nosti se nikjer ne sme dvojiti.« Oprosti naj gospod profesor, ali
pomen teh besed je docela zgreSil. Beseda »lojalnost« znaéi v
tej zvezi toliko kakor »poStenjec ali »iskrenost«, nikakor pa ne
sdinasti¢noc ali celo »vladno udanost¢, v katerem zmislu se tudi
semtertja rabi. Prevedkrat sem hudo kritikoval vlado.ali posa-
mezne ministre v govorih ali v politiénih &lankih, da bi mi kdo
mogel oditati kledeplastvo pred ministrstvom, ki sicer nikakor ni
bilo prizadeto pri celi zadevi. A na tem mi je bilo, da se odistim
sumnje ali predbacivanja, da Sirim pogovore drugace, nego so
se vrsili v istini. Lojalnost v tem zmislu je dolZnost vsakega
postenjaka, pred vsem pa se je mora drzati vsak poslanec.
Kajti kdo bi mu Se kaj zaupal, ako izro¢i javnosti to,
kar je slisal, v potvorjeni obliki!

L. 1889 je potekla deZelnemu zboru volivna doba in pri-
¢elo se je gibanje za nove volitve. Med kandidati sta bila tudi
dr. Tavéar in Ivan Hribar. Prvi je bil izvoljen brez posebnih
tezav, pri drugem ni #lo tako gladko. Najprej je Hribar poskusal
svojo sreéo v kmetskih obéinah ljubljanske okolice, a tu je
propadel proti Franu Povetu, ki se je bil po svoji preselitvi

* Glej pag. 210, ¢élanek v, Politiki in Zitnikovo pismo. >Do-
datkie, br. 1X, pag. 211.
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iz Gorice nastanil v Ljubljani ter se posvetil politicnemu delu.
Ker ga tudi trgovska zbornica ni marala, se je Ivan Hribar
odlo¢il za mesto Ljubljano, dasi je bil osrednji volivni odbor
tam za kandidata postavil dosedanja zastopnika, Zupana Gras-
sellija in dr. Alfonza Moschéta. In glej ¢uda, njegovi zilavi
delavnosti se je posreéilo, priti z Moschétom v oZjo volitev.

Nobenega dvoma ni, da bi naposled vendar le zmagal
Mosché, da ga ni porazila pretirana njegova samozavest. Pred
Sestimi leti je bil izvoljen soglasno; ponasal se je z ureditvijo
deZelnega dolga za kranjsko zemljifko odvezo, ki je tudi 1jub-
ljanskemu davkoplaéevalecu nekoliko olajsala davéno breme,
tudi sicer ni zanemarjal svojih poslanskih dolZnosti, — vsled
tega se mu je zelo za malo zdelo, da bi se moral Se v oZji
volitvi puliti za svoj mandat. In mesto da bi se posteno upiral
gibénemu svojemu tekmecu, ga je podcenjeval ter se na dan
volitve ostentativno odpeljal na Vrhniko, ¢e§, saj Ljubljancani
itak drugega ne morejo voliti kakor mene!

To se je maslevalo, pri ozji volitvi je z neznatno vedino
prodrl Ivan Hribar, ki se je opiral pred vsem na obrini stan.
Ni treba naglasati, da njegove izvolitve nikakor nisem bil vesel.
Takrat sem napisal ¢lanek v prasko »>Politike, kjer pravim o
Hribarju »Z njim pride Zivelj razpora v kranjski deZelni zbor,
seme je padlo v zemljo, samo vprasati se mora, ali bo vzrastlo
v klasje.«

Pri tej priliki pa si ne morem kaj, da ne bi pojasnil neke
verzije, ki me dolzi, da sem Hribarja hotel spraviti ob kruh pri
njegovih delodajalcih, pri zavarovalni banki »Slavijic v Pragi.
Hoc¢em stvar pojasniti, bas kakor sem to bil v svojem &asu storil
l. 1894 v klubu narodnih deZelnozborskih poslancev, ko je gospod
Hribar sam mi to oéital. Vajen sem bi celo Zivljenje, sam nositi
odgovornost za svoje ¢ine vsekdar, in proti komur si bodi.
Vedno sem ljubil resnico in zanic¢eval laz, kakor nekaj necast-
nega, zani¢ljivega, moza nevrednega. Golo istino govorim tudi
v tem sluéaju ter postavljen pred sodiSée kot prica, bi se pod
prisego ne mogel izraziti ni¢ drugace, kakor sedaj povem:

Pred deZelnozborskimi volitvami 1. 1889 je bilo, ko me
naprosi tedanji sekcijski nacelnik v notranjem ministrstvu grof
Kielmannsegg, naj ga posetim v nujni zadevi. Odzval sem
se povabilu in on poizveduje pri meni, kak bode pa¢ rezultat
bodo¢ih deZelnozborskih volitev na Kranjskem. Odgovoril sem
mu, da ¢e biti vse v redu, sicer zadobi dr. Tavéar svoj mandat,
a z njim se bo dalo shajati, edini Hribar med kandidati utegne
delati zgago. Sicer pa, ako je vladi na tem, da se mozu zabrani
politikovanje, saj si v tem slu¢aju lahko pomaga! Na to Kiel-
mannsegg pomenljivo s kazalcem pokaZe v neki smeri, ne da
bi spregovoril besedico. Razumel sem ga, mislil je na predsednika
banke »Slavije¢, grofa Jana Harracha, ki je imel svojo
palaco na Freiungi. »Da,« reéem, »naj mu ban¢na uprava da

1k
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razumeti, da ne more biti v njenem interesu, ako se njen gene-
ralni zastopnik tako izpostavlja v nasi lokalni politiki.c Kiel-
mannsegg je pogodil moje mnenje, ta del najinega razgovora je
bil konéan.

Ocitno priznavam, da sem to storil, a niti piice veé. Za to
prevzamem popolno odgovornost. Saj je veé nego 42 let, odkar
se je nehalo moje pobratimstvo z g. Ivanom Hribarjem, odkar
sem bil uverjen, da njegova politi¢na delavnost ni v korist niti
dezeli niti slovenskemu narodu. In ée bi bil tudi vladi nasvetoval,
naj doseze njegovo premestitev iz dezele ali celo njegovo od-
siavko, naposled, v boju sva bila in tu velja: »A la guérre come a
la guérre.c Ali nikdar nisem Sel tako dale¢ in moja zelja je bila
le ta, da se Hribarju ustavi politikovanje na Kranjskem, za kar
bi zadostovala resna beseda od njegovih krusnih gospodarjev.

Za drugo se nisem brigal. Izvedel sem pac¢, da je dezelna
vlada zahtevala veé, menda pod vplivom vroéekrvnega prezidi-
jalnega tajnika vit. Schwarza, ali to ni bila moja stvar.
Paé pa sem nekdaj skoraj ostel baron Winklerja, ko mi je,
bridko se pritoZujo¢ nad Hribarjevimi spletkami, dejal: »Tukaj
na tem stolu je sedel in se pred menoj jokal, pa sem pomislil,
da ima moZ Zeno in otroka! Sedaj pa imam to v zahvalolc Paé
je bila najveéja napaka blagega Winklerja, da je imel v svojih
prsih — premehko srcé!

Ivan Hribar je prisel tedaj v deZelno zbornico, naravno da
sva se veckrat »sivo pogledalac!

Kakor na Kranjskem so se vrsili 1. 1889 tudi na Ceskem
deZelnozborske volitve. In njihov rezultat je bil velepomemben
in presenetljiv ter je imel velevaZne posledice za celo avstrijsko
drZavo. Podlegel je namreé Fran Lad. Rieger, njegova stranka,
Starodehi, so bili hudo poraZeni in mladoceski protivniki Rie-
grove zmerne politike so zaseli mnogo sedeZev v ceski dezelni
zbornici.

Kako je priSlo do tega prevrata? Rieger je bil po
svojem bistvu, svoji zgodovini, svoji neopore¢ni pozrtvovalnosti
gotovo osebnost, kakor ustvarjen za vlogo narodnega voditelja.
!'Ze s svojim moZatim nastopom si je moral pridobiti srea svojih
rojakov. Na mogo¢ni postavi znamenit obraz, skoraj bi rekel.
podoben levovi glavi, glas poln in é&ist kakor od bronastega
zvona, zgovornost izredna, izomika obSirna, — nikoli ga ne
pozabim, saj me je pocastil naravnost s svojim prijateljstvom!
Ali kakor na$ dr. Bleiweis imel je tudi Rieger tisto
napako, ki jo destokrat nahajamo pri starih merodajnih poli-
tikih, da je hotel neokrnjeno vzdrzati svojo oblast, da je Ijubo-
sumno odvracal mlade talente, bojec¢ se, da bi utegnili zmanjsati
njegovo veljavo in tako je provzrocdil nezadovoljnost proti svoji
vladi. Dokaz za mojo trditev je bilo postopanje s poslancem prof.
Kajzlom. Le-ta, sigurno najsijajnejsi talent v Riegerjevem
klubu, je bil tako zapostavljen, da je mandat odloZil in se vrnil
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k svoji profesuri. L. 1891 je bil zopet izvoljen, a na podlagi —
mladoceskega programa! In kar je Se bilo bolj usodno, sé¢asoma
Je Rieger izgubil stik z narodom. Narod éeski pa je bil od nekdaj
— prica vsa njegova zgodovina, — prevec¢ pristopen radikalnim
tokom v svoji politiki!

In isto nepoznanje javnega mmnenja v lastni domovini ste
nasli tudi pri najbolj$ih Riegrovih pristasih. Saj znamenitih moz
nikakor ni bilo preveé med staro¢eskimi drZavnimi poslanci.
Najglobokej$i med njimi je bil gotovo dr. Mattus, &slan v
parlamentu kot izredna moé, jasna glava, odli¢en in temeljit
delavec, a uze po svoji vnanjosti, po slabotnem telesu nikakor
ne osebnost, ki bi mogla navduSevati Siroke mase. Poleg njega
stari gospod Otokar Zeithammer, prvi podpredsednik
drz. zbornice, sigurno pameten in izkusen politik, toda tudi on
brez poznanja novih struj v narodu. Najbolj se razvidi desorien-
tacija Zeithammrova iz dogodbe, ki sem jo sam doZivel. Evo je!

Malo dni pred c¢eskimi deZelnozborskimi volitvami se sre-
cava — drzavni zbor je bil uZze odgoden — na hodniku parla-
menta. Pozdraviva se, potem sva v razgovoru Setala po koridoru.
Vprasam ga: »No, g. predsednik, kako bw kaj pri volitvah?¢
»Kako« — se glasi njegov odgovor skoliko imate Mlado¢ehov v
tej zbornici? Par mandatov ve¢ bodo morda dobili, sicer ostane
vse pri starem!< A volitve pridejo in par dni kasneje je sam
Zeithammer propadel v lastnem svojem volilnem okraju!

7. izidom teh volitev za svojo osebo nikakor nisem bil za-
dovoljen. Mladoceske zmage nisem bil vesel. Kar je bilo Mlado-
¢ehov v zbornici, mi nikakor niso imponirali. Pa¢ sem ob&udoval
imenitno zgovornost dr. Eduard Gregra, a pogresal sem pri
njem stvarnosti; v tem pogledu je bil slaboten. Izredni talent
dra. Herolda, ki je menda 1. 1888 po neki dopolnilni volitvi
prisel v parlament, se takrat %e ni kazal v vsej svoji svetlobi,
ostali mladoéeski poslanci pa so bili pod srednjo mero. Stari
dr. Trojan — parlamentarni dovtip ga je bil krstil za »trojan-
skega konja« — se mi je zdel skoraj kot star brblja¢, Vasaty
mi je bil naravnost zoprn in grof LaZansk y, skrahiran ari-
stokrat ter bivsi gledaliki igralec po malih nemgkih odrih, je
napravil na me vedno le komicen viis, ¢é je dolgokrak primarsi-
ral v zbornico, »podébradko« na glavi. Izjema je bila za me
zgolj Cestitljiva oseba prof. Til&er ja, ki se je pa le redkokrat
oglasil k besedi.

Ali zmaga Mladoéehov pri dezelnozborskih volitvah je
imela dalekosezne posledice: bila je peripetija Taaffejeve poli-
tike. Saj so bili Starodehi najzanesljivejSa in najzvestejSa
»garda« njegovega kabineta! Kdor je bil sploh koli¢kaj razumen
politik, je moral vedeti, da je mladocetki uspeh vidno znamenje
prevrata v CeSkem javnem mnenju. Vsled tega je moralo biti
jasno tako premetenemu drZzavniku, kakor je bil Taaffe,
da treba pocasi predrugaciti smer svoje politike. ako se hoce Se
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vzdrzati. Do tja je vladal brez levice, oziroma proti levici. Od-
slej mu ni kazalo drugega, kakor priblizati se opoziciji, skusati,
da potolazi nasprotnike ter vsaj zmernej$i del levicarjev =
Ernestom Plenerjem pritegne na svojo stran. Skoraj bi trdil, do
neke meje je bila mladodeska zmaga obenem uspeh avstrijskega
nemstval

Sodba o tej stvari je ozko zdruZena s sploino oceno Taaffe-
jeve vlade z ozirom na slovenske interese. Gospoda okolo »Slov.
Naroda«¢ so se iskreno radovali staroceskega poraza in pricako-
vali bogve kake dobrote za naSo slovensko stvar. Jaz za svojo
osebo pa nikoli nisem bil uverjen o politiéni dalekovidnosti teh
politikov in njih casnikarskega glasila. In $e danes, ko se je
stara Avstrija za vselej pogreznila, ko pripada vse to uZe zgodo-
vini, bi si upal trditi, da zlasti Slovencem nikakor ne bi bilo
skodovalo, ako bi bila Taaffejeva prva doba, katere pravi no-
sitelj in predstavnik je bil njegov finan¢éni minister Duna-
jewski, Se trajala nekoliko let dalje. Le primerjajmo, kako
lice je kazala 1. 1879 nasa Slovenija in koliko se je poboljsal nas
poloZaj v desetletju do 1. 1889!

Lehko je zabavljati na maloduSnost tedanjih slovenskih
poslancev v Hohenwartovem klubu, lehko nam oé¢itati, da smo
bili Taaffejevi podrepniki — razsodni povestniéar
nam bode ozirajo¢ se na dejanske razmere,
morda priznaval, da naS§a politika ni bila take
neumestna in narodu $kodljiva!



Dodatki.
L

sUnschuldige Reime von Satanasius.c Sicer je
te epigrame Ze objavil »Ilustrir. Slovenec« o priliki, ko je svojim
citateljem prinesel sliko prvega deZelnega zbora kranjskega
(1862—1866), toda Stevilke ¢asnika se veliko laglje izgube nego
objava v knjigi, potem pa podajam tu tudi komentar, ki je
za razumewanje teh stihov tembolj potreben, ker nas od te dobe
Ze lo¢i casovna razdalja nad 60 let.

Kdo je ta »Satanasius<? Nihée drug kakor tedanji dezelni
poslanec Strahl, dez sodn. svetnik in posestnik grascine v
Stari Loki. Dobro sem ga poznal osebno, ker smo veé let
stanovali v njegovi hisi na Bregu (sedaj dr. Tavcéarjevi), v prvem
nadstropju, tam kjer je sedaj ¢eSkoslovaski generalni konzulat.
Plemenita narava je bil, duhovit in vnet zlasti za umetnost, o
¢emer Se danes pricajo bogate zbirke v staroloskem gradu. Nemec
po rodu, izvoljen v veleposestvu je sicer pripadal tedanji nemski
vecini, bil pa vedno umerjen v svojih narodno-politiénih nazorih.
Svojo nepristranost je pokazal tudi v svojih epigramih. Nié
zaljivega ali zlobnega ni najti proti politiénim nasprotnikom,
lehko se celo trdi, da je najhuje zbadal lastne pristase, kakor
posebno Deschmanna in druge.

Priobéim epigrame po alfabeti¢nem redu ter pristavim pri
vsakem kratko razjasnilo, kolikor to zmorem.

Unschuldige Reime von Satanasius.

Politisch allerdings
Enkrat rechts, enkrat links. (Ambrosch.)

Epigram zadeva tedanjega ljubljanskega Zupana dr. Mih.
Ambroza, moZa z imenitno parlamentarno preteklostjo izza
1. 1848—49, ko je s dr. Kavéiéem in dr. Kran jcem branil
slovensko stvar v dunajskem, kasneje kromerizkem  drZavnem
zboru. Strahl zbada njegovo politicno nezanesljivost, ker je
Ambroz véasih le hodil svojo pot.

Mein Nacken trdgt kein Joch —
Tory bin ich aber doch. (Abfaltrern.)

Baron Apfaltrern, bivsi drz. pr&vdmka substitut, Je bil
podedoval krasno krizko gras¢ino pri Kamniku, postal je na
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ta na¢in »prost uradniskega jarma<. Do svoje smrii je bil de-
zelni poslanec, ni¢ manj nego 40 let. Sila oSaben aristokrat je
bil, ima pa le svoje zasluge za dezelo. Zlasti kar se tie ureditve
zemljiskega davka.

Europas Herz ist mir zu klein —
Germania mufl grofler sein. (Ant. Auersperg.)

Anton Aleks. Auersperg, znan kot nemski pesnik pod
psevdonimom »Anastasius Griine.

Mein Herz am rechten Fleck,
Aller Wohl mein heilig Zweck. (Gust. Auersperg.)

Mokriski grof, ¢Castitljiva prikazen z mogoéno svojo brado
v istini pa tudi ¢asti vredna osebnost! Morda edini potomec naj-
starejSe in najslavnejfe kranjske plemenitaske rodbine, Turja-
¢anov, ki je v sebi imel nekaj ¢uta za slovensko narodnost.

Lowe oder Katze
Fiirchte meine Tatze. (Bleiweis.)

Dobro pogodil! Bleiweis je le bil politi¢na potenca!

Petersilie, Herzerl mein,
MuR in jeder Suppe sein. (Brolich.)

Brolich, vzorec tedanje nemskutarske birokracije, dasi
je bil kmetskega pokolenja. Bil je deZ. sod. svetnik, izbran potem
v drzavni zbor od nemgke deZelnozborske vedine, tam se je kot
slep privrZzenec Schmerlingov ¢estokrat blamiral. Na stara leta
je otvoril odvetnisko pisarno v LJIl]J]]Elnl Strahl ga oéividno ni
maral.

Voll Anstand —
Noch Landstand. : . [ (Codelli.)

Baron Codelli, ta¢as imenovan dez. glavarjem. »Landstand«,
pripadnik - starega stanovskega plemstva v nekdanjem stanov-
skem zboru.

Ehrlich und derb
[\emeswegs herbic ©f (Derbitsch.)

Derbltsch okrajni predsto_]mk, »bezuksvorsteher« v onih
mesovitih uradih, kjer je zdruzeval predstojnik v sebi posle
okr. glavarja in okrajnega sodnika. V dez. zboru ni delal nobene
gkode, ljudstvu na kmetih pa je odloéno pomagal.

Ich bin ein Mann, durchaus kein Kniéblein,
. Morgens S]aVe, abends Schwiblein.  (Deschmann.)

P1kra beseda na slovenskega odpadnika!
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Slovenski golobéek, ich glaube,
Taugt niemals als Frankfurter Taube. (Golob.)

Golob. imovit kmetski posestnik z Gorenjskega. menda iz
fencurske zupnije.

Ich diirste nach Ehre, so viel ich kann,
Und bleibe dabei ein guter Mann. (Gutmann.)

magistratni svetnik v Ljubljani, med dolgim brezvladjem na
Ijublj. srotoviu¢, od smrti Zupana dr. Burgerja do Ambrozeve
izvolitve poslovodja na magistratu, v istini sréno dober, a ni-
kakor ne duhovit mozak.

Auf ja und nein — :
Geschwiegen mufl sein. (Jombart.)

Jombart, Francoz, ki je v loteriji dobil izsrec¢kano lepo
grajs¢ino Kleve vz pri \10kronogu. Ista je danes e last nje-
gove hcere, omozene z g. Ul m om.

Die Kapellen in Krain
Sollten slovenisch sein. {Capelle.)

Zastopnik belokranjskih kmetskih obéin, upravitelj nem-
tkega reda v Metliki, veliko ni zalozil v politiki, ima pa le
zaslugo, da je prvi govoril v deZelnem zboru za dolenjsko
Zeleznico.

Iz dolenjskih ravnin
Klementi¢e sem sin. (Klemenéic.)

oce znamenitega slovenskega fizika s Kamnega potoka pri
Trebnjem. :

Die Ehre hingt an jedem Haare, 5
Vorher gib Recht. dann spare. (Koren.)

Koren iz Planine, iz bogate hise, ki je pa sCasoma Jna
kant¢ prisla.
Ohne Haf}, ohne Neigung,

Grad aus mit Uberzeugung. (Kosler.)

Janez Kosler, graicak z Orteneka ali po domace »s Pekla-.
Posten a tih mozakar.

Zur Ordnung, Herr oder Pfaffe! —
Sonst donnern. meine Paragraphe. (Kromer.)

Kromer, sin slovenske hise. stric kanonika Kluna, naposled
dvorni svetnik pri najviijem sodiscéu na. Dunaju. Strasten nem-
skutar!



170

Ein langer Mann auf fester Bahn
Bringt Wort und Tat fiir Briider an. (Langer.)

Langer vitez Podgoro, gras¢ak v Poganicah pri Novem
mestu. Veseljak, ki je po svojem gostoljubju in iskrenem vese-
ljastvu vidno ugajal Strahlu.

Ein ehrlich Gesicht
Verlockt doch nicht. (Loker.)

imovit posestnik iz kranjske okolice.

Handelskammer
Macht keinen Katzenjammer. (Luckmann.)

tedanji predsednik trgovske zbornice, stari oc¢e sedanjih Luck-
mannov.

Kein Fuchs, kein Wiesel,
Ein Demant im Kiesel. (Mulley.)

prej »bezirksvorstehere, potem notar na Vrhniki. Epigram vendar
le predobrohoten, vsaj kolikor ga imam v spominu, vse prej nego
demant!

Vorerst Pferde, dann Béume,
Endlich — Landtagstraume. (Obresa.)

Vrhnisk nemskutar; sprva je trgoval s konji, potem je bil
lesni trgovee, koncno se je podal v politiko. ter zapravil precej
celo svoje imetje.

Maulwurf hin, Maulwurf her,
Wenn ich von Gottschee schon wir! (Pinter.)

»bezirksvorsteher« v Kocevju, ki so ga naposled sami kocevski
Nemei izgriznili iz Koéevja.

Allerdings das is a Schmarn,
Wer Geld hat kann schon fahren. (Recher.)

bogat Zitni trgovec iz Ljubljane, nemskutarijo je bolj ljubil nego
delo v dezelnem zboru.

Tevtonije ne zmagam,
Le vendar nekaj vagam. (Rosmann.)

sUrekarjev JoZa«, trebanjski mesar, vedno v narodni nosi,
velik in sila mocan ¢lovek, a le s pestjo, nikakor ne z »uma
svitlim mecemc«!
Ich liebe hienieden
Nichts so wie den Frieden. (Rudesch.)

Fran Rudesch, brat kasnejSega poslanca, narodnjaka Karla
Rudescha, grascaka s Tolstega vrha in Teodorja Rudescha, ribni-
skega grascaka.
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Moz, ki pride izza gore
Med nemskuto malo more. (Sagorz.)
In vendar je isti Zagorc, imovit posestnik iz Sent Jerneja
na Dolenjskem, érez dobrih 12 let pribezal v nemski tabor!

Ich denke viel, ich schreibe viel, X
Bin klug dabei und méduschenstill, (Skedl.)

novomeski odvetnik, po domade »Bundrov Janez¢, dolenjski
dobrovoljéek, narodni stvari s svojo nemskutarijo vseeno ni
skodoval.

Der Freiheit wahrer Strahl

Bescheine Berg und Tal. (Strahl.)

Zlozil na samega sebe.

Der Wahrheit Freund,

Des Rechtes Hort,

Fiir uns erschallt

Dein ménnlich Wort. (Suppan.)

Dr. Jos. Suppan, kasneje drZzavni poslanec, Zupan ljub-
ljanski in ravnatelj kranjske hranilnice, sila dostojen ¢lovek,
paé¢ nasprotnik Slovenstva. -

Vilker Osterreichs sei'n frei und gleich,
Fiir mich will ich kein Ké&nigreich. (Toman.)

Kakor se vidi, je »Satanasius¢ prav milostno postopal s
Tomanom. O »Kénigreich« govori radi tega, ker so takrat nemski
listi porogljivo govorili o sKonigreich Tomanienec.

Auf Kanzeln geht das Wort nie aus,
Der Landtag ist kein Gotteshaus., (Dekan Toman.)

Dobrodusni Toman, dekan v Moravéah, ni bil poseben go-
vornik v dezelnem zboru.

Erfolge wollen sich nicht zeigen,
Drum will ich schweigen und schweigen. (Vilhar.)

Kot poslanec se pa¢ Miroslav Vilhar nikakor ni
skazal Ali Anastasius Griin s svoje strani tudi ni pustil
veljati Vilharja kot pesnika. Dobro se $e spominjam epigrama,
ki ga je nanj zloZil Anast. Griin, ki slove:

»>Was sollst du, Krain, nicht iiber tiefe Wunden klagen,
wenn solche Nachtigallen in deinen Hainen schlagen!<

Jehova hat Slaven zu. Slaven gemacht,
Zu Affen gewifl nicht, auch nicht bei Nacht. (Widmer.)

Bartholomdus Widmer je bil ljubljanski knezoskof, uZe
ortografija njegovega imena kaze, da nikakor ni bil narodnega
misljenja. :
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Du feurige Freiheitskanone,
Brumme nicht, Patron der Patrone. (Wurzbach.)

pl. Wurzbach, kasneje dezelni glavar in kmalu deZelni pred-
sednik. Kot tak je bil baroniziran. Odkrito priznavam, da intim-
nosti tega epigrama ne razummem.

Du guter, edler trener Michel
Uber unsere Rechnung ja kein Strichel. (M. Zois.)

Oba Zoisa, Michel in njegov brat Angelo sta vedno molcala
v dezelnem zboru, eden od njiju je veljal za Slovenca.

An deine erhabenen Ahnen
Wird wahrlich Niemand dich mahnen. (A. Zois.)

Meni se vidi, da Angelo!
Am lauen Bache im Mirze 1863.

Tedanja etimologija »Laibach« in »lauer Bach«! In vendar
ni mla¢na niti Ljubljanica niti Gradasc¢ica!
Satanasius.

IL

Prvi slovenski ¢lanek. ki sem ga sploh spisal. Uprav tipi¢en
je za tedanje misljenje mladih akademiénih krogov.

Dolenjske mestne volitve in dobri nauki iz njih.
Na Dolenjskem 24. okt. (Izv. dop.)

Ker se Vam bode od druge strani poroéalo o volilnem boji novo-
meske okolice, Vam hoc¢em le kratko popisati vrienje volitev v do-
lenjskej mestni skupini. Brez vsake dvombe so bila dolenjska me-
sta, deloma nemska, deloma zasedena od ubogega nevednega mes€an-
stva (kakor Visnja Gora, Kostanjevica, Kriko itd.), deloma napolnjena
od kruhoborne birokracije, iz prvega zacetka zelo nevarna tla za vsa-
kega narodnega kandidata. Vendar bi bili imeli nade v volilnem boji
zmagati, ako bi bil obée spoStovani dr. Bu&ar, priljubljen kakor
zdravnik, cenjen kakor znaajni, svobodomiselni narodnjak, pri svojej
kandidaturi obstal. Toda on je odstopil v zadnjem trenotku in narodna
stranka v veliki zadregi za kandidata, postavilla je nam ljubljanskega
g. Horaka. Bila je to jako nesreéna misel: Horak je tukaj nepoznan,
brez politi¢ne veljave, brez potrebnega talenta, potem fe sumljiv kakor
moZ, ki je do sedaj preve¢ se udal klerikalnemu uplivu. Tako se
je polastila obupnost in letargija narodnih krogov, med tem ko je
ustavoverna stranka po uradnikih in dacarjih na vse kriplje agitovala;
tako je prisel dan volitve i tako se je zacel volilni boj, za nas brez
zmagovalne nade. Nekateri volilei, ki so hoteli voliti a tout prix, ka-
terim pa Horak ni dopadal, volili so, dasiravno kolikor toliko narodni,
nasprotnega kandidata, mnogo drugih se ni posluzilo volilne pravice,
in ostali nijso zadostovali, paralizirati glasove uradniskih kohort, nem-
Skutarskih Kréanov in nemskih Kocevarjev! — Izid te volitve, zalosten
toda pri¢akovan, nas nij iznenadil; ali ko je solnce zatonilo za kodev-
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skimi gorami, dobili smo telegrafi¢no vest, da je tudi na ljubljanskem
volilnem bojis¢i in v gorenjsko-noiranjskej skupini narodna zastava
padla i srca so nam krvavela, vido¢im, da bodo belo Ljubljano in
starodavni Kranj in cela vrsta drugih ¢isto slovenskih, poprej na videz
skrajno narodnih mest, sedaj zastopana od privrzencev glasovite mlado-
nemske stranke, katera v nems$tvu prekosi »N. Fr. Pressec i Herbsta,
katerim je :Deutsche Zeitunge evangelij in Bismarck — malik!

Da smo premagani i hudo premagani, to stoji; ali tudiizguba
lehko koristi, ako se iz nje u¢imo, ako. se oziramo na uzroke ter
ob enem resno preudarimo, na kak naéin bi bilo mogoce celiti skelece
rane na truplu nasega narodnega Zivljenja. Toda ne dajmo se slepiti
pri tem tako vaznem i tako potrebnem poslu onim mehkuzneZem, kateri
dosedaj navajeni na politiéni »dolce far nientec pod Blei-
-weis-Costovo komando, zdajci »vladno pritiskova-
njec ¢rtijo, niti onim nedoloénezem, katere strahuje vsaka
politiéna borba i kateri sedaj razporu narodnoliberalnih in kle- -
rikalnih pripisujejo vse naSe hibe!

Res je, da ima v vseh konStitucijonalnih drzavah vladna stranka
velikanski i nevarni aparat v svojej oblasti ter da se ga posebno pri
nas posluzuje na postavni i nepostavni nacin; res je, da je vlada hudo,
ljuto pritiskavala na volitve: toda sé svojim pritiskovanjem pri nas ni
motila nevednega, strahopezljivega, naravno konservativnega kmeta,
temué »inteligentno« narodno, zavedno, neodvisno mes$éanstvo!
Trebamo Se katerih drugih dokazov, da je prebivalstvo naSih mest i
mestic dosedaj vedinoma vtopljeno v filistejstvu, v polititnej
nevednosti i nezrelosti, da se v javnem Zivljenju klanja enkrat
farju, enkrat uradniku, zopet potlej bogatinu, grdo zanemarjaje
vse, kar je idealnega, vzviSenega? Trebamo 3¢ dokazov, da
se dosedaj nobena stranka ne more zana3ati na enako evfemistiéno
zvano »inteligencijo«, pri katerej so prevrati misljenja »wolfeil wie
brombeeren<?! Trebamo 1i Se dol‘(azov, da v nasih mestih vlada poli-
ticna korupecija, katerej se je vecina mestnih prebivalcev udala
in katero moramo iz Zivota iztrebiti, predno bodemo mogli v mestih
zmagati ter s temi zmagami se pred svetom ponositi?!

— Vsaj tudi ne more tam drugade biti, kjer so far in birokrat,
grajS¢ak in vojak viribus unitis brezznadajnost §irili!
Nase meScanstvo je politiéno dete in tako dolgo so ga srozenkranc i
litanije« ugonobile v duhomorno spanje, da ga tudi doneéi glas novih
liberalnih nacel Se nij mogel probuditi do novega boljSega Zivljenja!

Tudi razdor mej slovenskimi strankami je morda nekoliko pro-
uzro¢il nas padec, toda tudi nasa najbolj$a volja ga ne bode tako lahko
odpravila! To je stanje, s katerim se moramo za dalj ¢asa sprijazniti.
Vsaj nam ne gre za nekatere ohole osebnosti, temveé za vekovite
ideje, vsaj se nijsmo zarad tega loé&ili od klerikalne stranke, ker
starega Bleiweisa ali nemskega Zonglerja Costo nijsmo trpeli, temved
ker netemo sluziti za sredstvo krvavej evropejskej reakciji, ker ne-
¢emo biti ¢leni one verige, s katero namerava klerikalni in »legitimi-
stiénic fanatizem udusiti kulturo naSega vekal! Spominjali smo se, da
je na$ narod uZe pred tremi stoletji energi¢no otresel jarem cerkveni,
predno mu ga nijsta jezuitska predrznost in Ferdinan&ov krvavi des-
potizem zopet naloZili; spominjali smo se tudi na%e mladine ter
smo pogumno razru$ili sramotilno zvezo s klerikalizmom in svobodno
stopili med Cestitelje in branitelje modernih idej. Nasa stranka lehko
rete o sebi mozate besede Luthrove: shier steh’ ich und kann nicht
anders, so war mir Gott helfe<; zatajiti kar smo storili, se
ne da, in ko bi se dalo, bila bi narodna poguba, uZe zaradi
mladine, vnete za svobodo ravno tako kakor za narod-
nost, katera nove nazadnjaske politike nikdar ne bi trpela. Ko bi
se zopet udali klerikalstvu, bi sicer si pridobili sduhovne posode< zelo-



174

ticnih kaplanov, toda mesto enega DeZzmana bi cele vrste enacih talen-
tiranih moéij germanskemu molohu vrgli v odprto Zarece
narocje!

Samo eno mora tedaj slediti za naso liberalno-narodno stranko
iz Zalostnih volilnih dogodeb v mestnih skupinah: neprestraseno, od-
lo¢no delati v narodovo korist. Delajmo vzirajno, bodimo marljivi
na politi¢cnem, narodno-gospodarskem in posebno na tako zapuiéenem
liberalnem polji, piS§imo, organizirajmo, Zrtvujmo domovini ¢as in
denar, um in srce, fiziéno in moraliéno moé¢ in nasa mlada stranka
bode o svojem padcu mogla reéi:

»Es ward mir zum Heile,
er rif mich nach oben.c

1.

Iz hude dobe narodnega boja proti presirnemu nemstvu in
7 njim zdruzeni vladi!
Kratek odgovor

na ¢lanek sTagblattove, die Mittelschulen in Krain und der deutsche
Sprachunterrichte,

Velika vaZnost, katero imajo srednje Sole za drzavo in druzbo,
sili novinarstvo, da se pogostoma bavi s temi zavodi ter izrazuje svoje
misli in nazore o njihovem stanji in delovanji. Celo razumljivo nam
je tedaj, da se tudi »Laib. Tagblait¢ v daljSem ¢lanku ozira na nase
srednje Sole ter kot orﬁan nemske stranke na Kranjskem s posebno
azljivostjo gleda uspehe pouka iz nemséine kot ucnega predmeta.
If){azumljivo in naravno, pravimo — in gotovo bi vsakteri izmed nas
radostno ¢ital omenjeni ¢lanek, ako bi bil pisan mirno in stvarno —
»sine ira et sine studioe.

Pa kaj je napotilo g. pisatelja tega &€lanka, da piSe tako pri-
stransko, tako strastno in neresniéno? Ne bodemo se mo-
tili, ako pravimo, da ga kot privrZzenca nemske stranke srce boli videti,
kako stranka njegova kljult)m vsej agitaciji, kljubu vsej podpori in
kljubu vsem done¢im frazam vendar le peSa, vendar brezupen boj
bije, ker nema narastaja, ker inteligentna mladina zapustivia
uéne zavode skoraj brez izjeme druga pota hodi. Kako pa bi moglo
drugaée biti? V Zoli slavimo stare Grke, ki so pri Maratonu in pri
Termopylah branili o¢etnjavo, obéudujemo Rimljane in se ogrevamo
popisujoéi Winkelriede in druge junake — in mladi ¢lovek naj ostane
neobéutljiv, nem?!

V nemski literaturi povzdigujemo Lessinga, ki je uniéil preti-
rani upliv tujstva in slavimo Kérnerja, ki je s pesmijo in z medem
boril se za idejo narodne svobode — in mladostne dufe ne bi
presinila misel na domovino in borni trpe¢i narod?

Razlagamo kar ponosno povdarja Rimljan »>dulce et decorum
est pro patria moric in ponavljamo kar prepeva Schillerjev genij
v onej drami, katera je povsem dithyramba na domovinsko ljubezen
— sans Vaterland, ans teuere schlieB dich an<, in v mladem. od
egoizma_nepopaéenem srcu, katero se Se ogreva za ideale, zlate ko
zarja mladostnih let — v tem mladem srcu ne bi vzplamtel plamen,
ne neplemenitega protivia do drugih narodov temveé ljubezni do
lastnega roda?!

Toda g. pisatelj »Tagbl.c to vidi, in vidi, da isti mladeniéi do-
vriivéi univerzitetne Studije stopijo v javno Zivljenje ter pomnozujejo
vedno rastofo narodno falango in v svojej svetej jezi zgrabi perd in
pife v svojem ¢lanku, da naSe Zole hirajo, da se v njih znanost sploh,
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zlasti pa znanje nemsSkega jezika in slovstva zanemarja, da so temu
najbolj krivi hujskajo¢i narodni ucitelji in da je za slavno vlado
skrajni ¢as poprijeti se stvari ter meje staviti jednacemu podjetju.

V istini, jako zasluZen moZ pravi »>pater patriaes, ta g. pisatelj,
ki take skelete rane razkriva, v istini hude pomenljive pritoZbe, ki
zelo kompromitirajo nadzornistva, ravnateljstva, zlasti pa narodno
uéiteljstvo! Pa zakaj je bil g. pisatelj tako nagel ali tako pohleven,
da namesto posameznih gotovih fakt navaja le neutemeljena sumni-
¢enja in prazne fraze, o katerih bi kak hudomuSen ¢&lovek sedaj
lehko trdil, da so zelo zlobne laZi ali celo nesrammne, zani¢evanja
vredne denuncijacije!

Tako je na pr. g. pisatelj »laudator temporis actic ter pravi, da
so nafe srednje Sole, zlasti pa ljubljanska gimnazija pred desetimi
leti dokaj bolj uspesno delovale nego sedaj. Ubogi, obzalovanja vredni
utitelji! “Kaj koristijo vsa vladna priznavanja, vse pohvale itd. v
otigled tej merodajnej sodbi osornega »Tagblattovegac pedagoga!

Vendar nam bo g. kritik morda pritrdil, da se delovanje gim-
nazij najbolj razvidi iz materijala, kateri oni univerzam dajo?

Tu se pa moramo ¢uditi, da ravno v zadnjih letih nahajamo
toliko slovenskih, zlasti ljubljanskih $tudentov na univerzah, kateri
se kljubu »slabemu poduku¢ na domaécih srednjih Solah drznejo sto-
piti pred izpraSevalne komisije ter tam d¢astno, dostikrat z odliko
uapravljati svoje izpite.

Veselo se mnozi Stevilo naih mladih zdravnikov, doktorjev
prava, sodnikov itd., posebno bogat pa je uciteljski naras¢aj, kajti
¢e nam »Tagblatt¢ ponavlja ono staro smesSnico, da nemamo slo-
venskih profesorjev, mu absolutno nevednost njegovo naj-
loZje s tem dokazujemo, da je samo v zadnjih 18 mesecih na Dunajn
in v. Gradcu 15 slovenskih kandidatov napravilo profesorski izpit za
celo gimnazijo ali realko, mej tem, ko je bil v oni dobi, kojo g. pisatelj
naslikuje kot »aurea aetas¢, nove izpitan slovenski uéitelj — bela
vrana!

Pa g. pisatelj »Tagbl.c ¢lanka posebno trdi, da pojemlje znanje
nem3éine na naSih srednjih folah v obce, posebno pa na ljubljanskej
gimnaziji. V tolazbo naj bode povedano, da imata nemski poduk
na visjej gimnaziji izkljuéljivo nemska profesorja strokovnjaka,
katera se gotovo trudita, katera ne spadata »unter die d@ngstlichen und
leisetreter« in se vendar ne pritozujeta zaradi slabega napredka
svojih ucencev. Povedano naj mu bode, da se mej naSo mladino, dasi-
1avno se ne uc¢i po kazinskih parketih »die notige gewandheit und
eleganz des ausdruckes und die feinheit der umgangsformen« nahajajo
mnogi nemikega jezika popolnem zmoZni in marsikateri izmed njih,
kateremu je zibelka tekla v priprostej slovenskej ko¢i, bi celo g. pisa-
telju lehko podértal in popravljal one sitne slovnine in stilistiéne
n]a pkake, katere tako pogostoma prestreZejo monotonijo njegovega
¢lanka.

Pa morda je g. pisatelj pravo zadel, ako trdi, da nasa mladez
»der lecture deutscher Geisteswerke durch die nationale Hetze gegen
alles deutsche systematisch entfremdet¢, ne &ita vel klasi¢nih proizvo-
dov nemskega slovstva. In vendar so sobane lycealne biblijoteke dan
za dnevom polne ukaZeljnih dijakov in biblijotekarji lehko izpric¢u-
jejo, da na3a mladina ne &ita premalo, — da morda celo preveé Eita,
veé¢ kakor je sem ter tja dobro z ozirom na njena leta in njeno iz-
obraZenost.

Slovenski profesorji pa gotovo le pospeSujejo to ukaZeljnost, to
hrepenenje po vedi! Oni znajo iz zgodovine. da so veliki kulturni
narodi otrpneli in poginoli, ker so se obdajali s kitajskim zidom in
oSabno se ustavljali vsemu, kar nij bilo izvirno narodnega, oni vedo,
da je slovenski narod malostevilen in slab, in da ga v borbi za obsta-
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nek ne bode resila fiziéna moé temveé razum, dusevna prostost in
omika in torej bodo slovenski profesorji prvi pozivali naso mladino:
slovstvo naSe je skromne, ono vam ne more ponujati vsega, Cesar
potrebuje vas duh, da zadostuje hrepenenju po resnici, torej segajte
po drugih literaturah, éitajte posebno marljivo dela nem3kih lite-
rarnih velikanov ter porabite sad svojih $tudij v prid slovenskemu
zanemarjenemu narodu!

Slovenski profesorji bodo nemske klasike gotovo vselej
priporocali: ¢e se isto morda ne bode godilo nasproti »Laib. Ztg.c in
»Tagblattue, naj jim g. pisatelj ta greh velikoduSno prizanasa, kajti
pedanti¢ni moZje se bojé, da ne bi mladina pri tem berilu ne pozabila
nemike slovnice, — katera oba ona lista tolikokrat z uprav tursko
krvolo¢nostjo mucita — ali pa da bi branje nekaterih spisov, (na pr.
branje monstroznih feuilletones g. Sime) popolnem unicilo esteti¢ne
pojme, pridobitev drugih literarnih Studij.

Morda nam bode g. pisatelj sedaj priznaval, da se je motil, da
je bil slabo poduéen, morda nam bode spravljivo in prijateljsko po-
nudil desnico!

Toda — kako bi to bilo mogoée! Ce je bilo vse besedovanje
sovraznega nam lista gola prazna ni¢vredna fraza, — nekaj je bilo
vendar istinitega resnega, namreé zlobni namen, poénta celega
&lanka, perfidna denuncijacija narodnih uéiteljev!

In tu smemo reéi: »es ist methode in dieser niedertracht«!

Komaj je minulo nekoliko tednov, kar je »Laib. Schulzeitung«
ovadila slovenske ljudske udcitelje, komaj smo nehali Zuditi se
ciniénej drznosti, s katero je neki »homunculus« pridigoval uéiteljem
kamniskega okraja, da je prvi pogoj za ucitelja »ustavovernostc to jec
sovrastvo do slovenske narodnosti (kajti v pravem pomenu ustavo.
verni so vsi nadi uditelji) — in uZe se jima pridruzi — plemenita
trojfica — »Laib, Tagblatt< ter hripavim -glasom policijo hujska na
narodne profesorje srednjih Sol, ée§ da omni paéijo, zapeljujejo,
korumpirajo izro¢eno jim mladino!

gjavajte mirno, g. pisatelj, na lavorikah sykofantizma —
slovensﬁih profesorjev vendar ne boste prestrasilil Neoziraje se na
vafe ovadbe in grozitve bodejo mirno svoj poSten pot hodili, katero
jim veleva poitenost in -moZato prepridanje, svesti si
dolZnosti do drZzave, katera jih je postavila na ¢astno mesto,
do vede, katerej so posvetili svoje delovanje in do milega naroda.
ki jim je izro&il svoj najbolj dragoceni zaklad — nado prihodnosti,
mladino slovensko! Fr. Suklje.

IV.

-Znamenito Juréicevo pismo, eno zadnjih, kar sem jih
dobil iz rok tega iskrenega prijatelja in jasnega politika. Le
enega Jurdifa je imel narod slovenski! Kako skromen je bil ta
veliki moZ, vidi se najbolj iz onega odstavka tega pisma, o kojem
govori o »Sarmantnostic svojih sgospodov denarnih, upravnega
sveta »Nar. tiskarne«, ker so mu nameravali dati za potne troske
v Ttalijo, kjer si je po komaj prestani tezki bolezni iskal zdravja,
celih — 200, reci d vesto gold.!

Pismo slove:

Dragi prijatelj!
Tvoj prvi ¢lanek je vzbudil bil pozornost in vprasali so se uze.

kaj bi in kako in kje vlado v tem oziru prijeli. V praksi je stvar pa
tezja z reSenjem: kaj in kaké. Dobro je, da je stvar sproZena, vec
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novinstvo ne more. — Drugi¢, ¢e kaj enacega zlasti nepolitiénega piSes,
pa ¢e misli ne bo$ opustil v politiko vreci se, podpisi se s celim ime-
nom. Ne?
y Dalje pa: Daj se prestaviti v Ljubljano nazaj.
Kadar bo Stremajer nauéno ministrstvo pustil, in to bo vsekako kmalu,
je precej mogo¢e. UZe zadnji¢, ko sem zac¢ul o Tvojej kandidaturi,
ila mi je prva misel: Skoda, da nij tu, iz tujine domu se da tezko
politikovati in kandidirati. Premisli. Saj lehko kar s Zehetom »>aus
Dienstesriicksichten« menjajo, pa je.

——————— Sicer je pa zdaj vsejedno. Saj si Se le komaj
30 let star, do 70 leta se boS Se vsega »nadelals.

7 mojim zdravjem nijsmo Se na ¢Cistem. Se ne smem iz sobe
ni¢ ven, dokler bo mraz. Se mi »eksudate, ki mi je po tifusu ostal,
nij popolnem resorbiral se, temué bom moral kadaver svoj nesti také
okolo konca prihodnjega meseca v Italijo, da se oporavim. Mislil sem
pa uZe to jesen in zimo, da me bo vzelo. Zdaj imam upanje, da bo
vendar Se dobro spet. Pol dne delam, pol dne {eiim Se zmirom. In v
vseh zadnjih 4 mesecih sem bil samo enkrat (pred 14 dnevi, ko je bil
en motno topel solnéen dan) za % ure zunaj, iz Spitala ven. Kajti
zdaj se »Narode« redigira v Spitalu, za hiralce sv. JoZefa v Kravji dolini,
prav tik tam, kjer ob sejmeh ciganje konje prodajajo.

Vidig do tukaj sém sem pisal uze pred enim tednom, nekdo me
je motil in nadaljevanje sem odlasal. Denes me je Tvoj drugi &lanek,

i pride v torek, domislil, da Ti je treba odgovoriti, ali zaceto pismo
dovrditi in poslati.

Bral sem % v bolezni, da si se me bil na Dunaju spomnil in
veselilo me je, ne zavoljo »hvale< temveé, ker sem iz %vojih izrazov
bral prijatelja besedo, in zdaj mej boleznijo sem bolj nego kdaj
spet videl, da é&lovek, dokler zivi, prijateljstva ne more preceniti.

akle hvala.

Kar se ti¢e situacije, kaze se, da je dobra. Voinjak je bil véeraj
tu in pripoveduje, da pojde. Ustavovercev se mnij skoro ve¢ bati
(Reakcije pa tudi ne tanvéne ali podobne, kakor si Ti v pismu na
L. mislil, zdaj % nikakor ne, a v bodotnosti se pa zopet vse druge
konstelacije naredé.) Kaltenegger — za strah uradnikom in za raz-
rufenje agitatorne klike — in Pirker, korumpator uéiteljev, pojdeta v
kratkem. To je uze obljubljeno.

De#. zbor bo tudi razpuiten, ée prav bode morda Se eno sesijo

rej imel, da se vnanji »povod« naredi. Potlej bo pa vaZno »prestav-
F’anjec vafe in enako. — Kakor reéeno, na Dunaju imajo dobro upanje.
esar je Smolki rekel sle vkup drzite avtonomiste, pa boste vse
doseglic. — Hohenwartu je cesar nauéno ministrsivo ponujal, ta ga
a nij hotel, ker hote 3e le potlej vstopiti ko bode ministerstvo brez
ﬂoalicijskih in posredovalnih muh in brez Stremajerjev.

To se vé, jaz si ne delam gradov v oblake, — prej bomo mi Se
umrli predno vse dosegli v tej..... Avstriji, ali kdor je prebil Zase,
ki so Ti znani, ker so Te iz rojstnega mesta pahnili, zadovoljen. je,
ée dozivi le nekoliko poboljska.

»Slovencae in »N%Vic« Ti ni ni¢ treba. »sTagbl.« pa Se menj. Ko
bi kateri kaj rekel, da bi za Te ali zoper Te bilo, bom uze poslal Ti
jaz, po navadi so pa ti listi e grozneje bolj suhi kot moj.

V Italijo. tja kam h Genovi pojdem kakor bom slisal ali bral,
da je kaj bolj toplo. Zdaj, letos je tudi doli mraz. Torej Sparaj se
7a drugega meseca drugo polovico in prvo pol. marca, taéas bo Tvojih
¢lankov treba %e bolj. Da li ga bova pa kaj fest Se »pilac — to je
vprasanje. Kajti kakor je ribmiski konj mrvo jedel, oves pa pustil,
ker ga »nij poznal¢, tako je moj Zelodec zgredil zdaj vino in_ se
mu tako odvadil, da se kar punta, &e ga hoCem zopet nanj navaditi.
Ravno tako mi cigara smrdi, ki sem jo prej tolikanj obrajtal zveger

Spomini, Suklje. 12
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pri glazku. Tudi sem se navadil, zvefer ob devetih uZe zaspati in
zjutraj ob 4 ni¢ ve& spati moéi. Ce to vse ostane, kakov cel filistercek
bom postal, ¢e prav nemam 4 otrok, s katerimi se ti pohvaliti mores.

Moji gospodarji denarni, upravni odbor sNar. tiskarne« — so
bili sarmantni. V Benetke sem mislil iti le s svojim malim priSparanim
krajcarjem, pa sli$im, da so mi sklenili za to Se posebno remuneracijo
200 fl. dati, za katere niti prosil nijsem.

Da se Ti dobro godi me veseli. Le glej, da se vrne$ v svojega
rojstva kraj, v Ljubljano. Ce Se Erjavca (namesto Pirkerja) spravimo,
kar je upati, in nekaj drugih nasih fantov namesto Nemcev, pa bi bilo
tu vse lepsSe zivljenje.

Pisalec o »franc. gosp.« je res Stajerec. Zato pa nema humorja,
in kar je hotel humoristiéno ali le primeroma povedati o n. plugih,
,jemljes ti resno. Sicer je pa ¢lanek boljii kot ga Ti obsojas. Nekatere
re¢i — no, — tendenca in zrno sta vendar dobra. Le ne bodi v »dnev-
nej« literaturi zmirom prekritiéen. Ein Schelm etc.

a ta teden napravljam s pomoéjo prijateljsko ¢lanek, v kate-
rem boste vsi profesorji Slovenci nasteti, kar Vas mej Nemei kulturo
‘trosi in mej Hrvati.

) Malokdaj piSem pismo, to je res, pa kakor vidis, kadar ga, je
pa tacas vecdje. Zdravo!

V Ljubljani, 24. jan. 80. Juréiéc.

Vi

Priob¢ujem tu sedem pisem Schneidovih, pisanih na
moj naslov v dobi od 31. decembra 1882 do 3. julija 1884. Zna-
¢ilna so za njegovo oceno: moz sigurno ni bil brez darovitosti.
toda céastihlepnost njegova je Se prekasSala njegov talent! V nase
vrste ga je gnala bas njegova castilakomnost; hotel je s pomoéjo
Slovencev igrati politi¢no vlogo ter visoko splezati po uradniski
lestvici. Bil je pravi »Gefdlligkeitsslovenes, ali gotovo izvzemsi
Coste najbolj nadarjen med temi »politiki«. Visoko je stal nad
mozmi kakor dr. Mosché, Godel-Lanoy ali »reichs-
ritter« Berkser.

Cudno vlogo je igral v borbi »radikalov« z »elastikic. Sprva
.odlo¢en prista§ tudi Winklerjeve lokalne politike mu je
skusal kasneje tla izpodkopati, ga prisiliti do odstopa ter na
izpraznjeno mesto postaviti — samega sebe. Vsaj naSa trojica,
Levec, Kersnik in jaz smo bili trdno prepri¢ani o tej
nakani. Po Zarnikovem porazu na notranjskem volii¢u je zacel
jasneje kazati svojo barvo, pred vsem se je na vso moé pri-
zadeval, pridobiti mene ter me loé¢iti od dezZelnega predsednika.
Ni se mu posredilo, ker sem bil uverjen o postenem rodoljubju
barona Winklerja.

Verehrter Herr Professor!

Meinen herzlichsten Dank fiir Thre giitigen Wiinsche aus Anlass
‘des Jahreswechsels, die ich aufrichtig erwidere. Es drdngt mich schon
-lange an Sie zu schreiben, weil ich grossen Werth auf Ihre Auffassung
der dermaligen Verhiltnisse in Laibach gelegt hitte.
: Ich kann mich einer gewissen Beklemmung nicht erwehren,
welche hervorgerufen wird durch die hidufigen und akuten Symptome
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von Spaltungen und persiénlichen Differenzen, deren Entstehen in dem
Augenblicke da unsere Partei sich der wichtigsten Positionen bemich-
tigt hat, jedermann peinlich beriihren muss.

Ich hatte gehofft, dass nach Beilegung der Differenz in der Land-
wirtschaft Gesellschaft und nach dem Aufhéren der héchst tadelns-
werthen Correspondenz iiber den Narodni dom, die Ruhe wieder ein-
ireten werde, zumal die grossen Aufgaben des nidchsten Jahres drin-
gend daran mahnen, die Einigkeit nicht zu prostituiren.

Aber ich finde, dass sich jetzt eine neue Polemik in unseren
Zeitungen entwickelt, welche in der Regel die Quelle ausserjournalisti-
scher Streitigkeiten zu sein pflegt und beklage diese Tatsache auf das
Tiefste. Vielleicht lege ich, aus der Entfernung die Dinge betrachtend,
den streitenden Erscﬁleinungen zu viel Gewicht bei und ich hoffe fest
darauf, dass Sie, geehrter Herr Professor, meine Ansicht corrigiren
werden.

Wenn ich nochmals ins 6ffentliche Leben treten will, méchte ich
es gerne thun in der Erwartung, nicht fiir eine verlorene Sache zu
kéampfen, wiewohl ich nicht vom %’latze weichen werde, wenn uns auch
der Sieg entrinnen wird.

Mein Wirkungskreis war stets ein bescheidener, ich bin nicht
iiber meine Kriifte hinausgegangen und habe mich darauf beschriinkt,
dem slovenischen Volke zu niitzen, indem ich meinen Glauben und
mein Vertrauen an dasselbe auf Andere zu iibertragen und bei An-
deren zu festigen suchte.

Wenn heute wieder ein so beklagenswerther Streit ausbriche,
wie im Jahre 1872/3, wiirde meine Zuversicht wankend.

Ich glaube aber, dass die geistige Vorhut dieses edlen Volkes
die Wiederkehr solcher Zustinde mit Weisheit und Ruhe abwenden
wird: mogen Sie, verehrter Herr Professor, hierbei Thren massgeben-
den Einfluss iiben.

In der Hoffnung, bald etwas von Ihnen zu héren, verharre ich
mit besonderer Hochachtung ‘

Fuer Hochwohlgeboren ergebener Diener
Girz, 31. Dezbr. 1882. Schneid.

Hochverehrter Herr Collega!

Ich bedauere sehr, dass Dr. Zarnik aus unseren Reihen geschie-
den ist und setze voraus, dass nun, da er nicht mehr aktiver Politiker
ist, auch das ihm vielfach dienende Organ freiere Hand haben diirfte.

Ich glaube, dass jetzt also der Zeitpunkt wiire, in welchem das
Preflkonsortium des slov. Narod in Betreff der ferneren Haltung des
Blattes anzugehen ist.

Herr Dr. Pape? im Vereine mit KuSar und anderen dem Con-
sortium angehorenden Personlichkeiten werden auf das Zustandekom-
men einer Generalversammlung der Interessenten dringen und bei
denselben unsere Politik vertreten miissen.

Wir konnen ihnen, wenn sie das Blatt unserer Leitung iiber-
lassen wollen, (jedoch einer Leitung, die jeden anderen politischen
EinfluR ausschlieBt), Garantien in Betreff der. Hebung desselben und
seiner materiellen Férderung in Aussicht stellen.

Dieser Versuch muff vorher gemacht und in allem Ernste und
mit Nachdruck von allen in Laibach anwesenden Collegen unterstiitzt
werden, bevor wir uns auf die Suche nacth einem anderen Organe
begeben.

Sie sind gegen den »Slovenece, dem in That mancherlei Momente
die Exclusive geben, aber ich denke, dass wenn der »Narode< nicht
erworben werden kann, schlieBlich nichts iibrig bleibt, als auf den -
sSlovenece ze greifen, welcher ein Tagblatt ist, einen namhaften Abon-

1235



180

nentenstock besitzt und dessen Farbe von dem Augenblicke, als wir
uns seiner bemichtigen, die der slovenischen Volkspartei sein muss.

Bis Samstag lassen sich die Dinge wohl nicht fertigstellen, aber
die Versammlung der Narod Interessenten kann bis dahin ein-
berufen sein.

In Betreff des Executiv Comités — nennen wir es lieber politi-
sches Comité — bleiben meine Anschauungen die gleichen. wie ich
sie IThnen bereits erdéffnet habe und ich staune nur dariiber, dass nach-
dem wir der Zustimmung unserer iibrigen Collegen sicher sind, das
Comité sich noch nicht constiuirt und seine Funktionsiibernahme den
Collegen angezeigt hat.

Es ist kein Bedenken dagegen zu erheben, dass Herr v. Grasselli.
Dr. R. v. Bleiweis, kais. Rath Murnik, Klun und Sie, geehrter Freund,
sofort eine constitutive Aktion vornehmen und ich glaube, dass die-
selbe mit Wissen und Billigung der Regierung eingeleitet, von keiner
Seite einen Widerspruch erfahren diirfte.

Nach Vollzug und vertraulicher Anzeige dieser Tatsache an die
einzelnen Herren Abgeordneten ist, wie mir scheint, erst der Moment
zu definitiven Entschliissen gekommen.

Mit ausgezeichneter Hochachtung Ihr
Girz, 23. Oktober 1883. ergebenster College Schneid.

Lieber Freund!

Wire unsere Bevilkerung und unsere Intelligenz geniigend weit
voran, so miisste die Mandatsniederlegung des Dr. Schrey ausreichen,
den gestrigen Artikel des Narod zu widerlegen.

Da das nicht der Fall ist, diirfen wir die Hinde nicht in den
Schoss legen.

Tch habe dem Vo3njak geschrieben und ihm Vorwiirfe iiber die
unehrliche Haltung des Narod gemacht, welcher der Bevilkerung
Dinge verschweigt, die sie wissen miisste, um unsere Haltung beur-
theilen zu kénnen.

Ausserdem habe ich auch an Klun geschrieben und ihm vor-
gestellt, in welcher unwiirdigen Weise sich Slovenec zu uns verhalte.

Ich habe ihn aufgefordert, den Artikel des »Slovenski Narodz in
objektiver, ruhiger und sachlicher Weise zu widerlegen und jeder
personlichen Gehiissigkeit auszuweichen sowie auch Recriminationen
zu unterlassen. Zugleich ersuchte ich ihn Vorkehrungen zu treffen,
dass  etwaige Artikel von Thnen oder Kersnik sofortige Auf-
nahme finden, sofern sein Artikel nicht dazwischen kidme: was
iibrigens auch nichts machen wiirde, wenn das Thema zweimal be-
handelt wird.

Das schrieb ich ihm und ich bitte Sie nun, publizistisch unsere
Sache zu vertreten vor Allem im Slovenec und in den Novice, der Sie
giitigst eine kurze Skizze einsenden wollen.

Es wird Thnen vielfach die Mandatsniederlegung Schrey’s und
die Eréffnung der Neuen Freien Presse im Montagsblatt (29/10) hiebei
zu Statten kommen.

Thren werthen Brief kann ich heute noch nicht ausfiihrlich be-
antworten und bin sehr gespannt auf Nachrichten, die sie mir jetzt.
wo Alles nach Laibach zuriickgekehrt sein diirfte, nicht vorenthal-
ten werden. Verehrungsvoll

Gorz, 30. Okt. 1883. Schneid.

Vertraulich.
Verehrter Herr Collega!

Ich habe soeben an Klun geschrieben und ihm meine grofle Ver-
stimmung iiber den geradezu unerhorten Mifbrauch Ihres Vertrauens
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ausgedriickt. Ich weill nicht, wie er reagieren wird, aber ich nehme
unter allen Umstdnden an, dal er an der Ihnen widerfahrenen Bosheit
ganz schuldlos ist.

Ich vermuthe iibrigens auch aus anderen Griinden, daB er
selbst jenen EinfluB beim »Slovenec< nicht besitzt, den wir ihm
imputiren. Es wire sonst nicht moglich, dal ein Angestellter des Or-
ganes es wagen konnte, auf eigene Faust so vorzugehen.

[n Betreff Ihrer Andeutungen wegen der Versammlung am 25.ten
erlaube ich mir zu bemerken, dass ich Herrn v. Murnik, der mir
dieser Tage schrieb, meine Auffalungen iiber die politische Situation
dargelegt habe und daB er sich vielleicht bestimmt finden diirfte,
davon Gebrauch zu machen. Uber Dr. Kersnik und Ihre Rede in
Mannsburg war ich sehr erfreut, obgleich der Bericht im Narod bos-
haft und compromittirend ist.

Das Ganze war eine sehr schone und fiir uns erfolgreiche That,
wofiir wir Alle Ihnen und Dr. Kersnik verpflichtet sein miiffen.

Nun sollen endlich einmal Dr. Dev, Pfeifer u. die anderen aufler
Laibach gewiihlten Herren dasselbe tun.

Erst spiter die Laibacher.

In Betreff der Laibacher Zeitung bin ich nicht ganz Ihrer Auf-
faBung, weil ich das enorme Geschrei fiirchte, welches sich wieder
gegen B. Winkler erheben wiirde, wenn er eine Anderung in der
alten »Laibacher Zeitunge einfiihrte. Es wiire damit erst nicht viel
gewonnen, dagegen aber Winkler einer neuen Verlegenheit ausgesetzt.

Eher miichte ich dafiir sein, anlifilich der Erneuerung des Ver-
trages mit Bamberg einen AderlaB zu appliciren, der eine Bluttransfu-
sion ermdoglichen wiirde.

Wollen Sie nicht die Giite haben, an die Siidst. Post unter der
Adresse: Ivan Defko Advokaturskoncipient Marburg bei H. Advokaten
Dr. Orosel eine sehr kurze Notiz iiber die Mannsburger Wiihler-
versammlung mit Anfiithrung des vollen Inhaltes der von Cerar be-

antragten Resolution zu senden? — natiirlich als Correspondenz aus
Laibach u. mit Beziehung auf meine Bitte.
Verehrungsvollst
Gorz, 22. Nov. 1883. Schneid.

Verehrter Herr Collegal

Sie haben meinen letzten Brief ganz miBverstanden, ich war
in demselben offenbar undeutlich.

Meine Mitteilungen haben Sich nicht auf die Partheibildung,
sondern auf das Arrangement gegen die Sparkasse bezogen.

Ich entwarf einige Erkldirungen und hatte nur das Bedenken,
ob Erkldrungen von Sparkasseeinlegern im Ljublj. List gut zu ver-
offentlichen wiiren. ie Sache ist unterdessen gegenstandlos ge-
worden, da hier sich mittlerweile Linfliisse geltend gemacht haben,
die der Publikation solcher Proteste hinderlich sind. Die meisten
Sparkassenbiichelbesitzer, obwohl dem Beschlusse der Sparkassedi-
rektion #usserst feindlich gestimmt, fiirchten sich nihmlich vor einer
Kundgebung unter der Nummer ihres Sﬁarbuches und vor Nennung
der Nummer, da sie die fiskalischen Nachforschungen wegen der Ein-
kommensteuer sonst zu gewiirtigen hdtten.

Um die Aktion der Regierung zu unterstiitzen, halte ich es
allerdings fiir nothwendig, dass von unserer Seite etwas geschehe.
Ich habe deshalb angeregt, dass Gemeindevertretungen auf Grund
gefasster AuschuBbeschliife zu dem Akte der Sparkasse Stellung
nehmen sollen. Tch weiss nicht, in wie weit meine Anregungen auf
fruchtbaren Boden gefallen sind und es wiire mir angenehm, ver-
traulich zu erfahren, ob in dieser Richtung gearbeitet werden soll.
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In Bezug auf die Parteibildung, Pardon, dass ich davon spiiter
rede, ist eine naturgemisse Stockung eingetreten.

Ich bin zu der Uberzeugung gelangt, dass die Regierung in Wien
in einer politischen Aktion begriffen ist und es wire nicht angezeigt,
sie in dem Augenblicke zu stéren, als sie eben Fiihlung mit der
Gruppe der Gemifligten nimmt. Da es Gf. Taaffe ist, der die Ver-
schiebung der dermaligen Partheiverhilinisse als notwendig erkannt
hat und sie durchfiihren wird zum Besten unseres Vaterlandes und
zum Besten Jener, die wir vertreten, so mochte ich doch lieber den
Juli abwarten und beobachten, wie die Gruppierungen in den Land-
tagen sich bilden, um nicht etwa der grossen Aktion zu schaden.

Der zu rasche Versuch, die Slovenen unter eine einheitliche
Partheileitung zu bringen, konnte auf die Bildung conservativer
Fraktionen in Klagenfurt und Graz einen hemmenden Einfluss iiben,
oderdEmpfiudlichkeiten wachrufen, die gerade jetzt recht unangenehm
wiirden.

Ich habe iibrigens auch noch Auseinandersetzungen mit Parthei-
genossen zu pflegen, bevor die Sache spruchreif wird und die publi-
zistische Bewegung beginnen darf, bei der ich, offen gestanden, auf
Thre Hilfe rechne und baue.

Dass unsere Hauptsorge und Hauptbemiihung angesichts der sich
vorbereitenden grossen Partheidiffusionen und Neubildungen dahin
gerichtet sein muss, den Slovenen das Geprige eines compromiB-
fihigeren Faktors zu geben, brauche ich IThnen nicht erst weiter aus-
einanderzusetzen.

Aber zum Ausdrucke bringen muss ich die ergebene Bitte, nach
Miglichkeit auf die Milderung der vorhandenen persinlichen Gegen-
siatze hinzuwirken.

Derjenige, welcher sich mit Politik beschéftigt, muss die grébste
Unerkenntlichkeit Jener ertragen lernen, fiir die man mit Aufopferung
wirkt und deren Ideen man zu verwirklichen strebt, um wie viel
leichter wird es, personliche Angriffe, ja sogar Beleidigungen hinzu-
?e}lllmerll, die uns von notorisch feindlich gesinnten Personen wider-
ahren!

Mit wahrer Hochachtung Ihr ergebenster College

Steinbiichel, 17. Juni 1884. Schneid.

Lieber Freund!

Ich habe auf der Post vergeblich um ein Schreiben von Ihnen
nachgefragt, jedoch, da ich eben abreise, veranlaBt, daf mir ein
solches eventuell nach Reichenhall nachgesendet werde.

Thren Brief wiirde ich, wenn er unter den von uns besprochenen
Voraussetzungen mir Anhaltspunkte bietet, dazu beniitzen, die ge-
wiinschten Erkldirungen anzuregen.

Mit den herzlichsten Griien Ihr ergebenster
Klagenfurt, 25. Juni 1884. Schneid.

Verehrter Herr College!

Auch ich glaube, dass die Wahl Zarniks in Innerkrain sehr
gefiahrdet ist unfi wie Sie aus dem anruhenden Concepte eines an
Hribar gerichteten Briefes ersehen migen, verwende ich mich dahin,
dass Zarnik der Candidatur entsage.

So sehr ich bedauere, dass Jenes unméglich erscheint, was, wie
ich meine allein im Stande wiire. den RiR in unserer Parthei zu ver-
hiillen, — d.i. die Wiederwahl und Aufnahme Zarniks in den Klub-
verband —, so méchte ich doch die Behandlung der Fragen von einem
strengeren Gesichtspunkte nicht vereiteln und wiinsche nur, daB ein
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anderer als der von mir vorgeschlagene Weg eher zur dauernden
Pacificirung der Gegensitze und zur Stirkung unserer Parthei fiihre.

Gelingt dies, so wird Niemand eine groflere Freude dariiber
empfinden, einem Irrthum entsagt zu haben, als ich.

Sie sehen also, da@ Griinde zu einer sachlichen Differenz zwi-
schen den Absichten des Herrn Landespriisidenten und meinem Vor-
gehen nicht bestehen.

IThre Annahme, dal die Unterbrechung der persénlichen Be-
ziehungen zur h. Landesregierung fiir die Entwicklung unserer Sache
nachtheilig sein konnte, wird niemals zutreffen, weil ich das heutige
Regierungssystem wie bisher; so auch fernerhin in gleich hingebender
Weise unterstiitzen werde.

Ich mochte aber niedere Heucheleu iiben. wenn ich gleichgiiltig
dariiber scheine, oder es etwa nicht beniitzen sollte, da Baron Winkler
trotz duBerlich verbindlicher Formen seit den Julitagen vorigen Jahres
eine mir keineswegs freundliche Gesinnung bekundet hat.

LaBen Sie sich indes, lieber Freund, durch diesen auch von mir
schmerzlich empfundenen Umstand nicht abhalten, mir fernerhin Ihr
Vertrauen zu schenken und seien Sie iiberzeugt, daf ich IThnen eben
so wenig je etwas zumuthen wiirde, was Ihren personlichen Gefiihlen
fiir den Landespriisidenten leidig wiire, als ich jemals mit einem Worte
oder einer Zeile gegen ihn illoyal war. :

Mit den herzlichsten Griiflen und der Bitte um sofortige Ver-
nichtung des beiliegenden Conceptes verharre ich als

Thr ergebenster College
Reichenhall 3. Juli 1884. Schneid.
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Koncem 1. 1884 sem bil, kakor sem pojasnil v tekstu, na
svojo l astn o Zeljo imenovan profesorjem na akademi¢ni gimna-
zijfi na Dunaju, Ob priliki mojega odhoda na novo sluzbeno
mesto mi je posvetil »Slovanc (15. jan. 1885) poseben ¢lanek kot
odhodnico. Saj smo si bili ves &as, po¢ensi od »Slovanovegac
rojstva izraziti sovraZniki, vendar pa je omenjeni ¢lanek tako
karakteristi¢en za oznadbo tedanjega casnikarskega srovtarstvac,
da ga privos¢imo zlasti éitateljem, ki sami niso doziveli tedanje
dobe.

Nikakor ni éudno, da v boju proti takim nasprotnikom tudi
jaz nisem bil preveé¢ izbiréen v svoji obrambi.

Skupil jo je! Gospod profesor Francek Velikanski, tudi energi¢ni
imenovan, jedini in prvi politik slovenski, ki se e zvija pod tezko
pestjo gospoda barona Conrada, ter nikakor ne more preboleti usodne
ministrove brce, katera ga je iz blatnih ulic ljubljanskih vrgla cez
kamniske planine na trdi tlak pred dunajskim akademijskim gimna-
zijem, porabil je zadnje trenotke smesnega Zivljenja v slovenski do-
movini, da je — ker si ni upal izliti srda nad ministrom, ki ga je
zlasal, kakor je profesor Francek Velikanski nekdaj lasal mladino po
Solskih klopeh — vso jezo izlil na radikalee, kakor da bi bili ti zakri-
vili, da genijalni Francek nima zmoZnosti za Solskega nadzornika! Taki
ljudje imajo samo z radikalcem pogum, z ministrom in druogimi veli-
kimi gospodi pa so kakor krotke ovéice, ki z roke zobljejo ter ti liZejo
pest, ¢e si jih tolkel Z njo! Zategadelj se je Francek energi¢éni pred
ministrom stisnil v kot ter se potem zakadil v nas radikalce, ¢es sedaj
pa bodete vi radikalei, rusofili itd. placali raéun za barona Conrada,
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kateri je bil tako slep, da ni spoznal v meni tistega duSevnega veli-
kana, o katerem sem prepri¢an, da Zivi, diha in dela v meni! In grozno
nas je razmesaril! Jeden mu je Falstaff, debelotrebusnik, drugi
Schwichlich, tretji Bullenkalb! Francek Velikanski je tedaj
dokazal z znano »bistrostjos, da so vsi tepci v dramah velikega An-
gleza bili — slovenski radikalei! Prijatelji so nas drezali, naj kaj
odgovorimo, in so nas spominjali na imenitnega Spanskega viteza, na
njega.slugo in na zivince, katero je moralo nositi tega slugo ter trdili.
da bi se ta trojica dala krasno porabiti za primeren odgovor! Ali mi
smo rajs$i molcali, ¢eS, moz je padel iz visoéin v globodino in gotovo
ga boli vse telo, ¢e tudi ima Leonida Korka lastnosti! Smilil se nam
je in dasi nas je poskusal oglodati, dejali smo: le glodaj, saj so ti
izbili zobe in to, kar ima$ $e v ¢celjustih, so $krbine, ki nam tako ne
morejo preglodati koZe! In »odliéni politike je glodal, a mi smo mol-
¢ali. Kar pa z glodanjem ni mogel doseé¢i na$ tuzni junak, to je dosegel
s prav navadno — denuncijacijo. Ovajal je — tako mimogrede v
uvodnem élanku — svojega tovarifa v Gorici, da se je med vrstami
dalo &itati: visoka vlada, da moZ je baje v dotiku s »Soéinime¢ ured-
nistvom, odsekaj mu glavo! V odgovor pa je goriska »Sofa« v svoji
zadnji Stevilki pograbila po dolgonoznem politicnem sikofantu ter si
lg:i potisnila v svoje stope, kjer se mu je potem stolkla in razdrobila
oftica pri ko3é¢ici, tako da je sedaj na$ Francek Velikanski za vse
vetne ¢ase ubit in mrtev! Kakor Marzija nekdaj moral je obéutiti
divje muke, ko se mu je mesé koséek za kos¢kom trgalo iz elastiénega
telesa! No od sedaj si pa¢ ne bode upal javno ovajati slovenskih
postenjakov, katerim, kar se ti¢e zaslug za narod in narodnost sloven-
sko niti do pasa, kaj pravimo do pasa, niti do kolena ne sega; »SocCi«
pa moramo biti hvaleZni za moSko obsodbo, s katero je uniéila ¢lo-
veka, ki je v naSem narodnem zivljenju sila toZna prikazen! Upajmo
torej, da je bil Francek Velikanski prvi in zadnji svojega plemenal!

VIL

Tukaj prijavljam one tri ¢lanke, v katerih sem v »Poli-
tiki¢, nemsko pisanem glasilu staroceike stranke v Pragi, julija
in avgusta 1888 zahteval sestavo enotnega politi¢nega programa,
ki naj zdruzi drzavnozborsko desnico. Ne le, da bi na ta naéin
bolj trdno zvezal preveé razcepljeno veéino, ojaéil bi njeno
pozicijo zlasti nasproti vladi. Poskus se je razbil nad poljskim
odporom, po mojem mnenju zelo na Skodo ne samo desnice.
temveé avstrijske drzave sploh. Kajti pomanjkanje skupnega
programa je bila rak-rana na desni¢arskem organizmu. Sicer pa
je gotovo sre¢a za avstrijske slovanske narode, da se je opustil
eksperiment, ki bi morebiti se mogel podaljsati obstoj notranje
nagnite drzave!

Gegensiitze und Lisungen.

Nicht ohne gerechtfertigtes SelbstbewuBtsein vermag die Majo-
ritit des Abgeordnetenhauses auf den verflossenen Sessionsabschnitt
zuriickblicken. Unter den ungiinstigsten Auspicien begonnen. hat er
dennoch, dank der Opferwilligkeit und dem gesunden politischen Sinne
der Rechten, den klarsten glinzendsten Nachweis geliefert iiber den
Ernst, mit welchem die gegenwiirtige parlamentarische Mehrheit an die
Losung ihrer schwierigen Aufgabe herantritt, und iiber das Geschick.,
welches sie in der Beiandlung wichtiger staatlicher Probleme an den
Tag gelegt hat. Gleichwohl wiire es ein verhiingnisvoller Fehler. sich
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in eitel Retrospektiven auf die errungenen Erfolge zu ergehen und
durch das Behagen iiber die gliicklich umschifften Klippen sich hin-
wegzutduschen iiber die tatsichlichen Gefahren, welche die Situation
in ihrem Schofle birgt. Und sagen wir es rund heraus; wir erblicken
diese Gefahren nicht so sehr in den ungestiimen Angriffen einer
wenig wihlerischen Opposition — so weit wir auch entfernt sind von
leichtfertiger Unterschitzung des Gegners — als vielmehr in der zu
losen Cohédrenz der einzelnen Fraktionen, aus de-
nen die Rechte des Abgeordnetenhauses sich zu-
Ssammensetzt.

Was hiilt sie zusammen, in welchem Gedanken eignen sich die
disparaten und divergierenden Elemente, welche gemeinsame Ides
bildet das Riickgrat dieser grolen politischen Partei? Man hat sie
wohl als konservative bezeichnet gegeniiber der sich deufsch-
liberal nennenden Opposition; wie uns diinkt, nicht mit vollem
Rechte. Von den jungéechischen Separatisten wollen wir hier voll-
kommen absehen. Die Majoritiit hat seit geraumer Zeit auf das Ver-
gniigen verzichtet, »Politiker« vom Schlage eines Grafen LaZansky
zu den Thrigen zu ziihlen, und die jiingsten Alluren des Herrn VaSaty
konnen natiirlich nur dazu beitragen, auch den geselligen Verkehr
mit derlei Gentlemen in Hinkunft auf ein Minimum herabzudriicken.
Indes selbst unter den ernsten Minnern, welche auf der rechten
Seite des Hauses sitzen — von den Parlamentskomikern unter Grégrs
Fiihrung sei nicht mehr die Rede! — gibt es so zahlreiche, von fori-
schrittlichen Ideen durchtrinkte Elemente, und wir finden dieselben
ebenso in den grofen nationalgeeinten bohmischen und polnischen, wie
in dem Hohenwartklub, daff von dem Konservatismus als dem leiten-
den Prinzip der Rechten fiiglich nicht die Rede sein kann. Anderer-
seits vermag auch die Nationalitiitsidee diese Funktionen
nicht auszufiilen, so sympatisch dieselbe auch den Béhmen und Slo-
venen, den Ruthenen und Dalmatinern sein mag.

Es ist ja ganz natiirlich und erklirt sich zur Geniige aus dem
von Niemandem bedrohten, in sich gesittigten Volkstum der Deutsch-
konservativen, da} sie diese Idee kiihl lifit, wihrend andererseits un-
sere polnischen Alliirten zwar der Welt das leuchtende Beispiel eines
zu jedem Opfer bereiten Stammesgefiihles geben, dagegen aber den
nationalen Bestrebungen der iibrigen slavischen Stimme ziemlich un-
bewegt gegeniiberstehen. Bliebe somit als Bindemittel das autono -
mistische Princip, fufend auf den geschichtlich gegebenen histo-
risch - politischen Individualititen der Monarchie, dahin abzielend,
unter Wahrung des einheitlichen Staatsgedankens gleichwohl das
Teilleben der einzelnen Kénigreiche und Linder kriftig zu ent-
wickeln, was seinen konkreten Ausdruck in der Erweiterung der Kom-

etenzsphiire der Landtage und in der Vermehrung ihrer legislativen
%efugnisso finden muB. Allein so vielen Anklang dieses Princip auch
bei der béhmischen und polnischen Delegation findet und so riithmens-
wert die Treue ist, mit welcher insbesondere die deutschkonservativen
Abgeordneten aus Tirol unter dieser Fahne ausharren — so darf doch
nie und nimmer iibersehen werden, daf eine unbesonnene Ver-
wirklichung dieses Grundgedankens fiir die slavischen Minorititen
zahlreicher gemischisprachiger Liinder eine Verschlechterung ihres
nationalen Existenzkampfes mit sich fithren miiflte. Am fremdesten
stehen jedenfalls der Linderautonomie gegeniiber din Slovenen. Sie
wissen nur zu wohl, was die Vergréflerung der Rechtssphiire der Land-
tage fiir ihre Kompatrioten in Kiirnten, Steiermark und dem Kiisten-
lande zu bedeuten hiitte! Sehr priignant zeigte sich dies in der publi-
cistischen Diskussion des Liechtensteinschen Schulantrages. soweit wir
dieselbe in den slovenischen Blittern verfolgt haben. Gerade Das-
jenige, was in Bohmen kaptivirend wirkte zu Gunsten dieses Gesetz-
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entwurfes, die Zuweisung ndmlich zahlreicher Schulagenden an den
Landtag als beschlieBende Korperschaft, gerade diese autonomi-
stische Seite des Antrages war es, welche unter den Slove-
nen die lebhaftesten Befiirchtungen erweckt hat! Somit Gegen-
sdtze unter den Fraktionen der Rechten mehr als genug. Je lebhafter
aber in jeder grolflen politischen Partei das Bestreben sein muf, sich
durchzuringen bis zur volligen Klarheit iiber Richtungen und End-
ziele, sich zu gliedern und zu organisieren auf dem sicheren Grunde
eines gemeinsamen leitenden Princips, alle Sonderstrebungen dem fiih-
renden Motiv unterzuordnen und alle MaBnahmen einzurichten unter
Hinblick und in Beziehung auf dasselbe — desto intensiver gestaltet
sich das Bediirfnis fiir die derzeitige parlamentarische Majoritit, eine
gedeihliche Losung der unzweifelhaft vorhandenen latenten Gegen-
sitze herbeizufiihren. Mit einer Vogel-Strauf-Politik ist da nicht ge-
holfen, solchen Fragen soll fest und offen ins Auge geschaut werden.

Es ist somit die Forderung nach einem gemeinsamen Programme
der Rechten, welche wir hiemit, allerdings nicht zum erstenmal, er-
heben. Und auf welcher Grundlage lieBe sich ein solches Programm
vereinbaren, wie konnten die Interessen und ihre Gegensitze ausge-
glichen werden? Bei reiflicher Uberlegung wird sich finden, dag eine
solche Basis nur dann geschaffen werden kann, wenn es gelingt, aus-
gehend von dem autonomistischen Prinzip, dasselbe zu kombinieren
mit der Nationalitdtenidee, es zu umgiirten mit Schutzbestimmungen
zu Gunsten der Minorititen in den gemischtsprachigen Lindern, den
MiBbrauch der Liénderautonomie zur nationalen Vergewaltigung umn-
moglich zu machen oder wenigstens auf das duflerste zu erschweren.
derart, daB auch jene Politiker und jene Bevélkerungsschichten.
welche das historische Recht derzeit nicht anerkennen wollen, da es
fiir sie stets eine Quelle des Unrechts gewesen, die sich ihm gegeniiber
stets auf das natiirliche Recht ihres nationalen Daseins berufen, diesen
negativen Standpunkt verlafen und den Boden der historisch - politi-
schen Individualititen als gemeinsame Grundlage acceptiren. Man
tiusche sich dariiber nicht, die Zeit ist nicht dazu angetan. um in
Osterreich ein Gruppensystem, gebildet aus national abgegrenzten
Verwaltungsgebieten, durchfiihren zu kénnen. In dem Jahre 1848, als
ganz Europa in FluB geraten zu sein schien, konnte allerdings selbst
ein so tiefblickender Historiker wie Franz Palacky den voriiber-
gehenden Gedanken faBen, eine Gruppirung der Monarchie nach na-
tionalen Administrativgebieten wire an sich ein Ding der Miglichkeit!
Heute hingegen sind die Verhiltnisse gefestigt, die Konigreiche und
Linder sind einmal die geschichtlich gegebenen Formen fiir unsere
Entwicklung, der 1867er Ausgleich hat einen gewaltigen Riegel vor-
geschoben allen Versuchen, das Kaisertum zu organisiren auf rein
nationaler Basis, und noch eines darf nicht iibersehen werden: in dem
Momente, in welchem von Seite unserer Gegner der Ruf nach der
Zweiteilung des glorreichen Kénigreiches Bshmen erschallt, in welchem
landesverriiterische Hiénde zum Schaden des Reiches und der Krone
sowie zum Untergange des bthmischen Volkstums an der geheiligten.
geographisch und durch eine 1000jihrige Geschichte gegriindeten Ein-
heit Béhmens riitteln, in diesem Momente wiire es am wenigsien ge-
raten, auf die Suche auszugehen nach neuen Entwicklungsformen.
Ganz im Gegenteile, gerade jenen destruktiven
Tendenzen gegeniiber ist die Stidrkung der Liander-
autonomie die einzig richtige Antwort! Freilich miill{e
das notwendige Correlat zu dieser Erweiterung der Autonomie ge-
funden werden in reichsgesetzlichen Bestimmungen,

welche das Recht der Muttersprache den Minoritdten
in den sprachlich gemischten Lindern schiitzen und
schirmen. Die Sache wiirde sich praktisch nicht einmal so schwer
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durchfiihren lassen! Von einem formlichen Sprachengesetze konnte
sogar Umgang genommen werden: denn der weitaus wichtigste Punkt
betrifft die Vofksschulgesetzgebung, und durch die Aufnahme eines
einzigen richtig stilisirten koncisen Paragraphs in
das Reichsvolksschulgesetz lieBle sich die iiberwiegende Anzahl jener
Bedenken zerstreuen, welche gerade von einzelnen kleineren IFrak-
tionen der Rechten entgegengehalten werden. Die Institution natio-
naler Landtagskurien wiire allerdings das radikalste Mittel der Ab-
hilfe; indes wir sind weitaus nicht so optimistisch veranlagt, um von
unseren »superioren< Kulturnationen die Nachahmung jenes Anerbie-
tens zu erhoffen, welche das sunversihnliche gierige éechentumc an
seine erbittersten Gegner, bisher vergebens, gerichtet hat. Dem sei
wie ihm wolle, ist nur die Schule einmal gesichert, so ziemlich auf
allen anderen Gebieten des autonomen Lebens wird sich die Achtung
der sprachlichen Eigenart, wenn nicht anders, so durch das Klagerecht
vor dem Reichsgerichte erzwingen laBen!

So sind wir denn der Uberzeugung. dal} lediglich in der Kom -
bination der autonomistischen und der nationalen
Idee die Méglichkeit einer befriedigenden Losung
der existenten Gegensitze gefunden werden kann
Die Besorgnisse der sprachlichen Minderheiten wiirden hiedurch zer-
streut, dem konservativen Gedanken durch die Anlehnung an ge-
schichtlich Gebotenes, andererseits dem fortschrittlichen Drange durch
die Aussicht auf freiheitliche Entwickelung der autonomen Lebens-
triebe Befriedigung verschafft werden. Ermoglicht wiirde der engere
ZusammenschluB sidmtlicher Parteien der Rechten, ermiglicht auf die-
ser Basis auch das Zustandekommen eines prézisen Aktionsprogram-
mes, dessen Mangel bisher empfunden wurde. Grund genug, um diese
Frage der ernsten Erwiéigung aller berufenen Faktoren angelegentlichst
zu empfehlen.

Wien, 24. Juli 1888. Ein Abgeordneter.

Zur Abwehr.
(Von einem Abgeordneten des Hohenwart-Klub.)

Wenn es in der Tendenz jedes Zeitungsartikels liegt, den Wider-
spruch herauszufordern, die Diskussion zu entfesseln und hiedurch
den von seinem VerfaBer vertretenen Ideen Beachtung zu verschaffen,
so kann der Autor des Artikels >Gegensiitze und Losungenc nur hoch-
lich zufrieden sein mit dem erzielten Erfolge. Von rechts und von
links wird uns geantwortet. Das konservative »Grazer Volksblatic
hatte die Freundlichkeit, unseren Ariikel zuerst vollinhaltlich abzu-
drucken, um dann tags darauf an leitender Stelle, teilweise polemi-
sirend, teilweise zustimmend auf ihn zuriickzukommen; die »N. Freie
Pressec aber betrachtete ihn als erwiinschten AnlaB, um ihren schartig
%ewordenen Witz an der Majoritiit und ihrem Programmsucher zu iiben.

uviel der Ehre! Wir werden bemiiht sein, nichts schuldig zu bleiben,
und da bei derlei Gelegenheiten der Vorrang nun einmal der geehrten
Opposition gebiihrt, so diirfte das Organ aus dem verbiindeten konser-
vativen Lager nichts dagegen einzuwenden haben, wenn wir zunichst
in etwas bei der »N. Fr. Pressec und ihrer briichigen Logik verweilen,
bevor wir dazu kommen, den Bedenken unserer politischen Alliirten
mit vollster Offenheit zu antworten.

Die Herren in der Fichtegasse zerbrechen sich eben wieder mit

ewohntem Tiefsinne den Kopf wegen der Programmlosigkeit der
%echten, und nachdem sie dieselbe durch geschickte Interpretation
aus unserem Artikel herauskonstatirten, wird auf Grund dessen sofort
Standrecht gehalten und jure statario der Majoritit die Existenz-
berechtigung abgesprochen. Gemach, ihr Herren! Wenn parlamenta-
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risches Regime iiberhaupt undenkbar sein sollte ohne festes Partei-
programm einer in sich geeinten Mehrheit — die jiingsten Erfahrungen
des Parlamentarismus in anderen europidischen Staaten sprechen nicht
dafiir — dann hiittet Ihr ja geradezu ein vernichtendes Verdikt gefillt
ibber jene Partei, der Ihr selbst angehirt und die vom krankhaftem
Heimweh erfiillt ist nach den Freuden des verlorenen Regierungs-
paradieses! Es ist eine Behauptung gewagtester Sorte, heute noch,
angesichts der zunehmenden Abbrockelung und Zerkliiftung innerhalb
der Opposition von einem »klaren Programmec der deutschliberalen
Partei zu sprechen. Laborirt die Rechte an dem von uns zugegebenen
und beklagten Mangel klarbewuliter und allgemein gebilligter End-
ziele. so krankt die gegnerische Partei an dem ungleich be-
denklicheren Ubel der mannigfaltigsten einander
schnurrstracks entgegengesetzten Programme und
Richtungen. Eine pathologische Erscheinung, unheilvoll fiir jede
Opposition, geradezu titlich fiir jede zur Regierung berufene Partei!
Man versuche es nicht, sich durch billige Fiktionen iiber diese poli-
tische Herderkrankung hinwegzutduschen! Dieser klaffende Zwiespalt
hemmt unsere Gegner auf Schritt und Tritt und vereitelt das Gelingen
der einzelnen Aktion. Er tritt zu Tage in den wirtschaftlichen Fragen,
wo der von dem Deutschiosterreichischen Klub mit anerkennenswerter
Zahigkeit festgehaltenen altliberalen Doktrin des abgewirtschafteten
tkonomischen Individualismus der nach reichsdeutschen Vorbilde ge-
modelte Staatssozialismus der iuBersten Linken entgegensteht. Er
spielt greifbar mit in den konfessionellen Fragen, und so oft irgend
einer der alten Philosemiten vom Schlage eines Haase eine Philippika
gegen antisemitische Intoleranz losliflt, zieht Prade seine Denll](or-
stirne in krause Falten und Wentzlitzke kehrt verachtungsvoll
den biederen teutonischen Riicken. Und wenn sich Chlumecky
abmiiht in heiBem Bestreben, die Gloriole der Regierungsfihigkeit um
sein Haupt zu winden, — flugs erhebt sich der Prophete von Villach,
Abg. Steinwender, und erkliirt feierlich urbi et orbi: sNicht regie-
rungsfihig zu sein ist das Ideal, welchem jeder wahre deutsche Patriot
in Osterreich nachstreben muBl« Wahrlich, diese Verkérperung der
Widerspriiche, dieses Urbild der Zerfahrenheit, dieser Rattenkénig der
einander ausschlieBenden Gegensiitze, als welches sich die reichsriit-
liche Opposition darstellt, ist am wenigsten dazu angetan, um ihre
PreBorgane zu Anwiirfen zu berechtigen, wie sie die »N. Fr. Pressec
in Erwiderung unseres Artikels vorgebracht hat.

Es ist keine Hyperbel, wenn wir behaupten, daf zur erfolg-
reichen Bekdmpfung eines derart innerlich gespalteten Gegners die
Reichsratsmehrheit fiirwahr nicht Not hiitte, auf die Suche nach einem
klar formulirten Programm auszugehen. Sie findet ihr reichliches Aus-
langen mit der bisherigen Gepflogenheit, und der Fehler, welche die
Gegenpartei tagtiglich begeht, gibt es so viele, und dieselben sind so
schwerwiegend in ihren Konsequenzen, daB die Rechte es getrost dar-
auf ankommen laBen koénnte, der unterstiitzungsbediirftigen Gegenr-
seite den positiven Gewinn einiger neuzuerwerbenden »jungéechischene
Mandate zu gonnen, stiinde nicht bei jeder solchen Wahl-
campagne der politische Ruf des bohmischen Volkes
und damit das Préstige eines so hochwichtigen Fak-
tors, wie es die bohmische Delegation ist, auf dem
Spiele. Wie ist den die Rechte in den Besitz der Mehrheit gelangt?
Die deutschliberale Parteiherrschaft hatte sich ausgelebt, die Unzufrie-
denheit mit den ErgebniBlen derselben war allgemein, der Staat herab-
gekommen in seinem Kredite, zerriittet in seinen Finanzen, geschwicht
in seinem politischen Ansehen, die produzierenden Bevélkerungs-
klassen ausgeliefert einer riicksichts- und gewissenlosen Spekulanten-
clique, die Vélker Osterreichs verbittert gnrch die Fiille nationaler
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Vergewaltigung und konfessioneller Drangsalierung — da niitzten
auch die Deiche und Schutzbauten der zu Parteizwecken ausgekliigel-
ten Wahlordnung nichts mehr und das System der soidisant Ver-
faflungstreuen fiel, weil es seine ethische Berechtigung eingebiifit hatte!
Die Rechte erfiillte ihre Aufgabe, indem sie durch volle neun Jahre
alle mit Geschick und Vehemenz unternommenen Versuche, den alten
Zustand oder etwas ihm Ahnliches herbeizufiihren, vereitelte. Ihrer
Opferwilligkeit ist es zu danken, wenn der Staat aus der finanziellen
Zerriittung, dem unseligen VermichtniBe der sliberalenc Ara, sich end-
lich herausarbeitet, wenn sein Kredit gefestigt, seine Stellung im Vil-
kerrate gekriiftigt worden ist. Das ist das bleibende Verdienst der
Koalition jener Faktoren, welche die parlamentarische Majoritit aus-
machen, und mit diesem Hinweis erledigt sich von selbst die naive
Frage der »>N. Fr. Pressec«: »Was umschlieBt denn sonst der beriihmte
eiserne Ring?«< Sie haben es zu gut an sich selbst erfahren, als daf
wir den Herren gegeniiber noch auf eine separate Beantwortung uns
einlassen sollten!

Aber es ist nicht minder klar, daB eine vorwiegend defensive
Rolle eine grofic Partei auf die Dauer nicht zu befriedigen ver-
mag. Trigt sie anders den Halt in sich, so muR sie darnach
trachten, mit ihrem Geiste die Formen des Staates
zu erfiillen, ihr Geprédge den staatlichen Institutio-
nen zu verleihen, mit ihren Anschauungen die Exe-
kutive zu durchtrinken. Dazu aber ist ein unerliBliches Re-
quisit Klarheit in Beziehung auf die anzustrebenden
Endziele, Klarheit in Bezug auf die einzuschlagen-
den Richtungen und Wege, mit einem Worte das, was wir
unter einem einheitlichen Programme verstanden wissen
wollen.

Die Hast, mit welcher sich das Hauptorgan der Gegenseite der
kaum aufgeworfene Frage bemichtigt hat, kann als Fingerzeig dafiir
gelten, dal eine gedeihliche Liésung dieser Frage unseren politischen
Gegnern nichts weniger als gleichgiltig ist. Diese Uberzengung ermu-
tigt uns, dem Gegenstande noch weiter nachzugehen. Und indem wir
uns heute auf einige Worte der Abwehr beschriinken, behalten wir
uns vor, in einem besonderen Artikel auf die Ausfiihrungen des »Gra-
zer Volksblatt« des Niiheren einzugehen, geleitet von dem loyalen Be-
streben, durch ehrliche Diskussion dahin zu gelangen, wohin es alle
Angehorigen der Reichsrats-Majoritit ziehen muBl: Zur Verstin-
digung unter einander!

Wien, 2. August.

Zur Verstandigung.
(Von einem Abgeordneten des Hohenwart-Klub.)

Das deutschkonservative »Grazer Volksblatte hat an Spitze einer
Beantwortung unseres Artikels »Gegensitze und Liésungene den Satz
gestellt: sEin gemeinsames Programm wire unter allen
Umstdnden zu empfehlenec. Trotz seiner Einfachkeit und
Knappheit enthélt dieser Fundamentalsatz ein solches Eingehen auf
das (grundmotiv unserer Anschauung, daf wir fiir dieses Entgegen-
kommen dem Grazer Organe nur unseren wirmsten Dank aussprechen
kinnen. Die ganze Differenz dreht sich eigentlich nur um Formfragen,
sowie um ein mehr oder minder in Bezug auf den sachlichen Inhalt
des auch vom »Grazer Volksblatte als wiinschenswert anerkannten
einheitlichen Programms. Wir werden versuchen, soweit es an uns
liegt, auch diese Differenz beizulegen und eine Verstiindigung herbei-
zufithren. Auf das Vergniigen, gleichzeitiz mit dem Ideologen des
»Vaterland«< zu polemisiren, miilen wir leider verzichten. Einem Opti-
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mismus gegeniiber, welcher in dem gegenwirtigen Zustande den Super-
lativ der Vollkommenheit, den Gipfel der erreichbaren Perfektibilitiit
erblickt, erklaren wir uns eben im Vorhinein fiir entwaffnet!

sAcu tetigisti¢, rufen wir ferner dem »Grazer Volksblattc zu,
wenn es die Forderung aufstellt, daf das Programm seinmal angenom-
men, mit Energie auch der Regierung gegeniiber eingehalten werdenc
miifle. Ja, wir gehen noch einen guten Schritt weiter! Ohne alle Um-
schweife sei es gestanden: Gerade das Unbefriedigende,
welches aus dem Verhédltnisse der Rechten zur Re-
gierung resultirt, gerade das Verlangen, die Ak-
tionsfahigkeit der Majoritdt zu steigern, hat uns zu
dem vielberufenen Artikel veranlafBt, der ohne diesen Beweggrund
sicherlich niemals das Tageslicht erblickt hitte. Man rekapitulire doch
einmal in aller Kiirze die parlamentarischen Geschehnisse des abge-
laufenen Trienniums! Was werden wir finden? Der allzulockere Ver-
band unter den einzelnen Gruppen der Rechten hat die Initiative der-
selben auf ein Minimum herabgedriickt; die Regierung aber ihrerseits,
welche nur die »membra disjectac der Majoritdt vor sich sah, glaubte
sich ‘der Miihe enthoben, selbst in Fragen von ausschlaggebendster
Bedeutung sich vorher der Zustimmung der Mehrheit, beziehungsweise
ihrer Vertrauensminner zu versichern, bevor sie an deren parlamen-
tarische Losung heranschritt. So erging es der Parlaments-Majoritit
mit den Ausgleichsvorlagen, so und nicht besser war es bestellt mit
dem Zolltarife und mit den wichtigsten Steuergesetzen. In allen diesen
Fiéllen stand die Rechte fertigen Vereinbarungen gegeniiber, die Lo-
sung war stets: »C'est a prendre ou a laisser«, die Zwangslage war
geschaffen, und willig oder widerwillig muBte sich die Majoritidt vor
derselben beugen. Und nicht genug damit! Gerade das BewuBtsein,
in der Mehrheit des Abgeordnetenhauses keinem einheitlichen geschlo-
Benen Korper, sondern lediglich einer Verbindung ziemlich inkohéren-
ter Gruppen zu begegnen, mufite auf gewisse autoritativ veranlagte
Naturen, wie sie hin und wieder und unter jedem System auf der
Regierungsbank gedeihen, stimulirend wirken. Die Hoffnung lockte,
gegebenenfalls die eine Fraktion gegen die andere ausspielen zu
konnen, die Riicksicht auf die Position der eigenen Anhinger und die
Besorgnis vor dem Riickschlag auf die 6ffentliche Meinung schwanden
]g(leichzeitig, der Grossmannskitzel trug den Sieg davon, und so
onnten jene merkwiirdigen Ferien-Impromptus gewisser Minister
entstehen, jene miissigen Ferialeinfille mit ihrer verheerenden Riick-
wirkung auf den Zustand des offentliches Geistes, welche sicherlich
unterblieben wiren, sobald eine feste Parteiorganisation der Rechten,
geschaffen auf Grund eines klar formulirten einheitlichen Program-
mes der ministeriellen Laune die natiirlichen Grenzen gezogen hiitte!
Nein, wer sich zur Politik der Reichsrats-Majoritdts bekennt, der
kann die Moglichkeit, er kann die Durchfiihrbarkeit eines gemein-
samen Parteiprogrames bezweifeln, bestreiten oder schlechthin ne-
gieren, an der Ersprieflichkeit desselben ist ihm der Zweifel nie und
nimmer gestattet!

So weit wire auch das »Grazer Volksblatt« mit uns wohl eines
Sinnes. Seine Austellungen beginnen dort, wo wir uns eine Andeutung
der Grundlagen dieses gemeinsamen Programms erlaubten. Es wirft
uns ‘zuniichst vor setwas kindische Scheu vor einer konservativen
Terminologie«.  Dieses Fehlers sind wir uns zwar nicht bewusst, im
Gegenteile, ist uns so sehr um die Sache und nur um die Sache zu
tun, dass wir in Beziehung auf die gewiihlten Ausdriicke zu den weit-
gehendsten Koncessionen jederzeit gerne bereit sind. Wenn wir den
Ausdruck »autonomistisches Prinzip« gewiihlt haben, so ldsst sich der-
selbe freilich ganz gut verteidigen durch den Hinweis auf die 1885er
Adresse, in welcher ausdriicklich nur von »der organischen Ent-
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wicklung«... der Autonomie der Konigreiche und Linder gesprochen
wird, wie denn dieser Gedanke auch in der grossen, wirklich staats-
méannisch gedachten Rede des damaligen Majoritits-Berichterstatters
Zeithammer zum vollen Ausklange gekommen ist. Auch in jenem
zweiten Kardinalpunkte, wo wir die Kombination der nationalen Idee
mit dem autonomistischen Prinzip verlangten, trennen uns eigentlich
nur — Worte! Bereitwillig geben wir zu. dass sich die deutsch-konser-
vativen Abgeordneten im Reichsrate — Lienbacher ausgenommen
— den nationalen Beschwerden gegeniiber stets gerecht erwiesen und
an der guten Kameradschaft trotz aller gegnerischen Insulten mann-
haft festgehalten haben. Aber bei aller Anerkennung dieser Haltung
und ungeachtet unserer aufrichtigen Hochschitzung jenes recht evan-
gelischen Prinzips, aus welchem diese Haltung erflieBt, kénnen wir
darin doch nicht die geniigenden Garantien vor nationaler Verge-
waltigung, welche je von ganz ‘anderer Seite droht, erblicken. Hier
handelt es sich namentlich um den Schutz jener wenig zahlreichen
Volksstdamme, deren Vertreter schon wegen ihrer numerischen Schwiiche
sich bisher erfolglos abmiihen, dem verfassungsmiissigen Grundsatze
der nationalen (ﬁeichberechiigung auch fiir ithre Committenten Gel-
tung zu verschaffen. Auf sich selbst angewiesen, verhallt ihre Stimme
wirkungslos; ganz anders muss sich die Situation gestalten, sobald
sich die gesammte Majoritit fiir die Verwirklichung dieser Postulate
einsetzt und die Beriicksichtigung massvollster nationaler Forderun-
gen zu einem Angelpunkte ihres Programms erhebt!

Da s»Grazer Volksblattic postulirt ferner die Einbeziehung der

Schulreform und der socialen Reform in das zu entwerfende gemein-
same Parteiprogramm — ein Gedanke, dem gegeniiber wir uns keines-
wegs a priori ablehnend verhalten. Die Notwendigkeit. das Unter-
‘richtswesen und dessen Gesetzgebung, insbesondere so weit letztere
das Gebiet der Volksschule betrifft, einer Reform zu unterziehen, hat
sich jedem sachkundigen und objektiven Beobachter schon seit ge-
raumer Zeit aufgedrdngt. Trotz dem korybantischen Treiben der
geinerischen Parteipresse schwindet unter den Fachmédnnern die
ahl der naiven Bewunderer der Neuschule faktisch immer mehr
dahin, die Schulfrage wird ernst in Angriff genommen werden miissen,
eine Verstindigung halten wir fiir erziehlbar, die programmaissige
Basis derselben fiir in hohem Grade wiinschenswert. Leichter noch
wird sich prinzipiell die Verstindigung gestalten in Bezug auf die
sociale Reform, beides freilich nur unter der Vorausetzung, dass auch
fiir die Konservativen vor Allem eine Erkenntnilf ansschlaggebend sein
wird, die Erkenntnis ndmlich, dass im Strome des geschichtlichen
Lebens keine Welle zuriickrinnt, dass der Kreislauf der historischen
Entwicklung Wiederholungen nicht mit sich bringt und der Zeiger
der Zeit stets nur auf die Zukunft weist!

Fassen wir das Angedeutete nochmals und abschliessend zu-
zammen! Es ist ein gemeinsames einheitliches Programm, welches
wir fiir die Rechte reklamiren, ein Programm, -geeignet, um als
Aktionsbasis zu dienen, ein veritables Programm, keineswegs ein
inhaltloser Schemen oder gar eine blofile Aufzihlung von Schlag-
worten, wie es z. B. jene Dreizahl von Phrasen ist, mit welcher sich
die »>N. Fr. Pr.c in ihrer heutigen gegen uns gerichteten Polemik
‘lacherlich macht. Die Scwierigkeiten, ein solches Programm zu bilden
und durchzufiihren, sind uns bekannt, allein wir halten dieselben nicht
fiir uniiberwindbar. Wenigstens wiire der anzuhoffende Gewinn ein
so reiclicher, dass er die ernstlichsten Anstrengungen rechtfertigte.
Die wohltiitigen Konsequenzen einer strammeren Organisirung der
Rechten auf Grund eines solchen Programms wiirden sich nach allen
Richtungen hin geltend machen. Selbst die Regierung fiihre besser
dabei, denn, wenn sie auch einerseits genotigt wiire, der fester geeinten



192

Majoritit mehr Riicksicht angedeihen zu lassen, so hitte sie dafiir
andererseits einen sicheren Riickhalt an derselben und gewisse drang-
salvolle Abstimmungen blieben ihr erspart. Die Parlamentsmehrheit
selbst gewidnne durch eine straffere Zusammenfassung mehr Initiative
beim Vorgehen, mehr Kraft in der Abwehr, mehr Erfolg in ihren Aktio-
nen. Aber zunichst auf die 6ffentliche Meinung miiliten sich
die wohltuenden Wirkungen einer solchen Umwandlung erstrecken!
Man tidusche sich nicht iiber eine leidige Tatsache! Mit unglaublicher
Selbstverleugnung hat die Rechte Jahre hindurch den Interessen des
Staates gedient, Opfer iiber Opfer gebracht, die Finanzen gestirkt
und die Wehrkraft erhoht ohne fiir die der Bevilkerung aufgebiir-
deten Lasten irgend ein nennenswertes Entgelt einzuheimsen. Insbeson-
dere heuer wird es kaum einen Abgeordneten der Rechten geben, der
befriedigten Gemiits und leichten Herzens vor seine Wahler trédte, um
ihnen seinen Rechenschaftsbericht zu erstatten. Es ist schwiil gewor-
den unter den Wihlerschaften, nur in dieser Atmosphire wird es
erklirlich, wenn in Bohmen die politischen Zahnbrecher mit ihrer
Jahrmarktseloquenz, selbst an die integre Personlichkeit eines
Dr. Mattusch ungestraft sich wagen diirfen! Eine kriftige Ralli-
irung der Rechten wird leichter zur Befriedigung gegriindeter Wiinsche
filhren, damit aber wird das Handwerk jenen Toren gelegt sein,
welche der Nation zu dienen vorgeben, indem sie den Glauben der-
selben in ihre bewiihrten Vorkdmpfer untergraben. Und mit dieser
Gesundung des offentlichen Lebens ist unsere Zukunft aufs innigste
verbunden — in dieser Uberzeugung schlieBen wir fiir unseren Teil
eine Diskussion — von der wir nur wiinschen, sie moge betrachtet
werden als das, was sie ihrem Ursprunge und ihrem Wesen nach stets
gewesen ist: als der AusfluB einer zwar rein subjekti-
ven, dabei jedoch starken und lebendigen Uber-
zeugung!
Wien, 5. August 1888

VIIL

Objavljam tu svoj govor iz seje 26. marca . 1889, Naj uveri
citatelja, da tedanja slovenska delegacija nikakor ni bila mlaéna
v obrambi narodnih teZenj. celo ne v odbijanju tako nevarnega
sovraznika, kakor je bil baron Dumreicher. V svesti sem
si, da smo storili svojo dolZznost v polni meri ter da nismo zaslu-
zili nepovoljne kritike, ki jo Se dandanes semtertja cujemo o
svojem delovanju.

Opozarjam posebno na one odstavke svojega govora, ki se
bavijo z razmerjem cerkve do ljudske Sole. Morda se najbolj
s to izjavo ovrze ona Cisto napa¢na domneva. da sem bil Se v
tistih letih liberalni Sampijon. ki se je toliko let kasneje 1. 1903,
radi mandata izneveril liberalnemu programu.

Moj govor slove:

Nach der groflen Rede, mit welcher die letzte Sitzung geschlossen
hat, diirfte vielleicht im gesammten hohen Hause die Empfindung vor-
geherrscht haben, daf die Entgegnung auf diese Rede von den Binken
der Slovenen fallen sollte. Dem ist so geschehen wund ich fithle mich
deshalb zu doppeltem Danke jenen zahlreichen mit mir zugleich ein-
gezeichneten Rednern verpflichtet, deren ehrendem Vertrauen ich die
Aufgabe verdanke, heute auf die Rede des Herrn Generalredners con-
tra entgegnen zu kinnen,
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Eines nur bedauere ich. Im Parlamente sollte es eigentlich zu-
gehen wie auf dem Fechtboden. der gegnerische Angriff sollte sofort
parirt und nachgeschlagen werden. Das ist das einzig Richtige., das
ist dasjenige, was frischen Zug, was Unmittelbarkeit in die parlamen-
tarische Behandlung bringt. Ich hiitte sehnlichst gewiinscht. bereits
reulich zum Worte zu gelangen, und wie leicht wiire dies miglich
gewesen!

Allen Respekt vor der oratorischen Leistung des verehrten Herrn
Abgeordneten der Kiirntner Handelskammer. Nach ihrer Art, in ihrer
Gliitte und sorgfiltigen Durcharbeitung ist sie ja ein wahres Cabinet-
stiick gewesen. Aber demungeachtet wird der verchrte Herr Abgeord-
nete selbst zugeben miissen, 'dafl vieles von dem, was er vorgebracht
hat, zum Beispiel das. was iiber die Reichrathswahlordnung fiir Kirn-
ten und den Antrag Ferjandc¢ic, was iiber slovenische Grundbuchs-
cintragungen und iiber die kédrntnerischen Auscultantenstellen gesagt
wurde, was erziithlt wurde iiber die Beziehungen Ungarns zu Kroatien
und iiber die Thitigkeit des Bischofs StroBmayer, daB dies alles in
cinem aufllerordentlich losen Zusammenhange nicht bloB mit dem Titel
Schulaufsichte, sondern mit dem ganzen Unterrichtswesen steht. (Sehr
richtig! rechts.)

Es wiire nur notwendig gewesen, diese iiberfliiBigen Partien zu
streichen, und ich hitte nicht durch volle zwei Tage das Vergniigen
entbehren miien, mich ausfiihrlicher mit der Rede meines geehrten
unmittelbaren Herren Vorredners zu beschiftigen.

Er hat einen Ausspruch Rover Collard’s citirt: »Jeder hat die-
jenige Ehrlichkeit, die mit seiner Intelligenz vereinbar ist.« Ich accep-
tire den Ausspruch dieses bedeutenden franziosischen Staatsmannes
unbedingt, ich stelle mich auf denselben und von dieser Basis aus will
ich den strikten Nachweis erbringen, dall alles dasjenige, was der
verehrte Herr Abgeordnete Baron Dumreicher in zwei vollen
Stunden iiber slovenische Verhiltnisse dem hohen
Hause zum besten gegeben hat, mit den tatsidchli-
chen Dingen im Widerspruche steht und nichts wei-
ter ist, als der AusfluB einer krankhaften Partei-
leidenschaft

Es versteht sich von selbst, meine Herren, dal ich nur die Haupt-
punkte hier in Betracht ziehen kann. Ich erbitte mir jedoch die ge-
neigte Aufmerksamkeit des hohen IHauses und etwas Geduld.

Als den ersten dieser Punkte fafle ich die bewegliche Klage des
Herrn Abgeordneten Dumreicher auf, dahin gehend, daB »im Cen-
trum dieser slavischen Bewegung im Herzogthume Krain der Landtag,
der Landesausschufl, der Landesschulrat, die Handels- und Gewerbe-
kammer, die Landwirtschaftsgesellschaft, der Gemeinderat der Landes-
hauptstadt slovenisirt iste. Die Sache widerlegt sich einfach durch den
Hinweis auf die Volkszihlung des Jahres 1880 und niemand von den
Herren wird doch behaupten wollen, daB die Ziffern dieser Volks-
zihlung etwa dureh die Titigkeit dieser Regierung oder gar durch
die Titigkeit des derzeitigen Landesprisidenten von Krain zustande
sekommen sind. Das System Taaffe wurde im Jahre 1880 von den
liberalen Deutschen in Osterreich nur als eine voriibergehende Epi-
sode aufgefalit, und der Landespriisident von Krain, der war unmittel-
bar vor der Zihlung erst ins Amt getreten.

Nun, meine Herren, nach dem Ortsrepertorium fiir Krain ist das
numerische Verhiiltnis zwischen beiden Nationalititen folgendes: Slo-
venen gibt es 447.000 — ich runde ab —, Deutsche 29.000 (Ho6rt! rechts.)
Von diesen 29.000 Deutschen wohnen iiberdies circa 20.000 in der
abseits gelegenen, mit ganz eigenartigen Verhiltnissen ausgestatteten
Spracheninsel Gottschee. Es stehen daher im Lande de facto nicht
mehr als 9000 Deutsche gegen die kompakte slovenische Bevilkerung

Spomini, Suklje, 13
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von 447.000. (Hort! Hort! rechts) Wie will da der Herr Abgeordnetc
fiir Kérnten das Kunststiick zustande bringen, in einem konstitutio-
nellen Staate mit freien Wahlen, in den Vertretungskérpern dieser
minimen Minderheit zur Mehrheit zu verhelfen? Es wire nur einec
Moglichkeit hiezu und auch dieses Mittel wiirde heute nicht mehr
verfangen, wenn sich ndmlich irgend eine Regierung entschlosse, bei
den Wahlen das zu thun, wofiir der Franzose den bezeichnenden
euphemistischen Ausdruck hat: »Corriger la fortune.«

Ubrigens, wie kann der Herr Abgeordnete Dumreicher he-
haupten, dass die Deutschen in Krain verkiirzt sind? Im krainischen
Landtage sitzen unter 36 gewihlten Abgeordneten zehn Abgeordnetc
der deutscheén Partei (Hort! Hort! rechts), im Landesausschusse gehirt
von vier Beisitzern einer dieser Partei an, im Abgeordnetenhause
sitzen von den zehn Abgeordneten fiir Krain, zvei auf den Binken
der Opposition; etwas dhnliches ist im Landesschulrathe der Fall;
in der Handelskammer gehoren zwei Sectionen der deutschen Partei
an und wenn man von der Landeshauptstadt Laibach spricht. so
sollten die Herren, wenn sie gut unterricﬁtet sind, doch wissen, dass
die Slovenen in Laibach selbst ein Compromis wiinschen und dass
dasselbe nur aus dem Grunde nicht zustande kommt, weil die ver-
ehrte deutsche Partei in Laibach es leider nicht haben will.

Wenn also der Herr Dumreicher aus diesen thatsidchlichen
Verhiiltnissen die Schlussfolgerung zieht, das Deutschthum in Laibach
werde bedringt und verfolgt, wie das Deutschthum in den russischen
Ostseeprovinzen, so muss ich sagen, iiber den Geschmack lisst sich
zwar nicht streiten, aber ich komme dann zu der ganz berechtigten
Conclusion, dass die Kenntnisse des verehrten Abgeordneten iiber rus-
sische Zustiinde und Vorginge derzeit entschieden noch auflerordentlich
mangelhaft sind und einer griindlichen Aufbesserung dringend bediir-
fen. (Heiterkeit rechts. — Abgeordneter Freiherr v. Dumreicher:
Gerade die socialen Verhiiltnisse sind sehr dhnlich!)

Der zweite Punkt, iiber den Beschwerde gefiihrt wurde, ist dic

Ernennung der Bezirksschulinspectoren in Krain, die um die Wende
des vorigen Jahres vollzogen wurde. Der Herr Abgeordnete D um -
reicher hat hier zweierlei auszusetzen: Erstens, dass kein deutscher
Bezirksschulinspector ernannt wurde; in zweiter Linie griff der Herr
Abgeordnete einzelne der ernannten Bezirksschulinspectoren per-
sonlich an, indem er ihnen Deutschenhass, nationalen Fanatismus und
kirchliche Unduldsamkeit vorwarf, lauter Eigenschaften, von denen
ich vorweg zugebe, dass mit ihnen, wenn sie sich erweisen lassen.
die Qualification der Betreffenden fiir diesen Posten in der That
wegfiillt. :
Was den ersten Gegenstand betrifft, so wundert es mich. dass
der Herr Abgeordnete fiir Kdarnten nicht bemerkt. in welch flagrantem
Widerspruche mit seiner eigenen Theorie er sich befindet. Wie hat
er in seiner vorjdhrigen Rede die Unterrichtswerwaltung hier an-
gegriffen unter dem Vorwande, dass sie die Schule den Natio-
nalitdten Preis gebe, und heute verlangt er von derselben Unter-
richtsverwaltung, dass sie mnicht nach der fachmiinnischen Eignung
entscheide, sondern dass sie gewisse Posten ausschlieflich fiir Ange-
horige einer bestimmten Nationalitidt reservire. (Sehr
gut! rechts.) g

Soweit wie der Herr Abgeordnete Dumreicher geht. gehen
bei uns, den inferioren Slovenen, nur Leute, von denen man sagen
muss: Sie sind verbohrte Querkipfe. Wir gemiiligten Leute. wir
bescheiden uns damit, dass der betreffende staatliche Functioniir
neben der vollen sachlichen, auch die volle sprachliche Eignung besitzt.

... Nun darf aber der Abgeordnete fiir die Klagenfurter Handels-
kammer doch das Eine nicht iibersehen: Es gibt ja keinen Schul-
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bezirk in Krain, in welchem die Deutschen.die Majoritit hiitten:
(in dem Ortsrepertorium finden wir, dass bedeutendere deutsche Min-
derheiten nur in zwei . krainischen Schulbezirken sich vorfinden.
niamlich erstens in Laibach-Stadt 18.845 Slovenen und diesen gegeniiber
5658 Deutsche, und zweitens im Schulbezirke Gottschee — denn- die
Sprachinsel Gottschee  ist nicht vollkommen mit dem Schulbezirke
Gottsche identisch —' wo wir 14.647 Deutsche, aber ihnen - gegeniiber
26.705 Slovenen finden. (Hért! rechts.) '

Nun wird mir doch der verehrte Herr Abgeordnete concedieren
miissen, dass zu den.wichtigsten Unterrichtsgegenstinden der Volks-
schule die Muttersprache gehort. Wie wiirde nun ein Schulinspector
in Krain imstande sein, seinen Posten: auszufiillen; wenn er nicht der
betreffenden Landessprache in Wort und Schrift miichtig ist? ~Ich
muss aber einfach sagen; es ist weder die Schuld der nationalen Partei
in Krain, noch, wie ich. glaube, der Unterrichtsverwaltiung, dass unter
jenen Deutschen, die allenfalls fiir derartige!Posten sich sonst eignen
wiirden, sich kein einziger vorfindet, welcher die sprachliche Quali-
fication in ausreichendem Mafle besitzt.

Aber, meine Herren, es ist auch iiber Personlichkeiten ge-
sprochen worden. Ich bitte. versichert zu sein, dass ich dieses Gebiet
nur auflerordentlich ungern betrete. Wenn Sie mir gegeniiber gerecht
sind, werden Sie mir das Zeugnis nicht vorenthalten diirfen, dass ich.
seitdem ich in diesem :hohen Hause sitze und so oft ich das Wort
ergreife, stets bemiiht war, nur iiber sachliche Dinge iind sach -
lich zu sprechen. (Bravo! rechts.) Sie konnen, wenn Sie gerecht
sind, auf mich die bekannten Worte Juvenal’s iiber die »Gracchen,
die sich iiber den Aufruhr beschweren¢, nicht anwenden. TIch be-
daure, wenn so viel in' Personalien gemacht wird; die Discussion wird
hiedurch nicht gefirdert, sie wird dadurch sehr hdufig nur vergiftef.

Ich gebe allerdings zu: es gibt Gegenstinde, die man nicht
leicht beriihren kann, ohne gewisse Personen zu treffen. Aber ge-
rade in einem solchen Falle ist es Pflicht eines jeden anstindigen
Menschen, und doppelte Pflicht eines Parlamentariers, sich genau
dariiber zu informieren, wie die Quellen beschaffen sind. aus denen
er seine Nachrichten geschopft hat; Sie werden ‘sofort sehen, wie der
verchrte Herr Abgeordnete Dumreicher dieser Pflicht nachge-
kommen ist. s

Er hat cinen Mann angegriffen, der mit mir — ich mache da
eine personliche Bemerkung — seit meiner frithesten Kindheit durch
innige Freundschaft verbunden ist. und fiir dessen wissenschaftliche
und personliche Tiichtigkeit und Ehrenhaftigkeit ich mit derselben
Entschiedenheit einstehé, wie fiir mich selbst. ;

Er hat jenen Mann den sheriichtigten Redacteur einer slove-
nischen Zeitunge, des »Ljubljanski Zvon< genannt. Ich wiederhole
dabei, was ich bereits einmal im hohen Hause vorzubringen die Ehre
hatte. dass der sLjubljanski Zvon« eine helletristisch-wissenschaftliche
Monatsrevue ist, die sich in ernsten wissenschaftlichen Kreisen ent-
schiedener Anerkennung erfreut. Der Abgeordnete Dumreicher
vertritt einen kiirtnerischen Wahlbezirk. Tst ihm den jenes Feuilleton
entgangen, welches ungefiihr vor drei Jahren in einem groflen Re-
sidenzblatte zu finden war, ein Feuilleton, gezeichnet von dem bhe-
kannten Schriftsteller Heinrich Noé&, in welchem er sich iiber die
literarische Indolenz der Deutschen Kirntens beschwert und ihnen
kein besseres Muster aufzustellen weill, als — diese »beriichtigte Zeit-
schrift sLjubljanski Zvon?e " '

Uber Anastasius Griin habe ich bereits gesprochen und seiner-
zeit die Sache aufgekliirt. Jene Schauermiire aber, die hier von der
angeblichen Darstellung der Genesis der Deutschen- erzihlt wurde, sie
ist, meine Herren — Sie verzeihen mir den Ausdruck '— eine Ent-
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stellung. Ich kenne die betreffenden Aufsitze sehr wohl, es ist
aber darin nirgends von den Deutschen (Nemci) die Rede. sondern
ausdriicklich wird gesprochen von nemskutari, das sind jene gebiir-
tigen Slovenen. welche im nationalen Kampfe sich auf die Seite
der Gegner stellen, und Sie selbst haben ja den Beweis dafiir des
oftern erbracht, wie wenig sich derartige Leute, nationale Abtriinnige,
Renegaten der Sympathie des betreffenden Volkes erfreuen.

Noch mehr aber hat mich Wunder genommen das, was hier
erzihlt wurde iiber die Anschauungen dieses Schulinspektors von der
Reformation, dem Protestantismus, Wunder genommen deswegen, weil
die betreffende Erzihlung vor mehreren Monaten wortlich ver-
offentlicht worden ist in einer deutschen Zeitschrift — manchem
der Herren wird sie bekannt sein — nédmlich im sBriinner Beobachterc.
Und niemand hat den mindesten Anstol daran genommen, er hitte
sich auch in seinem isthetischen Urtheile die bedenklichste BléBe gege-
ben, wenn er es gethan hitte. Es ist dies eine Erzihlung. die den Titel
fiihrt: »Vita vitae meaec. Sie spielt in der Reformationszeit. im 16. Jahr-
hunderte.

Sie wissen, dafl wir ja sehr heftige Religionswirren in Krain
hatten. Wir standen in enger Verbindung mit Wiirttemberg. die slo-
venischen Biicher wurden in Tiibingen gedruckt, unser Land war auf
dem besten Wege, lutherisch zu werden. Die Gegensiitze waren auBer-
cordentlich stiirmisch, und auf diesem Untergrunde baut nun der Er-
ziithler sein geschichtliches Zeitbild auf. Wer kann daran AnstoB neh-
men, wenn der betreffende in einer geschichtlichen Novelle die han-
delnden Personen, in denen die feindlichen Gegensiitze sich verkor-
pern, so sprechen ldfit, wie es der historischen Treue entspricht? Es
tritt darin auf als Vertreter des Protestantismus ein von Glaubenseifer
erfiillter protestantischer Priidicant — von dem hat der verehrte Herr
Abgeordnete nichts zu erzihlen gewuBt — auf der anderen Stelle der
Bischof von Laibach, der Pfleger der bischiflich freising’schen Stadt
Bischoflack und dessen Landsknechte. Und da steht wirklich im >Ljub-
ljanski Zvonc¢ Folgendes. Der Bischof fragt seinen Pfleger, »ob sich
denn mit guten Worten nichts ausrichten lasse?« Und die Antwort des
etwas temperamentvollen, heiBbliitigen Mannes ist: »Mit guten Wor-
ten? Bischofliche Gnaden! Mit dem Pfahle auf den Kopf. oder mit der
Hellebarde in die Rippen, das ist fiir diese Satansnachfolger das
beste Wort.«

Sie sehen, etwas. was natiirlich aus der Wechselrede flieBt. und
kein verniinftiger Mensch kann daran Anstof nehmen. Jetzt betritt
der protestantische Priidicant die Scene: Von einem Felsen wird er
des Gefolges des Bischofs gewahr und vom zelotischen Eifer hingerissen.
fingt er an, von der Hohe herab zu zettern. Er apostrophiert sie:
»Siinder- aus Sodom und Gomorrha! Satanskinder und Brut der Hélle!«
Dem Bischof sagt er: »Auch Dich, eines romisch-katholischen unreinen
Weibes unreinen Diener wird die Geillel Gottes treffen. daB Du selbst
dem Vater der Hille zur Abscheu wirst!«

Das sind Dinge, die aus den heftigen Gegensiitzen jener Zeit
sich erkliren, und jeder, der die Kraftsprache der religitsen Streit-
schriften in jenen Tagen kennt, wird mir sagen, daB das Colorit hier
richtig getroffen ist. Nun machen sich die Landsknechte daran, ihn
zu fangen, und um dies zustande zu bringen, verwickeln sie ihn in
ein Gespriach und erwidern seine Schmihungen mit gleicher Miinze,
wiithrend ihn andere von riickwiirts umgehen. Und da fillt der Aus-
spruch, der neulich ihre lebhafte Entriistung — die Herren von der
Opposition sind auBlerordentlich leicht in Entriistung zu bringen —
erweckt hat.

Einer dieser Landsknechte ruft: »>Du Prophet auf dem Felsen.
ich kenne Dich gut, Du und jener Primus Truberus, der dem Laibacher



197

Bischofe entfloh, und jetzt in der Hélle briit, seid zwei zwinglianische.
fiir Lucifer unverdauliche Ferkel.« Also, meine Herren, nicht der be-
treffende Professor und Redakteur hat dies geschrieben, nicht seine
Ansicht ist es, sie ist entnommen aus einer historischen Erzdhlung und
ergibt sich mit Naturnotwendigkeit aus dem Principe, welchem der
Verfasser folgen muBte, aus dem Principe der historischen Treue, das
er wahren muflte.

Ich dringe die Empfindung zuriick, die in mir personlich hie-
durch erweckt wird, ich appelliere auch nicht an die Majoritit, ich
iibergebe meinem geehrten Gegner die ganze wortgetreue Ubersetzung
(Heiterkeit und Brave! rechis) und ich iiberlasse dem Urtheilsvermiogen
der geehrten Opposition die Beantwortung der Frage, ob denn auch
diese Methode Anspruch hat auf die Bezeichnung :Ehrlichkeite
(Bravo! rechts.)

Auch Deutschenhalf wird dem betreffenden Realschulprofessor
vorgeworfen.

Wir sind ja nach Ihren Darstellungen im krainischen Landtage
auBerordentliche Fanatiker und in diesem unseren blinden Wiithen
gegen das Deutschtum haben wir es gliicklich so weit gebracht, daft
nicht blos in allen vierklassigen Schulen des Landes die deutsche
Sprache obligater Unterrichtsgegenstand ist, sondern daB wir aus Lan-
desmitteln noch einen besonderen Betrag schon seit einer Reihe von
Jahren zur Dotierung des unobligaten deutschen Unterrichtes an
den zwei- und dreiklassigen Volksschulen votieren! (Hort!
ITort! rechts.) Sie werden mir zugeben. das ist ein sprechendes Beispiel
fiir unseren nationalen Fanatismus!

Der betreffende Bezirksschulinspektor aber, von dem die Rede
war, hat durch drei Jahre in einem oberkrainischen Bezirke, in dem
lebhafter Fremdenverkehr stattfindet, funktioniert, somit in einem Be-
zirke, wo die deutsche Sprache ein praktisches Bediirfnis fiir gewisse
dortige Bevolkerungskreise ist.

Was hat er nun gethan?

Als er hinkam, fand er eine einzige zweiklassige Volksschule
mit unobligatem, deutschem Unterrichte. Seiner Initiative ist es zuzu-
schreiben, daB binnen drei Jahren in zwei weiteren zweiklassigen
Volksschulen dieser Unterricht eingefiihrt wurde und auBerdem noch
in der einklassigen Volkschule in Lees.

Schlieflich, meine Herren, muB man doch auch ein gewisses
Gewicht legen auf die AuBerungen der vorgesetzten Behorde iiber die
amtliche Thiitigkeit dieses Mannes. Iech habe mir viele Dokumente dar-
iiber verschafft, es war mir dies ja moglich gewesen. Ich citiere daraus
nur eines, das Enthebungsdekret, welches ihm ausgestellt wurde am
10. Jinner 1889 von dem Bezirkshauptmann und Vorsitzenden des Be-
zirksschulrates in Radmannsdorf. Ich berufe mich hier auf Seine
Excellenz den Herrn Baron Schwegel, er wird dem betreffenden
staatlichen Funktionir das Zeugnis nicht versagen, daB er ein fahiger
Beamter ist und daB er nicht zu unseren nationalen Parteigingern
gehirt.

Und was schreibt dieser Bezirkshauptmann? Er sagt (liest):

sBei diesem Anlasse gedenke ich Threr dreijihrigen hingebungs-
vollen Bethiitigung in diesem Bezirke, ich anerkenne mit Befriedigung
ihren anregenden und férdernden Einflu auf das Schulwesen des Be-
zirkes und danke lhnen als Vorsitzender der k. k. Bezirksschulrathes
fiir lhre ausgezeichnete fithrende Wirksamkeit in dieser Korperschaft
nicht minder, wie ich lhnen fiir die rege und taktvolle Mitwirkung bei
der Durchfiihrung der Beschliisse des Bezirksschulrathes zu danken
verpflichtet bin. Pietiit fiir seine Majestit und Allerhiichst dessen Re-
gierung. weise Unterordnung gegeniiber den gesetzlichen und admini-
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strativen Anordnungen, allgemeine Bildung. Kenntnis aller Details des
Unterrichtswesens, el humanes und objektives Urtheil kennzeichen
Ihre eingreifende Wirksamkeit.« (Hort! Hort! rechts.)

¢ Es hat der Herr Baron Dumreicher recht. wenn er sagt.
Seine Excéllenz der Unterrichisminister ist nicht unbedingt gebunden
an die Vorschldge des:'Landesschulrates. '

Ich stelle mich bereitwillig auf denselben Standpunkt und sage:
Der Fall vorausgesetzt, da dieser Funktionir von dem Landesschul-
rathe nicht vorgeschlagen worden wiire, so wiire es nur in der Ordnung
gewesen, wenn auf Grund derartiger Aullerungen und auf Grund einer
vieljihrigen wirklichen verdienstvollen und, wissenschaftlichen Lei-
stung des Betreffenden der Herr Unterrichtsminister auch ge ge n den
Vorschlag des Landessehulrathes ihn ernannt hitte. (Sehr gut! rechis.)

Auch der Bezirksschulinspektor von Gottschee ist angegriffen

worden. Ich finde es begreiflich. Es kann namentlich dem deutschen
Schulverein nicht angenehm sein, daB in der letzten Zeit eine seiner
Aktionen in Gotschee Fiasco gemacht hat. Wir héren so oft von diesem
Schulverein, daB er sich lediglich die Aufgabe. stellt, deutsche
Kinder vor Slavisierung' zu bewahren. Ich muBl gestchen, wenn dies
wahr wire, wire ich der erste, der diese Thiitigkeit vollkommen aner-
kennen wiirde; indes scheint es hiebei nicht ohne gewisse Ausnahmen
abzulaufen. So ist es in jiingster Zeit versucht worden, einen neuen
Schulsprengel in Gottschee in der Gemeinde ObergraB zu bilden. Die
kommissionelle. Erhebung fand statt. es wurde den Bewohnern von
Obergral bekannt gegeben, dass der Schulverein eine Spende von
1300 fl. unter der Bedingung zu geben bereit sei. daB sie den
deutschen Sprachunterricht in der Volksschule einfiihren.
; Meine Herren! Wer die Verhiiltnisse von Obergrall, dieser ent-
legenen, hoch oben im waldigen Berglande befindliche Ortschaft und
die aufBlerordentliche Armut derselben kennt, der weill, was 1300 fl
fiir eine Summe sind und der wird Respekt vor den Minnern be-
kommen miissen, welche der Versuchung widerstanden haben. Ober-
graB hat, nach dem Repertorium allerdings, 141 Deutsche, aber 540 Slo-
venen (Hort! rechts) und alle Achtung vor diesen Minnern, die es
offen heraussagten: Wir brauchen die Spende des Schulvereines nicht.
wir wollen nicht den  deutschen Sprachunterricht, wir wollen einen
utraquistischen Sprachunterricht haben. Nun wurde von Seite
des deutschen Schulvereines oder wenigstens von Seite der Partei-
presse dem betreffenden Bezirksschulinspektor vorgeworfen. er habe
die Leute beeinfluft. Er stellt es entschieden in Abrede, aber auch
wenn er es gethan hiitte. verdiente er meinerseits die vollste Anerken-
nung gerade vom pidagogischen Standpunkte.

Ein dritter Umstand hat den unmittelbaren Vorredner sehr un-
angenehm beriihrt; er hat ihn so in Aufregung gebracht, daff er den
Muth fand, selbst daraus, weil unsere Nationalitiit wie jede andere ihre
arme studierende Jugend unterstiitzt, eine Waffe gegen uns zu
schmieden. Er hat behauptet: »Verwerfliche Agitation seitens der na-
tionalen Partei, Schwiiche der Regierung gegeniiber diesen Aspiratio-
nen.« Er fahrt weiter fort: »Aus den untersten Lagerungen der Ge-
sellschaft’ werde der Nachwuchs zur mittleren Gelehrtenschule herbei-
gezogen.« (Abgeordneter Jahn: Sehr demokratisch!) So spricht der
Herr Abgeordnete der Klagenfurter Handelskammer. Meine Antwort
darauf kann sehr kurz sein. Tch kenne die Mittelschulen Krains. an
denen ich durch volle sichen Jahre gedient habe, ich kenne die Kultur-
geschichte unseres Landes' und ich antworte daher dem Herrn Ab-
geordneten, der alle diese Dinge nicht kennt. folgendermaBen: Unser
T.and ist ein demokratisches., unser Volk ist ein echtes
Bauernvolk, der Groigrundbesitz in Krain besagt wenig, denn
er liegt wirtschaftlich zu sehr darnieder, zu einer regeren stiidtischen
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Entwicklung haben wir es bis nun infolge der Ungunst der Verhiiltnisse
und der Schuld der Regierungen nicht gebracht, unsere ganze Hoff-
nung, unsere ganze Zukunft wurzelt in unserem krédftigen in-
telligenten Bauernstande. Jeder, der die Verhiiltnisse kennt.
wird mir zugeben miissen, dass das biuerliche Material in unseren
Mittelschulen dem stéddtischen weitans iiberlegen ist. (Ganz richtig!
rechts.) Sehe sich einmal der Herr Abgeordnete Dumreicher doch
unsere Culturgeschichte etwas genauer an! Es gibt eine Reilie glin- -
zender Namen aus Krain.

Jene Geistesheroen, die es zu europidischem Rufe gebracht
haben, aus welchen Schichten, welechen Lagerungen
sind sie denn hervorgegangen? Unser Mathematiker Vega ist ein
Bauernsohn; jener Kopitar, dem Jakob Grimm den. ehrenden Bei-
namen »monstrum scientiarume« gegeben hat und welcher unter den
Wiener Arkaden ruht, ist gleichfalls ein derartiger Bauernjunge
gewesen.

Unser Dolliner. Miklosich, ein steirischer Slovene, sie alle ran-
girten einmal unter jene Bauernjungen, denen der Herr Abgeordnete
Freiherr v. Dumreicher in der Weisheit seiner Unterrichtspolitik
am liebsten die Thore vor der Nase verschlieBen michte. (Heiterkeit
und Beifall rechts.)

Und ich konnte. meine Herren personlich werden, ich konnte
lhnen einen Mann anfiihren, dessen iege in einem slovenischen
Bauernhause gestanden ist, der auf Ihrer Seite sitzt, Ihrem Club
angehort, welcher den ungeheuren Weg zuriickgelegt hat vom slove-
nischen Bauernjungen bis zu den hiéchsten Vertrauensposten und Ehren-
stellen des Staates: ich thue es nicht, obwohl ich den Mann fiir geistig
viel zu bedeutend halte, als dass ich annehmen konnte, er wiirde sich
durch diese Erinnerung an seine biduerliche Abstammung im mindesten
verletzt fiihlen.

Nun, meine Herren, ich iibergehe zu einem weiteren Haupt-
punkte. der besonders erheiternd auf mich gewirkt hat.

Da hat uns der verehrte Herr Abgeordnete Freiherr v. Dum -
reicher die Methode in unserem nationalen Vorgehen so hiibsch
seschildert. Er hat gesagt: die erste Etappe ist Krain; Krain ist ge-
wonnen, jetzt mit dem Uberschusse kiinstlich geziichteter nationaler
Intelligenz nach Untersteiermarkt. Da ist die zweite Etappe. Er sagt:
Aufwiihlung Untersteiermarks¢ und fihrt dann fort (liest): »Man
trachtete in die Stidte und Mirkte selbst national gesinnte Laien aus
Krain zu verpflanzen und so das deutsche Geprige dieser Cultur-
stiitten u. s. f. von innen heraus zu zerstoren.c

Meine Herren! Der Plan wire auBerordentlich schlau; alle
Anerkennung den strategischen Fiahigkeiten des Herrn Abgeordneten
I'reiherrn v. Dumreicher. Nur, meine Herren, bedaure ich, dass
cr im flagrantesten Widerspruche zu den Thatsachen steht, dass er
— ecinfach ganz unwahr ist! Teh werde das an Beispielen zeigen.
Nehmen Sie ganz einfach — es sind vor allem Juristen angefiihrt
worden — die Notare. Der Cillier Kreisgerichtssprengel, der das
canze slovenische Untersteiermark umfasst, hat 26 systemisirte No-
tarenposten. Nach der Theorie des Herrn Abgeordneten Freiherrn
v. Dumreicher miissten Sie annehmen, dass ein sehr starker Pro-
centsatz von krainischen Slovenen unter diesen steirischen No-
taren sich findet.

In Wahrheit aber sind — ich citire nach dem neuesten Status —
von 26 Stellen zwei unbesetzt, zwei sind mit Kirntnern besetzt, 21 von
Steirern und nur ein einziger Krainer befindet sich darunter (Hort!
Hart! rechts) und selbst dieser hilt es mit der deutschen Partei. (Leb-
hafte Heiterkeit rechts.)
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Jetzt drehen wir aber einmal den Spiess um und sehen uns

die Notarstellen in Krain an. Im Sprengel Laibach gibt es 20, im
Kreisgerichtssprengel Rudolfswerth 13 Notariate. in Summa 33 Stellen.
davon sind zwei unbesetzt; dann haben wir einen Kiirntner, einen
Kiistenliinder, 12 Krainer und 17 Steirer (Hort! Hort! rechts), also
nicht weniger als 17 Notare aus Steiermark gegeniiber 12 einhei-
mischen.
X Dasselbe findet bei den Lehrern, den Mittelschullehrern statr.
Ich stelle dem Herrn Abgeordneten Freiherrn v. Dumreicher.
wenn er es wiinscht, ein Exemplar des osterreichischen Professoren-
kalenders fiir das Schuljahr 1888/89 zur Verfiigung. Es ist dort dic
Provenienz jedes Einzelnen angegeben, sein Geburtsland und Ge-
burtsort. Und was wird er finden? An sdmtlichen Mittelschulen Unter-
steiermarks lehren zwei Mittelschullehrer aus Krain. (Hort! Hért!
rechts.) In Krain dagegen finden wir aus Steiermark drei Gymnasial-
directoren und 20 Professoren und Supplenten. (Hirt! rechts.)

Gegeniiber derartigen Thatsachen wundere ich mich, dass Ab-
geordneter Baron Dumreicher solches Gefallen an dem Ausspruche
Rover-Collard’s hat. Iech wiirde ihn warnen, denselben nicht zu ofi
im Munde zu fiihren; es konnte sich ercignen. dass das Renommé
seiner Ehrlichkeit, méglicherweise auch seiner Intelligenz — sie stehen
ja nach dieser Theorie in so inniger Verbindung — in ganz entschie-
denen Misscredit kommen konnte. (Sehr gut! Bravo! rechts.)

Es ist weiter auch erziihlt worden von dem Priesterhause in
Marburg, wo der ohnehin spiirliche Nachwuchs der deutschen Priester
in den letzten Jahren betriichtlich abzunehmen beginnt. Meine Herren.
die Sache ist nicht wahr, einfach aus dem Grunde. weil sie un-
moglich ist. Man kann sagen: die iiltesten Leute wissen sich kaum
zu erinnern, dass im Marburger Priesterhause deutsche Theologen sich
bhefanden, das war hichstens alle fiinf Jahre einmal der Fall. Da
wird also von einem Abnehmen in neuerer Zeit aus dem einfachen
Grunde nicht die Rede sein kinnen, weil, wo nichts ist. selbst Ab-
geordneter Dumreicher sein Recht verloren hat. (Heiterkeit
rechts.)

Ein weiterer Punkt endlich. den uns Baron Dumreicher
vorgehalten und voraus er sehr weitgehende Consequenzen gezoge:
hat: Er hat das Wort gesprochen, dass >wiihrend der vielhunder-
jihrigen Beriihrung der Slovenen mit den beiden groBen Cultur
volkern. den Italienern und den Deutschen kein einziger geistziin-
dender Funke auf die ersteren iibersprungen istc. Wenn dieser Vor-
wurf einem ganzen Volke gegeniiber berechtigt wiire. meine Herren.
50 wiire er doch unedel und unscehén. (Bravo! Bravo! rechts.)
Die Namecn aber, die ich Thnen friiher angefiihrt habe, sie zeigen.
dass dieser Vorwurf auch unbegriindet ist. und wir kinnen es mit
gerechtem Stolze sagen: Unsere kleine Nation hat in der Zeit. wo
das Geistesleben Osterreichs arg darnieder lag. miichtig beigetragen
zur Repriisentation unseres Staates auf wissenschaftlichem Gebiete
(Abgeordneter Freiherr v. Dumreicher: Es war von der National-

literatur die Rede!) und was die Nationalliteratur betrifft — icl:
komme gleich auf die Nationalliteratur zu sprechen, Ilerr Abge-
ordneter Dumreicher wiinscht es — begniige ich mich, einen

einzigen Namen ihm zo nennen. den Namen eines groBen Dichters.
der trotz seiner Zugehorigkeit zu unserem Volksthume eines der
leuchtendsten Gestirne am Himmel der Dichtkunst ist. Der Name
lautet PreSern.

Iech kann vom Herrn Abgeordneten Dumreicher nicht ver-
langen, dass er ihn kennt (Abgeordneter Freicherr v. Dumreicher :
Ich kenne ihn!) es konnte mich auch nicht wunder nehmen. wenn er
sagen wiirde: »Das glaube ich nicht, das ist wieder so ein Eigendiinkel
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eines kleinen slavischen GerngroB.« Er wird aber vielleicht einem
Manne glauben (Abgeordneter Freiherr v. Dumreicher: Anasta-
sius Griin!) ja, Anastasius Griin, der ein Schiiler PreSerns war. und
den Sie zum groBen Theile nach seinem eigenen Gestindnis unserem
Presern verdanken.

Ich werde eine Stelle aus einem Briefe zur Verlesung bringen.
welchen Anastasius Griin 1849 geschrieben hat. Sie finden den Briel —
ich habe ihn erst heute in der Hofbibliotek excerpirt — in dem
sIllirischen Blatt« Nr. 38 vom 12. Mai 1849. Anastasius Griin schickte
einen namhaften Beitrag fiir das Grabdenkmal des Dichters und sagt
in dem Briefe wortlich folgendes (liest):

sMeine Herren! Sie haben das schine, dankenswerte Geschiift
iibernommen. die Stelle, an welcher sich die irdischen FuBtapfen eines
Unsterblichen in die Geisterwelt verlieren, den Nachkommen zu be-
zeichnen. Sie sammeln Bausteine fiir das Denkmal unseres trefflichen
PreSern. Als ich jenen Aufruf las, fiihlte ich mich zu einer doppelten
Pflichterfiillung aufgefordert. Ich folge ihm nicht nur als Sohn des
Landes, dessen Volkssprache der vaterlindische Siinger bereichert un
veredelt hat, meinen Obolus fiir diesen Todten zu steuern, sondern ich
mochte auch vor Thnen, meine Herren, noch ein anderes Todtenopfer
in dieses Grab senken. nimlich das des warmsten, unauslosch-
lichen Dankes. den ein Schiiler dem einstigen Lehrer seiner
Jugendtage schuldet.

Wenn jemals der in des Knaben Brust schlum-
mernde Funke zur edlen Flamme, der unentwickelte
Keim zur Bliite wird, so danke ich es ihm vor Allen!
Der Mann, dessen odysseeischer Geist »viele fremde Stidte gesehen
und Sitte gelernt hate, fiihlte es gar wohl, dafl eine gebildete
Volkssprache der wohlthitige Strom sei, der in seiner Tiefe die
Goldkorner jener hiheren Gesittung fiihrt, welche allein
die in Kriimpfen liegende Welt endlich zu beruhigen und neu zu
gestalten vermag.«

So urtheilt einer Ihrer groBen Dichter. Tch stelle dieses Urtheil.
ohne eine weitere Bemerkung daran zon kniipfen, ruhig neben die
verletzenden Worte, welche wir neulich aus dem Munde des Abgeord-
neten der Klagenfurter Handelskammer zu héren bekamen. (Bravo!
rechts. — Abgeordneter dr. Pichler: Danken die slovenischen den
deutschen Dichtern auch so?) Ich habe etwas zu wenig Zeit, um mich
mit Einwendungen zu beschiftigen, die ich sehr leicht widerlegen
kinnte.

Es ist auch iiber die Sehriftsprache gesprochen worden und da
hat uns der Herr Abgeordnete Dumrercher erkliirt, die slovenische
Schriftsprache und die Mundart der Kirntner Windischen sei etwas
Grundverschiedenes. Er behauptet geradezu. daB s>diese Mundart von
der in Krain neugeschaffenen slovenischen Schriftsprache so stark ab-
weicht« — ich bitte jedes Wort genau zu nehmen — sdaBl diese jenem
Dialekte gar nicht niher verwandt erscheint. als das Deutsche.« (Ge-
liichter rechts.) Nun, meine Herren, ich bemerke sofort, daB, wie ich
glaube, Herr Abgeordneter Dumreicher sowohl von der sloveni-
schen Schriftsprache, als auch von der Mundart der Kiérntner Windi-
schen gleich gut unterrichtet ist, daff er nimlich von beiden absolut
nichts versteht und ich beneide ihn um den auBerordentlichen Muth.,
der dazu gehort, sich iiber Dinge kategorisch auszusprechen, von denen
man sich aus Eigenem ein Urtheil zu bilden nicht imstande ist. Ieh wiire,
glaube ich, der Miihe enthoben. mit einem derartigen Gegner noch
weiter zu polemisiren; indessen werde ich. weil es merkwiirdiger-
weise immer nachgebetet wird — vielleicht kommt das nichstemal der
Herr Abgeordnete Foregger damit (Heiterkeit rechts) — weil also
das noch immer gedankenlose Nachbeter findet, doch dariiber kurz
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ctwas bemerken. Man hat vor 15 oder 20 Jahren behauptet — und wir
haben es im krainischen Landtage von Ihren Gesinnungsgenossen oft
horen kénnen' — das Krainische und die slovenische Schriftsprache
seien zwei grundverschiedene Dinge und die krainische Bevilkerung.
der Bauer, verstehe die Schriftsprache gar nicht; heute hat dieses Ge-
rede vollkommen aufgehort, im krainischen Landtage ist es still, im
Lande wird auBerordentlich ruhig slovenisch amtiert und wir hiren
keine Klage der Bevilkerung dariiber, in der Landstube aber ist es still
geworden, schon aus dem einfachen Grunde, weil ein homerisches Ge-
lichter die Antwort sein miiBte auf derartige Behauptungen und weil
sich wohl niemand einem derartigen Gelichter freiwiﬁ)ig aussetzen will,
]aher in Wien kann man hin und wieder mit derartigem noch de-
diitiren.

So hat im vorigen Jahre in der Budgetverhandlung im Herren-
hause ein sehr angesehener Mitglied des krainischen GroBgrund-
besitzes, ein Mann, der entschieden bona fide gesprochen hat, — ich
schiitze den Mann — Folgendes gesagt (liest): »Es ist in Krain als
Landessprache die krainische Sprache zu [Tause, amtiert wird aber bei
den Behorden im schriftlichen Wege mittels der slovenischen Sprache.
Es werden im hohen Hause sehr viele sagen: das ist ein- und dasselbe.
Das ist aber nicht der Fall. Die krainische Sprache ist ein seit Jahr-
hunderten in Krain iibliches Idiom, welches mit der in Siidsteiermark
und in einigen Theilen Kérntens herrschenden Sprache so ziemlich iden-
tisch ist, (Heiterkeit rechts), abgesehen von etwas verschiedenen Stimm-
fillen in den Worten und sonst sehr geringen Unterschieden. so daf
sich die Bewohner Krains mit denen Siidsteiermarks und Kiirntens sehr
gut verstindigen konnen« — und er fiigt bei — sich spreche da
aus eigener Erfahrung.« Und weiter! »Die slovenische Sprache
ist eine neugebildete Sprache, die vielleicht seit drei Decennien sich
so nennt, und welche, als ich ins Land kam, beinahe nicht einmal dem
Namen nach bekannt war.c Es ist hochinteressant, was ihm entgegnet
wurde von einer Seite, der ich in slavieis mehr Kompetenz zuschreiben
mochte als dem Herrn Abgeordneten Dumreicher trotz meines
Respektes vor seiner ausgebreiteten Bildung. Niemand anderer als der
erste europiische Slavist, Hofrat Miklo§1ié. replicierte als General-
berichterstatter (liest): »Die 'rade des Unterschiedes zwischen krainisch
und slovenisch ist ungefihr gleich der Frage, die auftreten kénnte iiber
den Unterschiede¢ — man sollte erwarten zwischen skandinavisch und
deutsch — »zwischen schwibisch und hoehdeutseh. (Hei-
terkeit rechts.) Dariiber Reden zu halten. werden mir die Herren wohl
erlassen.«

Da lidBt sich nichts anderes sagen, ein gewisser Unterschied be-
steht eben zwischen jeder Sehriftsprache und Mundart, und eine der
ersten Aufgaben der Volksschule ist, der Schuljugend die Kenntnis der
Schriftsprache zu erméglichen und das ist mit ein Hauptgrund, weshalb
wir das Volksschulwesen in Kirnten mit solcher Energie tadeln, weil
¢s dieser Pflicht nicht nachkommt. Dariiber brauchte ich mich nicht
weiter auszulassen.

Nun komme ich zum letzten Punkte, beziiglich dessen ich nicht
einer Meinung sein kann mit dem Herrn Abgeordneten Dumreicher.

Er that nimlich einen ganz eigenthiimlichen Ausspruch. Soweit ich
seine rednerische Veranlagung kenne, lockt ihn besonders die Anti-
these, kitzelt thn das Paradoxe, und diesem Drange, der in seiner
Natur steckt, nachgebend, hat er das klassische Wort gesprochen iiber
die dsterreichischen Slaven: »Sie werden stets unzufriedener. weil man
sie befriedigt.c Der logische Schlufl ist: »Sie werden am zufrie-
densten sein, wenn man ihnen alles verweigert« Spe-
ciell dies auf die Slovenen angewendet. bedauere ich. daB wir erst in
letzter Zeit der Gegenstand schmeichelhafter Aufmerksamkeit seitens



205

des Herrn Baron Dumreicher geworden sind, und daB.ihm die Ent-
wicklung unseres politischen Lebens in den letzten vierzig Jahren noch
eine terra incognita zu sein scheint.

Wenn er slovenisch kénnte, wiirde ich ihm aus unserer 20 fl.-
Literatur, wie er sie wohlwollend bezeichnet hat, eine interessante
Monographie vorhalten, betitelt: »Slovenci in 1848. letoc, »Die Slovenen
und das Jahr 1848¢. Es ist ein’ Werk auf Grund griindlicher Quellen-
studien — ich kann dies als Fachmann bezeugen — gewissenhaft und
fleiflig gearbeitet.

Wenn ich dieses Werk ansehe, finde ich, daB es im Interese des
Herrn Baron Dumreicher und seines Gesundheitszustandes ein
wahres Gliick war, daB er nicht die Ehre hatte, dem 1848 er Reichstage
anzugehoren. Jetzt bringt ihn bereits das Verlangen der Slovenen nach
Kirntnerischen Volksschulen und ein paar armselige Parallelklassen
an Untergymnasien in die lebhafteste Aufregung. Was hiitte er gesagt,
wenn er im Jahre 1848 und 1849 im Wiener und Kremsierer Reichstag
cesessen wire, wo die Laibacher nicht weniger verlangten. als die Er-
richtung einer slovenischen Universitdt in Laibach.
{Hort! rechts.)

Die Petition ist thatséchlich vorgebracht worden.

Im September des Jahres 1848 war es, dal} ein Abgeordneter aus
Krain den Antrag gestellt hat, die Regierung aufzufordern, eine slo-
venische Universitiit in Laibach zu errichten, und das war. meine
Herren, keiner von den wilden Fanatikern, jenen verblendeten Partei-
fiihrern, jenen slovenischen Schwarmgeistern, wie uns der Herr Ab-
ceordnete Baron Dumreicher zu nennen pflegt.

DalRl der Mann nach dieser Richtung ziemlich unverfinglich sein
muBte, das kinnen Sie, meine Herren, daraus entnehmen, daB ihn
Schmerling zum Landesprisidenten in Krain gemacht hat (Hort!
Hort! rechts), es ist ndmlich Dr. Ulepi¢, der diesen Antrag stellte. Am
5. Oktober 1848 hat in der That die damalige Regierung, die da weiter
eceht als der verehrte Herr Unterrichtsminister, die positive Zu-
sage gegeben, an die Errichtung einer slovenischen Universitiit
schreiten zu wollen und hat den politischen Verein »Slovensko drustvo«
in Laibach aufgefordert, Fachménner in Vorschlag zu bringen, welche
sofort mit Vortriigen iiber Civil- und Kriminalrecht beginnen kénnten.
Das ist geschehen, und es wird vielleicht den Herrn Abgeordneten
Dr. Russ interessieren, daB einige Jahre hindurch in der That von
Miinnern, die sich spiter zu deutschen Universititsprofessoren heraus-
cebildet haben — ich nenne Dr. Skedel und Dr. Kranje in Graz —
faktisch solche Vorlesungen gehalten worden sind.

Das ist. wie gesagt, am 5. Oktober 1848 geschehen. Aber noch
nicht genug — ich bitte diesbeziiglich die Reichstagsverhandlungen des
Kremsierer Reichstages. Band 4 bis 5 nachzulesen — hat noch Dr.
Ulepi¢ diese Anfrage in Kremsier erneuert und die Antwort auf seine
Interpellation wurde ihm durch den Grafen Stadion ertheilt, welcher
ausdriicklich erklidrte, dass er die Errichtung dieser Universitiat fiir
niitzlich und nothwendig halte (Hort! Hort! rechts) und die
Forderung derselben als einen mnatiirlichen Ausfluff der nationalen
Gleichberechtigung erblicke. (Hort! Hort! rechts.)

Nun, meine Herren, wie weit, wie epigonenhaft weit. stehen wir
zuriick hinter den Minnern des Jahres 1848/49, wie weit haben wir
unsere Anspriiche reduziert, und zwar aus zwei einfachen Griinden.
Iinmal aus Riicksicht auf die Gesammtlage des Staates und auf die
schwierigen staatlichen Verhiilinisse, die ja eine gewisse Zuriickhal-
tung und MiBigung jeder patriotisch denkenden Partei zur Pflicht
machen, (Bravo! Bravo! rechts.) Dann aber deshalb. weil wir einfach
Realpolitiker geworden sind. So verhalten sich die Dinge. Tch iiber-
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lasse es wieder lhrem Ermessen. zu beurtheilen, inwieweit Baron
Dumreicher richtig und wohl informirt war in seiner letzten Rede.

So konnte ich IThnen, meine Herren, von Anfang bis zu Ende alles
dasjenige, was Baron Dumreicher in zwei langen Stunden iiber
uns Slovenen vorgebracht hat, zerlegen und widerlegen.

Ich tue es nicht. Ieh schulde ihm lebhaften Dank fiir seine Aus-
fiihrungen. Schon die Ausfiihrlichkeit desselben spricht dafiir, dass das.
was wir vorbringen, in sich begriindet ist. (Abgeordneter Klun :
Richtig!) Denn iiber ungerechtfertigte Sachen ereifert man sich ja
doch nicht so sehr. (Abgeordneter Foregger: Das ist ein schlagender
Beweis!) Dem Herrn Abgeordneten Foregger habe ich bereits
frither gesagt, dass ich auf Zurufe nicht replicieren kann. Ich habe zu
wenig Zeit dazu und auf der anderen Seite miifite ich behaupten, dass
der Herr Abgeordnete Foregger in meinen Augen nicht jenes Mal
von Bedeutung geniefit, welches erforderlich ist, um eine derartige
Entgegnung auf einen Zuruf zu provozieren. (Bravo! Bravo! rechts.)

Ich verlasse nun den Baron Dumreicher, es ist miglich, dalB

wir uns spiiter noch treffen und gehe zur groBen Schulfrage selbst iiber.

Gestatten Sie mir, daB ich auf eine merkwiirdige Rede in Kiirze

zuriickkomme, welche von dieser (rechten) Seite gehalten wurde, aul
einec Rede, die mich geradezu mit Bewunderung erfiillt hat.

Ich muss es gestehen, sie hat mir etwas begreiflich gemacht.
was ich an sich fiir unbegreiflich hielt. Sie hat mir gezeigt, wie es
der menschlichen Unzulinglichkeit gelingen kann, aus dem Nicht-
das Etwas zu erzeugen. Ich meine die Rede des Abgeordneten der
Landgemeinden Raudnitz.

Ich habe die Rede aufmerksam durchgelesen und sie analysirt.
was [inden Sie darin? Keine Spur eines tieferen originellen Gedankens.
nicht die Frucht griindlichen, sachlichen Eingehens in Schulfragen.
auch nicht den Niederschlag gesiittigter praktischer Erfahrung: denn
schlieflich die immerhin interessanten Wahrnehmungen. die er aul
seinen Ferialspaziergingen an zukiinftigen Bauern und Béuerinen
gemacht hat, kann ich doch nicht als derartige Erfahrungen gelten
lassen. Nichts von alledem. Die ganze Rede war stonendes Erz und
klingende Schelle, ein wahres Kikenmidding« abgegriffener Gemein-
plitze und verbrauchter Schlagworte, aber trotzdem hat sie. getragen
von der rhetorischen Kunst diese ausgezeichneten Redners, Dank der
giitigen Unterstiitzung der geehrten Opposition (Sehr gut! rechts), wic
ich nicht leugnen kann, einen aullerordentlichen duBeren Erfolg gehabt.
Fines muss aber dabei doch auffallen: Sowohl der geehrte Herr
Redner, als auch die verehrte Opposition. die ihm so stiirmischen
Beifall zujachzie, hat eine Kleinigkeit iibersehen.

Der Abgeordnete Grégr vergall vollstindig in seinem feurigen
Plaidoyer fiir die derzeit bestehende Neuschule, dass sein Name unter
einem Antrage unterfertigt sei, die eine griindliche Abinde-
rung der Neuschule verlangt, und die geehrte Opposition ist sich
dessen im Momente nicht bewusst gewesen. dass der Antrag der
Jungéechen von ihr und ihrer Presse seinerzeit mit demselben groflen
Interdicte belegt wurde, wie der Antrag Lichtenstein

Selbst ein aufrichtiges Gestidndnis des Abgeordneten Dr. Grégr
wurde iibersehen, niihmlich das merkwiirdige Zwiegesprich mit Greu -
ter, in welchem Grégr den Anbot machte: sNehmt Tirole, lasst uns
sBohmen!« Ich habe mich gewundert, dass die Opposition wenigstens
nicht mit dem alten Gebete an den heiligen Florian gekommen ist:
»Heiliger Florian, Feuerpatron, verschone unsere Hiuser und ziind
die anderen anl¢ (Heiterkeit rechts.) Die Gelegenheit wiire so aus-
gezeichnet gewesen. Es ist dies fiir mich nur ein Beweis. wie hdufiz
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sich selbst in diesen Riumen unter Minnern. die doch ernst sein
sollten, derartige Comidien der Irrungen abspielen.

Ich habe gesagt, ich halte die Rede des Herrn Abgeordneten
Grégr trotz der aufrichtigen Anerkennung, die ich der rhetorischen
Kunst des Sprechers zolle, sachlich fiir recht unbedeutend.

Ieh wiire auch nicht darauf zuriickgekommen. wenn nicht eine
Bemerkung mich nothigen wiirde, kurz zu repliciren. Der Herr Abge-
ordnete G ré gr hat ausgerufen, wer an der Neuschule riittelt, begeht
cin Attentat an der Zukunft des bihmischen Volkes, der legt die Axt
an das Dasein der bihmischen Nation. Wenn dies fiir die Bohmen gilt,
meine Herren, gilt es in viel héherem Grade fiir die numerisch viel
schwiicheren, culturell und wirtschaftlich zuriickgebliebenen Slovenen.
Jeder bei uns der Augen hat. zu sehen, muss es sich sagen: Wir Slo-
venen sind verloren. wenn es uns nicht gelingt, mit Bildungselementen
die Masse des Volkes zu durchtriinken, das Niveau desselben zu heben,
aber gerade. weil ich so denke, muss ich die Conclusionen des Ilerrn
Abgeordneten fiir Raudnitz als verfehlt bekimpfen. Er hat mit solch
heiligem Feuereifer gegen die Wiedereinfiihrung der alten Schule, der
Concordatsschule protestirt.

Ich bemerke einfach, er hat of fene Thiiren eingerannt. Wer
denkt denn daran, die alte Concordatsschule, die fiir alle Zeiten
abgethan ist, wieder zu restituiren? Er hat sich zum Anwalte der
Lehrerschaft aufgeworfen. Ich bemerke. dass ich selbst dem Lehrer-
stande angehire. mit stolzem Bewusstsein ihin angehire, dass mein
sehnlichstes Verlangen dahin geht, seine sociale Geltung zu heben,
seine Unabhiingigkeit zu festigen, aber anderseits glaube ich, die
Unabhiingigkeit des Lehrerstandes werde nicht leiden und an socialer
Geltung werde er nur gewinnen, wenn gewisse Ausschreitungen, von
denen wir neulich gehort haben, in Hinkunft hintangehalten werden.
(Beifall rechts.) Wenn auf die Volksbildung hingewiesen worden ist,
auf den hohen Wert, deh die Volksschule fiir uns ringende Nationen
haben miisse. so verweise ich auf das eine, das ich es gerade deshalb
nicht begreifen kann, wie man argumentirt, all dasjenige, was in den
letzten Decennien die Erfahrung nachgewiesen hat. das soll und muss
spurlos an dem Gesetzgebungswerke der ésterreichischen Volksschule
voriibergehen.

Ich weill nicht, ob sich der Herr Abgeordnete Grégr neulich
die Rede des Generalredners contra angehiort hat. Ich bitte ihn darum,
diese Rede nicht bloB einfach zu lesen, das wiire zu wenig. sondern sie
su studiren. Die Ausfiihrungen des Baron Dumreicher sind
der beredteste Commentar zu jenem Beifallssturm, mit welchem die
verehrte Opposition den Worten des jungéechischen Abgeordneten
zugejauchzt hat. (Lebhafter Beifall rechts.) Wenn der Herr Abge-
ordnete G régr etwas mehr als ein groBer Virtuose der Rhetorik ist.
wenn in ihm nur ein Aderchen von politischer Uberlegung und staats-
ménischer Einsicht flieBt. so muss ihm die Rede die Augen dariiber
iffnen, aul welchem Irrwege er sich befindet, wessen Geschiifte er
betreibt, wessen Interessen er fordert. (Beifall rechts.)

Ieh werde jetzt zum springenden Punkte der ganzen heurigen
Unterrichtsdebate kommen, ich gedenke meine Ansicht iiber die Re-
form der Volksschule auszusprechen, und zwar vom Standpunkt des
praktischen Schulmannes, der auf eine immerhin vieljihrige Thitig-
keit im Gebiete des Unterrichtswesens hinzuweisen vermag. Ieh ver-
schmiithe es. mein Riistzeug aus der Unterrichtsstatistik und aus aus-
lindischen Gesetzgebungen zu holen, ich bin nicht so geschickt. wie
der verehrte Abgeordnete Beer, dem viel reicheres Wissen und
Erfahrung zu Gebote stehen. aber ich werde dafiir die Verhiltnisse
vielleicht mit etwas mehr Aufrichtigkeit darlegen. denn um nur eines
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hervorzuheben, was der Herr Abgeordnete fiir Hartberg iiber die Zail
der gemischten Schulen im Kénigreiche PreuBlen, nimlich 517. gesaui
hat, halte ich, trotz der Einwendungen die der Herr Abgeordnete
Beer gemacht hat, vollkommen aufrecht. Der Herr Abge-
ordnete Beer hat sich die Sache sehr leicht gemacht; er hielt sich
einfach an den Buchstaben der Ausfiihrungen des Prinzen Liechten -
stein und wollte den ganz offen liegenden Sinu derselben nicht
erblicken.

Die Sache ist so auflerordentlich einfach. dass ein einziges
Beispiel geniigen wird, um Sie iiber das, was ich meine, aufzuklaren.
Nehmen wir an eine preullische Gemeinde mit confessioneller Schule.
In der ganzen Schule existirt kein einziges ‘andersglaubige Kind. In
diese Gemeinde kommt nun ein Jude und bringt einen schulpflichtigen
Knaben mit sich. Er hat nicht die Mittel oder nicht den \gillen, ithn
grivat unterrichten zu lassen. Zur niichsten Simultan- oder gemischten
Schule "ist es zu weit; der Schulzwang besteht, das Kind aber muss
er. in die Schule schicken, daher schickt er es in die confessionelle
Ortsschule. Die Einrichtung derselben bleibt nach wie vor ganz
dieselbe.

Jetzt frage ich, welcher verniinftiger Mensch wird aus dem
Umstande, dass ein kleiner Israelit in diese Volksschule gekommen ist.
zur Schlussfolgerung gelangen: Sie ist zu streichen aus der Reihe der
confessionellen Schulen und einzufiigen unter die parititischen oder
gemischten Schulen. :

Gerade so aber.und nicht anders argumentirt der Herr Abge-
ordnete Beer.' Ich halte mich an dieselben Ziffern, die entnommen
sind dem Ergiinzungshefte 13 des deutschen reichsstatistischen Bureaus.

Die Gesammtzahl der confessionellen Schulen in Preuflen im
Jahre 1882 betrug 32.523. Nun werden 4678 von diesen confessionellen
Schulen auch von Angehérigen anderer Confessionen besucht, und
zwar 1811 einclassige Schulen mit einer Minoritit unter 10 Schiiler.
1181 haben eine Minoritit von iiber 10 Schiillern, und von den mehr-
classigen Schulen haben 1084 eine Minoritit unter 18 und 420 eine
solche mit 18 Schiiler. :

! Das, meine Herren, sind nichts weiter als die Consequenzen.
welche sich aus den natiirlichen Gemengelagen der Bekenntnisse
ergeben. Daraus aber die Folgerung zu ziehen, dass die Angabe des
Prinzen Liechtenstein unrichtig ist und mit den Thatsachen nichi
im Einklange steht, das ist entschieden unrichtig.

: Ich kann mich nun sehr kurz fassen in dem. was ich iiber dic
Volksschule selbst und ihre Reform zu sagen habe.

Ich erachte eine soleche — fiir unerlisslich. und zwar nach drei-
facher Richtung. Zuerst im Sinne der Linderautonomie; das Staats-
grundgesetz weist dem Reichrathe nur die Festsetzung der Grund -
sitze des Volksschulwessens zu; statt dessen aber erschien das Reichs-
volksschulgesetz vom 14. Mai 1869 von Haus aus mit einem organischen
Gebrechen, 'mit einem verfassungsrechtlichen Makel behaftet, indem
es ein bis ins kleinste Detail ausgearbeitetes Gesetz 'ist, ein
uniformes Gesetz, welches alle Liinder, ungeachtet ihrer culturellen
und nationalen Verschiedenheiten und wirtschaftlichen Differenzen
gleich behandelt.

Nun, meine Herren, die Sache ist bedenklich und zwar nicht
blof in staatrechtlicher, sondern auch. und in noch weit héherem
Grade in' padagogischer Bezichung. Sie werden mir zugeben miissen.
die Schule ist ein praktisches Gebilde, sie hat unmittelbar dem Leben
zu dienen; nach einer Schablone ist hier nicht vorzugehen.

Manches, was fiir eine Volksschule in der Umgebung von Wien
oder in Béhmen ganz angemessen ist. das ist einfach unmiglich und
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undurchfiithrbar und nicht den ganz verschiedenen Verhiiltnissen ent-
sprechend fiir ein galizisches Huzulendorf in den Karpathen oder fiir
einen gottverlassenen dalmatinischen Morlakenweiler.

Es ist daher eine Reform in dem Sinne unerlisslich, dass dic
Autonomie der Liinder in Beziehung auf die Volksschulgesetzgebung
erweitert werde.

Ein Anderes, meine Herren., betrifft das Verhiltnis der Volks-
schule zum positiven Bekenntnisse, zur Religionsgenossenschafi.

In einer sehr bedeutenden Rede von jener Seite des holien
Hauses, mit der sich der Herr Abgeordnete Lippert recht gut ein-
gefiihrt hat, wurden wir auf, jenen Widerspruch verwiesen, der da
zwischen dem menschlichen Intellecte und seinem Erzeugnisse. dem
Wissen und dem Dogma des positiven Bekenntnisses besteht.

Meine Herren! Dieser Widerspruch ist vorhanden — ich will
nicht untersuchen, ob er ein blof scheinbarer oder ein thatsdchlicher
ist, das ist eine andere Frage — er findet sich bei jedem Bekenntnisse,
er driingt, er dngstigt jede tiefere, ernstere Menschenseele, die sich an
die Erfassung der hichsten Probleme des Daseins heranmacht. Aber
wozu diesen Zwiespalt in der Volksschule hineintragen? (So ist
es! rechts.) Wozu die Beiingstigung dem Kinde aufnéthigen in einer
Zeit. wo ihm noch das Fassungsvermigen abgeht. wo es noch nicht
imstande ist. aus eigenen Kriiften an der Ausgleichung und Verséhnung
dieser Gegensiitze zu arbeiten?! Namhafte deutsche Péadagogen — ich
nenne nur Schrader und Kehr, obwohl ich noch zahlreiche andere
anfithren konnte — haben infolge dessen, gerade weil sie die Ein-
heitlichkeit des Volksschulunterrichtes betonen, den Grundsatz
aufgestellt, dass der Mittelpunkt des gesammien Volksschulunter-
richten der Religionsunterricht zu sein habe, und zwar meinen
sie damit nicht etwa eine nebulese, gewissermaBlen in der Retorte
erzeugte Schulmeisterreligion. sondern das positive Bekenntnls mit
seinen Dogmen.

Ieh fiir meinen Theil gehe nicht soweit; aber ich will aus der
Volksschule strenge alles vermieden wissen, was an der Einheitlichkeit
des Unterrichtes riittelt. was in der Jugend die Achiung vor dem
positiven Bekenntnisse und den Dienecrn desselben zu
beeintriichtigen imstande ist.

I’s hat mich gefreut, dass auch von der Opposition dieser Stand-
punkt betont worden ist. Ich méchte mir aber doch eine Bemerkunz
erlauben. Haben denn die Herren vor allem die entscheidende Frage
iibersehen, jenen Einwand, den man ihnen immer machen kann, oh
ndmlich in der derzeit bestehenden Volksschulgesetzgebung irgend
eine Cautel dafiir geschaffen ist, dass diese nothwendige Harmonic
zwischen Schule und Kirche, diese nachdriicklich betonte Einheitlich-
‘keit des Volksschulunterrichtes wirklich erhalten und nicht
muthwillig gestért werde?

Sie, meine [erren. werden mir mit der Einwendung kommen:
Wir haben ja dafiir die Schulaufsichtsorgane, die Schulbehérden! Ls
ist ja richtig, es gibt Ortsschulinspektoren, Bezirksschulinspektoren,
Landesschulinspektoren, die walten ja ihres Amtes. Gut! Wie verhiilt
sich aber die Sache praktisch? In der Unzahl der Fille ist der Orts-
schulinspektor der reine nmiemand, ein masculus pictus. Der Landes-
schulinspektor sieht sich alle heilige Zeiten einmal die betreffende
Volksschule an. Verpflichtet dazu ist er innerhalb dreier Jahre einmal.
: Das eigentliche Agens in der Schulaufsicht ist der Bezirks-
schulinspektor, und wo haben Sie nun die Garantie, dass diescr
nicht in demselben Fahrwasser segelt wie jener, nach meiner Ansicht
nicht geeignete Lehrer, den er zur Verantwortung zu ziehen hiitte?
Es sind mir diesbeziiglich so viele traurige Beispiele bekannt — ich
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bemerke ausdriicklich, nicht aus meinem engeren Heimatlande, son-
dern aus Niederosterreich — Beispiele. von denen ich nicht reden will.
weil ich Personlichem principiell aus dem Wege gehe, zu viele Bei-
spiele, als dass ich mich dazu entschlieBen kénnte, den Gedanken an
eine gesetzliche Regelung ohneweiters von sich zu weisen.

Endlich ist eine Reform auch nach einer dritten Richtung not-
wendig, ndmlich in nationaler Beziehung. Wer entscheidet denn heute
iiber die Unterrichtssprache in der Volksschule?

Es gehort in der That etwas Ubung im Gesetzeslesen dazu, um
sich diese Frage zu beantworten. Fiir den Gesetzkundigen ist es aller-
dings klar. 8 6 des Reichsvolksschulgesetzes in Verbindung mit
Artikel 19 des Staatsgrundgesetzes geben die néthige Directive. Aber
trotzdem, meine Herren, finden wir thatsiichlich, dass eine ganze Reihe
von Landesschulrithen, zum Beispiel jene von Steiermark. Kiirnten.
[strien u. s. w., sich um diese gesetzlichen Bestimmungen blutwenig
Kiimmern. :

Deswegen, behaupte ich, soll in das neue Volksschulgesetz. dureh
das eine Reform der Volksschule beabsichtigt wird, eine klare und
pricise Bestimmung Aufnahme finden. welche das
Recht der Muttersprache in der Volksschule, die
Function der Muttersprache als Unterrichtssprache pricisirt und iiber
jeden Zweifel erhebt. (Zustimmung rechts.) Ich betone. wir Slovenen
werden jedem derartigen Gesetze unbedingt unsere Zustimmung ver-
sagen, falls dieses unser berechtigtes Verlangen durch das Gesetz nicht
erfiillt wird. (Sehr richtig! rechts.) Der Herr Abgeordnete Baron
Dumreicher wird hier freilich mit mir nicht iibereinstimmen.
Auch er hat iiber Kirnten gesprochen.

In der Regel ist es der Herr Abgeordnete Ghon. der uns
wohlmeinend belehrt, wenn wir einen Excurs nach Kérnten unter-
nehmen. Ich schiitze den Herrn Abgeordneten G hon auBerordentlich.
er ist ein lieber College, nur wird er etwas schwierig, wenn wir auf
Kirnten zu sprechen kommen. (Heiterkeit rechts.) Aber er wird mir
verzeihen, bei aller Hochschiitzung seiner Persinlichkeit bin ich nicht
imstande, ihn als eine Autoritdt gerade in Unterrichtssachen gelten zu
lassen. Anders ist es mit dem Herrn Abgeordneten Dumreicher,
mit einem Manne. der in seinen Kreisen als Autoritiit in Unterrichts-
fragen gilt, meiner innersten Uberzeugung nach herzlich mit Un-
recht, der mit einem gewissen Applomb in der Unterrichtsdebatte
auftritt, und von dem gewisse Leute meinen. dass, wenn uns die
Segnungen eines Cabinetes Chlumecki-Plener beschieden sein
sollten, wir ihn einmal auch auf der Ministerbank als Vertreter des
Unterrichtswesens zu erblicken Gelegenheit haben werden. (Rufe
rechts: Oho!) Einen derartigen ausgezeichneten Abgeordneten, dessen
Meinung eine viel schwerwiegendere ist, muss ich denn doch fragen,
ob ihm das einfache Biichelchen unbekannt ist. betitelt: »Gesetze und
Verordnungen, betreffend die allgemeinen Volksschulen in Kirntene.
Aus diesem kann er sich sofort iiberzeugen, dass an den kiirntneri-
schen Volksschulen das Slovenische nicht einmal Unterrichtsgegen-
stand ist. (Hort! Hort! rechts.)

Sie haben hier den Lehrplan, simtliche Lehrgegenstiinde sind
angefiihrt, von der Religion angefangen bis zum Turnen und zu den
weiblichen Handarbeiten:; nirgend aber finden Sie die Bezeichnung
sSlovenische Sprache¢, vom Unterrichte in der Muttersprache ist
nirgends die Rede (Hart! Hort! rechts) und nur so nebenbei bei
sdeutscher Unterrichtssprachee finden wir Folgendes (liest): »Fiir
utraquistische Schulen im ersten Jahre vorbereitender Sprach- und
Anschauungsunterricht, ankniipfend an Gegenstinde aus der Umge-
bung des Kindes in slovenischer Sprache«< u. s. w. und bei der zweiten
Abtheilung wird das Slovenische an den fiir die Heranbildung der
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slovenischen Jugend in Kirnten errichteten und fungirenden Schulen
nur insoweit gelehrt, dass der Unterricht im Deutschen auf diese
Weise successive ermoglicht wird.

Ich frage den Herrn Abgeordneten Baron Dumreicher, ob
denn fiir ihn keine Grundrechte existiren und ob. wenn er den Muth
findet zu einer Apologie der kérntnerischen Schulzustinde, er voll-
kommen vergessen hat auf unser Reichsvolksschulgesetz und unsere
Schul- und Unterrichtsordnung? Wenn ihm das Volk gleichgiltig ist.
so soll er sich wenigstens um seine vielgepriesene Neuschule annehmen.
Die Alternative ist lediglich die: Es bleibt zu wihlen zwischen zwei
Dingen; entweder ist die slovenische Jugend in Kirnten so auller-
ordentlich begabt und der deutschen iiberlegen. dass sie imstande ist,
trotz der Schwierigkeiten, welche sich aus der Unkenntnis der Unter-
richtssprache ergeben. das Lehrziel zu erreichen und ich glaube kaum,
dass Sie diesen absoluten und so unendlich weitgehenden Vorzug
unserer Jugend ohneweiters zugestehen werden, oder aber das andere
tritt ein. das Unterrichtsziel wird nicht erreicht, die Schule leistet
nicht das., was sie leisten konnte und das zu fordern man berechtigt ist.

Indessen wozu denn rechten mit dem Herrn Abgeordneten der
Klagenfurter Kammer? Als ich den Schluss seiner Rede gehirt habe,
ist mir etwas eingefallen. Jedem von uns ist es vielleicht schon passirt,
dass bei dem Studium des einen oder anderen Autors irgend eine
Stelle auf ihn besonders tiefen FEindruck hervorgerufen, besonders
sich dem Gediichtnisse eingepridgt, manchmal eine Richtung angedeutet,
einen bestimmten Impuls fiir lange Jahre hinaus gegeben hat. -So ist
es mir ergangen als Universititsstudent. als ich mittelalterliche Ge-
schichtsquellen las, mit jener unschiitzbaren Geschichtsquelle des alten
Widekind von Corvei. Sie finden darin eine Stelle, die bezeichnend
ist nicht nur fiir das zehnte Jahrhundert, in dem der Mann lebte und
dessen Geschichte er schrieb. sondern auch fiir die Gegensiitze. die
noch heutzutage uns Slaven und die geehrte Opposition trennen.
Widekind von Corvei gibt den Gegensatz folgendermaflen (liest):

sTranseunt sane dies plurimi, his (i. e. Saxonibus) pro gloria et
pro magno latoque imperio, illis (i. e. Sclavonicis) pro libertate ac
ultima servitute varie certantibus.«

Entkleiden Sie die Rede Dumreicher’s des oratorischen
Beiwerkes. des Flitterstaates, so kommen Sie zu dem Schlusse, dass
dieser Ideengang Widekind’s auch durchschligt durch seine ganze Rede.

Er kann sich eben Osterreich gar nicht anders vorstellen, als
deutsch. und zwar deutsche Herrschaft. Herrschaft seiner Partei;
demiitigt gebeugt vor derselben die conservativen deutschen Stammes-
genossen. unter den FiiBen seiner Partei die besiegten. unterworfenen
nichtdeutschen Violkerschaften.

Wir kinnen darauf niemals eingehen. wir werden immer dagegen
kimpfen, ebenso sind wir auch nicht dafiir, dass die Monarchie ein
slavisches Gepriige finde, wir denken uns Osterreich weder deutsch,
noch slavisch, wir glauben, unser Staat ist grof genug, um seinen
eigenen Bediirfnissen zu geniigen, den eigenen Impulsen zu folgen,
um echte 6sterreichische Politik im besten Sinne des
Wortes zu treiben. (Bravo! rechts.) In diesem Sinne ist auch
die Volksschule ein wichtiges instrumentum regni. Ich wiinsche, dass
die Schulreform, die in unverhiillter Weise von der Regierungsbank
angekiindigt worden ist. wirklich erfolge. dass die Schule umgestaltet
werde. dass sie imstande sein wird. tiichtige Biirger dem Staate zu
geben. die Religion unserer Vorfahren zu schiitzen, auflerdem ein Boll-
werk zu sein fiir unsere Sprachen und unser Volksthum und in diesem
Sinne schlieBe ich. (Lebhafter Beifall und Hiindeklatschen rechts. —
Redner wird vielseitig begliickwiinscht.)

Spomini, Suklje. 14
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[X.
O prezanimivem incidentu minister grof Schonborn—
knezoskof Missia objavljam zasebno na me naslovljeno pismo
takratnega »Slovencevega: urednika Naceta Zitnika in

¢lanek, ki sem ga jaz bil priobéil v praski »Politikic. Oboje
vprav »signum temporisc!

Clanek moj se glasi:

To je danes veseclo kokodakanje in kri¢anje v glasilih castite
opozicije! Ljubljanski »Slov. Narode je bil izjemno uljuden, da je
ponudil dunajskim &asnikom v Zalostni pustinji ssaison morte« masten
zalozek, in radostno, na é&elu jim »>Neue Freie Presse< obdelujejo
vrzeno jim krmo ter pripravljeno po vseh pravilih umetnosti polagajo
na mizo svojim c¢itateljem. Po teh &asniskih porocilih je baje kratko
rekel justiéni minister odposlanstvu slovenskih drZzavnih poslancev.
sda je vse jedno, ¢e Slovenci dobivajo nemsike ali
slovenske odloke, ker takozvanega slovenskega pis-
menega jezika Slovenciitak nerazume jo.« Nekaj podob-
nega trdi »Slov. Nar.¢, ki sicer svoje osti ne obrata proti justic-
nemu ministru, temveé proti njegovemu, kakor trdijo, poroku
knezoskofu ljubljanskemu, dr. Missii.

Takoj priznavamo, z ozirom na strankarsko stalii¢e, katero za-
vzemajo »N]. Er. Pr.< in njene tovariSice, da bi prevec¢ od njih zahtevali,
ko bi pri¢akovali, da bi natanéneje presojale vir takih tatarskih vesti.
Okoristijo se s tem, kar jim je podala nerodnost ¢asnikarskega na-
sprotnika; to je tudi njihova pravica, katere ne moremo tajiti. Ni jim
treba biti ni¢ mar, da je glasilo ljubljanske sNarodne tiskarnec Ze
red letom zgubilo vsako zvezo s slovenskimi drzavnimi poslanci.
g'ajmau' jih tudi ne moti, da tudi doti¢ni élanek ni od poslanca pisan,
ni narekovan, da se ne opira na avtenti¢ne informacije, da niso po-
prasali pri poucenih osebah, skratka, da ¢élanek ni drugega, kot hud
udarec zmedenih valov glasu, katere je temna govorica donesla na
slabo urejeni posluh »Slov. Narodac. Priznamo, da moramo obsolutno
zavredi pri takem poéetju edino le ravnanje slovenskega lista. Popol-
noma je naravno, da nasprotni éasniki porabijo slabo stran in kaznjivo
lehkomiselnost nasprotnikovo.

Kako pa je z resmnico onih trditev »Slov. Narodac¢, ki so dale »N.
Fr. Pr.c poglago tako predrznim sklepom? Pogovor med grofom Schin-
bornom in dvema slovenskima poslancema se je v resnici vriil. Ta
dva sta ga obiskala, ko je bil drzavni zbor Ze prelozen, kot pooblaséenca
svojih slovenskih tovariSev, kar je besedam odvzelo zaupni znaéaj pri-
vatnega pogovora in g. ministra moralo takoj opozoriti, da posameznosti
pogovora, kolikor niso bila izrecno imenovana kot zaupne ne bodo
ostale prikrite SirSemu krogu. Nepriliénost torej ni v tem, da je ta
ali ona podrobnost razgovora sploh prisla v javnost, paé pa v tem,
da je birl)a objavljena v oni popac¢eni obliki, katero najdemo v
»Slov. Narodux.

Pred vsem se naéelnik justiéni upravi ni nikoli tako neugodno
izjavil o sposobnosti slovenskega pismenega jezika, kakor mu imputira
»Slov. Narode in je vzbudilo v sFichtegasse< pravo pijanost od veselja.
Grof Schénborn niti z besedo ni izjavil dvoma o kvalifikaciji pismene
slovens¢ine kot obéevalnega jezika in ne da bi poudarjal enako
vrednost nemskih odlokov za slovensko prebivalstvo, je celo z vso
odloénostjo zatrjeval, kar moramo hvaleZno priznati, da bode v
slué¢ajih, kjer bodo v mejah slovenskega jezika na
slovenske uloge dajalinemSkeodloke,odloénostoril
svojouradno dolZnost.
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Ta izjava je bila popolnoma jasna in lojalna. Drugadne tudi ne
bi pricakovali od ministra, ki je $e v seji dne 8. maja t. l. tako dobro
odgovoril na jalovo kvaSenje poslanca Foreggerja. Nemogode bi
se nam tudi zdelo iz ust drzavnika. ki je ¢lan sedanje vlade. Jasno
je. da bi morala enaka izjava, kakor jo »Slov. Narod¢ in njegovi slepi
ponavljaéi pripisujejo grofu Schénbornu, tudi ko bi bila le privatna,
vso slovensko delegacijo prisiliti iz tabora vladne stranke — k brez-
obzirni opoziciji.

Kako pa se je pri popolnoma pomanjkljivo poucenem 3Slov.
Narodu« moralo roditi tako napa¢no razumljenje, in kako je posebno
v zvezi s sklicevanjem na avtoriteto ljubljanskega knezoskofa? Gospod
Justiéni minister — in to pojasnuje stvar — je mislil na podlagi svojih
virov, da je Sirja sdiskrepancija« med posameznimi slovenskimi na -
rec¢ji, katero bi na goratem ozemlju, kjer prebiva slovenski rod, ne
bila tako nemogoca. Ko sta pri tem vpraSanju dotiéna poslanca
izrekla druga¢no mnenje, skliceval se je Nj. ekscelencija na ljubljan-
skega knezoskofa, ¢es, da po njegovem izreku v marsikaterih krajih
lju(fstvo ne ume pridigarjev.c Ta izrek, ki se ni tikal slovenskesa
jezika. temve¢ le posameznih nare¢ij in njihovih razmer, provzrodil
ie v krogu slovenskih poslancev ravno tako Zivo kakor ne.
prijetno iznenadenje.

Po pogovoru navzola poslanca sta takoj remonstrovala proti tej
informaciji, sklicevala se na to, da dobro poznata dezelo in njene jezi-
kovne razmere ter izrekla svoje prepri¢anje, da v vsakem takem
slucaji, ce je sploh resni¢en, ni kriva razlika nareéja, temvet le doti¢ni
duhovnik, Ler je premalo zmozen slovenskega jezika.

To je popolna resnica v stvari, ki je vsled obZalovanja
vredne prenagljenosti »Slov. Naroda¢, vsled nezanesljivosti
njegovega poroCevalca in zlobnosti nasprotnikov postala »>cause  cé-
lebre«. Notemo tajiti, da so Slovenci doslej prav malo ¢utili pri ekse.
g. justitnem ministru one prijaznosti, do katere imajo pa¢ nekaj pra-
vice kot zvesti in zanesljivi del vladne vedine. Napetost je, tega
ne tajimo. Toda mi ne dvomimo, da je sporazumljenje mogote navzlic
netaknosti »Slov. Narodac< in veselemu kriku opozicijskih &asnikov.

" Fr. Suklje.
Zitnikovo pismo se glasi:
Velespos$tovani gospod poslanee, profesor itd.!

Kakor mi vedno veleva moja narava, priznam Vam odkrito-
sréno, da me je vzradostilo Vase preprijazno pismo, ker mi je vsaj
neka tolazba v tladanskem boji z nasimi »jakobinci¢. Oprostite ta izraz.
zapisati sem hotel hujSega. Dokler sem bﬂ] dijak in pozneje. dok me ni
sapa potegnila v Ljubljano na »galejoe, bil sem idejalen, preidejalen.
Kdor je le vrstico v kakem listu napisal, tega sem ¢astil in iskal nje-
gove slike za svoj album. A sedaj, ko vidim to pocetje od blizu in
gledam v tukaj$njo politiéno kuhinjo, krog katere sede dr. Voinjak,
dr. Tavéar, Ivan Hribar, Zeleznikar in par propalih dijakov. ter zrem
neumorno mnoZzico trabantov, ki se z zavihanimi rokavi suéejo okoli
svojih milostnih gospodove, — bolest mi trga srce in — 32 letnemu
mozu zalivajo mi Cesto solze oko. Raztrgal sem vse podobe moz, ki se
narodu vsiljujejo kot jerobi in vsakega pobijajo s kiji, ki vedno ne
vle¢e v njihovem ujesi. Nedostaje mi éasa, da bi Vam, velesp. gospod,
navel saj nekaj drasti¢nih vzgledov, ki v slabi lué snarodnega hum-
bugac« osvetljujejo te gospode. Priznam, da mi v razpaljenosti — kajti
nesem golobje naravi — veckrat uide izpod peresa beseda, ki ni na
pravem mestu, toda s temi ljudmi je vsaka mirna in stvarna polemika
nemogoc¢a. »Mi smo mi¢, in kar mi re¢emo v »>Naroduc, to mora veljati!
Ko bi jaz imel le jednega dobrega sodelavca, ki pozna vse razmere itd.

14*
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in uvazuje tudi proti nasprotniku dostojnost, iztrebil bi iz naSega
lista vso »Kirchturmpolitike ter s ¢asom naredil list, da bi ga lahko
vsakdo ¢ital. Voljo imam in roke proste — sed desunt vires. Sicer
pa napredujemo z naro¢niki v omikanih krogih. Toda ad rem! Ravno
sem danes skoval ¢lanek »Zdivjane strastic. ko dobim VaSe velec.
pismo. Kaj mi je bilo storiti? Dal sem bil namreé iz sobotnega »Naro-
dovegac ¢lanka ponatisniti one vrste, v katerih se pripoveduje o pogo-
voru v neki tukaj$nji krémi in dotika tudi VaSe velec. osebe ne ravno
# rokavicami. Hitro sem ¢&rtal toliko, da vsi naSi citatelji. ki »Na-
roda¢ ne bero — in teh je dobra tretjina — ne bodo ¢uli o spletkah
»Narodovihe, ki se ticejo VaSe osebe. To bi sicer nikomur ne Skodo-
valo, vendar so »Narodovic izrazi spredebelic. Da se je vsa stvar
vriila, kakor ste mi jo opisali, bilo mi je sslu¢ajnoc znano. Bil sem
ri Skofu in ga trdo opomnil po njegovem tajniku. naj mi pove resnico.
Eﬂjti sicer bi na$ list moral moléati. Cital sem — naj ostane strogo
ssub rosac — dvoje Schonbornovih pisem. v katerih minister izraza
voljo, da na previden in primeren nac¢in v kakem ofizioz. listu wvse
potrdi, kar ste pisali Vi v »Politikic in smo mi pojasnili v »Slovencuc.
A g. knezoSkof tega ne bode terjal, ker sam Zzeli, da se ta prepir
vendar enkrat kon¢a. Minister sam pravi, da je bil vtis nanj tak,
a dostavi, da je kriva nesporazumljenost (\rhﬁ‘emtaudms) ali »sslab
spoming itd. VelespoStovani gospod, danes sem jaz koncal ta prepir,
le jutri mislim e vredi kot debelo kapljo po viharji v »Narodovoc
tiskarno resen opomin, naj ne razkrivajo takih pogovorov v javnosti. ker
mora biti a priori vsacemu jasno, da le Skodujejo. Naj bi se bil kdo
potrudil k g. knezoSkofu in on bi bil drage volje vse pojasnil. Verjemite
mi, da se on &¢uti Slovenca, z vsacim le slovensko obcéuje, nagovori ga
sloven»iu, ako le sluti, da doslec slovenski ume itd., se ve, SlomSek on
kriva je r.l]egma vzgoja itd. Bodite uverjeni, da najinih besedi
mh(e ne zve. Se nekaj! V Vasem pismu stoje besede: »Toliko lahko-
miselen sem, da se zopet s privatnim pismom obra¢am:do urednika
protivnega mi lista.« Gospod, ako mislite .Slovenca’, iznenadili ste me:
Oprostite mojo naivnost. Spostoval sem Vas kot profesorja na novo-
mcsl\l gimnaziji, unemal se za Vas kot bogoslovec, ko ste imeli hoj
s_prostom, imenujem Vas sedaj prvega slovenskega poslanca — in
ll-;t katerega piSem skoraj sam, naj bi bil Vam protiven? Ne, ﬂospod
take obsodbe od Vas nisem pri¢akoval. Kar je bilo pred 6 leti, ni vec
res in mi bi Vas radi — ¢emu bi tajil — kot moza politika —
dobili na svojo stran. Ne bojte se, da bi Vam silili skutoe, kakor se
ponoréava g. dr. Tavéar, ne mozu, kakor ste Vi, bi se tudi ne drznil
nih¢e. A mislim, v glavnih nacelih se ne razlikujemo in v dezelnem
zboru nasli me bodete tam, kjer bode donela odkritosréna, nesebi¢na
beseda za narodov blagor. [Jaz se ne bodem oklepal mkogar ki je
shyperkatoliski¢, temve¢ poslusal zmerne modre moze in stal na
ssvojihe nogah itd.] VelespoStovani gospod. nadejam se. da mi bode
kmalu c¢ast, pokazati se Vam kot moza — '¢etudi sem kapelanéek — ki
ne pozna hinavstva niti dobrikanja. Zatrjujem Vam, da kon¢am takoj
§kandalozni prepir in se Vam najodliénej$im qpostmaulem klanjam

[g. Zitnik.
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